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डा० भवानीलाल भारतीय, हि 

एम.ए., पीएच- डी., 
साहित्यरत्न, सिद्धास्तवाचस्पति । 2» रड 
आय समाज के सुप्रसिद्ध साहित्य- । fi 

कार आर विद्वान्‌ डा० भारतीय वर्षो 
से सैद्धान्तिक लेखन का कार्य कर रहे | 
हैं। प्रव तक आपके श्रीकृष्णचरित, | 
ऋषि दयानन्द और राजा राममोहन | 
राय, सम्पादकाचायं रुद्रदत्त ग्रन्थावली । 

(सम्पादित) तथा शुद्ध गीता (सुबोध- । अ 
भाष्य) आदि ग्रन्थ प्रकाशित हो | र 
त । तुलनात्मक अध्ययन के प्रति ह] Xi 

विशेष रुचि है तथा भारत 
न एवं सांस्कृतिक पुनर्जागरण 
7 के ग्रान्दोलनों का आपने विशद 
अध्ययन किया है । “भारतीय पुनर्जा- | हा 
गरण के चार अध्याय” तथा “आर्य ल. न | 
233 
। 


समाज के साहित्य का इतिहास 
शीघ्र ही प्रकाशित होने वाली रचनायें 
हैं। ऋषि दयानन्द और केशवचन्द्र 
सेन, तथा क्रषि दयानन्द और स्वामी | 
विवेकानन्द विषयक तुलनात्मक 
अध्ययन के ग्रन्थ भी मुद्रित होने की 
प्रतीक्षा में हैं। श्रार्यसमाजिक तथा | ४ ककल 
इतर पत्र-पत्रिकाझो में अब तक श्राप 2 । 
के शोध आरं ग्रनुसंघान परक लेख . | न 
सैंकड़ों की संख्या में छप चुके हैं । | SN 
राजस्थान भ्राये प्रतिनिधि सभा के | ६2 
उपमन्त्री तथा सावंदेशिक आयें र [ 
प्रतिनिधि सभा के सभासद डा० 
' आरतीय सम्प्रति गवन मैन्ट कालेज; 

पाली (राजस्थान) में हिन्दी विभाग । 

... के अध्यक्ष हैं । कछ. है, 
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श्री प्रा० भवानीलालजी भारतीय एम०' ए० का पीएच० डी? के 
लिए स्वीकृत 'आर्यंसमाज का संस्कृत-भाषा और साहित्य को योगदान' नामक 


` निवन्ध का संशोधित और परिवधित रूप ही हम “ऋषि दयानन्द मरौर आर्य- 


' ': समाज की संस्कृत साहित्य को देन” शीर्षक से प्रकाशित कर रहे हैं पता 


Re 
श्री भारतीयजी स्वाध्यायशील, उत्कृष्ट लेखक एवं उत्तम व्यासूयाता है । 
इन सव गुणों के साथ ब्राप में ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज के पराठे 


एवं भक्ति भी है। उनके इन गुणों की झलक इस ग्रन्थ के पाठकों को पदे-ऱरे 
मिलेगी । 


मेरा आपके साथ लगभग १० वर्ष से परिचय है। आपने कुछ वर्ष पूप 
अजमेर में ऋषि-निर्वाण दिवस पर आयोजित मेले में मुझ से पीएच० डी० 
के लिए निबन्ध के विषय में संमति चाही । इससे पूर्व 'हिन्दी-भापा और 
साहित्य को भ्रायेसमाज की देन” विषय पर श्री लक्ष्मीनारायण गुप्त लखनऊ 


विश्वविद्यालय से पीएच० डी० की उपाधि प्राप्त कर चुके थे । उनका निवन्ध 


भी छप चुका था । संस्कृत-भाषा और संस्कृत-साहित्य को ऋषि दयानन्द 
और आयंसमाज की क्या देन है इस पर तब तक किसी भी शोध-कर््ता ने शोध- 
कार्य नहीं किया था, इसलिए मैने उन्हें इस विषय पर निबन्ध लिखने के लिए 
सम्मति दी । श्री भारतीयजी ने तत्काल इस कार्य की महत्ता का मूल्यांकन 
करते हुए इसी विषय पर शोब-निवन्ध लिखने का संकल्प किया । उसी शुभ 
संकल्प का यह मुर्तेरूप पाठको के 'कर-कमलों में उपस्थित है । श्री भारतीयजी 
को इस कार्ये में कितना परिश्रम करना पड़ा होगा, यह तो कोई समानधर्मी 


. शोध-कर्ता ही पूर्णरूप से जान सकता है, परन्तु साधारण पाठकों को भी इसका 


परिच्य स्यान-स्थान पर ग्रवश्य मिलेगा । 


इस कार्य में मेरा आरम्भ से ही सहयोग रहा था । ग्रत: मैं इस कार्य की 
गुरुता से पूर्णतः परिचित था । कार्य पूर्ण होने पर मैं चाहता था कि यह महत्त्वपूर्ण 
कार्य शीघ्र प्रकाश में आवे । इसके सम्बन्ध में मैंने वेदवाणी में कुछ पंक्तियां 
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लिखी । उन्हें पढ़कर माननीय श्री कृष्णलालजी पोद्दार (कलकत्ता-बंगल्रोर्‌)? 
ने इस ग्रन्थ के प्रकाशन में अपना सहयोग देने का संकल्प प्रकट किया और दो- 
चार पत्रों के आदान-प्रदान में ही ग्रापने इस ग्रन्थ के सुन्दर प्रकाशन के लिए 
२०००) दो हजार रुपये की सहायता देने का वचन दिया । ग्ापके सहयोग से 
उत्साहित होकर हमने इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ को रामलाल कपुर ट्रस्ट की ओर 
से प्रकाशित करने की योजना वनाई । उस के फलस्वरूप यह ग्रन्थ पाठकों 
कीः सेवा में उपस्थित करते हुए हमें महान्‌ हषे हो रहा है । 


माननीय श्री पोद्दारजी ने इस ग्रन्थ के लिए अपने भ्राता श्री आर० के० 

पौद्दारजी द्वारा अपने पिता श्री ग्रानन्दीलालजी पोद्दार की पुप्य-स्मृति में 

स्थापित्र = `ग्रानन्दीलाल धर्मार्थ ट्रस्ट कलकत्ता की ओर से दो सहस्र . रुपयों 

र सहा) ता की है, उसके लिए हम माननीय पोद्दारजी एवं थी झानन्दी- 

“चाल धुम”. ट्रस्ट के अधिकारियों के अत्यन्त आभारी हैं और आशा करते 

क सत्साहित्य के प्रकाशन में हमें ग्रागे भी आप मंहानुभावों से इसी प्रकार 
समय-समय पर सहयोग प्राप्त होता रहेगा । 


श्री पोद्दारजी की भावना और निर्देश के अनुसार इस ग्रन्थ का मूल्य 
बहुत स्वल्प रखा जा रहा हैं। इससे पाठकों को इस ग्रन्थ के संग्रह करने में 
विशेष सुविधा होगी । 


इस ग्रन्थ के मुद्रण में करनाल निवासी चौधरी श्री प्रतापसिह जी ने 
२५०-०० ढाई सौ रुपये और शोलापुर निवासी श्री बंशीलाल गोदानी ने 
१००-०० सो रुपये प्रदान किये हैं। इस सहायता के लिये हम इन महानु- 
भावों के भी अ्रत्यन्त ग्राभारी हैं । : 


ट्रस्ट के मुद्रणालय का भ्रभी आरम्भ ही है । ग्रभी इसमें अनेक कमियां 
हैं, पुनरपि हमने इस ग्रन्थ को अ्रधिक-से-प्रधिक सुन्दर छापने का प्रयत्न किया 
है। इसके लिए प्रेस के सभी कार्यकर्ता विशेष धन्यवाद के पात्र हैं। उनके 
सहयोग के विना हम इस ग्रन्थ का इस रूप में और इतना शीक्र प्रकाशित 
नहीं कर सकते थे । & 


सं० २०२४, शिवरात्रि बिदुषां वशंवदः 
२३२, माडल टाऊन, सोनीपत युधिष्ठिर मीमांसक 
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आदि वचन 


भारत का धार्मिक आर सांस्कृतिक पुनर्जागरण का आन्दोलन संस्कृत 
भाषा और साहित्य के पुनरुत्थान और प्रगति का आन्दोलन था । नवोदय का 
जयघोष करने वाले सांस्कृतिक श्रान्दोलनों में सर्वाधिक सशक्त, जन-व्यापी 
तथा प्रभविष्णु था ग्रायंसमाज, जिसने कई दशाब्दियों तक जन-मानसं का 
नेतृत्व किया । घर्म, समाज, संस्कृति और राजनीति के विभिन्न क्षेत्रों में 


आयंसमाज ने किस प्रकार देशवासियों का मार्गदर्शन किया, यह ऐक, पृथक्‌ : 


अध्ययन का विषय है आयंसमाज की विचारधारा ने प्रभिव्यक्ति के लिए 
जिस भाषा के माध्यम को स्वीकार किया, वह यद्यपि भारत की लोकभाषा 
हिन्दी थी, परन्तु पुरातन ग्रायंशास्त्रों से अनुभुति रौर प्रेरणा ग्रहण करने वाले 
आयसमाज का संस्कृत भाषा और उसके महनीय साहित्य से सम्वद्ध होना 
स्वाभाविक: ही था । 


संस्कृत साहित्य की जो रस-निर्भरिणी सहस्नाब्दियों तक इस देश में 
प्रवहमान रही श्र जिसकी भाव-राशि से लाखों-करोड़ों लोगों का सहस्रो 
वर्षों तक मनोरञ्जन ग्रौर मनोवृत्तियों का परिष्कार हुआ, वह विगत दो 
शताब्दियों से सूख-सी गई थी । वर्षो की राजनीतिक पराधीनता ने भारत- 
वासियों का सर्वाङ्गीण पतन कर दिया था और वे मानसिक दासत्व के शिकार 
होकर स्वजातीय गौरव की अभिव्यक्ति की भाषा संस्कृत के प्रति अपने सक्रिय 
दायित्व को विस्मृत कर बैठे थे । इसी बीच पाश्‍चात्य जातियों से भारत का 
सम्पर्क हुआ जो एक साथ ही इस देश केलिए वरदान और अभिशाप कहा 
जा सकता है । एक ओर जहां हमारे देशवासी पश्चिमी जीवन की भौतिकता- 
प्रधान जीवन-प्रणाली को चाकचिक्य से विङ्मूढ़ और पथभ्रष्ट हुए तथा उनमें 
हीनभावना जागृत हुई, वहां पश्चिमी राष्ट्रों में सद्यः उत्पन्न राष्ट्रीयता के 
भावों, व्यक्तिगत स्वातन्त्र्य की भावना तथा वैज्ञानिक दृष्टि से उनमे एक नया 
दष्टि-बोध भी उत्पन्न हुआ । उच्नीसवीं शताब्दी में उत्पन्न भारतीय नवजागरण 
के आन्दोलन इसी पाइचात्य सम्पर्क की एक सुनिरिचित प्रतिक्रिया के रूप में 


उत्पन्न हुए । 
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॥ ८ ) है / 
्रायेसमाज उस काल में उत्पन्न एक ऐसा ही सांस्कृतिक आन्दोलन था, 
जो देश के लुप्त गौरव भौर आर्य जाति की विगत महनीय संस्कृति के पुनरु- 
त्यान के लिए सतत्‌ प्रयत्नशील रहा । इस ध्येय की पूर्ति के लिए श्रायंसमाज 
ने अन्यान्य साधनों के भ्रतिरिक्त संस्कृत भाषा और उसके साहित्य से प्राप्त 
होने वाली प्रेरणा को भी ग्रपना सम्बल बनाया । 


भ्रायंसमाज के प्रवर्तक स्वामी दयानन्द स्वयं संस्कृत के प्रकाण्ड पण्डित थे । 

उनका भाषण, लेखन तथा विचारामिव्यञ्जन प्रायः संस्कृत पर ही ग्राधारित' 

था । यद्यपि घमंप्रचार हेतु जनसाधारण से सम्पर्क करने में लोकभाषा कितनी 

सहायक होती है, इस तथ्य से वे ्रनभिज्ञ नहीं थे, तथापि भारत की सत्रैमाव्य 

प्राचीन भाषः होने तथा आार्यंत्रम और वैदिक संस्कृति के उदात्त तत्त्वों को 

Se प में भ्रपनी ग्रन्य-राझि के भीतर सन्निविष्ट कर रखने बाली संस्कृत 

= „ माषा प्रेरणा स्रोत कितना प्रवन हो सकता है, . यह'भीःवे जानते थे । 

- ˆ संस्कृत भाषा के प्रचार, प्रसार तथा उसे लोकप्रिय बनाने के लिए स्वामीजी ने 

“जो महत्त्वपूर्ण कायं किया, उससे उनके अंनुयायी श्रार्यसमाज में एतद्‌-विषयक 
कार्य की नींव पड़ गई । 


स्वामीजी के परवर्ती आयंसमाजी संस्क्ृतज्ञों ने भी संस्कृत के लिए पर्याप्त 
काये किया । शास्त्रीय ग्रन्थों पर भाष्य, टीका, व्याख्या आदि का लेखन तथा 
साहित्य के क्षेत्र में काव्य, गद्य, नाटकनिबन्ध, चम्पू, भ्रालोचना आदि वाळ मय 
की विविध विधाओं को समृद्ध करने में आर्यसमाज के “संस्क्रत-सा हित्य-रसिक 
रसञ्चो का जो महत्त्वपूर्ण योगदान रहा है वह किसी से अप्रकट नहीं है। 
संस्कृत साहित्य विषयक शोघ-कार्य को भी ग्रायंसमाज ने. निश्चित प्रगति दी 
है। वैज्ञानिक और ऐतिहासिक शोध-दृष्टि-सम्पन्न ग्रार्यसमाज के कतिपय 
विद्वानों भौर संस्थानों ने इस क्षेत्र में जो उल्लेखनीय कारये किया है वह अत्यन्त 
महत्त्वपुर्ण है । संस्कृत भाषा के शिक्षण और उसके पक्ष में किये जाने वाले 
आन्दोलन और प्रचार कायं में भी आयंसमाज सदा आगे रहा । ग्रायेसमाज की 
गुरुकुल तथा अन्य शिक्षण संस्थाओं ने संस्कृत के अध्ययन को व्यापक दिशा 
प्रदान की है और आर्यसमाज के संस्कृत-प्रचार विषयक कार्यों से जन-मन 
संस्कृत के प्रति भ्रघ्रिकाधिक उन्मुख हुआ है । 


प्रस्तुत ग्रन्थ राजस्थान विश्वविद्यालय को “डाक्टर ऑफ फिलासफी' 
उपाधि प्रदान किये जाने हेतु प्रस्तुत शोध-प्रबन्ध का संशोधित और परिवधित 
रूप है । मुल शोध-प्रबन्ध जुलाई १९६७ में ही मुल्यांकन हेतु विश्वविद्यालय 
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को प्रस्तुत कर दिया गया था, परन्तु इस तिथि के पश्चात भी:जो-नूतन सामग्री 
लेखक को उपलब्ध हुई, उसको इसमें समाविष्ट कर ग्रन्थ को प्रत्येक दृष्टि से 
पूर्ण बना देने का प्रयास किया गया है 


 । यर्येसमाज के संस्कृत भाषा और 
साहित्य विषयक योगदान का मुल्यांकन करने तथा एतद्‌-विषयक सामग्री का 


आकलन करने का विनम्र प्रयास ही इस ग्रन्थ की प्रमुखविश्ञेषंता है । 
शोध-ग्रन्थ आठ अध्यायों में विभक्त है 


प्रथम अध्याय में संस्कृत भाषा और साहित्य के इतिहास का संक्षिप्ततम 
इतिवृत्त प्रस्तुत करने के पश्चात्‌ उत्तर मध्यकाल, विशेषतः ईसा की उन्नीसवीं 
शताब्दी के प्रारम्भिक काल में संस्कृत साहित्य में उत्पन्न गत्यवरोध तथा उसके 
कारणों का विवेचन किया गया है। 


द्वितीय अ्रध्याय में इसी शताब्दी में उत्पन्न घामिक रौर सांस्कृतिक 
पुनर्जागरण के ग्रान्दोलनों की राजनीतिक और सामाजिक पृष्ठभूमि कोनिछू- 
पण करने के पश्चात्‌ भ्रायेसमाज के पूर्ववर्ती ब्रह्म-समाज एवं प्राथंना-समाज तथा 
उत्तरवर्ती थियोसोफिकल सोसाइटी और रामकृष्ण मिशन जैसे ग्रान्दोलनों का 
प्रसंगोपात्त परिचय देते हुए इन आन्दोलनों से सस्कृत भाषा और साहित्य के 
सम्वन्धों का विवेचन किया गया है । ग्रायंतमाज के समकालीन और समान- 
धर्मी ग्रान्दोलनों की संस्कृत-विषयक नीति का विवेचन जिस अभिप्राथ से 
किया गया है वह है ग्रापेक्षिक दृष्टि से आयंसमाज के संस्कृत-विषयक कार्य की. 
गुरुता की स्थापना 1 इस सापेक्षिक दृष्टि से ही यह तथ्य स्पष्ट रूप में उभरकर 
हमारे समक्ष आता है कि संस्कृत-विषयक आर्यसमाज की नीति ग्रविक व्याव- 
हारिक और यथार्थ पर आधृत थी तथा उसके क्रिप्राखयत से संस्कृत भाषा और 
साहित्य का निड्चित हित हुआ है । 


तृतीय अ्रध्याय में झार्यसमाज के संस्थापक स्वामी दयानन्द के जीवन 
ग्रौर कार्यों का संक्षिप्त परिचय देते हुए स्त्रामीजी का सस्कृत भाषा से जो 
अन्तरङ्ग और आत्मीय सम्बन्ध रहा है, उसका विवेचन किया गया है । इसी 
प्रसंग में स्वामी दयानन्द द्वारा स्थापित ग्रायेसमाज के सिद्धात्तो, कार्यों तथा 
उसकी उपलब्धियों का सूक्ष्म विवेचन करते हुए उसके मुल में निहित गरार्यंसमाज 
को संस्कृत विषयक दृष्टि को स्पष्ट किया गया है । इसी संदर्भ . में एक बार 
पुनः समकालीन धामिक संस्थाओं से ग्रार्यसमाज की तुलना करते - हुए उलकी 
भ्रपेक्षाकत अधिक सफलता के मूल में उसके द्वारा संस्कृत के महत्व को. स्वीकृत 
किये जाने का निरूपण किया गया है । 
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चतुर्थ ग्रध्याय स्वामी दयानन्द की संस्कृत सेवा से सम्बद्ध हे । इसमें 
स्वामीजी के संस्कृत ग्रध्ययन, उनके द्वारा रचित संस्कृत ग्रन्य, उनके द्वारा 
निमित संस्कृत पाठविधि का विश्लेषण. करते हुए स्वामीजी द्वारा स्थापित 
संस्कृत पाठशालाझों का विवरण प्रस्तुत किया गया है । संस्कृत-विषयक स्वामी 
दयानन्द के प्रचारात्मक कार्य का परिशीलन करते हुए उनके हारा लिखित 
उन संस्कृत पत्रों और प्रकाशित विज्ञापनों का भी उल्लेख किया गया है, जो 
पं० भगवहत्त हारा एकत्रित किए जाकर प्रकाशित हो चुके हैं । 


स्वामी दयानन्द के परवर्ती श्रायंसमाजी विद्वानों द्वारा रचित संस्कृत 
साहित्य का ह्विविध ग्रध्ययन किया गया है । 


पञ्चम श्रध्याय में आर्यसमाज के विद्वानों द्वारा रचित उस शास्त्रीय 
„ साहित्यका लेखा-जोखा उपस्थित किया गया है जो ग्रधिकांश वेद, ब्राह्मण, 
उपनिषद्‌, दर्शन, स्मृति, काव्य आदि शास्त्रीय ग्रन्थों पर लिखे गये टीका, 
टिप्पणी, व्यांख्या और भाष्य के रूप में है। यद्यपि श्रधिकांश भ्रायंसमाजी विद्वानों 
ने ये भाष्य भौर टीकाएं हिन्दी में लिखी हैं, परन्तु यह निश्चित है कि संस्कृत 
में लिखे गये शास्त्रों का लोकभाषा में रूपान्तर और अनुवाद भी संस्कृत ' सेवा 
के एक अंग के रूप में ही परिगणित किया जाना चाहिए । यदि पाइचात्य 
विद्वानों द्वारा संस्कृत साहित्य के म्रग्रेजी, जर्मन आदि पश्चिमी भाषाओं में 
किये गए अनुवाद, व्याख्या और समीक्षण कार्य को संस्कृत सेवा में अन्तर्गत 
किया जा सकता है तो कोई कारण नहीं कि ग्र,येसमाजी विद्वानों के इस गुरुतर 
कार्यं को नगण्य समझा जाए । फिर यह भी नहीं कि आयंसमाज के विपरिचितों 
ने शास्त्र-समीक्षा के लिए हिन्दी का ही एकान्ततः प्रयोग किया हो । पं० भीमसेन 
शर्मा, शिवशंकर शर्मा, काव्यतीर्थ, तुलसीराम स्वामी, ब्रह्ममुनि परिव्राजक जैसे 
विद्वात्तों ने संस्कृत को ही अपने शास्त्रीय विवेचन का माध्यम बनाया.है । 


छठ अध्याय में ग्रायंसमाजी कवियों और साहित्यकारों द्वारा रचित रस- 
परक साहित्य का विशद मुल्यांकन किया गया है । यह साहित्य भाषा, भाव, 
कल्पना ग्रौर प्रभिव्यञ्जना--प्रत्येक दृष्टि से सशक्त भाव-प्रवण साहित्य की 
कोटि में आता है । यह अध्याय इस ग्रन्थ का सबसे बड़ा अध्याय है, जिसमें 
पद्य-गद्य, रूपक और चम्पू--काव्य की विविध विधाग्रो के ग्रन्तर्गत ग्रा ्यसमाजी 
कृतिकारों की कृतियों का साहित्य-शास्त्रीय मानदण्डो के आधार पर विस्तृत 
समीक्षण किया गया है । इसी अध्याय में भ्रायेसमाजी विद्वानों द्वारा किये गएं 
काव्यालोत्रन गौर भाषा-विज्ञान विषयक कार्य का भी आकलन किया है 
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सप्तम अध्याय भ्रायसमाज में संस्कृत-शोघ का जो कार्य ब्यक्तिगत तथा 

संस्थागत प्रयत्नों से सम्पन्न हुआ है उसका विवेचन इस अध्याय का ग्रालोच- 

नीय विषय है । यहां ग्रार्यंसमाजी विद्वानों द्वारा किये गए संस्कृत शोघ-कार्यों 

का उल्लेख करते हुए उनके द्वारा लिखित और प्रकाशित जिन ग्रन्थों का विवरण 

उपस्थित किया गया है उसमें कहीं-कहीं पुनरुक्ति हो गई है, क्योंकि इन्हीं 

थो का पञ्चम अध्याय में प्रासंगिक वर्णन आया है । परन्तु इनका शोध और 

अनुसंधान की दृष्टि से जो स्पष्ट महत्त्व है उसे ध्यान में रखते हुए ही इस 
अध्याय में उनका पुनरुल्लेख हुआ है । 


आठवें ग्रध्याय में ग्रायेसमाज द्वारा संस्कृत भाषा के शिक्षण. झौर 
उसके प्रचार हेतु श्रपनाये गए साधनों और कार्यक्रमों का विवेचन कर श्रालोच्य 
प्रवन्ध को समाप्त किया गथा है । उपसंहार में स्वामी दयानन्द कृत वेद-भाष्य 
का परवर्ती वेद-भाष्यकरों पर प्रभाव तथा ग्रार्यंसमाज की प्रतिक्रिया में उत्पन्न 
सनातनघर्मी ग्रान्दोलन द्वारा हुई संस्कृत सेवा का भी संक्षिप्त निरूपण किया 
गथा हे । निश्‍चय ही सनातनधमं ग्रान्दोलन के सूत्र संचालकों ने संस्कृत-शास्त्रों 
के प्रचार, प्रसार तथा संस्कृत भाषा के शिक्षण आदि की जिन प्रवृत्तियों को 
संचालित कियां था, उसके पीछे आयंसमाज का प्रभाव ही दृष्टिगोचर होता है । 


ग्रन्थ की समाप्ति पर एक बृहद्‌ ग्रन्थ सूची उपस्थित की गई है । 
इसमें आलोच्य विषय के ग्रघ्ययन के आधारभूत सहायक ग्रन्थों के अतिरिक्त 
उन ग्रन्थों को भी सम्मिलित कर लिया गया है, जिनका उल्लेख येन-केन 
प्रकारेण इस ग्रन्थ में हुआ है । इस प्रकार यह सूची आर्यसमाज के वैदिक और 
संस्कृत वाङ मय विषयक ग्रन्थों की एक सम्पूर्ण एवं समग्र सूची के निकट तक 
पहुंच गई है । भावी-शोधकर्ता निश्चय ही इस संदभं-ग्रन्य-सूची से लाभ उठा 
सकते हैं । प्रस्तुत ग्रन्थ का महत्त्व इसलिए भी है कि इसमें मैंने ्रायंसमाजी 
सस्कृत विद्वानों और साहित्यकारों द्वारा निर्मित उस ग्रन्थ-सामग्री को भी 
अपने विवेचन का आधार वनाया है जो दशाब्दियों पूर्वे प्रकाशित हुई थी और 
जो अब सामान्यतया अनुपलब्ध है । ऐसे दुलंभ ग्रन्थों का उल्लेख यथाप्रसंग हुग्ना 
है । इसी प्रकार ग्रायेसमाज की पुरानी पत्र-पत्रिकाश्नों, यथा आयं सिद्धान्त, वेद- 
प्रकाश, परोपकारी का भी यथेच्छ उपयोग लिया गया है | पं० भीमसेनशर्मा 
पं० तुलसीराम स्वामी तथा पं० पद्मसिंह शर्मा के सम्पादन में प्रकाशित होने 
वाले उपयु क्त पत्रों की संचिकाम्रों में मुभे प्रभूत सामग्री उपलब्ध हुई । 
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शोध ग्रन्थों के विवेचनीय विषय का क्षेत्र पर्याप्त व्यापक रखा गया है । 
इसमें आा्यसमाजी लेखकों द्वारा रचित उस सामग्री का तो समग्ररूपेण 
विवेचन हुआ ही है जो प्रत्यक्षरूप से भ्रायंसमाज के सिद्धान्तों या मन्तव्पो से 
सम्बन्ध रखती है, साथ ही उस साहित्य की भी समीक्षा की गई है जो यद्यपि 
आर्यसमाज से सम्बद्ध नहीं है, तथापि जिसकी रचना आर्यसमाजी विद्व/नों द्वारा 
हुई है । इसी प्रकार स्व० पं० सातवलेकर, पं० विश्वबन्धु शास्त्री तथा आचाये 
विद्यानन्द विदेह आदि के साहित्यिक कृतित्व का मूल्यांकन भी यदि इस शोध- 
प्रबन्ध में स्थान पा सका है तो उसका कारण यही है कि इन महानुभावों के 
विचार और सिद्धान्त भी मूल रूप से ऋषि दयानन्द और आयंसमाज से ही 
प्रभावित रहे हैं यह दुसरी वात है कि कारणवश इनका आयसमाज से 
संस्थागत सम्वन्ध विच्छिन्न हो गया है। 


2 शोघ-ग्रन्थ का सुचारु रूप से लेखन ग्रौर लिखने के पश्चात्‌ उसका 
परिष्कार सम्भव नहीं था, यदि मुझे अपने शोध निर्देशक डा० ब्रह्मानन्द शर्मा, 
अध्यक्ष, संस्कृत विभाग, राजकीय महाविद्यालय अजमेर का विद्वत्तापूर्ण निर्देशन 
और मार्गदर्शन प्राप्त नहीं होता । समंय-समय पर डा० शर्मा ने शोध-गप्रन्य की 
पाण्डुलिपि को देखा और अपने अमूल्य सुझाव 'देकर मुझे उपकृत किया । 
प्राच्य-विद्या प्रतिष्ठान के संस्थापक, वेदवाणी के सम्पादक तथा आयंसमाज के 
मूध॑न्य विद्वान पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने भी शोध-ग्रन्य लेखन कार्य के समय 
पाण्डुलिपि को देखकर आवश्यक एवं उपयोगी परामर्श दिया, तदर्थ मैं उनका 
भ्राभारी हुँ । आर्यसमाज के अन्ताराष्ट्रीय ख्याति प्राप्त वेदिक विद्वान स्व० 
पं० भगवहृत्त तथा दर्शन के लब्धप्रतिष्ठ विद्वान्‌ पं० उदयवीर शास्त्री ने भी 
शोध-प्रबन्ध का सार संक्षेप सुनकर अ्रपने मूल्यवान्‌ सुझावों से उपकृत किया है । 
राजस्थान विद्वविद्यालय के संस्कृत विभाग के रीडर डा० सुघीरकुमार गुप्त 
ने भी शोध-प्रबन्ध की पाण्डुलिपि को देखकर यत्र-तत्र उसे परिष्कृत करने के 
जो उपयोगी सुझाव दिये हैं, उनके लिए मैं डा० गुप्त का ऋणी हूं । शोष- 
ग्रन्थ परीक्षकद्दय डा० मंगलदेव शास्त्री तथा डा० सूर्यकान्त ने ग्रन्थ के प्रकाशन 
से पूर्व अनेक उपयोगी सुझाव एवं सूचनायें प्रदान कीं, तदर्थ मैं उक्त सभी 
महानुभावों का भ्राभार स्वीकार करता हूँ । 


इसके अतिरिक्त मैं ग्रायंसमाज के उन सभी संस्कृत विद्वानों, कवियों 
और लेखकों का भी ्राभार स्वीकार करता हूं जिन्होंने अपनी ग्रमूल्य कृतियां 
मे भेंट स्वरूप प्रदान कर मेरे विवेचन कार्य को सुकर बनाया | विशेषतः 
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गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी के भूतपूर्व उपकुलपति और मुख्याधिष्ठाता 
प्रिन्सिपल महेन्द्रप्रताप शास्त्री, गुरुकुल कांगड़ी के संस्कृत ग्रनुसंघान विभाग के 
अध्यक्ष पं भगवद्ृत्त वेदालंकार, बम्बई के स्नातक सत्पब्नत वेदाबिशाद, 
दयानन्द कालेज कानपुर के वैदिकशोध संस्थान के सचानक डा० मुन्शीराम 
शर्मा 'सोम' का धन्यवाद रपण करना आवश्यक है । शोघसामग्री के संकलन 
हेतु मुझे विभिन्न नगरों के आयंसमाजो के पुस्तकालयों को टटोलना पड़ा । 
विशेषतः नगर आयंसमाज जोधपुर, ग्रायंसमाज सरदारपुरा जोधपुर, ग्रार्यसमाज, 
महषि दयानन्द मार्ग (रातानाड़ा) जोधपुर, आर्यंसमाज नसीराबाद, ्रार्यसमाज 
व्यावर, झायंसम/ज शिवगंज तथा आर्यसमाज कृष्णपोल बाजार जयपुर के 
पुस्तकालयों से मुझे महत्त्वपूर्ण सामग्री प्राप्त हुई । इसी प्रकार अजमेर स्थित 
परोपकारिणी सभा के वृहत्‌ पुस्तकालय, गुरुकुल चित्तौड़गड़ के दयानन्द पुस्त- 
कालय तथा पं० युधिष्ठिर मीमांसक के व्यक्तिगत पुस्तकालय से भी उल्लेखनीय 
सहायता मिली है । तदर्थ मैं उक्त संस्थाग्रों के भ्रधिकारियों के प्रति भ्रपना 
हार्दिक आभार स्वीकार करता हुँ । 


ग्रन्थ को सुन्दर और नयनाभिराम रूप में प्रकाशित किया जाना सम्भव 
नहीं होता यदि वेदिक वाङमय के प्रकाशक श्री रामलाल कपूर ट्रस्ट के 
अधिकारीगण और ख्यातिप्राप्त वैदिक विद्वान्‌ पं० युधिष्ठिर जी मीमांसक 
इसे प्रकाशित करने की सुव्यवस्था न करते । श्री मीमांसक जी का मुझ पर 
प्रारम्भ से ही अनुकम्पाभाव रहा है, अतः उनके और ट्रस्ट के ग्रधिकारो 
महानुभावों के प्रति भ्रपनी कृतज्ञता ज्ञापन करना मैं नितान्त श्रावश्यकत 
समझता हूँ। आशा है इस शोध-कृति से ऋषि दयानन्द तथा ग्रायंसमाज की 
संस्कृत सेवा का स्वरूप सुधी-पाठकों के सम्मुख स्पष्ट हो सकेगा । 


पाली (राजस्थान) भवानीलाल भारतीय 
वि० २०२५, मागंशीष शुक्ला ११ अध्यक्ष--हिन्दी विभाग, 
राजकीय महाविद्यालय 
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पुष्ठ-९-१० 
संस्कृत भाषा और साहित्य के इतिहास का सिंहावलोकन, उत्तर मध्य- 


कालीन युंग में संस्कृत साहित्य में उत्पन्न गत्यवरोध तथा उसके कारणों की 
मीमांसा । 


अध्याय-१ 


हु 


अध्याय-२ पृष्ठ ११-३१ 

उन्नीसवीं शताब्दी में उत्पन्न घामिक और सांस्कृतिक पुनर्जागरण के 
आन्दोलनों की पृष्ठ भूमि, ग्रार्यंसमाज पूर्ववर्ती ग्रान्दोलन, ब्राह्मसमाज के प्रवर्तक 
. राजा राममोहन राय की संस्कृत के प्रति दृष्टि, महषि देवेन्द्रनाथ ठाकुर 
और केशंवचन्द्र सेन की संस्कृत विषयक नीति, प्रार्थना समाज और संस्कृत, 
आयंसमाज के उत्तरवर्ती ग्रान्दोलन -- थियोसोफिकल सोसाइटी के प्रवतंकों तथा 
श्रीमती ऐनी वेसेन्ट की संस्कृत के प्रति घारणा, रामकृष्ण मिशन के संस्थापक 
स्वामी विवेकानन्द की संस्कृत के प्रति. दृष्टि, उपयु क्त ग्रान्दोलनों के जन्म 
की पृष्ठभूमि का निरूपण करते हुए संस्कृत भाषा और साहित्य -से इनका 
सम्बन्ध विवेचन, संस्कृत भाषा और उसके साहित्य से आर्यसमाज का: सम्वन्ध 


तथा ग्रायंसमाज द्वारा श्रपनाई गई संस्कृत विषयक नीति, प्रायंसमाज के 
उपनियमों में संस्कृत का महत्त्व स्वीकार । 


अध्याय-३ ु पृष्ठ ३२-४३ 
` झायँसमाज का विशिष्ट परिचय आयसमाज के संस्थापक स्वामी दयानन्द 
के जीवन और कार्यों की संक्षिप्त रूपरेखा--जन्म और बाल्यकाल, शिवरात्रि 
उत्सव और मूतिपूजा के प्रति अश्रद्धा, गृहत्याग और संन्यासदीक्षा, उत्तराखण्ड 
का भ्रमण, मथुरा आगमन उर दण्डी विरजानन्द की पाठशाला में शास्त्रा- 
म्यास, कर्मक्षेत्र में अवतरण, आयंसमाज संस्थापन, निर्वाण, स्वामी दयानन्द के 
जीवन और कार्यों से संस्कृत का सम्बन्ध, आयंसमाज के सिद्धान्त, काये तथा 
उपलब्धियां तथा इनके मूल में उसका. संस्कृत के प्रति रागात्मक भाव, अन्य 
समकालीन घामिक आन्दोलनो से ग्रार्यसमाज की तुलना तथा उसकी सापेक्षिक 
सफलता में संस्कृत के महत्त्व स्वीकार का विवेचन । 
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ग्रध्याय-८ पुष्ठ ४४-८४ :. 

स्वामी दयानन्द की संस्कृत सेवा, स्वामीजी का संस्कृत अध्ययन, स्वामीजी i 
का संस्कृत ग्रन्थ रचनाकार्य, ऋर्वेद।दिभाष्यभूमिका-भूमिका विषयक खण्डन- 
मण्डन के ग्रन्थ, सायण और दयानन्द की वेद-भाष्यभूमिकाओं की तुलना, वेद 
भाष्य--ऋग्वेद भाष्य, यजुर्वेद भाष्य, खण्डनात्मक ग्रन्थ--भागवत-खण्डनम्‌, वेद 
विरुद्ध मतखण्डनम्‌, शिक्षापत्रीध्वान्तनिवारणम्‌, काशी-शास्त्राथे, वेदांग प्रकाशादि 
व्याकरण ग्रन्थ, संस्कृतं वाक्यप्रबोध, अष्टाध्यायी भाष्य, स्वामी दयानन्द संस्कृत 
भाषा के कवि के रूप में, स्वामीजी द्वारा संस्कृत पठन-पाठन-विधि का निर्माण, 
संस्कृत पाठशालागों की स्थापना, पाठशालाश्रों की स्थापना में स्वामीजी का 
दृष्टिकोण, संस्कृत भाषा के प्रचारार्थं स्वामी दयानन्द का ग्राम्दोलनात्मक कार्ये, 

स्वामीजी के संस्कृत पत्र और विज्ञापन, वैदिक यंत्रालय की स्थापना । 


श्रध्याय-५ पुष्ठ ८५-१३४ 
आर्यसमाजी विद्वानों द्वारा रचित शास्त्रीय साहित्य--वेद तथा वेदविष- 
यक साहित्य स्वामी दयानन्द कृत अपूर्ण ऋग्वेद भाष्य को पूरा करने के प्रयत्न- 
शिवशंकर शर्मा, तुलसीराम स्वामी तथा श्रायमुनि के ऋग्वेद भाष्य, यजुर्वेद- 
भाष्य लेखन, सामवेद और भ्रथवंवेद पर भाष्य रचना, वैदिक सूक्तों की व्याख्या, 
वैदिक शाखा्नों पर कार्य, वैदिक कोश निर्माण, वैदिक विवेचन, वेदों कः पृथक्‌ 
रीत्या आलोचनात्मक अध्ययन, ब्राह्मण ग्रन्थ, उपनिषद्‌ भाष्य तथा व्याख्या, 
वेदांग विवेचन, शिक्षाग्रन्थ, व्याकरण, स्वामी विरजानन्द द्वारा भणं व्याकरण 
के पुनरुत्थान का इतिहास, अष्टाध्यायी और उसके व्याख्या ग्रन्थ, पातञ्जल 
महाभाष्य, व्याकरण के अन्य ग्रन्थ व्याकरण शास्त्र का इतिहास, छन्दो ग्रन्थ, 
निरुक्त-टीका और विवेचन, कल्प-गुह्य सूत्रों के अनुवाद, ज्योतिष ग्रन्थ, उपवेद- 
आयुर्वेद धनुर्वेद और अर्थशास्त्र के ग्रन्थ, षड्दशंन- सांख्य, योग, न्याय, वेशे- 
पिक, वेदान्त और मीमांसा के ग्रन्थ, षड्दर्शनों का सामान्य विवेचन, षड्दर्शन 
समन्वय दर्शन शास्त्र पर मौलिक ग्रन्थ रचना, मनुस्मृति-टीका श्रौर विवेचन, 
वाल्मीकीय रामायण, महाभारत-गीता, नीति और उपदेश प्रधान स्फुट संस्कृत 
शास्त्र ग्रन्थ । ् 
श्रध्याय-६ पृष्ठ १३५-३०८ 
` आर्यसमाजी विद्वानों दारा रचित रसात्मक ग्रीर काव्लोचन परक साहित्य । 


महाकाव्य विवेचन - श्राखिलानन्द शर्मा, दलीपदत्त शर्मा तथा मेघाब्रताचाये 
रचित स्वामी दयानन्द की जीवनी का आख्यान करने वाले महाकाव्य--चरित 
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काव्य-ब्रह्मपिविरजानम्दचरितम्‌, नारायणस्वोमिचरितम्‌ः  महापुरुष- 
कीत॑नम्‌, महिलामणिकीतंनम्‌, ऐतिहासिक काव्य-वीरतरङ्गरङ्ग, आयोदय- 
काञ्यमू, भारतैतिह्यम्‌, नीतिकाव्य--आर्यस्मृति, सत्याग्रह-नीतिका व्यम्‌, 
रश्मिमाला, श्रमृतमन्थनम्‌, शतककाव्य--वह्मचर्यशतकम्‌, गुरुकुलशतकम्‌, 
यतीन्द्रशतकम्‌, स्तोत्रकाव्य--लहरीकाव्य, अनू दितकाव्य--भ्रायंसमाज के 
नियमों का काव्यानुवाद -- हिन्दी, बंगला श्रौर उद्‌ से संस्कृत काव्यानुवाद, 
भ्रखिलानन्द शर्मा और मेवाव्रताचायं के स्फुटकाव्य-संस्कृत पत्र: पत्रिकाओं में 
प्रकाशित प्रकीर्ण संस्कृत कविताएं शोकगीत--गद्यकाव्य विवेचन--उपन्यास 
विवेचन --कुमुदिनीचन्द्र ग्रौर कुमुमलक्ष्मो, निवन्धविवेचन -- पत्र-पत्रिकाओं 
में प्रकाशित स्फुट संस्कृत निवन्ध -- प्रोंका रदर्शनम्‌--प्रवन्धमंजरी का प्रकाशन, 
शास्त्रार्थ --शास्त्रार्थो में प्रयुक्त संस्कृत गद्य का स्वरूप, प्रकाशित शास्त्रार्थो 
का विवेचन--शास्त्ार्थ फीरोजाबाद--बू दी शास्त्रार्थ, गद्यानुवाद--सत्याथं- 
प्रकाश का संस्कृत गद्यानुवाद, 'चम्पूविवेचन--श्रीप्रतापचम्पू, अभिनवकाव्यमू, 
महेपिदयानन्दचरितम्‌,  दुह्यकाव्य विवेचन --प्रकृतिसौन्दयेम्‌, महृपि- 
चरिताम्रृतम्‌, संवादमाला, संस्कृत सुभाषित ग्रन्थ, काव्यलोचन, ग्राचायं 
विश्वेश्वर रचित साहित्यशास्त्रीय ग्रन्थों के टीका और व्याख्या अन्य, साहित्य- 
विषयक मौलिकग्रन्थ और संस्कृत साहित्य का इतिहास--भाषा-विज्ञान-- 
प्रारमिमक परिचय, उपदेशमञ्जरी भर सत्यार्थप्रकाश के प्रथम संस्करण के 
उद्धरणों में व्यक्त स्वामी दयानन्द का भाषा-विज्ञान विषयक मत-ग्राधुनिक 
मापा-विज्ञान के डा० घीरेन्द्रवर्मा, डा० मंगलदेव शास्त्री तथा डा० वावुराम 
सक्सेना के ग्रन्थ, पं० भगवहृत्त का भाषा का इतिहास -- निष्कर्ष । 


ग्रध्याय--७ । । पृष्ठ ३०४--३३ १ 


संस्कृत शोध कार्य में आयंसमाज का योगदान संस्कृत शोध-कार्य का 
संक्षिप्त परिचय--आयंसमाज के विद्वानों का वैयक्तिक शोधकार्य, पं० भगवहत, 
डा० मंगलशास्त्री, डा० सूर्यकान्त, युधिष्ठिर मीमांसक, स्वामी बहामुनि परिव्रा- 
जक, पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर का शोध विषयक : कृतित्व-विवेचन, 
विश्वविद्यालय शोब-पद्धति पर आर्यसमाजी विद्वानों का शोघ-काये, संस्थागत 
शोषकार्य--डी०. ए० बी० कालेज, लाहौर का शोध विभाग, विश्वेश्वरानन्द 


* वेदिकशोध संस्थापन, गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी का शोध विभाग, 


श्री रामलाल कपूर ट्रस्ट, विरजानन्द वेदिक संस्थान गाजियाबाद, 
स्वाघ्याय मण्डल (पारडी), भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान अजमेर, हरयाणा 
साहित्य संस्थान गुरुकुल भज्जर, महषि दयानन्द स्मारक अनुसंधान 
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विभाग टंकारा, दयानन्द कालेज कानपुर का वैदिक शोध संस्थान, श्राय- 
प्रतिनिधि सभा पंजाव का शोष विभाग । 


अध्याय- ८ पुष्ठ ३३२ 
संस्कृत शिक्षा कार्य और संस्कृत भाषा प्रचार में आर्यसमाज की देन-- 
संस्कृत शिक्षण संस्थाएं--गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी, गुरुकुल महाविद्यालय 
ज्वालापुर, गुरुकुल वृन्दावन, अन्य गुरुकुल, अण्टाघ्यायी पद्धति से संस्कृत शिक्षण, 
संकृत परीक्षाओं का आयोजन, विरजानन्द संस्कृत परिषद्‌ तथा स्वाघ्य।य- 
मण्डल की संस्कृत परीक्षाएं, संस्कृत के पुस्तकालय, संस्कृत पाठ्य पुस्तक, 
भाषा शिक्षण विषयक पाठ्य ग्रन्थ, व्याकरण विषयक पाठ्य ग्रन्थ, साहित्यिक 
पाठ संकलन, प्राचीन संस्कृत ग्रन्थों के पाठ्योपयोगी संस्करण, संस्कृत की पत्र- 
पत्रिकारये-ऊषा, देववाणी, गुरुकुल पत्रिका, अमृतलता, भारतोदय, विद्दत्‌कला, 
संस्कृत ग्रन्थों के प्रकाशन संस्थान --विरजावन्द प्रेस लाहौर, तिमिहनाशक 
प्रेस काशी, वैदिक यन्त्रालय अजमेर, संस्कृत साहित्य सम्मेलन, झादि के 
माध्यम से संस्कृत भाषा का प्रचार । ८ र 


उपसंहार छ 

भ्रायेसमाज के आन्दोलन का व्यापक प्रभाव और उसकी प्रतिक्रिया 
स्वामी दयानन्द की वेदभाष्य शैली का परवर्ती वैदिकों पर प्रभाव- श्री अरविंद, 
सत्यव्रत सामश्रमी, मधुसूदन ओझा, स्वामी भगवदाचायं के वेद विषयक 
मन्तव्यो पर स्वामीजी की विचारधारा का प्रभाव--श्राचार्य विश्वबन्धु, 
पं० सातवलेकर तथा विद्यानन्द विदेह के वेद विषयक कार्य पर ग्रायंसमाज 
का प्रभाव, सनातनधर्म आन्दोलन के जन्म की भूमिका, भीमसेन शर्मा, 
ग्राखिलानन्द शर्मा तथा ज्वालाप्रसाद मिश्र के संस्कृत ग्रन्थ, आर्यसमाज के 
खण्डन में लिखे गए संस्कृत ग्रन्थ, स्वामी हरिप्रसाद वेदिक मुनि के ग्रन्थ, 
. सनातनघर्म समाग्रों द्वारा ऋषिकुल ब्रह्मचयाश्रमों की स्थापना, जैन गुरु- 
. कुलों की स्थापना । 


परिशिस्ट--१- परिवर्धन | ३६३ 
११ 77२. उदूषृत, उल्लिखित एवं सहायक ग्रन्थों की सुची ३६५ 
» पे. कतिपय महत्त्वपूर्णं शोध-निबन्ध ३८० 
» फॅ. पत्र-पत्रिकाओं की संहिचकायें ३८४ 
>> >> न 
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ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज 
े की 
संस्कृत साहित्य को देन 
अध्याय १ 


[संस्कृत भाषा और साहित्य के इतिहास का सिहावलोकन, 
उत्तर सध्यकाल में उत्पन्न संस्कृत साहित्य में गत्यवरोध 
तथा उसके कारण] र 


संस्कृत भाषा का इतिहास विश्व की प्राचीन उपलब्ध भाषा का इति- 
हास है । तुलनात्मक भाषा-विज्ञान ने संसार की समस्त भाषाओं का जो पारि- | 
चारिक वर्गीकरण किया है, उसके अनुसार भारोपीय* परिवार की भाषायें 
भ्राज के सभ्य और समृद्ध राष्ट्रों की भाषायें होने के कारण सर्वाधिक महत्त्व 
रखती हैं । भारोपीय परिवार में ही संस्कृत, फारसी. लैटिन, ग्रीक, जमंन, 
फे न्च, अंग्रेजी आदि वे प्राचीन और नवीन भाषायें आती हैं जिनके माध्यम से 
एशिया और यूरोप की सभ्यता और संस्कृति को अभिव्यक्ति मिली है । अव 
तक विद्वानों की यही धारणा थी कि संस्कृत ही संसार की प्राचीनतम भाषा है, 
परन्तु पाश्‍चात्य भाषा-वैज्ञानिको ने यह सम्भावना प्रकट की है कि संस्कृत के 


` पूर्व भी एक आदिम भारोपीय भाषा थी यतः इस प्रादिम भाषा का अस्तित्व 


श्रभी तक सम्भावना तथा कल्पना तक ही सीमित है, ग्रतः यह मानने में कुछ 
भी विप्रतिपत्ति नहीं होनी चाहिये कि आज की प्रचलित भाषाओ्रों में संस्कृत ही 
मानव जाति की प्राचीनतम भाषा है । 

लौकिक संस्कृत साहित्य के काल से पूर्व वैदिक वाङमय का काल था २ 

१० 'भारोपीय' शब्द 'भारतयोरोपीय' का संक्षिप्त रूप दै । 

२. यह योरोपीयन लेखकों का मत है । भारतीय मताजुसार मन्त्रकाल, 

चल 

ब्राह्मणकाल, सूत्रकाल, लौकिक साहित्य काल आ।दि काल विभाग नहीं द्दा 
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२ ऋषि दयानन्द ग्रौर ग्रायसमाज की सस्कृत साहित्यनदे को 


ऋग्वेद को संसार के पुस्तकालय का प्राचीनतम ग्रन्थ घोषित किया गया है ।१ 
वेदों की भाषा लौकिक संस्कृत से ग्रनेक झशों में भिन्न है । वेदार्थ-ज्ञान के 
लिए पाणिनीय भ्रष्टाघ्यायी व्याकरण उतना सहायक नहीं होता जितने 
निघण्टु, निरुक्त, प्रातिशारूप तथा ब्राह्मणः ग्रन्थ । वेदिक साहित्य में चारों वेदों 
का तथा कहीं-कहीं वेदत्रयी * का उल्लेख मिलता है। ऋग्वेद में अग्नि, इन्द्र, मित्र, 
वरुण, पुषा, सविता, सोम आदि देवताओं के स्तुतिपरक सहस्नों मन्त्र हैं जो 
यद्यपि पृथक्‌शः तत्‌-तत्‌ देवताओं का ही गुणानुवाद करते है, परन्तु उनका 
मूल अभिप्राय एक परमेश्वर का ही कीर्तन करना है 13 ऋग्वेद ग्रार्यो के 
प्राचीनतम धर्म, मत, विशवास, दर्शन तथा सृष्टि-विद्या विषयक सिद्धान्तों का 
झाकर ग्रन्थ है । ऋगवेद के मन्त्रों को वेदिक साहित्य में ज्ञानकाण्ड की संज्ञा 
दी गई है । 

यजुर्वेद कर्मकाण्ड विधायक संहिता है । शैली की दृष्टि से इसमें पद्यात्मक 
ऋचायें तथा गद्य दोनों ही मिलते हें । ब्राह्मण ग्रन्थों और श्रौत सूत्रों के 
अनुसार प्रग्निहोत्र, दशं-पौर्णमास, ग्रश्‍वमेघ, पुरुषमेध आदि विभिन्न यज्ञ-यागों 
की विधियां यजुर्वेद में वणित हुई हैं । यजुर्वेद का अन्तिम चालीसवां ग्रध्याय 
ईशावास्योपनिषद्‌ के नाम से प्रसिद्ध है: जिसमें ब्रह्मतत्तत्र का विवेचन हुआ 
है । जैमिनि के सूत्र 'गीतिबु सामाख्या'* के अनुसार सामवेद में गीतितत्त्व 
की प्रधानता है । ऋझमन्त्रों. को ही संगीत विधि से प्रस्तुत 


करना सामसंहिता का प्रमुख लक्ष्य रहा है । कथ्य ग्रौर शैली दोनों 


दुष्टियों से विचार करने पर अथवंवेद में कई विशेषतायें दृष्टिगोचर होती 


हैं । बीस काण्डं में विभक्त इस संहिता में श्रध्यात्म विद्या के अतिरिक्त 


1. The Rigveda is probably the oldest book in the library of the 
world. F. Maxrmuller, 
२. मीमांसकों के मतानुसार वेद॒ का त्रित्व चारों वेदों में ऋक यज्ञः आर 
सामसंज्ञक त्रिविध मन्त्रों पर आत है। 
३. इन्द्र' मित्रं वरुणम रिनिमाहुरथो दिव्य: स सुपर्णो ग रुत्मान्‌। ` 
एकं सद्विप्रा बहुधा वदन्त्यग्नि यमं मातरिश्वानमाहुः.॥ 
ऋर्वेद्‌ १।१६४।१६।। 
४. ईशोपनिषद्‌ और बृहृढारण्यक उपनिषद्‌ के दो प्रकार के पाठ सम्प्रति 
उपलब्ध हैं । ,वे माध्यन्दिन और काण्व के नाम से प्रसिद्ध दें। सम्प्रति अत्यन्त 
प्रसिद्ध ईश आर वृद्दारणयक उपनिषद्‌ कें पाठ काणव-शाखाचुसारी हें । यजचुवेंद 
का चालीसवां अध्याय माध्यन्दिन ईशोपनिषद्‌ के रूप में प्रसिद्ध दै । माध्य- 
न्दिन इ इढ रणग्रक उपनिषद्‌ के अनेक पाठ सत्यार्थप्रकाश आदि में उदूघत हें । 
५. पूव मीमांसा २।१।३६॥ 
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भ्रध्याय १ ३ 


श्रायुवंद, वनस्पति-शास्त्र, गाहंस्थ्य-शास्त्र, काम-शास्त्र, मनोविज्ञान, राजनीति, 
समाज-शास्त्र और शरीर-विज्ञान जैसे अनेक लोको पयोगी विषय वर्णित हुए हैं। 

कालान्तर में प्रत्येक वेद संहिता की विभिन्न झाखाग्रों का ग्रापं प्रवचन 
हुआ । शाखा प्रवचन का कार्य शताब्दियों तक चलता रहा । शाखा भेद 
देश, काल और अध्येता छात्र की ग्ावश्यकताभ्नों को ध्यान में रख कर 
प्रवतित हुआ । वेदों की व्याख्या, प्रवचन तथा वेदार्थ के अन्वेषण का कार्य 
शताब्दियों की दीर्घ अवधि को अपने भीतर समेटे हुए है । इस विस्तृत काल 
में प्रत्येक शाखा की संहिता, ब्राह्मण, भ्रारण्यक, उपनिषद्‌ और कल्प सूत्रों का 
पृथक्‌-पृथक्‌ प्रवचन हुग्ना । समस्त वैदिक शाखाये ११२७ हैं, जिनमें सम्प्रति 
कुछ ही उपलब्ध होती हैं । 


संहिताओों के पश्चात्‌ ब्राह्मण ग्रन्थों का काल आता है । ऐतरेय, शतपय, 
साम और गोपथ क्रमशः चारों वेदों से सम्बद्ध ब्राह्मण ग्रन्थ हैं । आरण्यक 
ग्रौर उपनिषद्‌ इन ब्राह्मण ग्रन्थों के ही ग्रध्यात्म विद्या प्रधान झश हैं। आर्य- 
समाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द सरस्वती के मतानुसार, ब्राह्मण ग्रन्थ वेदों के 
व्याख्यान हैं, जिनमें विभिन्न मन्त्रों की प्रतीके घर कर “उनकी व्याख्या की 
गई हैं।' मन्त्राथं विवेचन के अतिरिक्त ब्राह्मण ग्रन्थों में यज्ञों की रहस्यमय- 
व्याख्या, आध्यात्मिक तथा दार्शनिक विषयों पर संवाद तथा वेदिक शब्दों की 
व्युत्पत्तिमुलक व्याख्यायें उपलब्ध होती हैँ। भ्रारण्यक झौर उपनिषद्‌ वर्णित 
भारतीय अध्यात्म विद्या दार्शनिक चिन्तन का सर्वोच्च सोपान है । ब्रह्मनिष्ठ 
मुमुक्षु्रों के लिए उपनिषदों के अध्ययन से वढ़ कर और कोई तपश्चर्या नहीं 
मानी गई है । शिक्षा, कल्प, व्याकरण, छन्द, निरुक्त श्रौर ज्योतिष की गणना 
वेदाङ्गों में होती है। इन विपयों से सम्बद्ध अनेक ग्रन्थ रचे गये, जिनका 
अद्यावधि यथार्थ मूल्याङ्कन नहीं हो सका । 


षड्‌ दर्शन और तत्‌ सम्बन्धी विपुल वाङ मय संस्कृत भाषा में लिखे गये 
दार्शनिक ग्रन्थों की एक नवीन विघा हमारे समक्ष प्रस्तुत करता है । मूल 
दर्शन ग्रन्थ सूत्र शैली में लिखे गये हैं परन्तु इस सारगमित. सूक्ष्म और ग्रल्पा- 
क्षरों में बहुत कुछ कह देने वाली दुरूह शैली वाले ग्रन्थों की व्याख्या में भाष्य, 
प्रवचन, वातिक, "विवरण. तात्पर्य, टीका ग्रादि अभिधान वाले ग्रनेक ग्रन्थ 


१ “ब्राह्मणानि तु वेदुष्याख्यानान्येव सन्ति, नेव वेदाख्यानी ति” । कुतः ? 
इषे स्वोजे स्वेति? (श० कां० १। अ० ७ बा० १। के० २) इस्यादी नि मन्त्रप्रदीकानि 
का ब्राह्मणेषु वेदानाँ व्याझ्यानकरणात्‌ ।?  'ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका, वेदज्ञाः 
[र । 
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लिखे गये जिनमें भारत की दार्शनिक चिन्ता को श्रभिव्यक्ति मिली । शंकर, 
कुमारिल, वाचस्पति, वात्स्यायन, उद्योतकर, उदयन, विज्ञानभिक्षु जैसे महान्‌ 
प्रतिभाशाली दार्शनिकों ने जिस गौरवपूर्ण वाङ मय का निर्माण किया, वह 
संस्कृत वाङ मय की स्थायी निधि है। 


इसी प्रकार मनु, याज्ञवल्क्य, पराशर, शौनक, उशना, नारद, विष्णु, 
हारित, शङ्ख प्रादि विभिन्न ऋषियों के नामों पर उपलब्ध होने, वाली स्मृ- 
तियां विभिन्न युगों के सामाजिक विधि-निवेधों, वर्णाश्रम धमं, न्याय, राजनीति 
तथा शासनव्यवस्था संबन्धी महत्त्वपूर्ण नियमों का संग्रह हैं । कालान्तर में धर्म- 
शास्त्र विषयक विपुल ग्रन्थराशि का निर्माण हुआ । विवाह, दायभाग, जातियों 
और वणों के भ्रधिकारों और कत्तंव्यों का विवेचन तथा वर्णाश्रम धर्म विधान 
आदि विषय विज्ञानेश्वर, मित्रमिश्च, कमलाकर भट्ट, स्मार्त रघुनन्दन भट्टाचार्य 
जैसे धर्मशास्त्र के निबन्धकारो ने उपनिबद्ध किये । संभवतः किसी अन्य भाषा 
में घर्म, अध्यात्म, दर्शन तथा सामाजिक विधि-विधान से सम्वद्ध इतना प्रचुर 
साहित्य नहीं लिखा गया, जितना संस्कृत भाषा में । 


रामायण और महाभारत का रचना काल भी संस्कृत साहित्य -का एक 
समृद्ध युग कहा : जाता है । यद्यपि रामायण आर महाभारत महाकाव्य 
कहलाते हैं । तथापि इनमें इतिहास की सामग्री भी प्रचुर भाषा में पाई ज.ती 
हैं । संस्कृत के ये दो ही ग्रन्थ ऐसे हैं जिनमें इतिहास, घर, काव्य, पुराण आदि 
सभी के तत्त्व. एक साथ पाये जाते हैं । रामायण को तो 'ग्रादि काव्य' की 
संज्ञा प्रदात की गई है । वस्तुतः परवर्ती श्रालंकारिकों ने रामायण के आधार 
पर ही महाकाव्य के लक्षणों का निरूपण किया था, क्योंकि सर्गवद्ध, धीरोदात्त 
नायक युक्त, जाति के सर्वाङ्गीण व्यापक चित्रण से संयुक्त, प्रकृति वर्णन से 
विभूषित तथा एक महान्‌ आदशं को चित्रित करने वाला महाकाव्य रामायण 
से पूवं नहीं लिखा गया था । भारतीय साहित्य में रामायण तथा महा- 
भारत की महत्ता निविवाद है । महान्‌ ऋषि महात्मा कृष्ण द पायन की विमल 
मेधा से निस्सृत जय काव्य” ही कालान्तर में “भारतं” और 'महाभारत' का 
विपुल आकार घारण कर परवती काव्यों और आख्यानों का उपजीव्य बना । 
महाभारत के विषय में इस उक्ति को अतिशोक्ति नहीं कहा जा सकता कि 
धर्म, भर, काम और मोक्ष-पुरुषार्थ चतुष्टय का सर्वाङ गीण विवेचन इस महा- 
7 मम अकाल जा जल SEE 
` १. नारायणं नमस्कृत्य नर चेव नरोत्तमम्‌ | 
देवों सरस्वतीं व्यासं ततो जयसुदीर येत्‌ ॥ महाभारत का मंगल श्लोक । 
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भारत में हुआ है । जो यहां है वही ग्रन्यत्र है, जो यहां नहीं वह कहीं नहीं ।१ 
कौरव पाण्डव इतिहास के साथ लेखक ने मानव जीवन के उपयोगी सभी ज्ञान- 
विज्ञान को महाभारत में समाविशष्ट कर लिया है । धर्म, दर्शन, तत्त्वज्ञान 
अध्यात्म युद्धनीति, कूटनीति, समाज-शास्त्र, विभिन्न देशों और जातियों के 
आचार विचार--सभी कुछ तो महाभारत में हैं । अष्टादश पुराणों का 
(अर्वाचीन होते हुए भी) भ्रध्ययन समाज-शास्त्रीय दृष्टि से होना ग्रभीष्ट है । 
यद्यपि पुराण नामधारी इन ग्रन्थों में साम्प्रदायिक उग्रता के भाव प्रचुर मात्रा 
में विद्यमान हैं, तथापि सरल अनुष्ट्प्‌ छन्दो में लिखा गया यह विपुलकाय 
पुराण नामक साहित्य भारतीय इतिहास के श्रद्यतन कतिपय अनुपलब्ध तथ्यों 
का महत्त्वपूर्ण स्रोत है । 

संस्कृत का शास्त्रीय वाङ मय जितना समृद्ध है उतना ही उसका रसपरक 
लौकिक साहित्य भी 1 काव्य, नाटक, कशा, आख्यायिका, चम्पू, सूक्ति, सुभाषित, 
काव्यालोचन आदि साहित्य की सभी विधायें संस्कृत में उपलब्ध होती हैं । 
प्रत्येक काव्याज़ पर संस्कृत में सहस्रो ग्रन्थ लिखे गये । कालिदास, भारवि, 
माघ और श्रीहर्ष आदि कवियों ने जिन काव्य-कृतियों का सृजन किया वे किसी 
भी भाषा के लिए गवं की वस्तु हो सकती हैं । रघुवंश, कुमारसम्भव, मेघदूत, 
किराताजु नीय, शिशुपालवध तथा नैषबीय चरित जैसे काव्यों ने शताब्दियों 
तक काव्यरसिकों का मनोरंजन किया है तथा आज भी कर रहे हैं । इसी 
प्रकार नाटककारों में भास, कालिदास, शूद्रक, भवभूति, विशाखदत्त, और 
भट्ट नारायण ने जिन महनीय रूपक कृतियों की रचना की है, वे इस वात का 
पुष्ट प्रमाण है कि भारत में नाट्य कला का विकास नैसर्गिक रूप में हुआ 
तथा इस पर यवन नाटक-कला का प्रभाव देखना कल्पनामात्र है। 

गद्य को कवियों की कसौटी कहा जाता है ॥* संस्कृत में सुबन्धु, 
बाण और दण्डी जैसे गद्यकार हुए हैं । जिनकी वासवदत्ता, कादम्बरी एवं दश- 
कुमार चरित जैसी कथायें गद्य का उदात्त शौर प्राजजल रूप उपस्थित करती 
हैँ । कल्पना प्रसूत कथाश्रों के अतिरिक्त ऐतिहासिक वृत्तान्तों को भी गद्य के 
माध्यम से लिखा गया । कथा, आख्यायिका और चरित्र नामधारी गद्य रचनायें 
पर्याप्त संख्या में लिखी गईं । पञ्चतन्त्र भ्रौर हितोपदेश जैसे ग्रन्थ संस्कृत को 


निजी विशिष्ट कृतियां हैं जिनमें पशु पक्षियों की कथाग्नों के व्याज से मनुष्य 
ARI 100: हिस कफ ESSE 


१. धर्मे चार्थे च कामे च मोचे च भरतषभ । 
यदिहास्ति तदुन्यत्र यन्नेहास्ति न कुत्र चित्‌ ॥ स्वर्गारोहण पव ५1५० 
२. गय' कवीनां निकष वदुन्ति । 
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के लिए सारगभित नीति-रत्नों का संकलन किया गया है ।* इसी प्रकार गच- 
पद्य का सम्मिलित रूप “चम्पु' संस्कृत में ही दृष्टिगोचर होता है । चम्पू-काव्य 
लेखन में रचयिता कलाकांर की गद्य-पद्य लेखन क्षमता की पूर्ण परीक्षा हुई 
है। सुभाषित संग्रह, नीति काव्य, उपदेशात्मक गद्य तथा सामान्य लौकिक 
दृष्टान्तो के संग्रह वाले पद्य साहित्य का संस्कृत में इतना प्राचुयं है कि सीमित 
स्थान में उन सबका सम्यक्‌ विश्लेषण करना तो दुर रहा, सामान्य उल्लेख भी 
कठिन है । इसी प्रकार विविध देवी-देवताओं, पुज्य पुरुषों तथा दैवी चरित्रो के 
प्रति श्रद्धा और भक्ति के पूत भावों से परिपूर्ण जो विपुल स्तोत्र साहित्य है, 
वह भी अद्यापि शोध भर अनुसंघान का विषय बना हुग्ना है। _ 


संस्कृत में काव्यालोचन की परम्परा अत्यन्त प्राचीन है। भारत का 
नाट्यशास्त्र इस विषय का सर्वाधिक प्राचीन ग्रन्थ माना जाता है । इसमें नाट्य- 
तत्त्वों के विवेचन के प्रसंग में रस, अलंकार आदि काव्य तत्वों की समीक्षा की 
गई है । भामह, दण्डी, वामन, आानन्दवर्ध न, कुन्तक, क्षेमेन्द्र, मम्मट. विश्वनाथ, 
जगन्नाथ ग्रादि आचायो ने कालान्तर में रस, अज कार, रीति, वक्रोक्ति, ध्वनि 
झौर औचित्य के सिद्धान्तो को जिस प्रकार पुष्पित, पल्लवित और परिवर्द्धित 
किया, वह यह सिद्ध करने के लिए पर्याप्त है कि काव्यालोचन का” समृद्धतम' 
रूप संस्कृत में शताब्दियों पूवं विकसित हो चुका था । काव्यालंकार, ध्यन्या- 
लोक, काव्यप्रकाश, सहित्यदपंण, रसगङ्गाधर आदि संस्कृत समालोचना के 
आकर ग्रन्थ हैं, जिन पर किसी भी भाषा को उचित गवं हो सकता है । 


वस्तुतः संस्कृत साहित्य की पुनीत मन्दाकिनी वदिककाल से लेकर 
मुगल शासन काल तक निरन्तर श्रवाघ गति और भ्रप्रतिहत वेग से प्रवाहित 
होती रही । यह ग्रवश्य है कि समय-समप पर उसका प्रवाह कभी मन्थर और 
कभी तीब्र गति से बहता रहा, परन्तु गीर्वाणवाणी का यह रसस्रोत कभी सूखा 
नहीं । उत्तर मुगलकाल- तक ग्राते-ग्राते संस्कृत साहित्य घारा का मार्ग अवरुद्ध- 
सा होने लगा और ऐसी आशंका होती थी कि कहीं यह रस निर्भर सुख न 
जाय । 


ग्व हम उन-कारणों का विवेचन करेंगे जो ईसा की भ्रठाहरवीं और 


उन्नीसवीं शतती में संस्कृत भाषा भर उनके साहित्य के क्षेत्र में उत्पन्न 
गत्यवरोब के लिए उत्तरदायी ठहराये जा सकते हैं । ` 


१. इस शेली का मूल महाभारत की अनेक वे कथाएं हैं, जिनमें पशु- 
पहछियों की कथा के रूप में सामाजिक वा राजनीतिक विचारों का संकलन 
मिता 
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. १, संस्कृत साहित्य की निर्माणावस्था में प्राकृत और भ्रपश्रश भाषायें 
भी समय-समय पर साहित्य की अभिव्यक्ति के माध्यम के रूप में प्रयुक्त होती 
रहीं। यों भी कहा जा सकता है कि जिस समय घर्म म्रौर साहित्य के क्षेत्र में 
संस्कृत को भ्रमिव्यक्ति की एक मात्र भाषा स्वीकार कर लिया गया था, उस 
समय भी सामान्य लोक व्यवहार में प्राकृत भाषाश्रों का ही प्रयोग होता था । 
कालान्तर में जव प्राकृत भाषायें भी साहित्यिक अभिव्यक्ति का माध्यम बनीं 
तो अपञ्रश भाषायें जन व्यवहार में प्रयुक्त होने लगीं । परन्तु इन सव परि- 
स्थितियों में भी न्यूनाधिक रूप में संस्कृत ही साहित्य रचना का नित्रिवाद 
माध्यम वनी रही । 


२. अपभ्र श भाषाओं के पश्चात्‌ देशी भाषाओं का काल आया । हिन्दी, 
बंगला, गुजराती, मराठी, उडिया. ग्रसमी, पंजाबी आदि उत्तर भारतीय आर्य 
भाषायें साहित्यिक रूप से समृद्ध होने लगीं । साहित्य में इन देशी भाषाग्रों का 
प्रयोग संस्कृत साहित्य निर्माण की दृष्टि से वाधक सिद्ध हुआ । भ्रव तक संस्कृत 
का शिष्ट सम्मत (£1255८8]) रूप झौर महत्त्व स्थिर हो चुका था । जन- 
सामान्य ने उसमें रुचि लेना वन्द कर दिया था। वह केवल पण्डितों भौर 
विद्वानों की ही भाषा रह गई । सामान्य जनता लोक भाषाओं में निमित 
साहित्य से रसानुभूति ग्रहण करने लगी । संस्कृत भाषा और उसके सहित्य पर 
ब्राह्मण वर्ग के एकाधिकार की स्थापना मध्यकाल में सुदृढ़ हो चुकी थी । ऐसी 
स्थिति में जनता के हषं, शोक, सुख, दुःख आदि भावों को अभिव्यक्त करने में 
असमर्थ तथा लोक से असंपृक्त संस्कृत भाषा भौर उसके साहित्य का विकास- 
क्रम अवरुद्ध हो जाढा स्वाभाविक ही था । 


३. मुसलमानी शासन ने भारतवासियों के स्वघमे, स्वभाषा और स्व- 
संस्कृति के प्रति निष्ठा के भावों को आघात पहुंचाया । मुसलमान शासक म्रपने 
साथ अरव और फारस की भाषा, इस्लाम का सैमेटिक मत तथा प्रब की 
सभ्यता लाये । मुगलपूर्वं मुसलमान शासकों का भारत के स्वात्मबोध को 
कुचलने में बहुत बड़ा हाथ था । वे यह सहन नहीं कर सकते थे कि भारत- 
वासी अपने घमं और भाषा पर अभिमान करें । फारसी साहित्यकारों को 
राज्याश्रय प्राप्त होना और फारसी भाषा को राजकाज की भाषा का पद 
मिलना संस्कृत को प्रगति में बाधक सिद्ध हुआ । मुगलों की दृष्टि अपने पुवंवर्ती 
मुसलमान शासकों से मिनन थी तथा साहित्य और भाषा के सम्बन्ध में भी उन्होंने 
पर्याप्त उदारता का परिचंय दिया । अरबी, फारसी तथा हिन्दी के कवियों 
और लेखकों को प्रोत्साहन, पुरस्कार ग्रादि देने के साथ-साथ वे संस्कृत कवियों 
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का भी सम्मान करते थे | शाहजहां द्वारा संस्कृत के कवि झौर आलंकारिक 

झाचार्यो की परम्परा में अ्रन्तिम पण्डितराज जगस्नाथ का सम्मानित किया | 
जाना इस बात का पुष्ट प्रमाण है कि मुगल शासकों में संस्कृत भाषा के प्रति | 
आदर भाव था । तथापि मुगल साम्राज्य के पतन के पझ्चात्‌ इतने वृहत्‌ रूप | 
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में संस्कृत को राज्याश्रय नहीं मिला, जिसके कारण वह अपनी प्रगति को | 
स्थिर रख सकती । | 
४. यह एक सवंसम्मत तथ्य है कि भाषायें लोक-शक्ति और जन-सहयोग |! 


से प्रगति करती हैं तथा साहित्य की प्रगति भी न्यूनाधिक रूप में शासन और | 
अनता के प्रोत्साहन पर निर्भर होती है । संस्कृत में विक्रम और भोज जैसे | 
नरेशो के उदाहरण प्रसिद्ध है जिनके शासनकाल में संस्कृत को अभूतपूर्व संर- i 
क्षण प्राप्त हुआ । संस्कृत कवियों, लेखकों झौर विद्वानों को जो सहायता और 1 
प्रोत्साहन शताब्दियों तक शासक वर्ग की ओर से मिलता रहा, वह. उत्तर `} 
मुगल काल तक झाते-ग्राते क्षीण हो गया । राजपूत राजाओं का वर्चस्व ही ५ 
क्षीण नहीं हुआ, वे स्वयं भी परतन्त्र, हीनवीर्यं झौर कदर्य होकर अपने अस्तित्व 
की रक्षा के लिए परमुखापेक्षी बन गये । राजाओं और सामन्तों में विद्या का 
व्यसन समाप्त हो गया । भौतिक समृद्ध, ऐरवयं, विलास और उद्दाम वासना 


पूति में निरन्तर निमग्न रहने के कारण इन राजाझों से यह आशा नहीं की । 
जा सकती थी कि वे उस संस्कृत साहित्य को प्रोत्साहन प्रदान करते जो ग्रब हि 
तक उनके स्वनामधन्य, पुण्यरलोक पूर्वजों का संरक्षण प्राप्त करता रहा था । ! 


राज्याश्रय प्राप्त करने वाले कवि और साहित्यकार झ्ली संस्कृत को श्रपनी 
अभिव्यक्ति का माध्यम न बनाकर लोक भाषाओं में ही साहित्य रचनां कर 
संतुष्ट हो जाते थे । उनका वैदुष्य औौर पाण्डित्य भी उस कोटि का नहीं रह 
गया था, जिससे प्रौढ़ और महनीय कृतियों का सृजन होता । 


५, संस्कृत के पठन-पाठन की परम्परा का क्षीण होना भी संस्कृत 
साहित्य के ह्वास का एक प्रमुख कारण बना । लोगों ने अनुभव किया कि 
सांसारिक समृद्धि और राजदरवार में सम्मान प्राप्त कराने में अब संस्कृत 
भाषा सहायक नहीं रह गई है । इसके विपरीत फारसी आदि भाषाग्रों का 
पठन-पाठन लोगों के लिए ग्रधिक उपयोगी और ग्रर्थकर हो गया । जीविका- 
निर्वाह तथा राज्य और समाज में सम्मान प्राप्त कराने में फारसी का जितना 
महत्त्व था, उतना संस्कृत का नहीं । फलतः संस्कृत का अध्ययन-अ्रध्यापन एक 
वर्ग तक ही सीमित रहा गया, जो या तो स्वकत्तं व्यवश संस्कृत पढ़ते थे, अथवा 
जिनकी यह घारणा थी कि संस्कृत विद्या को पढ़ कर झामुष्मिक सिद्धि प्राप्त 
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की जा सकती है । घर्म, कर्मकाण्ड आदि के सीमित उदूदेश्यों की. सिद्धि के 
लिए जो संस्कृत पढ़ते थे अर्थवा ज्योतिष आयुर्वेद जैसे व्यवसायों में सफल 
होने हेतु जो संस्कृत का अध्ययन करते थे, उनका संस्कृत भाषा और साहित्य 
का ज्ञान कितना अपूर्ण ग्रौर उथला होता होगा, इसकी सहज ही कल्पना की 
जा सकती है । 


६. शताब्दियों तक रचा जाने वाला संस्कृत साहित्य प्रतिपाद्य विषय 
और अभिव्यक्ति की शैली की दृष्टि से पर्याप्त रूढ़ हो चुका था । उसमें यद्यपि 
नत्रीन भावों को वहन करने की क्षमता थी, तथापि युगों तक एक से ही कथ्य 
का निरूपण करते-करते भाषा की श्रभिव्यञ्जना शैली दुर्बल हो चुकी थी । 
संस्कृत का शास्त्रीय साहित्य धर्म ग्रौर तत्त्वज्ञान को तो अभिव्यक्ति प्रदान 
कर सका, परन्तु उसका लौकिक रसात्मक साहित्य मानव की श्टृङ्गारोन्मुखी 
प्रवृत्तियों को ही जागृत करने में समर्थ हुभ्रा। यों तो संस्कृत साहित्य में 
मानव और प्रकृति की वहुमुखी प्रवृत्तियों का आलेखन हुआ है, परन्तु शताब्दियों 
तक एक ही ढर पर चलते रहने के कारण उसमें जडता का झा जाना 
स्वाभाविक ही था । काव्य, नाटक, गद्य-साहित्य की सभी विधाओं में एकरसता 
तथा राजा, रानी, सपत्नी, विदूषक, दूती और भ्रन्तःपुर के भीतरी क्रिया- 
कलापों का निरन्तर चित्रण यह सिद्ध करने के लिए पर्याप्त है कि साहित्य के 
भाव पक्ष की मौलिकता समाप्त हो चुकी थी तथां एक ही विषय की पुनरा- 


, वृत्ति और पिष्टपेषण ने साहित्यिक गतिविधियों को ग्रवरुद्ध वना दिया था । 


७. संस्कृत में*्यथार्थवादी तत्त्व भी उपलब्ध होते हँ । समाज के उच्च 
और निम्न, ्रभिजात और अकुलीन, सुसंस्कृत और मूर्ख सभी वर्गों का चित्रण 
इस साहित्य में हुआ है । शिव ग्रौर शिवेतर, संस्कारी और जुगुप्साजनक 
सभी प्रकार के चरित्र संस्कृत साहित्य में ग्र कित हुए हैं, तथापि यह कहा जा 
सकता है कि उत्तर मध्यकालीन संस्कृत साहित्य जनता के भ्रभावों गौर 
अभियोगों को ग्रभिव्यक्त करने में ग्रसमर्य रहा । यद्यपि विचारों में यह 
जडता और प्रगति में ऐसा गत्यवरोव उस काल में हिन्दी आदि अन्य भाषाओं 
में भी दिखलाई पड़ता है फिर भी संस्कृत के जनमानस से दूर हट जाने और 
जनभावनाग्नों को प्रतिविम्बित करने में ग्क्त हो जाने के कारण उसका 
साहित्यिक गतिरोध अधिक स्थायी वन गया । इसके विपरीत हिन्दी भादि 
आषाओं ने शीघ्र ही जन-जन की वाणी को व्यक्त करना श्रपना लक्ष्य 
बना लिया, पुनः वे जनता की बोलचाल की भाषायें तो थी हीं, अतः लोकं 
की युग सापेक्ष मांगों के भ्रनुसार श्रपने आपको ढाल लेना इन लोक भाषाओं 
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' के लिए कठिन नहीं था । संस्कृत की स्थिति इससे विपरीत ही रही, फलतः 
उसका गत्यवरोघ भी अधिक स्थायी बन गया । 
संस्कृत के ग्रति पुनः अनुराग 
संस्कृत भाषा और उसके साहित्य की गरिमा और महत्ता की ओर 
हमारा ध्यान उस अमय गया जब भारत के तत्कालीन शासक जाति के विद्वानों 
. ने उसका महत्त्व स्वीकार कर लिया । विलियम जोन्स, एच.एच.विल्सन, 
मोनियर विलियम्स, फं डरिक मैक्समूलर तथा ग्रिफिथ झादि पाश्‍चात्य विपरिचितों 
ने जब संस्कृत के अध्ययन श्रौर उसके साहित्य के मुल्याङ्कन का प्रयास 
तुलनात्मक भाषाविज्ञान के सिद्धान्तों के निर्धारण के संदर्भ में किया तो 
भारतवासी मानो चौंक उठे । अब तक संस्कृत पिछड़े हुए पण्डित वर्ग और 
उनके युग-दृष्टिविहीन श्रसोवासियों के वागू-विलास की भाषा समभी जाती 
थी, जिसके अ्रव्ययन का भौतिक समृद्धि की प्राप्ति की दृष्टि से कोई उपयोग 
नहीं था तथा जो राज्य संरक्षण दिलाने में भी सहायक नहीं हो सकती थी । 
इसी संस्कृत के प्रति ग्रादर एवं संभ्रम की दृष्टि निक्षेप कर उसे पुनः अङ्गीकार 
करना एक चमत्कार ही समझा जायेगा । 
संस्कृत के प्रति आदर एवं अनुराग के भावों को उत्पन्न करने तथा उसे 
पुनः अध्ययन, अध्यापन और साहित्य प्रणयन का जीवन्त माध्यम बनाने के 
लिए जितनी प्रेरणा भारतवासियों को उन यूरोपीय विद्वानों से मिली १ 
जिन्होंने भ्रपना सम्पूर्ण जीवन संस्कृत सारस्वत सरोवर का ग्रवगाहन करने के 
निमित्त ग्रपित कर दिया था, उतनी ही प्रेरणा धामिक और सांस्कृतिक 
पुनर्जागरण के उन श्रान्दोलनों से भी मिली जो भारत “मे नवयुग का संदेश 


प्रसारित कर रहे थे । आयंसमाज इन श्रान्दोलनों में भ्रन्यतम था । 
आर्यसमाज की विचारधारा संस्कृत भाषा के साहित्य में अ्रभिव्यक्त विचारों से 
स्था अनुप्राणित और परिपोषित थी । संस्कृत भाषा और साहित्य के प्रचार- 
प्रसार में श्रार्यसमाज ने भ्रपना सक्रिय योगदान ही नहीं दिया, अपितु संस्कृत 
साहित्य की गद्य. पद्य, नाटक, चम्पू, कथा, ग्राख्यायिका, आदि विविध 
विधाओं के अन्तर्गत अनेक सप्राण श्रौर महत्त्वपूर्ण कृत्ियों की रचना कर 
गीर्वाण-वाणी के वाङ्मय को समृद्ध बनाने में भी उसने ग्रपने महान्‌ दायित्व का 
निर्वाह किया है, यह भागे के ग्रध्यायों में प्रस्तुत विवेचन से स्पष्ट हो जायगा । 


१. “पश्चिम ने संस्कृत की खोज की, जो क्रि पुनर्जागरण के समय से 
यूरोपीय विचांरथाराओं में सबसे सार्थक घटना कही जा सकती है।” वे० 
राघवन--“य्राजञ का भारतीय साहित्य” (साहित्य एकादमी १९५८ ई०) 

२. “नये आन्दोलन में थआयंसमाज का संस्कृत के पुनरुत्थान से घनिप्ठ 
सम्बन्ध है |” वे० राघवन-'आज का भारतीय स(हित्य़' पृष्ठ ३०८ | 
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अध्याय २ 


[उन्नीसवीं शताब्दी के पुनर्जागरण श्रान्दोलनों की पृष्ठभूमि में 
ग्रायंसमाज तथा उसका संस्कृत से सम्बन्ध निरूपण] 


शताब्दियों की राजनीतिक पराधीनता ने :भारतीय-समाज को विकार- 
ग्रस्त बना दिया था । राजनीतिक, आर्थिक तथा सांस्कृतिक उत्पीडन तथा 
ग्रात्मवोध के ग्रभाव ने भारतवासियों में जिस हीन भावना को जागृत किया 
उसका सहज ही उन्मूलन होना कठिन था । ग्रठारहवीं शताब्दी के उत्तराद्ध 
तक पहुंचते-पहुंचते स्थिति और भी भयानक वन गई। मुगल साम्राज्य के 
छिन्न-भिन्न हो जाने के पश्चात्‌ उत्पन्न राजनीतिक म्रस्थिरता ने देश के नैतिक 
और सास्कृतिक मूल्यों को विचलित कर दिया । भ्रराजकता, असुरक्षा तथा ग्रस्था- 
यित्व के भाव भारतीय जनसमाज में पनपने लगे और ऐसा प्रतीत होता था 
कि यदि शीघ्र ही शासन को स्थिरता, समाजिक सुरक्षा तथा वैयक्तिक और 
समष्टिगत अधिकारों की रक्षा का आइवासन नहीं मिला तो देश का भविष्य 
अन्धकार पुणं हो जायेगा । 


विदेशी शासन से उत्पन्न पराधीनता के भाव ने हिन्दू समाज को 
विकारग्रस्त ही नहीं बनाया, हिन्दुओं के घामिक, नेतिक तथा आध्यात्मिक . 
मानदण्डों को भी अपूरणीय क्षति पहुंचाई । सहल्लाब्दियों पूर्व के वैदिक, औप- 
निषदिक तथा रामायण-महाभारत कालीन समाज में लोगों की इहलोक और 
परलोक के प्रति जो स्वस्थ दृष्टि थी, वह तो अतीत की वस्तु हो ही गई, मोयं 
और गुप्त युगीन भौतिक स्मृद्धि तथा वैभव, कलात्मक अभिरुचि, साहित्य, संगीत, 
काव्य और स्थापत्य के क्षेत्र में महती उपलब्धियां तथा वृहत्तर भारत के समुद्र- 
पारीय देशों पर भारत की सांस्कृतिक विजय के तथ्य भी श्रव केवल इतिहास में 


“लिखने योग्य ही रह गये । धमं, समाज भ्रोर सामान्य जनजीवन के क्षेत्र में परा- 


धीनता की काली घटाशों ने जिन आपत्ति, विपत्ति और अभिशापों की उपल वृष्टि 
की उससे जनता के दुःख और कष्ट ही बढ़े। घमं के नाम पर थोथा कर्मकाण्ड, 
नैतिकता के नाम पर मिथ्या एवं मुढ़ विश्वासों का प्रचलन तथा सुसंगत सामा- 
जिक विधान के स्थान पर कठोर वर्जनायें और नियन्त्रण इस युग की कतिपय 
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१२ ऋषि दयानन्द और आयंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


विकृतिया हैं। लोगों का चिन्तन इतना विकारग्रस्त तथा दूषित हो गया था कि 
वैचारिक उदारता के स्थान पर कट्टर संकीणंता तथा अनुदारता के भावों का 
ही प्रसार हुआ । फलतः समाज में वाल विवाह का प्रचल, विधवा विवाह पर. 
प्रतिवन्ध, बहु विवाह की स्वीकृति, स्त्रियों की शिक्षा पर रोक तथा उन्हें पदे 
के पीछे रखे जाने की प्रथा. जन्म के प्राधार पर स्पृर्यास्तृश्य की कल्पन! तथा 
नारी वर्ग के प्रति असीम ग्रत्याचारों का विघान स्वीकृत हुग्ना । इन - सामाजिक 
कुरीतियों ने हिन्दू समाज की एकता को विश्शुङ्कल कर दिया, जिसका एक 
ग्रवञ्यम्भांवी परिणाम हुशा सहख्रों जातियों और उपजातियों की संकौणं 
काराश्रों में बब कर समाज का छिन्त-भिन्न हो जाना । 


इसी समय भारतवासियों का पश्चिमी जातियों से सम्प हुग्ना । यूरोपीय 
राष्ट्रों ने धीरे-घीरे भारत में अपना राजनीतिक प्रभुत्व स्थापित किया । पुतंगाली 
फ्रॉंसीसी और अग्रेजी उपनिवेशों की स्थापना इस देश में हुई । इन राष्ट्रों में 
इ'गलै ड ही सर्वाधिक शक्तिशाली प्रमाणित हुआ ग्रौर ग्रग्रेजो को ही भारत में 
साम्राज्य स्थापित करने का श्रवसर प्राप्त हुआ । भ्र ग्रेजी शिक्षा, शासन तथा 
सभ्यता से प्रभावित होने त्राला भारत का सर्वेश्ययम प्रान्त वंगाल था। अठारहवीं 
शताब्दी का यह घूमिल संध्या काल था। नवयुग के आगमन की बेला 
सन्निकट थी । 


भारत सें धार्मिक और सांस्कृतिक पुनर्जागरण की पृष्ठ भूमि 


अग्रेजी साम्राज्य की स्थापना के साथ-साथ पाश्‍चात्य सम्यत! की भी 

आंधी आई र उसने भारतीय जनमानस को बुरी तरह भकझोर दिया । भारत- 
वासी राजनीतिक दृष्टि से तो दास वने ही, उनकी नैतिक, सामाजिक और आर्थिक 
दशा भी शोचनीय हो गई। देश एक ग्र भूत ऱवं सांस्कृतिक संकट से गुजर रहा था। 
पश्चिम के इस सम्पर्क का भारतवासियों पर द्विविध प्रभाव पड़ा | इस प्रभाव 


* को श्रेयस्कर, मङ्गलकारक तथा स्पृहणीय इस दृष्टि से कहा जा सकता हैँकि 


इससे भारतीयों में स्वतन्त्रता, समानता तथा बन्धुत्व के भाव जागृत हुए । इस 
समय तक यूरोप में राष्ट्रवाद का उदय हो चुका था। घामिक संकीर्णता से वहाँ 
के लोग प्रतिदिन मुक्त हो रहे थे। फ्रांस की. राज्य-क्राम्ति तथा भ्रमेरिका के 
स्वातन्त्र्य युद्ध ने लोगों में प्रजातन्त्र के माव. उत्पन्त किये और व्यक्तिगत 
स्वाचीनता.का उद्घोष हुआ । उधर इंगलं ड तथा यूरोप के अन्य देशों में जो 
औद्योगिक क्रान्ति हुई उसने समाज के ढांचे में प्रभावी परिवर्तन किये । लोगों के 
सोचने की दृष्टि बदली तथा युग के दार्शनिक, विचारक और. चिन्तक यह 
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ग्रध्याय २ १३ 


अनुभव करने लगे कि मध्यकालीन संकीर्णता और कट्टरता का युग समाप्त हो 
कर विज्ञान भ्रौर बुद्धिवाद पर श्राश्रित नवीन युग वोध का उदय हो रहा है। 


यूरोपियन राष्ट्रों के सम्पके, विज्ञान के. रेल, तार, डाक के साधन तथा 
अन्य नूतन श्राविष्कारों के प्रसार तथा पश्चिमी शिक्षा के प्रारम्भ ने हमारे ग्रन्घ- 
विश्वासो और रूढिंगत कदाचारों पर निर्मम प्रहार किया और हमें उदार तथा 
व्यापक दृष्टि अपनाने के लिए विवश कर दिया । भारतवासियों में राष्ट्रीय 
भावों का उदय हुआ, उन्होंने समष्टिगत दृष्टि से सोचने का प्रयत्न करना 


` आरम्भ किया, फलतः वैयक्तिक वैचारिक स्वतन्त्रता के लिए लड़ने की प्रे रणा 


भी उन्हें मिली । इन सवका यह परिणाम निकला कि शताब्दियों से प्रचलित 
गतानुगतिकता, रूढ़िवाद एवं कुरीतियों के बन्धनो से मुक्त होने के लिए उनका 
मन व्याकुल हो उठा । 

यह सब कुछ होने पर भी यह तो स्वीकार करना ही पड़ेगा कि पश्चिम 
के इस सम्पर्क का हम पर संथा श्रनुकूल प्रभाव ही नहीं पड़ा, हम में अन्धा- 
नुकरण, परमुखापेक्षिता तथा स्वाभिमान-दून्यता के भाव बढ्ने लगे। यद्यपि 
समाज में एक ऐसा वर्ग भी था जो ग्रन्धविशवास, परम्परा-पान्नन तथा बैचारिक 
जडता से चिपके रहने में ही ग्रपना हित समझता था, तथापि पश्चिमी सम्पकं 
से प्रभावित नवयुवक वर्ग ने प्रत्येक स्वदेशी वस्तु को हेय मानकर प्रत्येक वात 
में भ्रपनी अनुकरणवृत्ति को मुख्यता देते हुए विदेशी वर्ग की ओर सतृष्ण नेत्रो 
से, देखने में ही ग्रपनी सार्थकता मान रखी थी । 

' परिचमी प्रणाली की शिक्षा तथा ईसाई घमं प्रचारकों के प्रचार कार्य * 
ने हमारे राष्ट्रीय स्वाभिमान को और भी कुचल डाला । विजयी राष्ट्रों की 
यह् सदा की प्रवृत्ति रही है कि पराजित राष्ट्र को न केवल राजनीतिक दृष्टि 
से ही पंगु बनाया जाय, अपितु भाषा, भाव और आचार-विचार का दासत्व 
भी उन पर थोप दिया जाये, इसके लिए वे पराजित राष्ट्र पर अपनी शिक्षा 
प्रणाली थोपते हँ । इसका सुनियोजित परिणाम थोड़े समय के भीतर ही प्रकट 
होने लगता है । ग्रग्रेजो ने भी भारत में यही किया । उन्होंने भारत को राज- 
नीतिक दृष्टि से तो दास बनाया ही, उनकी यह चेष्टा रही कि शिक्षा, सभ्यता, 


१. भारत में ईसाई धमं प्रचार काय पर पठनीय सामग्री 

1. James Flough: The History of Christianity in India. 

2, J. A. Richter: A History of Missions in India. 
9. James R. Campbell: Missions in Hindustan: 1853. 

4, M. A. Sherring: A History of Protestant Missions in India, 
5. Gungaprasad Upadhyaya: Christianity in India. 
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धर्म और विचारों की दृष्टि से भी भारतवासी श्रपने शासकों का मुह जोहने 
वाले बन जायं । इस उद्देश्य की सिद्धि के लिए उन्होंने अंग्रेजी ढंग के स्कूल 
वा कालेज स्थापित किये तथा उनमें पश्चिमी ढंग को शिक्षा प्रणाली का प्रारम्भ 
कर भारतवासियों को हीन-सत्त्व, स्वाभिमान-शून्य तथा पाश्चात्य जीवन 
प्रणाली का अनुगामी बनाया । लाड मैकाले द्वारा निर्धारित इस शिक्षा योजना 
ने भारतीयों के स्वात्मवोध को सर्वथा नष्ट कर दिया । जिस शिक्षा का उद्देश्य 
ही एक ऐसा वर्ग उत्पन्न करना था जो रंग और आकृति में चाहे भारतीय हो 
परन्तु आचार-विचार, बुद्धि ग्रौर मन से अग्रेज होने का दम भरे, उससे 
अधिक आशा रखना ही व्यर्थ था । मैकाले के उस प्रसिद्ध पत्र की बहु उद्धृत 
पक्तियों' का उपयु क्त भाव यह स्पष्ट सूचित करता है कि इस शिक्षानीति 
के क्रियान्वयन में उसका मूल उद्देस्य क्या था ? 


लाडं मैकाले को अपनी इस शिक्षा विषयक योजना के सफल होने का 
पूर्ण विश्वास था | तभी तो अपने पिता को १८३६ ई० में लिखे गये अपने एक 
पत्र में उन्होंने यह विश्वास व्यक्त किया था कि जो भी हिन्दू ग्रग्रेजी शिक्षा 
ग्रहण कर लेता है वह अपने घमं के प्रति सच्ची श्रद्धा और विश्वास खो बेठता 
है । कुछ केवल दिखावे के रूप में उसे मानते हैं और अनेक शुद्ध ईशवरवादी 
बन जाते हैं, कतिपय अन्य ईसाई हो जाते हैं। यह मेरा सुनिश्चित विश्‍वास 
है कि यदि शिक्षा की हमारी यह योजना पुरी तरह काम में लाई गई तो अब 
से तीस वर्ष पश्चात्‌ बंगाल के कुलीन घरानों में कोई मूतिपूजक (हिन्दू) नहीं 
रहेगा । २ 

इस प्रकार सरकारी शिक्षण संस्थाओं में जहां ग्र'ग्रेजी शिक्षा के कोटाणु 
भारतवासियों के जात्यभिमान ग्रौर अस्मिता को नष्ट कर रहे थे वहाँ विदेशी 
शासकों की सहानुभूति पाकर ईसाई घमं प्रचारक भी घमं प्रचार की गोट में 
उन्हें अधिकाधिक परिचमाभिमुखी बनाने का प्रयास कर रहे थे । ये ईसाई 
प्रचारक यत्र-तत्र भ्रपनी राष्ट्रघाती प्रवृत्तियों का सूत्र संचालन करते हुये जन- 
मानस को हीन भावग्रस्त एवं दुर्बल बना रहे थे । 

1, English education would train up a class of persons, Indian in blood 
and colour but English intastes, in opinions, in morals and intellect. 


2. No Hindoo who has received an English education, ever remains 
sincerely attached to his religion. Some continue to profess it as a 
matter of policy and some embrace Christianity, it is my firm belief 
that if our plans of education are followed up there will not be a sin- 
gle idolator among the respectable castes in Bengal thirty years he- 
nce, 
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ऐसी परिस्थिति में देश में घामिक और सांस्कृतिक पुनर्जागरण के 
आन्दोलनों का उदय होना स्वाभाविक ही था । नवोदय के इन आन्दोलनों 
का उद्देश्य था भारतीय समाज में व्याप्त रूढ़िवादिता की व्याधि को समाप्त 
कर भारत को युवक शक्ति को पाश्‍चात्य सभ्यता के विनाशकारी प्रभाव से 
वचाते हुए भारतीय श्रस्मिता को सुरक्षित रखना । इन आन्दोलनो के द्वारा 
समाज में प्रचलित वाल, अनमेल और वृद्ध विवाह, विघवा विवाह निषेध, 
पर्दा प्रथा, समुद्र यात्रा अस्वीकार आदि रूढ़ियों और कदाचारों को उन्मूलित 
करने की चेष्टा की गईं | समाज के क्षेत्र में ही नहीं, धमं के क्षेत्र में भी मूल्यों 
का पुनविवेचन किया गया । उसे युग के अनुसार ढालने का प्रयास तो हुआा 
ही, साथ ही इस वात पर भी विचार किया गया कि क्या वाह्माचारों और 
स्थूल कर्मकाण्डों को ही धमं की संज्ञा दी जा सकती है, भ्रथवा घर्मे के उदात्त 
` तत्त्व और ही हैं जो सत्य, श्रहिसा, क्षमा, करुणा, सर्वभूतहित जैसे महनीय 
गुणों में विद्यमान रहते है । 
भारतीय समाज को रूढ़िमुक्त बनाने का एक उपाय यह भी था कि 
देशवासियों का ध्यान भारत के उस सुदुर ग्रतीत की ओर खींचा जाये जो 
` विकार रहित था, जिसमें सत्त्व की प्रधानता थी तथा जो अपनी वैचारिक 
शुद्धता और पवित्रता के कारण शताब्दियों तक देश के गौरव, पराक्रम तथा 
वर्चस्व की श्रभिवृद्धि का कारण वना । नवोदय-वादियों ने यही किया । लग- 
भग सभी नवोस्थानवादी नेत्ाश्रों ने श्रतीत की स्वणिम पृष्ठभूमि पर ही नव" 
निर्माण की वात कही है 1. भारत के नयजागरण फे प्रथम ज्योतिधर राजा 
राममोहुनराय ने उपनिषदों में व्याख्णत भ्रध्यात्म तत्त्व को अपने मनन और 
चिन्तन का ग्राधार बनाया । उनके परवर्ती ब्रह्मसमाजी नेता महषि देवेन्द्र 
नाथ ठाकुर के प्रे रणा स्रोत भी उपनिषद्‌ ग्रन्थ ही थे ! ग्रायंसमाज के संस्था- 
पक स्वामी दयानन्द का तो बहु प्रचलित नारा ही 'वेदों को ओर लौटो' १ 
था । वेदों की सुदृढ़ आधारभूमि पर ही उन्होंने हिन्द्र समाज को पुनगंठित 
करने का प्रयास किया । थियोसोफिकल सोसाइटी के संस्थापकों तथा राम- 
कृष्ण मिशन के साधुग्रों को यद्यपि पश्चिम स भी बहुत कुछ प्रेरणा मिली, 
तथापि भारत के प्रतीत के प्रति भी उनका ग्राकर्षण कुछ कम नहीं था । 


पश्चिमी सभ्यता में उदारता के जो तत्त्व थे, उन्हें ग्रपनाये जाने की 
आवश्यकता थी । नवाम्युत्थानवादी महापुरुषों की यह निश्चित धारणा थी कि 

पुरातन आचारविचार न तो सवोश में साधु ही हैं और न ग्राह्य ही। इसी 
1. Backto thc Vedas. 
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प्रकार जो कुछ नवीन है वह भी ग्रनितार्यतः ग्रवद्य ही हो, यह भी आवश्यक 
नहीं । विदेशी सम्पर्क से जो कुछ सत्य, शिव और सुन्दर हमें प्राप्त होता है 
उसे स्वीकारने. में हमें कुछ भी विप्रतिपत्ति नहीं होनी चाहिए । परिचम में 
व्यक्तिगत स्वातन्त्र) राष्ट्रवाद, मानवमात्र के प्रति समानतां और बंधुत्व के 
भाव) दासप्रथा का उन्मूलन आदि जिन उदार विचारों का जन्म हुआ है वे 
निश्चित रूप से भारतवासियों में व्याप्त संकीणंता, अनुदारता तथा रूढ़िवादिता 


के भावों का विनाश कर सकेंगे, यह उनकी सुनिश्चित धारणा थी । 


परिचिमी भ्रादर्शा को ज्यों-का-त्यों अपना लेने में एक भय भी था वह 
यह कि चिन्तन, मनन भ्रौर विचार की पश्चिमी पद्धतियों को स्वीकार कर हम 
कहीं सर्वथा परावलम्बी न बन जाएं । यह भय वास्तविक ही था और इसका 
निराकरण करना भी इन गान्दोलनों का एक प्रमुख ध्येय वन गया । अतः 
नवजागरण के इन पुरस्कर्ताश्रों ने जहां पश्चिम के स्पृहणीय श्राचार-विचार, 
मन्तव्य और सिद्धान्त एक सीमा तक स्वीकार कर लेने का इस देशवासियों 
से आग्रह किया वहां उन्होने एक सामयिक चेतावनी भी दी कि युगघर्मी पा- 
इचात्य जीवन मीमांसा के मूलभूत सत्यो को स्वीकार करते हुये हमें श्रपने पर- 
म्परागत जीवन मूल्यों को भी बिस्मृत नहीं करना है। परम्परा का यह दायित्व 
बोध कितना आवश्यक था, यह इसी बात से स्पष्ट हो जाता है कि पुनर्जागरण 
के सभी ग्रान्दोलनकर्ताओं ने ग्रतीत की भावभूमि पर ही पुननिमाण का कार्य 
आरम्भ किया और इसी प्रकार अतीत और वतमान तथा पाश्चात्य और 
पौरस्त्य का सुखद समन्वय करते हुए यह स्पष्ट कर दिया कि यद्यपि अतीत का 
आश्रय लेकर हम अपने भविष्य के स्वप्नों को साकार बनायें, तथापि हमें 
पड्चिम में उदित होने वाले नवयुग की नव सभ्यता के उन कतिपय उदात्त तत्त्वों 
को तो स्वीकार करना ही पड़ेगा जो हमें नूतन वैज्ञानिक दृष्टि प्रदान करने हैं 
तथा हमारे जड़ताग्रस्त समाज के विकारों को दूर करने में सहायक हो 
सकते हैं । 


यह निविवाद है कि पुनर्जागरण ने अपने आपको किसी न किसी रूप में 
भारत की पुरातन संस्कृति ग्रौर विचारधारा से ही सम्बद्ध रखा । इसका 
एक अनिवार्य परिणाम यह भी हुआ कि जिस भाषा में उक्त पुरातन भारतीय 
चिन्ता प्रभिव्यक्त हु थी उस भाषा से पुनर्जागरण के सूत्र-संचालकों का 
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ग्रनिवार्यं सम्बन्ध स्थापित हो सक! ।१ कहना नहीं होगा कि पुरातन भारतीय 
चिन्तन को अभिव्यक्ति प्रदान करने वाली भाषा संस्कृत ही थी । ग्रतः संस्कृत 
भाषा से इन ग्रान्दोलनों का सम्बद्ध हो जाना स्वाभाविक ही था । 


अव हम संस्कृत भाषा और म्राहित्य के संदर्भ में पुनर्जागरण के इन 
आन्दोलनों पर विचार करें। ऐसा करते समय हमें इन आन्दोलनों की भाषा 
विषयक नीतियों का भी श्रध्ययन करना पड़ेगा । साथ ही यह भी देखना होगा 
कि इन आन्दोलनों का पश्चिमी देशों की भाषाओं तथा उनमें व्यक्त विचार- 
घाराग्रों के प्रति क्या दृष्टि रही है? यह तथ्य हँ कि अंग्रेजी रादि पश्चिमी 
भाषाओं तथा उनमें ग्रभिव्यवत यूरोप की सैमेटिक मतावलम्वी जनता की 
विचारधारा से भारत के जो ग्रान्दोलन जितने ग्रधिक प्रभावित थे, वे संस्कृत 
भाषा तथा उसमें विवेचित भारत की श्राय संस्कृति से उतने ही दूर रहे । 
जिन-जिन आन्दोलनो पर पश्चिमी भाषाओं ग्रौर पश्चिमी सभ्यता का जितना 
ही रंग चढ़ा उनसे भारतीय संस्कृति श्लौर उसके मूल उत्स संस्कृत भाषा का 
उतना ही न्यून हित हुश्रा । ब्रह्मसमाज ग्रौर श्रायंसम/ज के तुलनात्मक 
अध्ययन से इसे स्पष्ट किया जा सकता :है । यद्यपि ब्रह्मसमाज के प्रवर्तक 
राजा राममोहन राय. का संस्कृत भाषा की शोर पर्याप्त झुकाव था तथा 
उन्होंने उपनिषद्‌ प्रतिपादित वेदान्त से ही ग्रपने एकेश्‍वरवादी दर्शन की प्र रणा 
प्राप्त की थी, तथापि ईसाई ग्रन्थों के भ्रष्ययन में रुचि लेने तथा ईसाई मत की 
अभिव्यक्ति की भाषाओं--हिन्नू, लैटिन, ग्रीक तथा अंग्रेजी के प्रगाढ एवं आस- 
क्तिपूर्ण ग्रध्ययन के पइ्चात्‌ उनके विचारों में कुछ ऐसा परिवर्तन झाया जिसने 
ब्रह्मसमाज के रूप में आमूलचूल परिवर्तेत कर दिया । कालान्तर में ब्रह्म- 
समाज में ऐसे तत्वों का प्रवेश हुआ जिनके कारण इस समाज का भारत के 
गौरवपूर्ण अतीत, उसकी महती शास्त्रसम्पत्ति तथा इस देश की परम्परा की 
वाहिका संस्कृत भाषा के प्रति उदासीनतापूर्ण दृष्टि वन गई और धीरे-धीरे 
ब्रह्मसमाज की स्वभाषा, स्वधर्म और स्वसंस्कृति के प्रति निष्ठा समाप्त 
हो गई । 


इसके विपरीत आर्यसमाज के प्रवतंक स्वामी दयानन्द का पाइचात्य 
विचार प्रणाली से यतुकिळिचित भी सम्पर्क नहीं था । जहां तक भाषा का 


“इधर सारे देश में जो आत्मिक जागरण हुआ और उसने नवजीवन 
की जो चेतना निर्मित की, उसका वहुत सा श्र य भारत के भूतकालीन च भव 
के नवीन बोध को है। इस चेतन्य का मूल आशाय संस्कृत की परम्परा के पुन 
भान से सम्बद्ध दे ।” वे० राघवन-“आज का भारतीय साहित्य” ए. २८६। 
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१८ ऋषि दयानन्द ग्रौर ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


प्रश्न है वे संस्कृत, हिन्दी और गुजराती के अतिरिक्त ग्रौर कोई भाषा 
ही नहीं जानते थे । उन्होंने अपने घर्मान्दोलन श्रौर शास्त्रचर्चा का प्रमुख 
माध्यम संस्कृत ग्रौर हिन्दी को ही बनाया ।* परिणामस्वरूप उनके स्थानापन्न 
आयंसमाज को भी संस्कृत भाषा और उसके साहित्य के पोषण, पल्लवन और 
` विशदीकरण का अवसर प्राप्त हुआ । वस्तुतः यंह तथ्य हमें इस बात का 
अन्वेषण करने के लिए भी प्रवृत्त करता है कि हम इस वात को जानने का 
यत्न करें-आन्दोलन विशेष के जनक तथा उस आन्दोलन को भ्रग्रसर 
करने वाले ग्रन्य महापुरुषों की भाषा सम्वन्धी तथा उस भाषा में अभिव्यक्त 
चितन तथा चित्रित संस्कृति विषयक क्या मान्यतायें रही हैं, क्योंकि भाषा 
विषयक भान्यतायें भी आन्दोलन के स्वरूप को तो न्यूनाधिक रूप से 
प्रभवित .करती ही हैं साथ ही उनसे ग्ान्दोलनकर्ता तथा उसके द्वारा 
प्रवतित भ्रान्दोलन की भाषा विषयक नीतियों का भी ज्ञान होता है । 
्रार्येसमाज ने संस्कृत भाषा और उसके साहित्य को क्या योगदान दिया है 
इस पर विचार करने के प्रसंग में हमें श्रायंसमाज के उन समानधर्मी आन्दोलन 
की संस्कृत भाषा विषयक नीतियों का भी अव्ययन करना होगा, क्योंकि इसी 
परिश्र क्ष्य में हुम भर्यसमाज की एतद्‌ विषयक देन का वास्तविक मूल्यांकन 
कर सकेंगे । अस्तु, हम सवे प्रथम ब्रह्मसमाज को लेते हैं । 


ब्रह्म-समाज- के 


भारतीय पुनर्जागरण के प्रथम ज्योतिवंर राजा राममोहन राय ने हिन्दू 
घमं के प्रचलित बहुदेववादी रूप से खिन्न होकर उपनिषद्‌ प्रतिपादित 'एक- 
मेवाद्वितीयं ब्रह्मः की उपासना का प्रचार करने हेतु ब्रह्मसमाज की 


२. आयंसमाज द्वारा अपने विचारों के प्रचार हेतु संस्कृत तथा देशी 
'भाषाओं के माध्यम को स्वीकार करने के तथ्य को स्वीकार करते हए अमेरिकन 
पादरी डा० जे० टी० सदरलेंड डी० डी० लिखते हैं- 


1. “Arya Samaj is a purely Indian movement which arose almost 
wholly apart from Christian influences or any influence of the Christian or 
Western world. Even the languages which it employs in its oral and 
printed propaganda have been and still are almost wholly the ancicnt. 
Sanskris and the modern languages of India. In this it differs videly from 
Indian Christianity and from the Brahma Samaj; both of which have 
much literay coninection with Europe and America and make much use 
ofthe English Language”. 


(लाला लाजपतराय की अग्रेजी पुस्तक "आर्यसमाज की समालोचना के 
प्रसंग सें) 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Ghennai and eGangotri 


अध्याय २ १९ 


नींव डाली । वंगाल के कुलीन ब्राह्मण परिवार में उत्पन्न राममोहन राय ने 
बाल्यकाल में फारसी शौर ग्ररवी भाषा का अध्ययन किया 1, इस अध्ययन के 
फलस्वरूप वे इस्लाम के एकेश्‍वरवाद तथा सूफियों के तसव्वुफ मत की ओर 
आकृष्ट हुए। युग ,की मांग के अनुसार यद्यपि राममोहन राय ने अरबी, 
फारसी पढी थी, परन्तु परिवार की घार्मिक मान्यताश्नो के पालन हेतु वे 
सस्कृत भ्रध्ययन में भी प्रवृत्त हुए । उन्हें संस्कृत ग्रध्ययन की प्रेरणा देने वाली 
उनको माता ही थीं जो एक शाक्त मतानुयायी ब्राह्मण परिवार की कन्या थीं । 
स्वयं राममोहन राय ने अपनी संस्कृत शिक्षा के लिए अपनी माता को प्रे रणा 
को स्वीकार किया है ।१ राममोहन राय का संस्कृत शिक्षण काशी में हुआ 
वहां रह कर, लगभग भ्रढ़ाई वर्षों में उन्होंने उपनिषद्‌, वेदान्त, स्मृति, पुराण 
तथा तन्त्र ग्रादि शास्त्रों का ग्रध्ययन किया । उपनिषद्‌ और वेदान्त दर्शन के 
म ने उनके हृदय में अङ्कुरित एकेइवरवाद के सिद्धान्त को और भी दृढ़ 
कर दिया । 


बड़े होकर राममोहन राय ने अपने सिद्धान्तों के प्रचाराथं ब्रह्मसमाज 
की स्थापना की ।* तदनन्तर वे घर्म-संशोधन, समाजसुबार, शिक्षा-प्रचार आदि 
के कार्यों में लगे। सती प्रथा को कानून से वन्द कराना उनका चिरईप्सित स्वप्न 
था जो तत्कालीन गवर्नर जनरल लाडंविलियम बैन्टिक के सहयोग से पूरा 
हुआ । सती प्रथा की श्रशास्त्रीयता को सिद्ध करने के लिए उन्हें पुराणपन्थी 
पण्डितः समुदाय से शास्त्रार्थ समर में उतरना पड़ा । इसके लिए राममोहन राय 
को स्मृतिग्रन्यों तथा धर्मशास्त्र के निबन्ध ग्रन्थों क! अनुशीलन करना आवश्यक 
था । इसी प्रकार बहुदेवतावाद के खण्डन तथा एकेइवरवाद के प्रतिपादन में राम 
मोहन राय को शांकर शास्त्री, चैतन्यदेव गोस्वामी तथा कलकत्ता निवासी एक टु 
अन्य भट्टाचार्य महाशय से शास्त्रविचार करना पड़ा। इनमें से मद्रास निवासी 
शंकर शास्त्री ने अपना पूर्व पक्ष अंग्रेजी में रखा, अतः राम मोहन राय को भी 
उसका उत्तर अंग्रेजी में ही देना पडा, यद्यपि वे यह जानते थे कि धामिक विचार 
विमर्श में संक्कत भाषा का माध्यम ही अपनाया जाना चाहिए । अपने इस विचार 
को उन्होंने इस प्रकार व्यक्त किय,-- “एक विद्वान ब्राह्मण से हिन्दू भ्रध्यात्म- 
I. “According to tho usage of my maternal relations. I devoted 
myself to the Study of Sanskrit and the theological works written in it, 
which contains the body of the Hindoo literaturc, law and religion. — 


Autobiographical Sketch: English works of Raja Ram Mohon Roy P. 223. 
Panini office, Allahabad. 


२. ब्रह्मसमाज की स्थापना २५ अगस्त १८२८ ई० को हुई । 
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२० ऋषि दयानन्द और भ्रायेसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


चाद विषयक विचारों को एक विदेशी भाषा में पाकर मुझे खेद हुआ । भारत 
के सभी प्रान्तों के निवासी लोगों की यह एक अनिवार्य प्रवृत्ति हैकि वे 
ऐसे विषयों पर वाद-विवाद संस्कृत में ही करते हँ । कारण यह है कि संस्कृत 
ही देश के समस्त विद्वानों की समान भाषा है जिसके माध्यम से वे अपने 
विचारों को पूणं शुद्धता तथा सुविधा के साथ व्यक्त कर सकते हैं, अपेक्षाकृत 
उस भाषा के जो विदेशी है ।” * 


इस प्रकार धामिक विवेचन के लिए राममोहन राय संस्कृत को ही 
शास्त्रार्थ का माध्यम स्वीकार करते थे, यह सिद्ध हो जाता है । परन्तु राम- 
मोहन राय के ही जीवन में एक ऐसा प्रसग उपस्थित हुआ जिससे यह सिद्ध 
हो गया कि उनकी दृष्टि में संस्कृत अध्ययन-अध्यापन की कोई विशेष 
आवश्यकता या उपयोगिता नहीं थी तथा वे श्र ग्नेजी शिक्षाप्रणाली को ही 
प्रोत्साहित करना चाहते थे । बंगाल सरकार का विचार उस समय कलकत्ता में 
एक संस्कृत कालेज की स्थापना करने काथा । प्राचीन शिक्षा प्रणाली के पक्ष 
पोषक इस योजना से प्रसन्न थे, परन्तु राममोहन राय की दृष्टि में संस्कृत 
कालेज की स्थापना तथा सस्कृत शिक्षा का प्रचार एक अनावश्यक तथा प्रति- 
गामी कदम था । उन्होंने इस योजना के विरोध में एक पत्र, तत्कालीन 
गवर्नर जनरल लार्ड एमहस्ट को लिखा । जिसमें उन्होंने सस्कृत भाषा श्रौर, 
साहित्य के विषय में जो विचार व्यक्त किये उन्हें पढ़ कर खेद तथा झाइचर्य 
होता है । पत्र के प्रारम्भ में ही उन्होंने लिखा--“हमें यह ज्ञात हुआ हैं कि 
सरकार पण्डितों के नियन्त्रण में एक ऐसा संस्कृत विद्यालय स्थापित करना 
चाहती है जिसमें प्रचलित परिपाटी पर संस्कृत की शिक्षा दी जायेगी । इस 
बिद्यालय से यही भ्राशा की जा सकती है कि इसमें जो छात्र शिक्षा प्राप्त 
करेंगे उनके मस्तिष्क में व्याकरण के सूक्ष्म नियमों तथा दर्शन शास्त्र की 
UD TT OE मम लि नम मय 
1. “TI beg to ७० allowed to express the disappointmant I have felt in 
receiving from a bcarned Brahmin controversial remarks on Hindoo 
Theology written in a foreign language, as itis invariable practice of the 
natives of all Provinces of Hindustan to hold their discussions on such 
subjects in Sanskrit, which is the learned language common to all of 
them, and in which they many naturally be cxpected to convey their ideas 


with perfect correctness and grcater facility than in any foreign langu- 
age.—A Defence of Hindoo Theism: English works of Raja Ram Mohan 


Roy, P. 89. 
2. A Letter on English Education, 
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अध्याय २ २१ 


जटिल प्रक्रियासों को ठू स-ठूस कर भर दिया जायेगा, जिनका कि उन छात्रों 
तथा समाज के लिए भी कोई अधिक उपयोग नहीं है ।” १ 


संस्कृत भाषा के अध्ययन को क्लिष्ट बताते हुए उसी पत्र में आगे 
लिखा गया-- “संस्कृत भाषा इतनी कठिन है कि उसे सीखने में लगभग सारा 
जीवन लगाना पड़ता है । ज्ञान प्राप्ति के मागे में यह शिक्षा कई युमो से वाधक 
सिद्ध हो रही है। इसे सीख कर जो लाभ होता है वह इसको सीखने में किये 
गए परिश्रम की तुलना में नगण्य है।” २ इसी पत्र में झागे क्रमशः संस्कृत 
व्याकरण, वेदान्त, मीमांसा, न्याय भ्रादि विद्याश्रों के शास्त्रीय ग्रध्ययन की 
निरकर्थता तथा निस्सारता का प्रतिपादन करते हुए उपसंहार रूप में कहा 
गया हुँ-' यह संस्कृत शिक्षाप्रणाली देश को अंधकार में गिरा देगी। क्या 
ब्रिटिश सरकार की यही नीति है ?” ॐ 


उपयु क्त तथ्यों के प्रकाश में हम इस निष्कर्ष पर पहुंच सकते हूँ कि 
यद्यपि राजा राममोहन राय घाभिक शास्त्रार्थो में सस्कृत का उपयोग करने के 
पक्षपाती थे और घमंज्ञान के लिए संस्कृत ग्रध्ययन की झ्रावश्यकता भी 
स्वीकार करते थे, तथापि वे शास्त्रीय प्रणाली से संस्कृत भापा और साहित्य 
के शिक्षण एवं अध्ययन को प्रोत्साहित करने के विरुद्ध थे । राममोहन राय 
के इस पत्र में मैकाले की झिक्षापद्धति की विजय ही प्रतिष्वनित होती है । 


१८३३ ई० में राममोहन राय के दिवंगत होने के पश्चात्‌ ब्रह्मसमाज 
का नेतृत्व ऋषि कल्प देवेन्द्रनाथ ठाकुर के हाथों में आया । राममोहन ने. 
यदि ब्रह्मसमाज का बीज वपन किया तो ठाकुर महाशय ने उसमें ऊष्मा भर 
कर उसे एक पुष्ट पादप का रूप प्रदान किया । देवेन्द्रनाथ ने ब्रह्मसमाज की 


1. “We find thc Government are cstablishing a Sanskrit School 
under Hindu Pandiis to impart such knowledge as is alrcady currect in 
India, This seminary can only be expected to load the minds af youth 
with grammatical riicetics and metaphysical distinctions of little or no 
practical use to the possenors 07 to Socicty.” Raja Ram Molian Roy: 
His life, writoings and speeches. G. A. Natcson & 00, Madras 0, 86, 

2. “The Sanskrit language, 50 difficult that almost alife time 15 
necessary for its acquistion, is well known to have been for ages a lamen- 
table check to the diffusion ०६ knowledge, and thc learning concealcd 
under this almost impervious veil, is far from sufficient to reward the 
Jabour of acquiring it.” ‘ibid. P. 86. 

3. “The Sanskrit system of education would bc the best calculated 
to keep this country in darkness, if such had been thc policy of the British 


legislator.” ibid. २, 89. 
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२२ ऋषि दयानन्द और ग्रार्यंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


उपासना पद्धति को निश्चित स्वरूप प्रदान किया, समाज के सिंद्धान्तों के प्रचार 
के लिए तत्त्वबोधिनी पत्रिका १ निकाली तथा ब्रह्ममत के प्रचारकों के लिए 
तत्त्वबोधिनी पाठशाला * स्थापित की । ब्रह्मसमाज के घमं विषयक मत को 
सुनिश्चित करने के लिए देवेन्द्रनाथ ने उपनिषद्‌, महाभारत तथा कतिपय 
अत्य ग्रन्थों को लेकर एक पुस्तक संग्रहीत की, जिसे ब्रह्माधर्म 3 नाम दिया 
गया । इसी प्रकार अपने ग्रनुयायियों के उपयोग के लिए धाभिक कर्मकाण्डं 
का भी निर्धारण किया जिसे 'भ्रनुष्ठानपद्धति' के नाम से उन्होंने स्वयं ही 
संकलित किया था । ब्रह्मसमःज के एकेश्वरवाद के सिद्धान्त में श्रद्धा, भक्ति, 
आस्था ओर विश्वास के तत्त्वों को समाविष्ट करना देवेन्द्रनाथ का ही कार्ये 
था । 


अव तक वेद की प्रामाणिकता को लेकर ब्रह्मसमाज में कोई सुनिश्चित 
सिद्धान्त स्थापित नहीं हो सका था । यद्यपि राममोहन राय ने यह स्पष्ट 
घोषणा की थी कि घामिक शास्त्रार्थ और वाद-विवाद की सत्यता मुख्यतः 
शास्त्रीय प्रमाणों पर ही निर्भर करती है। ४ परन्तु राजा महाशय को मृत्यु 
के परचात शास्त्र प्रमाण का क्या रूप हो श्रौर वेदों के प्रमाणत्व को किस 
सीमा तक स्वीकार किया जाये, इन विषयों को लेकर ब्रह्मानेताश्रों में मतभेद 
हो गया था । देतरेन्द्रनाथ ने इस समस्या के समाधान हेतु अपने चार शिष्यो 
आनन्दचन्द्र, तारकनाथ, वनेइवर श्रौर रामनाथ को चारों वेदों का अ्रध्ययन 
करने के लिए काशी भेजा ।,ऐसा प्रतीत होता है कि इन शिष्यों ने वेदाध्ययन के 
अनन्तर वेदों के विषय में जो वारणा देवेन्द्रनाथ के समक्ष प्रस्तुत की, वह 
बहुत उत्साहप्रद नहीं थी, ग्रतः ब्रह्मसमाज ने वेदों की प्रामाणिकता के सिद्धान्त 
से सदा के लिए मुक्ति पा ली । ड 

उपरिनिदिष्ट तथ्यों के आधार पर देवेन्द्रनाथ ठाकुर के संस्कृत विषयक 
मन्तव्य पर विचार करने के ग्रनन्तर हम इसी निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि यद्यपि 
उनके हृदय में पुरातन भारतीय धर्म भौर अध्यात्म के भण्डार उपनिपदादि ग्रन्थों 


१. यह पत्रिका सत्र प्रथम १८४३ ई० में अ्रक्षयकुमार दत्त के सम्पादन में 
प्रकाशित हुईं 

२. स्थापना काल १८४४ हे. 

३. यह दो भागां में संकलित किया गया था । 

4, “The validity of the theological controversy chiefly depends upon 
scriptural authority. The Mono the isticed system of the Vedas.” 


English works of Raja Ram Mohan Roy. P. 113 Panini Office. 
Allahabad. ee 
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अध्याय २ २३ 


के प्रति निष्ठा का भाव था, तथापि शास्त्रप्रमाण की अपेक्षा अपनी आत्मा की 
आवाज को अधिक महत्त्व देने के कारण सामान्यतः संस्कृत ग्रन्थों के प्रति उनका 
उपेक्षा भाव ही रहा । संस्कृत भाषा के प्रति भी उनका कोई विशेष झाग्रह नहीं 
था-ग्रौर न वे भारत की इस प्राचीनतम भाषा के प्रचार भौर प्रसार में कोई 
उल्लेखनीय योगदान ही कर सके । 


ब्रह्मसमाज का ग्रान्तरिक विग्रह और केशवचन्द्र सेन- देवेन्द्रनाथ 
के जीवनकाल में ही ब्रह्मसमाज का ग्राचाये पद 'ब्रह्मानन्द' पदवीधारी केशव- 
चन्द्र सेन को मिल गया । उनके संरक्षण में समाज में कुछ ऐसे क्रान्तिकारी 
तत्त्व पनपने लगे जिनके कारण संस्था का श्रव तक का स्वरूप ही आमुलचूल 
परिवर्तित हो जाने की आशंका वन गई । सामाजिक कुरीतियों के त्याग पर 
अधिकाधिक बल दिया जाने लगा, परम्पराश्रों के पाश क्षीण होने लगे, |ईसाई 
विश्वास ब्रह्ममत में प्रवेश पाने लगे भर शीघ्र ही यह विदित हो गया कि 
ब्रह्मसमाज एक ऐसे सावंभौम घमं के रूप में प्रकट होगा जिसमें वैदिक, बौद्ध, 
ईसाइयत और इस्लाम-सभी मतों भर विस्वासों के सिद्धान्त सन्निविष्ट हो 
जायेंगे । केशवचन्द्र के इन तथाकथित प्रगतिशील कार्यों ने ब्रह्मसमाज में फूट 
और विग्रह के वीज बोये । फलस्वरूप आदि ब्रह्मसमाज भारतवर्षीय ब्रह्म- 
समाज * नवविधानसमाज तथा साधारण ब्रह्मसमाज के नाम से उसकी पृथक्‌- 
पृथक्‌ झाखायें बन गईं। केशवचन्द्र की शिक्षा पाश्‍चात्य प्रणाली पर हुई थी । 
उनके विचारों पर भी पाश्‍चात्य मनीषियो की छाप स्पष्टतया अंकित थी तथा 
उनके मत और विश्वास भी ईप्ताइयत से अरधिकाषिक प्रेरणा और स्फूर्ति ग्रहण 
करते थे । 


आर्यसमाज के प्रवतंक स्वामी दयानन्द से केशवचन्द्र सेन की भेंट १८७२ 
ई० में कलकत्त में हुई। उस समय तक स्वामीजी संस्कृत को ग्रपनी विचाराभि- 
व्यक्ति का साघन बनाये हुये थे । उनके व्याख्यान भी सरल तथा प्रसाद गुणयुक्त 
संस्कृत में होते थे । एक दिन जव उनके भाषण का बंगला अनुवाद गवनेमेन्ट 
संस्कृत कालेज के स्थानापन्न आचार्य प० महेशचन्द्र न्यायरत्न पुर्वाग्रह- 


१. देवेन्द्रनाथ और केशवचन्द्र के बीच मतभेद हो जाने पर देवेन्दनाथ के 
अनुयायियो ने अपने आप को 'आदि ब्रह्मसमाज” के नाम पर संगठित किया 
२. यह केशवचन्द्र के अनुयायियों का संगठन था । ८ 
३. कूचबिद्दार विवाह काण्ड के पश्चात्‌ केशव ने अपने समाज को नववि- 
धान का नाम दिया । इसकी स्थापना १८८१ ई० में दृं । 
४. केशवचन्द्र से मतभेद रखने वाले शेष व्यक्तियों का संगठन । 
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२४ ऋषि दयानन्द और भ्रा्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


युक्त दृष्टि के कारण त्रुटिपूर्ण ढंग से किया तो स्वामो दयानन्द को लोगों ने 
यह प्रेरणा दी कि भविष्य में उन्हें भ्रपने व्याख्यान लोक भाषा हिन्दी में ही 
देने चाहिये । इसी भ्रवसर पर केशवचन्द्र ने भी स्वामीजी को संस्कृत की 
अपेक्षा हिन्दी में ही धार्मिक वक्तृता देने का परामश दिया । यह भी उल्लेख 
मिलता है कि केशवचनद्र ने स्वामी दयानन्द के अंग्रेजी न जानने पर खेद 
व्यक्त करते हुये कहा था कि यदि झाप अंग्रेजी जानते होते तो मैं आपको 
इंग्लंड ले जाकर वैदिक धर्मं का प्रचार करवाता । इस पर स्वामीजी का 
उत्तर भी सटीक था--“मुझे अंग्रेजी न जानने का उतना दुःख नहीं है 
जितना इस वात का कि ग्राप जैसे ब्रह्ममत के नेता अपने धर्मे की भाषा 
संस्कृत से अनभिज्ञ हैं ग्रोर लोगों को उस भाषा में उपदेश देते हैं, जिसे वे 
समझ नहीं सकते 12 

वस्तुतः केशवचन्द्र का अंग्रेजी ,भाषा पर असाधारण अधिकार था, 
परन्तु वे संस्कृत से ग्रनभिज्ञ थे । उनकी प्रवृत्ति भी आय शास्त्रों की अपेक्षा 
ईसाई धर्म ग्रन्थों की ओर ग्रधिक थी । ग्रतः हम निद्व॑न्द् भाव से कह सकते 
हैं कि केशवचन्द्र से संस्कृत भाषा और उसकी साहित्य सम्पत्ति के प्रचार और 
रक्षण में कोई उल्लेखनीय सहायता नहीं मिली । 


्रार्थनासमाज-- 

ब्रह्मसमाज के सिद्धान्तों के अनुरूप ही महाराष्ट्र में प्रार्थनासमाज की 
स्थापना हुई । १८६४ ६० में केशवचन्द्र की वम्बई यात्रा ने महाराष्ट्रवासियों 
में नवीन प्रेरणा और जाग्रति के भाव उत्पन्न किये । बम्बई हाईकोर्ट के 
न्यायाधीश महादेव गोविन्द रानडे तथा डा० ग्रात्माराम पाण्डरंग के प्रयत्नों ने 
प्राथंनासमाज के विचार को मूतं रूप दिया । समाजसुधार की प्रवृत्तियों 
का संचालन ही इस संस्था का प्रमुख उद्देश्य था । कालान्तर में महामति 
रानडे ने अखिल भारतीय सामाजिक सम्मेलन (41! India Social Con- 
[€1९॥०९) के मञ्च से समाजसुधार के कार्ये को उत्तेजना ,ग्रौर स्फूर्ति प्रदान 
की, फलतः प्रार्थनासमाज की प्रवृत्तियां किचित्‌ शिथिल हो गई । संस्कृत भाषा 
के प्रचार व प्रसार की दृष्टि से महाराष्ट्र तक सीमित इस संस्था ने कोई मह- 
त्वपूण कार्यं नहीं किया | इतना ही उल्लेखनीय है कि सुप्रसिद्ध संस्कृत विद्वान्‌ 
डा० रामकृष्ण गोपाल भण्डारकर प्रार्थनासमाज के सदस्य थे | उनकी संस्कृत 
सेवा के पीछे प्राथनासमाज की प्रेरणा दृष्टिगोचर होती है । 


SIS CR CC ee ee 


१. स्वामी सत्यानन्द रचित श्रीमदयानन्द प्रकाश पू० २३९ । 
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ऊपर जिन ब्रह्मसमाज और प्रार्थनासमाज के सुधारवाद श्रान्दोलनों 
को चर्चा की गई है वे आयंसमाज के पूर्ववर्ती हैं। ब्रह्मसमाज और प्रार्थना- 
समाज का स्थापनाकाल क्रमशः १८२८ और १८६७ ई० है जवकि ग्रायं- 
समाज की स्थापना १८७५ ई० में हुई । आयंसमाज से परवर्ती नवजागरण के 
आन्दोलनो में थियोसोफिकल सोसाइटी तथा रामकृष्ण मिशन का उल्लेख मह- ; 
त्वपूर्ण हे । भारतीय घमं और अध्यात्म से आकृष्ट होकर कर्नल एच० एस० 
ग्राल्काट तथा मैडम एच० पी० व्लेवेटस्की ने ७ सितम्वर १८७५ के दिन 
अमेरिका के न्यूयार्क नगर में थियोसोफिकल सोसाइटी की स्थापना की । इस 
सोसाइटी के अनुयायियो की घारणा है कि इस स्थूल संसार के अतिरिक्त 
एक सूक्ष्म संसार भी है जिसमें परलोकगत जीवन्मुक्त ग्रात्माए निवास करती 
हैं । माध्यम के द्वारा इन श्रात्माश्रों से सम्पर्क स्थापित किया जा सकता है । 
थियोसोफिकल सोसाइटी सब मतों की तात्त्विक एकता में विश्वास रखती है । 
ईसाइयत की अपेक्षा इस संस्था के .घामिक मन्तव्य ग्रायं सिद्धान्तों के ही श्रधिक 
अनुकूल हैं । 

_थियोसोफिकल सोसाइटी की स्थापना के साथ-ही-साथ उसके संस्थापक 
इय का आयंसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द से पत्रव्यवहार) हुमा, जिसके 
द्वारा यह निश्‍चय किया गया कि ग्रायंसमाज की शाखा के रूप में सोसाइटी 
को मान्यता प्रदान की जाय तथा दोनों के कार्य तथा प्रवृत्तियाँ एक सी हो । 
परन्तु शीघ्र ही दोनों संस्थाओं के मौलिक मतभेद प्रकट हो गये और स्वामी 
दयानन्द ने बम्बई में थियोसोफिकल सोसाइटी तथा श्रार्यसमाज के सस्वन्ध- 
विच्छेद की विशिष्ट विज्ञापन द्वारा सावंजनिक घोषणा कर दी । 3 


वस्तुतः थियोसोफिकल सोसाइटी एक विष्वसंस्था है, जिसकी गतिवि- 
धियाँ संसार के सारे देशों में फैली हुई हैं । अन्ताराष्ट्रीय घमं संगठन होने के 
कारण किसी देश की भाषा विशेष के प्रति इस संस्था का विशिष्ट अनुराग 
कभी नहीं रहा, तथापि भारत की प्राचीन योग आदि गुह्य विद्याश्रों के प्रति 
प्रबल आकर्षण होने तथा हिन्दू धमं के सावंभोम सिद्धान्तों को मुक्तकण्ठ से 
स्वीकार करने के कारण थियोसोफी ने संस्कृत भाषा और साहित्य की प्रगति 
तथा उन्नति की एकान्त कामना की है । 


थियोसोफिकल सोसाइटी में श्रीमती ऐनी बेसेन्ट का प्रवेश एक महत्त्व- 


१. यह पत्रव्यवहार “पाखण्डतिमिरनाशक'” शीर्षक से पं० गोपालराव 
हरि द्वारा पुस्तकाकार प्रकाशित हुआ था । यह पुस्तक अन्वेषणीय दै । 
२. देखों ऋषि दयानन्द का पत्र और विज्ञापन । पृष्ठ ३१६, द्वि० सं० । 
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पूर्ण घटना है । यद्यपि श्रीमती वैसेन्ट इंगलैण्ड में जन्मी, पलीं मौर बढ़ीं, तथापि 
उनका कार्यक्षेत्र भारत ही रहा | आचार-विचार और क्रिया-कलापों ने श्रीमती 
बेसेन्ट को हिन्दू बना दिया था । वे स्वयं यह कहा करती थीं कि अपने पूर्व 
जन्म में वे निश्चय ही एक निष्ठावान्‌ हिन्दू रही होंगी । झुभ्र हिन्दू परिघान में 
' सदा विभूषित गौरांगना श्रीमती वेसेन्ट को काशी के एक विद्वान्‌ ने “सवं शुक्ला 
सरस्वती? का जो विरुद्‌ प्रदान किया, वह यथार्थ ही था। संस्कृत विद्या की 
केन्रस्थली वाराणसी श्रीमती बेसेन्ट की कमंभूमि रहो, जहाँ रहकर उन्होंने 
रामायण और महाभारत के संक्षिप्त अग्रेजी अनुवाद किये तथा डा० भगवान्‌- 
दास के सहलेखन में भगवद्गीता का 1109 1.010:5 5008 के नाम से अ्र ग्रे जी 
में लोकप्रिय अनुवाद किया । 


पुरातन हिन्दू ग्रादर्शो से अनुप्राणित होकर संस्कृत शास्त्रों के अध्ययन 
को विशेष प्रगति देने के ध्येय से श्रीमती वेसेन्ट ने १८९८ ई० में सैन्टूल हिन्दू 
कालेज की स्थापना की, जो आगे चलकर महामना मालवीयजी के प्रयत्नो 
से काशी हिन्दू विश्वविद्यालय बना । श्रीमती वेसेन्ट के पश्चात्‌ थियोसोफिकल 
सोसाइटी को :प्राणवान्‌ नेतृत्व नहीं मिल सका, फलतः उसकी प्रवृत्तियां 
सार्वजनिक रूप लेने की अपेक्षा शिक्षित और सुसंस्कृत -भधिकांशतः अग्रेजी 
पठित लोगों तक ही सीमित रह गई । भारत में इस संस्था के द्वारा अतीत 
के घामिक और नैतिक मूल्यों की पुनः स्थापना, विगत गौरव के प्रति श्रद्धा, 
हिन्दू रीति-तीति, घर्म और विश्वासों के प्रति आस्था भाव का तथा संस्कृत के 
शास्त्रों के प्रति अध्ययन की रुचि उत्पन्न हुई है । अन्तिम बात ही हमारे 
लिये विशेष महत्त्व की है, क्योंकि हम जानते हैं कि भारत के श्रडधार 
(मद्रास) स्थित थियोसोफिकल प्रकाशन गृह ने अनेक शास्त्र ग्रन्थों के मुद्रण 
तथा प्रकाशन का प्रशंसनीय कार्य किया है। साथ ही बहाँ के संस्कृत के 
दुलंभ एवं अलभ्य हस्तलिखित ग्रन्थों का विशाल पुस्तकालय भी है । सुप्रसिद्ध 
दार्शनिक डा०'भगवान्‌दास भी इस संस्था से सम्बद्ध रहे हैं । उनकी संस्कृत 
. सेवा सर्वविदित है । डा० भगवानदास ने मानव घमंसार शीर्षक घमंशास्त्र 
विषयक एक ग्रन्थ सरल श्रनुष्टुप्‌ छन्दों में लिखकर अपने संस्कृत-प्रेम का 
परिचय दिया है । 


रामकृष्ण मिशन-- 

आर्यसमाज के परवर्ती धर्मान्दोलनों में रामकृष्ण मिशन तथा उसके 
संस्थापक स्वामी विवेकानन्द के कार्यों का उल्लेख किया जाना आवश्यक है 
वस्तुतः परमहंस रामकृष्ण ने जिस आध्यात्मिक साधना को अनुभव में लाकर 
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पुनः अपने भक्तों में स्फूते किया वह तकं एवं युक्तिवाद से सर्वथा पृथक्‌, 
आस्तिकता एवं भ्रध्यात्म निष्ठा का एक ऐसा अत्युच्च भाव थां, जिसे अनुभव 
तो किया जा सकता है किन्तु जिस पर वाद-विवाद नहीं किया जा सकता । 
परमहंस देव यद्यपि लौकिक दृष्टि से शिक्षित नहीं थे, परन्तु आध्यात्मिक 
अनुभूति की दृष्टि से उनकी झात्मचेतना अपने सर्वोच्च सोपान पर प्रतिष्ठित 
रहती थी । उनके सम्पर्क में प्राकर नास्तिक नरेन्द्रनाथ दत्त ने ईश्वरानुभूति 
का साक्षात्कार किया तथा यहु अनुभव किया कि उनके गुरु धर्म के साकार 
विग्रह हैं । विवेकानन्द के रूप में प्रब्रज्या लेकर नरेन्द्र ने दिगृदिगन्त में हिन्दू 
घर्म ग्रौर सभ्यता की विजय वैजयन्ती फहराई, इसकी कथा ही पृथक्‌ है । 
अमेरिका के शिकागो नगर में आयोजित १८९३ के विश्वधर्म परिषद्‌ में 
उन्होंने हिन्दू घमं के प्रतिनिधि के रूप में भाग लिया । यहां ग्रपने बहुर्चाचत 
भाषण में उन्होंने यह सिद्ध कर दिया किं अपनी गई गुजरी अवस्था में भी 
हिन्दू घमं संसार के लोगों को बहुत कुछ दे सकता है । यह विडम्वना ही है 
कि घर्म और अध्यात्म के लीला-निकेतन भरत को सभ्यता और संस्कृति का 
पाठ पढ़ाने ईसाई पादरी जाते हें जव कि भारत को आज ग्रावदयकता भौतिक 
समृद्धि की है, मत और विशवास को नहीं । 


रामकृष्ण भ्रौर विवेकानन्द का विश्‍व मानवता-के लिए जो संदेश है, 
उसे सहज ही विस्मृत नहीं किया जा सकता । रामकृष्ण मिशन का कार्य 
सुधार की अपेक्षा सेवा और पुननिर्माण का ही भ्रधिक रहा । देश के प्रोज्ज्वल 
अतीत और उसके महत्त्वपूर्ण दाय पर वास्तविक गौरव और मिमान करना 
विवेकानन्द की शिक्षा की एक अनिवार्य फलश्नति है । श्रतः संस्कृत भाषा 
और साहित्य के प्रति उनका अनुराग स्वाभाविक ही था । विवेकानन्द स्वयं 
उपनिषद्‌, वेदान्त तथा दशंन शास्त्र के पारंगत विद्वान्‌ थे । उनके द्वारा 
शास्त्राध्ययन और संस्कृत ग्रध्ययन को उचित प्रोत्साहन मिला । रामकृष्ण 
मिशन ने भी श्रद्वौत वेदान्त के दार्शनिक साहित्य के प्रकाशन और भ्रनुवाद 
आदि का स्तुत्य कार्य किया है । 


उपयुक्त पङिक्तयों में हमने उन्नीसवीं शताब्दी में उत्पन्न भारत के 
चार्मिक और सांस्कृतिक पुनर्जागरण के ग्रान्दोलनों का संस्कृत भाषा के संदर्भ 
में विचार किया है । वस्तुतः ये आन्दोलन एक निश्चित ध्येय को लेकर उत्पन्न 
हुए थे । समस्याथों के प्रति उनकी विशिष्ट दृष्टि तथा समाधान के लिए उनके 
पास विशिष्ट कार्यक्रम थे । इन आन्दोलतों के द्वारा एक महत्‌ अनुष्ठान की 
सिद्धि होनी थी । भारतीय जनमानस में चेतना ग्रोर स्फूति भर देना उनका 
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अभीष्ट -था । इसी समय परिचिमी राष्ट्रों से भारत का सम्पर्क एक हेतुक 
बरदान के तुल्य सिद्ध हुआ । भपने मध्ययुगीन आचार-विचार तथा रूढ़ि प्रेम 
को छोड़कर भारतवासियों ने यह अनुभव किया कि वे एक महत्त्वपूर्ण 
सांस्कृतिक परम्परा के उत्तराधिकारी तो हैं ही, यदि वे नवीन ज्ञानविज्ञान तथा 
वैज्ञानिक विचारघारा को भी आत्मसात्‌ कर लें तो जहां वे भ्रपने में एक 
नवीन युगबोध को जाग्रत करने में सफल हो सकेंगे वहाँ उनके द्वारा व्यापक 
राष्ट्रहित भ्रौर मानवहित की भी सिद्धि हो सकेगी । इसी दुष्टि को लेकर 
ब्रह्मसमाज, आर्यसमाज, थियोसोफिकल सोसाइटी आदि नवोदय के पुरोधा 
आन्दोलनों ने अपनी विचारधाराझओं में प्राचीनता और नवीनता के सामञ्जस्य 
पर जोर दिया तथा देश की अतीतकालीन गौरवपूर्ण उपलब्धियों का आख्यान 
करते हुए भी भौतिकवादी पश्चिमी देशों के नवीन विज्ञान गौर भ्रनुभवों को 
स्वीकार कर लेने का आग्रह किया । 


नवोदय के सूतर-संचालकों का संस्कृत भाषा और साहित्य के प्रति 
विशिष्ट रागात्मक सम्वन्ध रहा है । यह स्वाभाविक ही था कि 
नवजागरण के ये ज्योतिर्वाहक भारत की सांस्कृतिक परम्परा को वहन करने 
वाली संस्कृत भाषा तथा उसके साहित्य के प्रति अनुरबिति के भाव प्रदर्शित 
करते । ब्रह्मसमाज, थियोसोफिकल सोसाइटी तंथा रामकृष्ण मिशन के 
संस्थापकों की संस्कृत के प्रति जो दृष्टि रही, हम उसका आकलन कर चुके 
हैं। न्यूनाधिक रूप से इन सभी संस्थाओं ने संस्कृत के प्रचार और प्रसार में 
यथाशक्ति योगदान दिया । राममोहन राय स्वयं संस्कृतज्ञ होने के साथ-साथ 
घर्मालोचन और दार्शनिक वाद-विवाद में संस्कृत को माध्यम के रूप में प्रयुक्त 
करने के समर्थक थे, यद्यपि शिक्षा के क्षेत्र में वे भी श्र ग्रे जी के वर्चस्व को ही 
बढ़ा हुआ! देखने के इच्छूक थे । राममोहन राय के अनन्तर देवेन्द्रनाथ ठाकुर 
आरं केशवचन्द्र सेन के नेतृत्वकाल में ब्रह्मसमाज का आन्तरिक विघटन ही 
हुआ, भ्रतः इस संस्था के द्वारा संस्कृत के गौरव और महत्त्व की भ्रभिवृद्धि का 
कोई उल्लेखनीय कार्य परवर्ती काल में नहीं हो सका । 


यही स्थिति थियोसोफिकल सोसाइटी की भी रही । इस संस्था के 
संस्थापक पदिचमी देशों के निवासी थे । उनका संस्कृत भाषा से परिचय नगण्य 
सा ही था, यद्यपि पौरस्त्य घर्मे और तत्त्वज्ञान के प्रति श्रद्धा-नत होने के कारण 
वे संस्कृत के महत्त्व को स्वीकार करते रहे । कालान्तर में थियोसोफी का 
आन्दोलन शिष्ट और शिक्षित लोगों के बुद्धिविलास का क्रीडाकानन बन 
गया । फलत; इसके अनुयायी संस्कृत जैसी प्राचीन भाषा से प्रेरणा ग्रहण करने 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
अध्याय २ २६ 


की अपेक्षा यूरोपीय भाषाओं के माध्यम से ही अपने वौद्धिक चिन्तन को व्यक्त 
करने लगे । स्वामी विवेकानन्द का लोकजागरण का कायं अद्वैत वेदान्त की 
भावभूमि पर प्रतिष्ठित था । उनके झोजस्वी उपदेशों ने देशवासियों की 
अस्मिता को जाग्रत किया । भारतीय मानस में व्याप्त हीन भाव को उन्मुलित 
कर स्वदेश, स्वघमं श्रौर स्वसंस्कृति के प्रति गौरव का भाव प्रतिष्ठित करना 
विवेकानन्द का ग्रभीप्सित लक्ष्य था । यह महत्‌ कार्य संस्कृत भाषा की 
सहायता के ग्रभाव में असम्भव था । रामकृष्ण मिशन के साधु वर्ग ने संस्कृत 
शास्त्रों के अध्ययन के द्वारा अपने कार्य की नींव को सुदृढ़ बनाया है । वेदान्त 
के प्रस्थान ग्रन्थों तथा योग, अ्रध्यात्म और दर्शन विषयक अन्यान्य संस्कृत ग्रन्थों 


का मुद्रण एवं प्रकाशन भी रामकृष्ण मिशन का इस विषयक उल्लेखनीय 
कार्थ है। 


यह सव कुछ होने पर भी यह निविवाद रूप से कहा जा सकत! है कि 
आयंसमाजेतर ग्रान्दोलनों का संस्कृत भाषा से सम्वन्ध मुख्य न होकर गौण-सा 
ही रहा । इन ग्ान्दोलनों के जन्मदाता कुछ अपवादों को छोड़कर अंग्रजी 
शिक्षा के वातावरण में ही पैदा हुए, पले ओर बढे । फलतः वे संस्कृत को 
अपने व्यापक कार्यो का प्रेरणास्रोत नहीं वना सके । यद्यपि कुछ ग्रशो तक 
उनकी वैचारिक भाव भूमि का आधार भारत की प्राचीन भाषा और संस्कृति 
भी. थी, परन्तु उससे भी अधिक विचारों का खाद्य उन्हें यूरोप भ्रौर श्रमेरिका 
के सांस्कृतिक वातावरण से मिला जो म्रग्रेजी के माध्यम से उन्हें सुलभ था। 
राममोहन राय झौर केशवचन्द्र ईसाई धमं के मर्मज्ञ थे। विवेकानन्द पर ग्र ग्रेजी 
साहित्यकारों और यूरोपीय दार्शनिकों * के विचारों को छाप थी । यही कारण 
है कि संस्कृत को भारत की सांस्कृतिक धरोहर की भाषा तथा आयं धर्म के 
गौरव को व्यक्त करने वाले सशक्त माध्यम के रूप में स्वीकार कर लेने के 
पश्चात्‌ भी वे उस भाषा के प्रचार-प्रसार तथा पुनरुद्धार की कोई व्यापक 
योजना नहीं बना सके । 


आर्यसमाज की स्थिति इन आन्दोलनों से भिन्न रही । यद्यपि अपने 
समकालीन अन्य सुधारवादी आन्दोलनों की भांति ्रार्यंसमाज भी अध्यात्म 
आर भौतिकता, घर्म और विज्ञान, प्राचीन श्रौर नवीन, पौरस्त्य और पाइचात्य 
आदर्शों के सुखद समन्वय का संदेशवाहक रहा, परन्तु वह अपने से पूववर्ती ' 
RRR न्न्य 
१. विवेकानन्द ने स्पेन्सर, मिल, हीगल और कान्ट का विशद अध्ययन 
अपने छान्न जीवन में किया था । 
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३० ऋषि दयानन्द और अर.येसर्मांज की संस्कृत साहित्य को देन 


ब्रह्मसमाज की भांति न तो ईसाइयत के प्रति अत्यधिक आग्रह ग्रौर ग्रास्था 
ही दिखला सका और न थियोसोफी की भाँति उसने विभिन्न पन्थों और मतों 
की अतात्विक एवं वायवीय एकता पर ही जोर दिया । रामकृष्ण तथा विवेका- 
नन्द की भांति घमे के क्षेत्र में अत्यधिक सहिष्णुतावादी दृष्टि अपनाने की अपेक्षा 
आर्यसमाज ने यथार्थवादी दृष्टि ही स्वीकार की, जिसके परिणामस्वरूप राष्ट्रिय 
गौरव का वहन करने वाला उसका पुनरुत्त्यानवादी आन्दोलन उत्तर भारत के 
सामान्य शिक्षित जनसमांज में अत्यधिक लोकप्रियता प्राप्त कर सका । 


आर्यसमाज का विचारपक्ष और उसकी चिन्तनघारा भी अन्य सहघर्मी 
आन्दोलनो की अपेक्षा अधिक शास्त्रीय और परम्परा पक्षपातीर ही फलतः 
आर्यसमाज ने भ्रपनी विचारधारा के प्रचार के लिए शास्त्रप्रमाण का ही सहारा 
लिया । वेदों को सर्वोच्च रूप में प्रमाण मानने तथा अन्यान्य शास्त्रों के 
वेदानुकूल होने पर ही प्रामाणिक स्वीकार किये जाने की दृष्टि ने श्रायंसमाज 
को पुरानी शब्दप्रमाणवादी_ विचारघारा को स्वीकार करने के लिए वाध्य 
किया । परिणाम यह हुआ कि आर्यसमाज के नेता और अनुयायियों के लिए 
संस्कृत के विपुल घामिक साहित्य का सूकम मनन और अध्ययन आवश्यक 
हो गया । इसमें आायंसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द की शास्त्र के प्रति 
निष्ठापूर्ण दृष्टि भी काम कर रही थी । जैसा कि हम आगे चलकर देखेंगे । 
स्वामी दयानन्द शास्त्रों के प्रकाण्ड विद्वान्‌ थे तथा वैदिक शास्त्रों के सूक्ष्म- 
विश्‍लेषण तथा घर्म के व्यापक और तुलनात्मक अध्ययन ने संस्कृत भाषा और 
उसके महनीय साहित्य के प्रति उनकी दृष्टि. को श्रादरास्पद बना दिया 
था । फलतः आर्यसमाज को भी संस्कृत के विषय में ग्रपनी स्पष्ट नीति 
उद्घोषित करनी पड़ी । ग्रायेसमाज के उपनियमों (विधान) में यह स्पष्ट 
रूप से कहा गया है कि समाज के प्रत्येक सभासद के लिये संस्कृत आर 
श्राये भाषा (हिन्दी) का ज्ञान वांछनीय है ।* आर्यसमाज के प्रवतंक 
का असाधारण संस्कृत ज्ञान तथा शास्त्रों पर उनका तलस्पर्शी अधिकार, साथ 
ही झायंसमाज के विधान में संस्कृत ग्रध्ययन की वाँछनीयता की स्वीकृति 
समाज के परवर्ती भ्रनुयाथियों के लिए दो अदम्य प्रेरणास्रोत रहे । यह अत्यन्त 
झाइचय की बात है कि यद्यपि आर्यसमाज के सामान्य अनुयायियो में संस्कृत 
. आषा पर उत्कृष्ट अधिकार रखने बाले विद्वानों की संख्या बहुत अधिक नहीं 
रही है, तथापिं आयंसमाज का एक सामान्यतः साधारण शिक्षित सदस्य 


१. ३६ वां उपनियम । 
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ग्रध्याय २ ३१ 


भी संस्कृत के शास्त्रीय ग्रन्थों के प्रति अपना असीम अनुराग व्यक्त करता 
रहा है तथा अनुवाद के माध्यम से ही वह वेद, उपनिषद्‌, मनुस्मृति, महा- 
भारत, रामायण, दशन आदि महत्त्वपूर्ण घमंग्रन्यों के अध्ययन में रुचि लेता 

हा है । इसका कारण भी यही है कि आयंसमाज ने संस्कृत भाषा और उसमें 
विद्यमान धार्मिक साहित्य के प्रचार और प्रसार को अपनी नीति का एक अंग 
वना लिया है। 


संस्कृत के प्रचार और शिक्षण के विषय में ग्रार्यसमाज ने अपनी स्पष्ट 
नीति निर्धारित की । ब्रार्यसमाज का शिक्षा विषयक कार्यक्रम संस्कृत के 
सामान्य ज्ञान से ही प्रारम्भ होता है । चाहे हम स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित 
पाठविधि को लें वा आयंसमाज द्वारा स्थापित गुरुकुलों तथा अन्य विद्यालयों 
के पाठ्यक्रम पर विचार करें, संस्कृत भाषा की शिक्षा के विषय में उनके भ्रादेश 
स्पष्ट हैं । अतः यह निरपवाद रूप से कहा जा सकता है कि आयंसमाज के 
विद्यालयों ने संस्कृत अध्ययन को प्रशस्त करने का सराहनीय प्रयास किया । 
अगले विवेचन से आयंसमाज की संस्कृत विषयक देन का स्वरूप स्पष्ट हो - 
जायेगा । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अध्याय ३ 


[झायंसमाज के संस्थापक का विशिष्ट परिचय तथा 
आर्यसमाज की सार्वत्रिक सफलताशों में उसको 
संस्कृत के प्रति दृष्टि] 


ईसा की उन्नीसवीं शताब्दी में जन्म लेकर -जिन महापुरुषों ने भारतीय 
राष्ट्र, घर्म, समाज तथा संस्कृति की भ्रपूर्व सेवा 'की, उनमें आयंसमाज के 
| संस्थापक ऋषि दयानन्द का नाम अन्यतम है । दयानन्द का जन्म सौराष्ट्र 
(काठियावाड़-गुजरात ) के अन्तर्गत मौरवी राज्य के टंकारा ग्राम में १८८१ वि० 
(१८२४ ई०) में हुआ । उनके पिता करसनजी त्रिवेदी सामवेदी सहस्र 
औदीव्य ब्राह्मण थे । उनके यहाँ जमींदारी और लेन-देन का काम होता था । 
उनका बाल्यकाल का नाम मूलजी श्रथवा मूलशंकर था । १८८८ वि० में बालक 
मुलशंकर का यज्ञोपवीत संस्कार हुआ । तदनन्तर वे अपने पिता के सान्निध्य 
में रह कर यजुर्वेद संहिता कण्ठस्थ करने लगे । १०९४ में थजुर्वेद कण्ठस्थ कर 
लेने के पदचात्‌ उन्होंने अन्य वेदों का भी पाठ किया और संस्कृत व्याकरण के 
झब्दरूपावली आदि कुछ ग्रन्थों का भी भ्रम्यास कर लिया । 


शिवरात्रि ब्रतोत्सव और मूर्तिपूजा के प्रति अश्रद्धा-- 

मूलशंकर के पिता कट्टर शिवोपासक थे । आयु के तेरहवें वर्ष में जब 
भूलशंकर जी किशोरावस्था में थे, पिता की प्र रणा से १८९४ वि० माघ कृष्ण 
चतुर्देशी * को उन्हें शिवरात्रि का ब्रत करने और रात्रि जागरण करने का प्रसंग 
उपस्थित हुआ । माता की असहमति होने पर भी पिता के आग्रह वदा 


१. काठियावाड देश में च.न्द्र सास|अमावस्था पर समाप्त होते हैं, अतः 
उत्तर भारतीय मतानुसार जो कृष्ण पक्ष जिस मास के आरम्भ में आता है, वह 
काठियावाइ आदि में उस के पूर्वमास का द्वितीय पक्ष होता हे । तदनुसार उत्तर 
भारतीय फाल्गुन कृष्ण १४ का शिवरात्रि का व्रत काठियांवाइ के प्रचाह्ञ के 
अचुसार माघ कृष्ण चतुदंशी को पढ़ता दे । 
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अध्याय ३ ३३ 


सूलशंकर को शिवद्रत में दीक्षित होना पड़ा। रात्रि को जब मंदिर में सभी 
उपासक निद्रागत हो गये तव भी मूलशंकर ग्रांखों पर जल के शीतल छोटे दे- 
देकर अपने को श्रतन्द्र रखते रहे, ताकि जागरण ब्रत का व्यतिक्रम न हो । 
इसी समय एक विचित्र घटना घटी । एक चूहा शिवपिण्डी पर चढ़े हुए अक्षतों 
तथा श्रन्य देवनिर्माल्य को खाने लंगा । इस अकल्पनीथ दृश्य को देख कर 
प्रत्युत्पन्न मति वालक के मन पर ग्राघात-सा लगा । उसने पिता को तुरन्त 
जगाया और पुछा--कैलासवासी. त्रिशूलधारी, अपरिमित शक्तियुक्त, असुरसंहारी 
महादेव के लिए अपित इस प्रसाद को यह अपदार्थ चूहा खा रहा है । क्या यह 
देवशक्ति की विडम्बना नहीं है? पिता पुत्र के इस प्रश्‍न का संतोषजनक 
समाधान नहीं कर सके । फलतः वालक उसी समय पिता की आज्ञा लेकर एक 
प्रहरी के साथ घर लौट झाया और माता से कुछ मिष्टान्न लेकर उसने ग्रपना 
ब्रत भंग कर दिया। शिवरात्रि को घटित इस घटना ने बालक मूलशंकर के 
हृदय में मृतिपूजा की उपादेयता तथा ग्रौचित्य के विषय में एक सहज अवि- 
श्वास तथा भ्रश्नद्धा का भाव उत्पन्न कर दिया । 


इस घटना के पश्चात्‌ मूलशंकर के परिवार में दो अन्य दुःखद 
घटनाए' घटित हुई, जिनके कारण उनका मन वैराग्योन्मुख हो गया । जब वे 
१६वें वषं में थे, तव १८९६ वि० में उनकी सहोदरा भगिनी विषूचिका ग्रस्त 
होकर दिवंगत हो गई । इस अप्रत्याशित मृत्यु ने मूलशंकर को स्तब्ध गौर 
दिङ मूढ़-सा बना दिया । श्रव उनके समक्ष मृत्यु मानो साकार रूप घारण कर 
खड़ी हो गई और वे संसार की नश्वरता तथा क्षणभंगुरता का सतत्‌ चितन 
करने लगे । इसी बीच १८९९ वि० में उनके एक पितृव्य का भी देहान्त हो 
गया, जो उनसे अत्यन्त स्नेह रखते थे। अव मूलशंकर का मन संसार के 
बंघनों से मुकत होने के लिये छटपटाने लगा, परन्तु उनके पिता-माता अपने 
युवा पुत्र का विवाह कर उसे सांसारिक वंघनों में और भी दृढ़ता से वाँघने 
का विचार रखते थे । 


गृहत्याग और संन्यासदीक्षा-- 


१९०३ वि० के ज्येष्ठ मास की किसी संध्या को मूलशंकर ने चुपचाप 
अपने गृह और परिवार को ममता को त्यागकर जंगल का रास्ता लिया । 
ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्य का नाम घारणकर वे यत्र-तत्र विचरण करते रहे । 
एक बार सिद्धपुर के मेले में उनका पिता से पुनः साक्षात्‌ हुआ, जो उन्हें घर 
लौटा लिवा जाने के लिए ढूढ़ते हुए भ्रा गए थे। ब्रह्मचारी शुद्धचेतन्य पिता 


CEC-0.Panini Karya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३४. ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज को संस्कृत साहित्य को देन 


केसमक्ष तो विनम्र भाव से उनकी श्राज्ञा का, पालन करने तथा .घर लौट 
जाने के लिए तैयार हो गये, परन्तु रात्रि को पुनः अवसर पाकर भाग खड़े 
हुए । इसके पश्चात्‌ उनका अपने परिजनों से पुनः कभी साक्षातूकार नहीं 
हुआ । कालान्तर में यही ब्रह्मचारी शुद्ध चैतन्य एक दक्षिणी संन्यासी स्वामी 
पूर्णानन्द से प्रब्जज्या लेकर दयानन्द सरस्वती के नाम से लोक में विख्यात 


हुए। 


उत्तराखण्ड का श्रमण 

सन्यस्त होने के पश्चात्‌ स्वामी दयानन्द ने उत्तर भारत का विस्तृत 
अमण किया । गुजरात के विभिन्न स्थानों का अमण' करते हुए वे ग्रावु 
शिखर पर पहुँचे । विभिन्न योगियों से योग की शिक्षा लेते हुए तथा संस्कृत 
के विभिन्न शास्त्र ग्रल्थों का अम्यास करते हुये वे उत्तराखण्ड के वन पर्वेतों 
में पहुँच गये । यहाँ हिमालय के हिमबवल उत्तंग शिखरों पर विचरण करते 
हुये स्वामी दयानन्द योगियों का अन्जेषण करते रहे । उन्हें यत्र-तत्र घमंध्वजी, 
पाखण्डी एवं परोपजीवी साधुवेशवारियों के दर्शन तो हुए परन्तु परम तत्त्व 
का साक्षात्कार करने वाला अलौकिक दृष्टि-सम्पन्न आध्यात्मिक पुरुष कोई भी 
नहीं मिला । उत्तराखण्ड का भ्रमण समाप्त कर स्वामीजी गंगा के तटवर्ती 
प्रदेश का भ्रमण करते रहे । तदनन्तर अववूतावस्था में वे देशाटन करते हुये. 
नमदा. नदी के खोत तक चले गये । 


मधुरा आगमन और दएडी विरजानन्द की पाठशाला में ` 


शास्त्राभ्यास्‌- 

अब उन्हें पता चला कि मथुरा में दण्डी बिरजानन्द नामक एक अशेष 
प्रतिभा सम्पन्न संन्यासी निवास करते हैं, जो बहुश्रू.त एवं बहुपठित हैं। विद्या- 
लाभ की दृष्टि से कातिक शुक्ला द्वितीया बुधवार, १६१७ वि० (१४ नवम्बर 
१८६०) के दिन स्वामी दयानन्द माधुरा झाये और नियमित रूप से दण्डीजी 
की पाठशाला में ग्रध्ययन करने लगे । लगभग अढाई वर्षों के अध्ययन काल में 
उन्होंने ग्रष्टाध्यायी, महाभाष्य, निरुक्त तथा वेदान्तादि कतिपय दर्शन ग्रन्थ 
पढ़े । यहां इन्हें दण्डीजी से श्राषं और भ्रनाषं ग्रन्थों का विवेक हुआ और वे. 
इस निष्कर्ष पर पहुँचे कि साक्षातुकृतघर्मा, आप्तज्ञानयुक्त ऋषियों द्वारा 
रचित ग्रन्यों तथा सामान्य भ्रस्मदादि पुरुषों द्वारा निमित ग्रन्थों में महद्‌ अन्तर 
होता है । अध्ययन की समाप्ति के पश्चात्‌ जब दयानन्द गुरु दक्षिणा के रूप 
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भें विरजानन्द के समक्ष उनके प्रिय पदार्थ लौंगों का एक थाल भर कर भेंट 
के रूप में पित करने के लिए उपस्थित हुये तो गुरु ने भ्रपने इस प्रिय श्रन्ते- 
चासी से एक विचित्र, किन्तु महत्त्वपूर्ण दक्षिणा माँगी । विरजानन्द ने कहा-- 
इस समय देश में भ्रज्ञान और श्रंविद्याजन्य ` भ्रंधकार फैला हुआ है, इसे 
दूर करने तथा शताब्दियों से विलुप्त वेदिक घ ! को पुनः स्थापित करने की 
आवश्यकता हे । उन्होंने दयानन्द से वचन लिया कि वे भविष्य में श्रपने शेष 
जीवन कोई लोकहिताथं ग्रपित कर देंगे तथा संसार के अज्ञानान्धकार को दूर 
करने तथा आष ज्ञान का प्रचार कर साम्प्रदायिक मतों के जाल से. देशवासियों 
को मुक्त करेंगे । स्वामी दयानन्द ने गुरु की श्राज्ञा सहषं शिरोधार्य की । इसके 
पञ्चात्‌ वे वैदिक धर्म के पुनरुत्थान का महामंत्र लेकर कमंक्षेत्र में अवतीर्ण 
हुये । 


कर्मक्षेत्र में अवतरण- ग्रब से स्वामी दयानन्द का क्रियाशील, घमं- 
प्रचारक, क्रान्तिकारी समाज-संशोधक तथा युगान्तरकारी विचारक का जीवन 
प्रारम्भं होता है। उनके धमे प्रचारक जीवन का आरम्भ हरिद्वार के १८६७ 
ई० के कुम्भ के. मेले पर किये गये उनके सवंस्व त्याग (सर्व मेघ यज्ञ) 
से माना जाना चाहिये, जव कि कोपीन मात्र वस्त्र अपने शरीर पर रख कर 
उन्होंने पूर्ण भ्रपरिग्रह वृत्ति को अपनाया । इसके पश्चत्‌ वे देश के विभिन्न 
भागों में धर्म प्रचार करते, कुरीतियों, कुसंस्कारों तथा मिथ्या आचारों के विरुद्ध 
आवाज उठाते भ्रमण करते रहे । स्थान-स्थान पर साम्प्रदायिक पण्डितों 
मुल्ला-मौलवियों ञौर ईसाई पादरियों से उनके शास्त्रार्थ हुए । विभिन्न 
स्थानों पर वे भाषण, शंकासमाधान, विचार-विमर्श के द्वारा भ्रपने सिद्धान्तो 
का प्रचार करते रहे । इसी बीच ग्रन्थ रचना तथा विस्तृत पत्र व्यवहार द्वारा 
भी वे अपने ध्येय की पुति में संलग्न रहे । अपने समकालीन घर्माचायों यथा 
ब्रह्मसमाज के नेता महष देवेन्द्रनाथ ठाकुर, केशवचन्द्र सेन, नवीनचन्द्र राय 
तथा मुसलमानों के नेता सरसँयद अहमद खाँ से भी उनंका देशहित विषयक 
विचार-विमशं चलता ही रहता था । 


भ्रार्यसमाज-संस्थापन- 


दयानन्द सरस्वती ने अपने भक्तों भर मित्रो के आग्रह पर १० अप्रैल 
१८७५ को बम्बई में आयसमाज की स्थापना को । इसका प्रथम अधिवेशन 
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चैत्र शुक्ला पंचमी * १६३२ वि० को गिरगांव स्थित डा० मानिकचन्द्र की 
बाटिका में हुआ | समाज के सिद्धान्तो और विघान को २८ नियमों में निवद्ध 
किया गया । प्रारम्भ में ही न्यायमुति महादेव गोविन्द रानडे, गोपालराव 
हरिदेशमुख, सेवकलाल कृष्णदास झादि कई प्रतिष्ठित पुरुष आयसमाज के 
सभासद बने । बम्बई के अनन्तर लाहौर में आर्येसमाज- की स्थापना हुई । 
इसी बीच स्वामीजी समग्र पंजाब प्रान्त का भ्रमण कर वहां ग्रार्यसमाज की 
स्थापना के लिए अनुकूल वातावरण का निर्माण करते रहे । लाहौर में उन्हें 
रायबहादुर मूलराज तथा लाला सांईदास जैसे कमंठ सहयोगी मिले । यहां पर 
ही आर्यसमाज के नियमों और उद्देश्यों को उसके विधान से पृथक्‌ किया गया 
गौर संगठन सम्बन्धी विधान की घाराश्रों को उपतियमों के रूप में पृथक्‌ 
किया गया । इस कार्य में स्वामीजी को रा० वा० मूलराज से विशेष सहायता 
मिली । स्वामी दयानन्द के जीवनकाल में ही उनके सिद्धान्तों का सवत्र प्रचार 
हुआ । शतशः लोग उनके झनुयायी बने आर सहस्रो ने उनका स्फूर्तिदायक 
संदेश सुना । बहुत से राजा और राजघराने के लोगों ने उनके उपदेशानुसार 
अपने जीवन में परिवतंन किया । मौखिक प्रचार के साथ-साथ ग्रन्थ रचना 
भी स्वामीजी के प्रचार कार्य का महत्त्वपूर्ण ग्रग था । उन्होंने अपने स्वल्प 
कार्यकाल में वेदभाष्य (भ्रपूर्ण ), सत्याथंप्रकाश, संस्कारविधि, ऋग्वेदादिभाष्य 
भूमिका तथा श्रन्य अनेक मह्त्वपूर्ण ग्रन्थों की रचना की । लगभग २० वर्ष 
तक कार्यक्षेत्र में लगे रहकर स्वामी दयानन्द ने अजमेर नगर में ३० अक्टूबर 
१८८३ ई० को दीपावली के दिन निर्वाण प्राप्त किया । मृत्यु से पूर्वं वे 
राजस्थान ` के उदयपुर, झाहपुरा, जोधपुर आदि देशी राज्यों के राजाओं को 
स्वधर्मे, प्राचीन राजनीति तथा प्रजापालन का उपदेश देकर देश के नवनिर्माण 
की भूमिका वना रहे थे । स्वामी दयानन्द के रूप में देश ने एक महान कर्म" 
वीर, वीतराग साधक तथा लोकमंगल के विघाता महापुरुष के दर्शन किये । 


उपयुक्त पङ्क्तियो में आर्यसमाज के प्रवत्तेक के जीवन और कायो 
की एक संक्षिप्त रूपरेखा प्रस्तुत की गई है । स्वामी दयानन्द की जीवन झाँकी 
DR Se >> >> 


१. प्राचीन लिखित सामग्री के अनुसार आयसमाज की स्थापना तिथि 
यही दै । द्रष्टव्य 'वेदवाणी? पत्रिका माघ सं० २०१० में पं० युधिष्ठिर मोमाँसक 
का लेख । आर्यसमाज बम्बई में आयंसमाज की स्थापना तिथि चैत्र शुक्ला 
प'चमी के रूप में अंकित है। जो लोग इस तिथि को स्वीकार करते हें वे भी 
चैत्र प्रतिपदा को स्थापना का निश्चय तथा चेत्र शु० ५ को अधिवेशन का आरम्भ 
मानते हैं | द्र० आर्यसमाज का इतिहास भाग १, एष्ट ३१८ । 
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का सिंहावलोकन करने के पइचात्‌ यह स्पष्ट हो जाता है कि उनके जीवनादर्शो 
के निर्माण में संस्कृत वाङमय का महत्त्वपूर्ण हाथ रहा है । संस्कृत के परिप्रकष्य 
में जव हम स्वामीजी के जीवनकाल की आलोचना करते हैं तो हमें विदित 
होता है कि एक कुलीन ब्राह्मण वंश में जन्म लेकर इन्होंने संस्कृत ग्रध्ययन की 
परम्परा को भ्रविच्छिन्न रखा । वाल्यकाल में ही इन्होंने संस्कृत व्याकरण 
के प्रारम्भिक सूत्रों को आत्मसात्‌ कर लिया तथा यजुर्वेद को समग्र रूपेण 
तथा अन्य वेदों को अर शतः' कण्ठस्थ किया । ज्ञानपिपासा तथा विद्योपार्जन की 
अदम्य इच्छा लेकर स्वामी दयानन्द काशी जाने के लिये उद्यत हुए, जो उस 
समय और आज भी संस्कृत सरस्वती का केन्द्र है । संन्यास घारण के पश्चात्‌ 
भी संस्कृत शास्त्रों का पारायण, चिन्तन और अध्ययन उनकी दैनन्दिन' जीवन- 
चर्या का एक अंग वन गया था । 


संस्कृत व्याकरण के श्राप (अष्टाध्यायी भ्रौर महाभाष्य) ग्रन्थों का 
महत्त्व और वेदज्ञानं की गरिमा उन पर तव प्रकट हुई जब वे वैयाकरणमूर्घन्य 
स्वामी विरजानन्द की पाठशाला के ग्रन्तेवासी बनकर मथुरा ग्राये। यहाँ . 
उन्हें व्याकरण के सिद्धान्त कौमुदी आदि प्रक्रिया ग्रन्थों की त्रुटियों का पता 
चला झर आर्ष ग्रन्थों में उनकी आस्था सुदृढ़ हुई । आपं-अनार्ष विवेक ने 
उनकी वैचारिक प्रक्रिया में ही परिवर्तन नहीं किया, अपितु वे इस निष्कर्ष पर 
भी पहुँच गये कि अद्यावधि संस्कृत व्याकरण का ज्ञान जिन कोमुद्यादि ग्रन्यों 
की सहायता से कराया जाता है वह नितान्त दूषित और भ्रान्त होता है । 
इस प्रणाली में जिस प्रनुपात में छात्र का समय और श्रम ध्यय होता है उस 
अनुपात में उसकी ज्ञानवुद्धि नहीं होती । अब उनकी यह धारणा बनी कि 
अष्टाध्यायी प्रणाली से ही व्याकरण का अध्ययन होना चाहिये । आगे चलकर 
हम देखेंगे कि स्वामीजी ने संयुक्त प्रान्त (वतंमान उत्तरप्रदेश) के जिन-जिन 
नगरों में अपनी संस्कृत पाठशालाय स्थापित कीं वहाँ-वहाँ संस्कृत व्याकरण 
के अध्ययन का यही आपं क्रम जारी किया गया । 


अपने धर्म प्रचारकाल में स्वामी दयानन्द का संस्कृत भाषा के प्रचार, 
प्रसार तथा उसे उन्नत और व्यापक बनाने के कार्यों में सदा सहयोग रहा । 
वे प्रत्येक देशवासी के लिए संस्कृत ज्ञान को आवश्यक समभते थे, केवल 
इसलिए नहीं कि संस्कृत भारतवासियों के घर्मे, दर्शन और तत्त्वज्ञान की 
व्याख्या और विवेचना करने वाली भाषा है, अपितु इसलिये भी कि वह 
भारतीय संस्कृति और परम्परा का आख्यान करने वाली एंक नितान्त महत्त्व- 
पूर्णं भाषा है जिसका ज्ञान पुरातन झौर नवीन युगों को जोड़ने वाली एक 
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श्युंखला के रूप में होना श्रावश्यक है । पारस्परिक वार्तालाप, शंका समाधान, 
शास्त्रार्थ आदि प्रसंगों में संस्कृत का प्रयोग कर स्वामी दयानन्द ने यह सिद्ध 

. कर दिया कि आज के युग में भी संस्कृत का प्रयोग और उपयोग व्यवहार्य 
'है । उनकी यह दृढ़ घारणां थी कि सस्कृत भाषा देश . में भावनात्मक एकता 
को बढ़ाने में समर्थ है, क्योंकि देश के समस्त भागों में. उसके प्रति आदर है। 
विभिन्‍न भाषा-भाषी दूरवर्ती प्रदेशों के पठित लोग संस्कृत के माध्यम से ही 
अपने विचारों के आदान-प्रदान में समर्थ होते हैं । इसके अतिरिक्त संस्कृत ही 
भारत के गौरवपूर्ण भूत और ाशाप्रद भविष्य की ध्वजवाहिका है । 


' इसी विचार सरणि को ग्रपनाकर स्वामी दयानन्द ने अपने सम्भाषण, 
व्याख्यान, ग्रन्थ रचना तथा विचार-प्रसार की अन्यान्य प्रणालियों में मुख्यतया 
संस्कृत भाषा के माध्यम को ही स्वीकार किया । इतना ही नहीं उन्होंने 
अपने. भ्रनुयायियों के लिए भी संस्कृत ज्ञान की श्रपरिहार्यंता बताई । समय- 
समय.पर धर्म प्रचार, समाज संशोधन तथा राष्ट्रोत्थान की सिद्धि के लिए 
स्वामीजी ने. जो आन्दोलनात्मक कार्यक्रम रखे उनमें संस्कृत भाषा के शिक्षण 
और व्यापक प्रचार का भी कार्यक्रम था । अपने सम्पक में आने वाले सह्नों 
व्यक्तियों को इन्होंने संस्कृत पढ़ने की प्रेरणा दी । इस प्रकार हम देखते हैं कि 
स्वामी दयानन्द का सम्पूर्ण जीवन और उनकी कार्यप्रणाली संस्कृत.के प्रचार, _ 
प्रसार तथा उसे व्यापक बनाने की दृष्टि से अत्यन्त सहायक सिद्ध हुई है । 


आर्यसमाज के सिद्धान्त कार्य तथा उपलब्धियों और उनका 
` संस्कृत से सम्बन्ध . : 

हम यह देख चुके हैं कि ग्रायेसमाज की स्थापना “स्वामी दयानन्द के 
जीवन की एक अविस्मरणीय घटना है । ईसा की उन्नीसवीं' शताब्दी में 
विज्ञान भौर बुद्धिवाद के ग्रावार पर पुरातन आये धर्मे और भारतीय संस्कृति 
.की मान्यताम्रों का पुनमू'ल्याङ्कून करने के लिए जिन सुधार शा-दोलनों का 
'भारत में जन्म हुआ उनमें ग्रायंसमाज अन्यतम था । आर्यसमाज की. स्थापना 
"से पूर्व बंगाल में ब्रह्मसमाज तथा महाराष्ट्र में प्रार्थनासमाज के द्वारा नवयुग 
के आगमन का दिशा-निर्देश किया जा चुका था । देशवासियों को पड्चिम के 
ज्ञान-विज्ञान के आलोक में श्रपने सिद्धान्तों और श्रपनी मान्यताय पर पुनरालोचन 
करने के लिए कहा जा रहा था । स्वामी दयानन्द द्वारा आर्यसमाज को 
स्थापना भी इसी कार्य को करने का महत्त्वपूर्ण प्रयास था । प्रश्‍न यह . उत्पन्न 
होता है कि जब ब्रह्मसमाज आदि संस्थायें राष्ट्र के नवजागरण के कार्य में पहले 
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से ही लगी हुई थीं, तव एक नवीन सगठन की स्थापना क्या की आवश्यकता 
थी ? क्या स्वामी दयानन्द ब्रह्मसमाज में ही सम्मिलित होकर उसके कार्य को 
गति देते हुये भ्रपने लक्ष्य को पूरा नहीं कर सकते थे ? ' 


यहां हमें ब्रह्मसमाज भ्रौर ग्रायेसमाज के मौलिक अन्तर को समझना 
पड़ेगा । यद्यपि निराकार ब्रह्मोपासना, मूतिपूजा की निस्सारता, समाज-सुघार 
का क्रान्तिकारी दृष्टिकोण तथा ऐसे ही श्रन्य अनेक मन्तव्यों में पुणं समानता 
होने के कारण ऊपरी तौर पर ब्रह्मसमाज तथा श्रार्यसमाज में पार्थक्य की 
रेखायें भ्रत्यन्त क्षीण दिखलाई देती हैं परन्तु दोनों के मूल प्रेरणा स्रोतों में 
पर्याप्त अन्तर है। आर्यसमाज के संस्थापक जहाँ भारतीय सभ्यता के मुल 
स्रोत वेद तथा संस्कृत शास्त्र समुदाय से अपनी प्रे रणायें ग्रहण करते हैं वहाँ 
ब्रह्मसमाज में राम मोहन राय के पश्चात्‌ वेदों और उपनिषदों का स्थान बाइ- 
विल तथा अन्य ईसाई ग्रन्थों को दे दिया गया था। प्रेरणा स्रोतों को यह 
भिन्नता दोनों संस्थाभ्रों के दृष्टि विन्दुओं की पृथकता पर भी प्रकाश डालती है। 
ग्रायंसमाज को जहाँ केवल भारतवासियों का ही नहीं अपितु विश्व भर का 
बैदिकीकरण या आर्यकरण१ अभीष्ट था. वहाँ ब्रह्मनेता!स्वदेश वासियों को 
पश्चिमी श्रादर्शो और विदेशी मान्यताश्रों को ग्रधिकाधिक स्वीकार करने की: 
प्रेरणा देकर, शासकों और शासितों का भेद (गोण रूप से ही सही) मिटा 
देने के इच्छुक थे । आर्यसमाज यदि भारतीयों के परिचिमीकरण कः विरोधी 
था तो ब्रह्मसमाज के परवर्ती नेताश्रों की यह इच्छा ही बन गई थी कि 
भारतंवांसी अपने पुरातन आदर्शो को तिलांजली देकर सम्पूर्णतया श्रांघुनिक 
(१+) ` बन जायें ।* 


पु्रुत्थानवादी दृष्टि लेकर चलने वाला आर्यसमाज अपने समसामयिक 
ग्रान्दोलनों की अपेक्षा अधिक प्रगतिशील तथा यथ'र्थवादी सिद्ध हुआ । -आर्ये- 
समाज ने. वेदों के आधार पर धम के सिद्धान्तों की नवीन व्याख्या की और 
बताया कि धर्म का अभिप्राय केवल रूढ़िगत विचारों का अनुसरण करते हुये 
कर्मकाण्डों के जटिल क्रियाजाल का पालन ही नहीं है, अपितु धर्म उन उदात्त 
गुणों की समिष्ट का नाम है जो मनुष्य के नैतिक भर आध्यात्मिक उत्थान में 
सहायक होते हैं | आर्यसमाज की यह भी मान्यता रही है कि भारत के मूल 


१. कुएवन्तो विश्वसायम्‌-ऋग्वेद ६।६२।४ । 
२, द्रष्टव्य-सस्याप्रकाश समु० ११ में स्वामी दयानन्द सरस्वती द्वारा ब्रह्म- 
समाज की आलोचना । 
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निवासी गायों ने अपने ग्रन्थों में बमं और नैतिकता के जिन सिद्धान्तों को 
सूचित किया था वे सवकाल श्रौर सव देशों में उपयोगी हैं। ग्रतः आर्यसमाज 
वेद और उपनिषद्‌ प्रतिपादित उस नैतिक और आध्यात्मिक शिक्षा का धर्मे के 
नाम पर प्रसार करना चाहता है जिसमें विश्वबन्धुत्व तथा मानव प्रेम के 
सूत्र गुम्फित हैं । 

आर्यसमाज ने ग्रपने सिद्धान्तं को देश और काल सापेक्ष नहीं बनाया । 
उसके छठे नियम के अनुसार संसार का उपकार करना इस समाज का 

उद्देश्य बताया गया है तथा मनुष्य की शारीरिक, मानसिक, 
सामाजिक श्रौर आत्मिक उन्नति को सर्वोपरि लक्ष्य ठहराया गया है । 
मानव के व्यापक हित को ग्रपना ध्येय मानते हुये भी ग्रायंसमाज की शिक्षाओं 
का राष्ट्रहित से कोई विरोध नहीं है। अपितु पुनर्जागरण आन्दोलन के अध्येयता . 
विद्वानों का यह निश्चित्‌ मत है कि श्रार्यंसमाज के द्वारा देश का जो व्यापक 
हितसाधन हुआ है उसे ही उसकी लोकप्रियता तथा सफलता का मूल कारण 
समझा जाना चाहिये । ब्रह्मसमाज ग्ादि संस्थायें जहाँ एक स्पष्ट राष्ट्रीय (नीति 
के अभाव में कालकवलित हो गई वहाँ आर्यसमाज ने घर्माचरण तथा राष्ट्र सेवी 
को सदा भ्रभिन्न समझा । देश के राष्ट्रीय जागरण तथा स्वाधीनता प्राप्ति में 
पुनीत काये में ग्रायसमाज के अनुयायियों का जो उल्लेखनीय योगदान रहा है 
वह सरवंविदित है । 


देश और धर्मे के ग्रतिरिक्त समाज सुधार, शिक्षा प्रचार जैसे क्षेत्रों. में 
भी ब्रार्यसमाज ने जो कार्य किया है उसका अपना महत्त्व है। बुद्धिवाद की 
निति पर तकं और विज्ञानमूलक घर्म की कल्पना, अपने अनुयायियो में प्रखर 
राष्ट्रभक्ति जाग्रत करते हुये उन्हें निर्माणकारी कार्यो में लगाना-छुग्राछूत का 
उन्मूलन, नारी शिक्षा और नारी जागरण, कुरीति निवारण, रूढ़ियों तथा 
कदाचारों का उन्मूलन तथा अन्य ऐसे ही सुधार मूलक कार्यक्रमों का संचालन 
आर्यसमाज की प्रमुख उपलब्धियां हैं । शिक्षा के क्षेत्र में भ्रायंसमाज का कार्य 
तो शासन द्वारा किये गये इस विषयक कार्य के पश्चात्‌ ही गाता है । स्कूलों, 
कालेजों, गुरुकुलों और विद्यालयों की स्थापना द्वारा शिक्षा का प्रचार तथा 
इसके साथ-साथ इन शिक्षण संस्थाओ्रों के विद्याथियों को घमं, राष्ट्र तथा 
संस्कृति की सेवा में लगने की प्रेरणा करना, इन संस्थाग्नो का मुख्य ध्येय 
रहा है । आर्यसमाज से सैद्धान्तिक मतभेद रखने वाले व्यक्तियों ने भी उसके 
शिक्षण कार्यो का यथार्थ मुल्यांकन किया है तथा देश के.लिए उसकी उप- 
योगिता को मुक्तकण्ठ से स्वीकार किया है। 
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अध्याय ३ ४१ 


ऊपर हमने ग्रायंसमाज की सफलताग्रों का आकलन करने की चेष्टा की 
है । देखना यह है कि क्या झ्रायंसमाज की इन उपलब्धियों को उसकी संस्कृत 
विषयक दृष्टि से जोड़ा जा सकता है ? संक्षेप में, आयसमाज का कार्य घमं, 
राष्ट्र, समाज और शिक्षा के क्षेत्रों में ग्रंधिव्याप्त रहा है और निविवाद 
रूप से कहा जा सकता हैकि इन सभी क्षेत्रों में कार्य करते समय 
श्रायंसमाज की दृष्टि संस्कृत तथा उसके साहित्य पर सतत केन्द्रित रही है । 
'उदाहरण के लिए भ्रायंसमाज ने जिस घर्म का प्रतिपादन किया वह वेद तथा 
वेदानुकूल शास्त्रों पर ग्राघारित था । वेद, उपनिषद्‌, दर्शन तथा स्मृति प्रति- 
पादित इस घमं तक पहुँचने के लिए संस्कृत ज्ञान की अपरिहार्यता स्वतः सिद्ध 
हैं। यही कारण है कि आर्यसमाज का एक साधारण सभासद भी घमं के 
शास्त्रोक्त तत्त्वों का ज्ञान प्राप्त करने के लिए संस्कृत भाषा के अभ्यास को 
प्राथमिक श्रावश्यकता के रूप में स्वीकार करता है । इसी प्रकार राष्ट्राचंन 
विषयक जो सूत्र आर्यसमाज ने देशवासियों को दिये उनमें में भी रूसो या 
वाल्तेयर जैसे किसी विदेशी देशभक्त के ग्रादर्शो से प्रेरणा न लेकर श्रार्य< 
समाज के स्वदेश भक्त नेताग्रों ने वेद के 'स्वराज्यसुक्त'१ तथा 'पृथ्वी- 
सुक्त ` से ही प्रेरणा ली । आयंसमाज के राजनीतिक आदर्श भी मनु और शुक्र 
चाणक्य और व्यास की नीतियों का ही भ्रनुसरण करते हैं जिनके मनुस्मृति, 
शुक्रनीति, ग्रथंश्षास्त्र और महाभारत जैसे ग्रन्थ संस्कृत वाड्मय के अमर रत्न 
हैँ । ग्रार्यसमाज के सामाजिक संशोधन का कार्य भी स्मृति और धम शास्त्र के 
ग्रन्थों के ऊहापोह पर ही निर्भर रहा । जहां तक आर्यसमाज की शिक्षानीति 
का प्रश्‍न है वह तो मूलतः संस्कृत शिक्षण पद्धति के ही पुनरुत्त्यान या उपवृ हण 
का प्रयत्न है 1 


निष्कर्ष रूप में कहा जा सकता है कि श्रार्यसमाज के सम्पूर्ण सिद्धान्त, 

उसकी कार्य श्रवृत्तियाँ तथा उसकी सफलतायें संस्कृत तथा उसके पुरातन 
साहित्य से अनिवार्यतः सम्वद्ध रही हैं । झार्यसमाज के प्रनुयायियों ने 
संस्कृत से प्रेरणा ली । उन्होंने भारत की कोटि-कोटि जनता में विद्यमान 
शास्त्र ग्रन्थों के प्रति श्रद्धा के भाव को अक्षुण्ण ही नहीं रखा, उसे बढ़ाने की भी 
चेष्टा की । भ्रायंसमाज का प्रचार कार्य प्रत्यक्ष या परोक्ष प्रत्येक रूप में 
संस्कृत पर श्रवलम्वित रहा । श्रायंसमाज का ग्रन्थ लेखन तथा भार्यसमाजी 
उपदेशकों के व्याख्यान, भजन, उपदेश, कथा वार्ता, शास्त्रार्थ भ्रौर प्रवचन लोक 
fh WS SSS OH नम 


१. ऋग्वेद का १।८० सूक्त । 
२. अथर्ववेद का १२।१ सूक्त । 
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४२ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


भाषा हिन्दी की उस संस्कत निष्ठ शैली में होते रहे जो क्रियापदों के अतिरिक्त 
शब्द भण्डार की दृष्टि से संस्कृतवहुला होती है । अतः यह एक सुसंगत 
तथ्य है कि यदि आर्यसमाज अपने सिद्धान्तों और प्रवृत्तियों के क्रियान्वयन 
और निष्पादन में संस्कृत भाषा की उचित सहायता नहीं लेता तो उसकी 
सफलता ग्रनिरिचित ही रहती । | 


यहाँ संस्कृत भाषा तथा उसके साहित्य के प्रति दृष्टिकोण को लेकर 
गरार्यसमाज की समसामयिक आन्दोलनों से तुलना कर लेना अप्रासंगिक न 
होगा । इतिहास इस बात का साक्षी है कि ब्रह्मसमाज श्रौर प्रार्थनासमाज को 
अपने-अपने क्षेत्रों में जो सफलता मिली वह एकदेशीय तथा अस्थायी ही थी । 
बंगाल और महाराष्ट्र में सांस्कृतिक जागरण का कार्य निश्चय ही इन संस्थाश्रों 
के द्वारा हुआ, परन्तु वह उच्च एवं पठित वर्ग तक ही सीमित रहा । यह वर्ग 
अग्रेजी भावघारा में दीक्षित होने के कारण जो कुछ नव्य था, उसका तो 
, स्वागत करने के लिए सदा तत्पर रहता था, परन्तु प्राचीन के प्रति उसकी 
श्रद्धा विश्युखलित-सी थी । यही कारण है कि इन संस्थाओं को जनमानस का 
विइवासभाजन बनने में न तो सफलता ही मिली और न ये आन्दोलन लोकव्यापी 
तथा जनप्रिय ही हो सके । थियोसोफिकल सोसाइटी तथा रामकृष्ण मिशन 
की स्थिति भी इनसे अधिक भिन्न नहीं रही । थियोसोफी का प्रचार तो 
ग्रधिकाँझ में उस नवशिक्षित समाज में हुआ जिनके लिए धर्म और श्रष्यात्म 
आस्था और आचरण की वस्तु न होकर अनुकरण या फैशन के रूप में ही 
प्रयुक्त किये जाते हैं । अतः ऐसे लोगों के लिए संस्कृत भाषा में लिखित घामिक 
साहित्य की गोर आकर्षित होने की अपेक्षा मिल झर स्पेन्सर, काण्ट और 
ह्य.म, हीगल और वर्गसां के दर्शन की ओर आक्कष्ट होना ही अधिक स्वा- 
भाविक था । 


रामकृष्ण मिशन के संस्थापक स्वामी विवेकानन्द तथा उनके परवर्ती 
संन्यासी वर्ग ने संस्कृत भाषा तथा उसके समृद्ध वाड मय के प्रति भारतवासियों 
की श्रद्धा और भ्रास्था को जाग्रत करने का निष्ठापूर्वक कार्य अवश्य किया, परन्तु 
मिशन का यह संन्यासी प्रचारक वगे भी सामान्य अशिक्षित और अद्धेशिक्षित 
भारतीय जनता की ओर उन्मुख होने की अपेक्षा भ्र ग्रेजी पठित शिक्षित वर्ग ।में 
हो लोकप्रियता प्राप्त करने का धिक इच्छुक रहा । साथ ही एतद्देशीय लोगों 
- की अपेक्षा वह यूरोप और प्रमेरिका के उस प्रबुद्ध जिज्ञासु वर्ग को अपनी ग्रोर 
आक्कष्ट करने के लिए भी भ्रधिक यत्नशील रहा जो भौतिक दृष्टि सेः सम्पन्न 
होते के कारण अव अध्यात्म की ओर अग्रसर होना चाहता है, बल्कि यों 
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कहना अधिक उचित होगा कि जिनके लिए योग और वेदान्त, अध्यात्म और 
दशन भ्रात्मा की अनिवार्य माँग न होकर वुद्धिविलास की वस्तु ही बनकर रह 
गये हैं ।* 


इस परिप्रेक्ष्य में जव हम आयंसमाज की भ्रपेक्षाकृत सफलता पर विचार 

करते हैं तो यह स्पष्ट हो जाता है कि समसामयिक श्रान्दोलनों की अपेक्षा 
उसकी उपलब्धियां अधिक रही हैं। देश की राष्ट्रिय भावधारा को अपनाने 
तथा स्वदेशवासियों के सुप्त, लुप्त, गौरव श्रौर भ्रात्मवोध को जागृत करने के 
| कारण ही ग्रायंसमाज इतना सफल हो सका, यह निश्चित है । आर्यसमाज ने 
यद्यपि पश्चिम के कतिपय बाँछनीय भ्रादर्शो को अपनाया, परन्तु उन्हें अपने में 
इतना श्रात्मसात्‌ कर लिया कि जिससे उनका परकीय रूप पूर्णतः छिप गया " 
इसी प्रकार प्रेरणा प्राप्त करने के लिए भी श्रार्यसमाज देश की विगत 
परम्पराश्रों की ओर ही उन्मुख रहा । ब्रह्मसमाज के प्रवत्तंक तथा उनके 
श्रनुयायियों ने यहूदी और ईसाई शास्त्रों से प्रेरणा ली, यहां तक कि स्वामी 
विवेकानन्द ने भी पश्चिम के मनीषी विचारकों के ऋण को उन्मुक्त भाव से 
{ स्वीकार किया, परन्तु आर्यसमाज ने श्रपनी प्र रणा के लिए वेद और उपनिषद्‌ 
| जैसे शास्त्रग्रन्यो, रामायण, महाभारत जैसे काव्य इतिहास तथा मनु और 
याज्ञवल्क्य जैसे नीति प्रणेताश्नों की ओर देखा । निश्‍चय ही आयसमाज की ये 

प्रे रणायें संस्कृत के उदात्त वाङमय से निस्सृत हुई थीं । भ्रायेसमाज की भ्रास्थायें 
श्रौर प्रे रणाये भी यदि अन्य समसामयिक आन्दोलनों की भांति पर्चिमाभिमुखी 

| रहतीं अथवा पूर्वं और पश्चिम की ओर समान रूप से विभक्त रहती तो यह 
| निश्चित है कि उसे इतनी सफलता कदापि नहीं मिलती | न केवल संस्कृत 
साहित्य से प्रेरणा ही लेने, अपितु अपनी शास्त्रीय तथा लौकिक रसपरक 
साहित्यिक कृतियों से संस्कृत साहित्य को ग्रधिक समृद्ध बनाने की दृष्टि से 
भी आयंसमाज का महत्त्व निविवाद है । ऐतिहासिक विश्लेषण तथा निष्पक्ष 
वैज्ञानिक मूल्यांकन का यह ग्राग्रह है कि हम इस तथ्य को स्वीकार करें तथा 
अर्यसमाज की सापेक्षिक सफलता में उसकी संस्कृत भाषा तथा उसके वाङ मय 
के प्रति आस्था, निष्ठा, विश्वास और सेवा को स्वीकार करें । अगले;विवेचन 
में ग्रायंसमाज द्वारा रचित संस्कृत वाङ मय का इसी दृष्टि से विचार किया 


जायेगा । 
Sd 


१. बीटल गायको का भारतीय योग की ओर थाकृष्ट होना इसका ज्वलन्त 
प्रमाण दै । 
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अन्याय ४ 


[स्वामी दयानन्द की संस्कृत सेवा] 


& 


आर्यसमाज के संस्थापक स्वामी दयानन्द के व्यक्तित्व आर कृतित्व पर 
जब हम विचार करते हैं तो हमें ज्ञात होता है कि उन्हें अपने ध्येय की पूर्ति 
के लिए संस्कृत भाषा और उसके महान्‌ साहित्य से अपार सहायता श्रौर कार्य 
करने की अदम्य प्रेरणा प्राप्त हुई । प्रस्तुत अध्याय में हमें यही विचार करना 
है कि स्वामीजी के द्वारा प्रत्यक्ष अथवा परोक्षरूप में संस्कृत भाषा भौर संस्कृत 
वाडः मय की जो सेवा हुई है, वह कितनी महत्त्वपूर्ण है । स्वामी दयानन्द की 
संस्कृत सेवा का आकलन निम्न शीषंको के अन्तगेत किया जा सकता है-- 


» (१) स्वामी दयानन्द का संस्कृत अध्ययन । 
(२)' स्वामी दयानन्द द्वारा संस्कृत ग्रन्थ रचना कार्ये । 
(३) स्वामी दयानन्द द्वारा संस्कृत पठन-पाठन की विधि का निर्माण । 
(४) संस्कृत पाठशालाझों की स्थापना । 
(५) संस्कृत भाषा के प्रचारार्थ उनका आन्दोलनात्मक काय | 


दयानन्द का संस्कृत अध्ययन- 


सर्वप्रथम हम उनके संस्कृत अ्रध्ययन पर विचार करते हैं । स्वामी 
दयानन्द की प्रारम्भिक शिक्षा-दीक्षा प्राचीन परिपाटी पर हुई । यद्यपि उनके 
पिता सामवेदी ब्राह्मण थे, किन्तु शैवमतानुयायी होने के कारण यजुवद के 
पठन-पाठन की प्रणाली उनके कुल में परम्परा से चली झाई थी । शैशव पार 
करते-करते स्वामीजी ने यजुर्वेदान्तगेत रुद्राध्याय पढ़ लिया । १४ वर्ष समाप्त 
होते-होते इन्हें सम्पूणं यजुर्वेद कण्ठाग्र हो गया तथा अन्य वेदों का भी किचित्‌ 

` अभ्यास उन्होंने कर लिया । वेद पाठ और वेदाभ्यास के बाल्यकाल में पड़े हुये 
संस्कार ही आगे चलकर उनमें विशेष रूप से उद्बुद्ध हुये, जबकि वेदप्रचार 
को उन्होंने भ्रपने जीवन का एकमात्र लक्ष्य बना लिया और वेद के प्रद्वितीय 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अध्याय ४ शप 


प्रचारक के रूप में वे प्रशंसा के पात्र वने । व्याकरण के शब्दरूपावली, घातु- 
रूपावली आदि ग्रन्थों को भी स्वामीजी ने बाल्यकाल में ही पढ़ लिया था । 


जव किशोर वय में उन्होंने पैर रखा उस समय मूलशंकर" का व्या- 
करण, ज्योतिष झौर वैद्यक के ग्रध्ययनार्थ काशी जाने की इच्छा व्यक्त करना 
यह सूचित करता है कि वे आरम्भ से ही विद्याविलासी झौर शास्त्रजिज्ञासु 
थे । वैराग्य ग्रहण कर लेने के अनन्तर तो उनकी ज्ञानलिप्सा और भी तीव्र हुई 
अब उन्हे विद्याभ्यास के लिए समय भी पर्याप्त मिलने लगा । ब्रह्मचारी 
शुद्धचैतन्य के रूप में वैराग्य ग्रहण कर जव उन्होंने अपने श्राप को सर्वात्मना 
विद्याभ्यास भ्रौर शास्त्राचतन में लगाया, तव भी भोजन की दृष्टि से 
स्वयंपाकी होने के कारण वे श्रपना पूरा समय इस ओर नहीं दे पाते थे | संन्यास 
ग्रहण में उनका एक प्रयोजन यह भी था कि वे समस्त विधिनिषेधों से मुक्त 
होकर एकमात्र अध्ययन में ही लग सकें, ताकि शीघ्र ही सर्वशास्त्र-निष्णात 
होकर स्वतन्त्र संन्यासी के रूप में धमंप्रचार में प्रवृत्त हों । 


अपने प्रमुख शास्त्रगुर स्वामी विरजानन्द की सेवा में पहुँचने से पूर्व 
स्वामी दयानन्द ने अनेक ग्रुरुओों* के सान्निध्य में रह कर शास्त्राभ्यास किया 
था। कृष्ण शास्त्री से उन्होंने व्याकरण के कुछ ग्रन्थ पढ़े तथा चरणोदकर्नाली 
निवासी किंसी राजगुरु से भी कुछ दिनों तक वेदों का ह्मम्यास किया । 
उत्तराखण्ड भ्रमण के प्रसंग में उन्हें कई विलक्षण अनुभव हुये । टिहरी राज्य 
में निवास करते समय उन्हें तन्त्र ग्रन्यों के अध्ययन का अवसर मिला आर 
इन ग्रन्थों पर विचार करने के पश्चात्‌ वे इस निष्कर्ष पर पहुँचे कि तन्त्र 
साहित्य को तामस ग्रन्थों की कोटि में ही रखा जा सकता है । प्रचलित 
सदाचार और नैतिक नियमों के विरुद्ध पञ्चमकार सेवन आदि के जो वीभत्स 
प्रयोग तन्त्र ग्रन्थों में वताये गये हैं वे शास्त्रीय मर्यादा के विरुद्ध हैं, यह उनकी 
धारणा बन गई । उत्तराखण्ड प्रवास के पश्चात्‌ स्वामीजी गंगातट पर भ्रमण 
करते रहे । इस समय वे संस्कृत भाषा ही बोलते थे । भ्व तक उन्होंने “शिव- 
संध्या', 'हठप्रदीपिका', 'योगबीज' भ्रादि हठयोग के ग्रन्थों का भ्रघ्ययन कर 
लिया था, परन्तु एक नदी में प्रवाहित शव को बाहर निकालकर उसका 
परीक्षण करने के अनन्तर वे इस निष्कर्ष पर पहुंचे कि हठयोग के ग्रन्थों में 


त त B र माला 
१. स्वामी दयानन्द का संन्यास पूर्व का नाम ! 


२. स्वामोजी के विद्यागुरुथाँ में कृष्ण शास्त्री, परमानन्द, पूर्णानन्द 
सरस्वती तथा काशी के रामनिरंजन शास्त्री आदि उल्लेखनीय हें । 
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४६ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


पाई जाने वाली शरीर रचना का उल्लेख मिथ्या ही है, क्योंकि मनुष्य 
शरीर में उस प्रकार के चक्रादि उपलब्ध नहीं होते जिनका वर्णन इन ग्रन्थों में 
मिलता है । 


स्वामी दयानन्द के संस्कृत भाषा ग्रौर शास्त्राध्ययन की परिसमाप्ति 
स्वामी विरजानन्द के निकट हुई । प्रज्ञाचक्षु विरजानन्द ने प्रतिकूल परिस्थिति 
में भी संस्कृत व्याकरण शास्त्र पर जैसा असाधारण अधिकार प्राप्त कर लिया 
था, वह वस्तुतः प्रशंसनीय था । भ्रपने युग में वे व्याकरण के सूर्ये के नाम से 
विख्यात थे तथा अष्टाध्यायी और महाभाष्य के तलस्पर्शी विद्वान्‌ भाने जाते ` 
थे । जराजीणं शरीर लेकर भी वे मथुरा में अपनी पाठशाला का संचालन करते 
थे, जिसमें दूर-दूर के विद्यार्थी विद्याध्ययन हेतु आया करते थे । 


कातिक शुक्ला द्वितीया संवत्‌ १९१७ वि० को स्वामी दयानन्द दण्डी 
विरजानन्द की पाठशाला में प्रविष्ट हुये । यहाँ उनका अध्ययन लगभग अढाई 
वर्षों तक चला । उनके पाठ्यक्रम में ग्रष्टाध्यायी, महाभाष्य, वेदान्त सूत्र तथा 
कतिपय अन्य ग्रन्थ थे । विरजानन्द की ग्रध्यापन शैली में कुछ विशेषताथें थीं । 
प्रथम तो उनकी यह निश्चित मान्यता थी कि संस्कृत में जितनी शास्त्रसम्पत्ति 
है उसे आर्ष और ग्रनार्ष इन दो भागों में विभाजित किया जा सकता है । आर्ष 
ग्रन्थ वे हैं जिन्हें वेद मन्त्रों के रहस्यंद्रष्टा ऋषियों ने अपनी ऋतम्भरा प्रज्ञा से 
लिखा है तथा जिनमें पूर्ण सत्य का प्रतिपादन है। इसके विपरीत जो सामान्य 
मनुष्य बुद्धि रचित ग्रन्थ हैं वे युक्ति विरुद्ध, विज्ञान विरुद्ध तथा सृष्टिक्रम 
विरुद्ध होने के कारण मिथ्या हैं । इन्हें कपोल कल्पनायुक्त, झतिशयोत्तिपूर्ण 
तथा शब्दाडम्बर युक्त होने के कारण त्याज्य ही मानना चाहिये । स्वामी 
विरजानन्द का यह भी मत था कि भागवतादि पुराण सर्वथा नवीन और मनुष्य 
कल्पित हैं, अ्रतः वेदादिशास्त्रों की तुलना में उन्हें न तो मान्य ही ठहराया जा 
सकता है और न प्रामाणिक ही । 


शास्त्रविषयक दण्डी विरजानन्द की इन मान्यताग्रों का स्वामी दयानन्द 
के सिद्धान्तो के निर्माण पर बड़ा प्रभाव पड़ा और उन्होंने अपने भावी कार्यक्रम 
में ग्राषंग्रन्थो के प्रचार को महत्त्वपूणं स्थान दिया । साथ ही उन्होंने यह भी 
दृढ़ निश्‍चय कर लिया कि घर्म मीमांसा में वेद को ही एकमात्र प्रामाणिक शास्त्र 
के रूप में स्वीकार किया जाना चाहिये । वेदानुकुल होने से ही अन्य ग्रन्थों का 
प्रामाण्य होता है । वेद के प्रतिकूल होने पर बड़े-से-बड़ा ग्रन्थ भी प्रामाण्य नहीं 
रखता । 
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` अध्याय ४ “४७ 


स्वामी दयानन्द का संस्कृत शास्त्रचितन विरजानन्द की .पाठशाला तक 
ही समाप्त नहीं होता । अपने शेष जीवन में भी वे शास्त्र मन्थन के कार्य में सतत 
संलग्न रहे । उनका संस्कृत ग्रन्थों का अध्ययन कितना गहन गम्भीर था, यह 
उनके इस कथन से भली भांति सिद्ध हो जाता है कि मैं अपने निश्चय ओर 
परीक्षा के अनुसार ऋग्वेद से लेकर पूर्व मीमांसा पर्यन्त श्रनुमान के 
तीन हजार ग्रन्थों के लगभग (प्रमाण) मानता हू'।१ इस प्रकार उन्होंने 
सहस्रो ग्रन्थों का मन्थन करने. के पश्चात्‌ अपने धार्मिक मन्तव्यों को स्थिर 
कियाथा। ` 


स्वामी दयानन्द का संस्कृत ग्रन्थ रचना कार्य 


अपने धमंप्रचार कार्य की सिद्धि हेतु स्वामी दयानन्द ने वाणी भौर लेख 
दोनों ही साधन अपनाये । स्वकार्यं की दीक्षा लेने के ग्रनन्तर जव स्वामीजी 
संसार की कर्मस्थली में उतरे तो उन्हें कार्य करने के लिए २० वर्ष की स्वल्प 
अवधि ही मिली, इसमें भी उनका विशिष्ट कार्यकाल अन्तिम दस वर्ष ही 
रहे । इसी वीच उन्होंने देशाटन, व्याख्यान, शंका-समाधान, शास्त्रार्थ श्रादि के 
द्वारा तो जनमानस में वैचारिक कान्ति उत्पन्न की ही, सहलों पष्ठों का 
विपुलकाय साहित्य* लिखकर अपनी दृष्टि को पठित जनता तक पहुंचाने का 
प्रयास भी किया । स्वामी दयानन्द द्वारा निर्मित साहित्य सुविशाल तथा 
महत्त्वपूर्ण है । उन्होंने संस्कृत तथा हिन्दी दोनों भाषाओं को भ्रपनी विचाराभि- 
व्यक्ति का माध्यम बनाया । अधिकाधिक लोगों तक अपने विचारों को पहुंचाने 
की दृष्टि से जो ग्रन्थ उन्होंने मूलतः संस्कृत में लिखे उनका हिन्दी में अनुवाद 
करना भी उन्होंने आवश्यक समझा । 


स्वामीजी का संस्कृत भाषा पर भ्रसाधारण भ्रधिकार था । उनकी 
मातृभाषा यद्यपि गुजराती थी, परन्तु संस्कृत का उत्कृष्ट अस्यास होने के कारण 
यह भाषा उनकी भावाभिव्यक्ति का सहज साधन बन गई थी । हिन्दी में 
व्याख्यान देने तथा लिखने का उन्हें यत्नपूवक भ्रम्यास करना पड़ा था, यह 
बात उन्होंने अपने सुप्रसिद्ध ग्रन्थ सत्यार्थप्रकाश के द्वितीय संस्करण 'की भूमिका 
में स्वीकार की है, “जिस समय मैंने यह ग्रन्थ 'सत्यार्थ प्रकाश” बनाया था, उस 
समय और उससे पूर्व संस्कृत भाषण करने, पठन-पाठन में संस्कृत ही बोलने 


१. दर. भ्रान्तिनिवारण, प्रारम्भिक भाग । 
२. सम्पूर्ण अन्य लगभग २० सहख फुलस्केप आकार के पृष्ठां में समाप्त 
हुए हैं । 
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४८ ऋषि दयानन्द भ्रौर ग्रायेसमांज को संस्कृत साहित्य को देन 


र जन्मभूमि की भाषा गुजराती होने के कारण मुझको इस भाषा का विशेष 
परिज्ञान नहीं था, इससे भाषा अशुद्ध वन गई थी ।”१ परन्तु यह बात संस्कृत 
के विषय में नहीं कही जा सकती । स्वामीजी के लिए संस्कृत में विचाराभि- 
व्यक्ति सहज सिद्ध थी । 

स्वामी दयानन्द रचितं संस्कृत वाङ मय का निम्न क्रम से अध्ययन किया 
जा सकता है-- 


(१) ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका गौर वेदभाष्य । 
(२) खण्डनात्मक ग्रन्थ । 
(३) वेदाङ्गप्रकाश भ्रादि व्याकरण के ग्रन्थ । 


ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका- 

. वेदभाष्य निर्माण से पूर्व वेदविषयक्र समस्याश्रों पर अपने विचार व्यक्त 
करने तथा वेदार्थ विषयक अपनी दृष्टि को समझाने के लिए स्वामीजी ने 
इस ग्रन्थ को रचना की । इसे लिखते समय उनके समक्ष आचार्य सायण रचित 
वेदभाष्यभूमिका उपस्थित थी । यह ग्रन्थ मूल रूप में संस्कृत में ही लिखा 
गया था और इसका हिन्दी नुत्राद पण्डितों ने किया । भाषानुवाद कहीं-कहीं 
मुल से भ्रधिक विस्तृत एवं कहीं-कहीं ग्रत्यन्त संक्षिप्त भी है। भूमिका के 
प्रारम्भ में मंगल इलोक के रूप में निम्न पद्य मिलता है-- 

ब्रह्मानन्तमनादि विश्वकृदजं सत्यं परं शाश्वतं 

विद्या यस्य सनातनी निगम मृष्टं धम्यं विध्वंसिनी । 
वेदाख्या विमला हिता हि जगते नृभ्यः सुभाग्यप्रदा 
तन्नरवा निगार्थभाष्यमतिना भाष्यं तु तन्तन्यते ॥ १॥ 


~ 


भाष्य रचना विषयक अपने प्रयोजन को वताते हुए लेखक लिखता है-- 


सनुष्येम्यो हितायेव सत्यार्थ सत्यमानतः। 
ईश्वरानुग्रहेणंदं वेदभाष्यं विधीयते ॥४।॥। 


मनुष्यों के हित के लिए भ्रौर सत्यार्थ के प्रकाशन हेतु, ईश्वर के अनुग्रह 
से मैं यह वेदभाष्य करता हूँ । 


संस्कृतप्राकृताभ्यां यऱद्वाबाम्यामन्वितं शुभम्‌ । 
मन्त्रार्थवणनं चात्र क्रियते कामधुड मया ।।५॥ 


१. सस्याथ प्रकाश, भूमिका । : 
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अध्याय ४ ४३ 


यह वेदभाष्य संस्कृत और प्राकृत (हिन्दी) दोनों भाषाओं में -किया 
जायगा । 


श्रार्य्याणां मुन्युषीणां या व्याख्यारी तिः सनातनी । 
तां समाथित्य सन्त्रार्था विधास्यन्ते तु नान्यथा ॥६॥ 


इस. प्रकार वेदाभाष्य की सनातन ग्रापं प्रणाली को स्वामीजी ने ग्रपना 
आदर! घोषित किया । 


अन्य वेददूषक टीकाओ और भाष्यो के दोषों का निराकरण भी इस 
भाष्य से होगा, यह विश्वास व्यक्त किया गया है-- 


येनाधुनिकभाष्येये टीकाभिर्वेइदूषकाः। 
दोवाः सर्वे विनश्येयुरन्यथार्थविवर्णनाः ॥७॥ 


अन्त में ईश्वर की सहायता से इस वेदार्थं विषयक महत्‌ कार्य की सिद्धि 
की कामना करते हुए कहा गया है-- 


सत्यार्थश्च प्रकाश्येत वेदानां यः सनातनः । 
ईश्वरस्य सहायेन प्रयत्नोऽयं सुसिध्यताम्‌ ॥८॥ 


ऋणग्वेदादिभाष्यभूमिका में वेदोत्पत्ति, वेदानां नित्यत्वविचार, बेद- 
विषयविचार, वेदसंज्ञाविचार, ग्रन्थप्रामाण्याप्रामाण्य विषय, वेदाधिकार 
निरूपण, भाष्यकरण शंकासमाधानादि लगभग चालीस विषयों का ग़ालोचना- 
त्मक तथा युक्तिपूणं विवेचन किया है । वेदविषयक मध्यकालीन भाष्यकारों 
तथा आधुनिक वेदविपरिचतों की घारणाओं का प्रसंगानुपात खण्डन भी किया 
गया है । इस ग्रन्थ में पूर्वपक्ष तथा सिद्धान्तपक्ष स्थापन पूर्वक विषय विवेचन 
की प्राचीन शैली अपनाई गई है, यथा--“अथ कोऽयं वेदो नास? मन्त्र 
भागसं हितेत्याह । कि च मन्त्रब्राह्मणयोवंदनामघेयमिति कात्यायनोक्ते- 
ब्राह्मणभागस्यापि वेदसंज्ञा कुतो न स्वीक्रियत इति । मेवं वाच्यम्‌ । 
न ब्राह्मणानां वेदसंज्ञा भवितुमहंति। कुतः ? पुराणतिहाससंज्ञकत्वा- 
द्व दव्प्राइयानादृषिभिरुक्तत्वा इनीशव रोक्तत्वात्‌ कात्यायनभिन्नेऋ षि- 
भिर्वेदसंज्ञायामस्वी कृतत्वान्मनुष्यब्ुद्धिर चितर्वाच्चेति ।”१ 


१, ऋग्वेदादिभाण्यभूमिका, वेद्संशाविचार । 
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५० ऋषि दयानन्द और आयसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


5ऋग्वेदादिभाष्यसूमिका पर रचित भ्रालोचनात्मक साहित्य-- 
वेदविषयक जिस क्रान्तिकारी दृष्टि का प्रतिपादन स्वामी दयानन्द सरस्वती ने 
' पनी इस “भूमिका? में किया, उसका सनातनी पक्ष द्वारा विरोघ किया जाना 
स्वाभाविक ही था । “भूमिका” में उल्लिखित अनेक स्थापनाओं पर यदा-कदा 
शंकायें प्रकट की गई । सर्वप्रथम प्रयाग निवासी किसी राममोहन शर्मा नामक 
व्यक्ति ने 'महामोहःविद्रावण'' पुस्तक लिखकर भूमिका के वेदसंज्ञाविचार 
प्रकरण का खण्डन किया । इस संस्कृत पुस्तक की शैली अत्यन्त शब्दाडम्बरपूर्ण 
एवं विलष्ट थी जिसमें यत्र-तत्र वाण भट्ट की ग्रलंकृत शैली का अनुकरण 
करते हुये स्वामी दयानन्द के व्यक्तित्व तथा सिद्धान्तं की कटु समालोचना 
की गई थी । इस ग्रन्थ की प्रारम्भिक पंक्तियों से उसकी कृत्रिम शैली का 
झाभास मिल जाता है-“्रथैकदा पविन्नतमायां सुलभसुभगगाङ,य- 
प्रवाहायां वाराणस्यां विज्ञेरज्ञेः सर्वेरपि धर्मध्वजश्िरोमणिः पुण्यञन- 
प्रवर इति समधिगतः पङ कबहुलाल्पजलात्पल्वलात्‌ सद्यः काश्यादि- 
पुण्पतीर्थ भुवो दारयन्निव कश्चिद्‌ भिक्षुवेषो ेवनिन्दाघोररब्दधुरघु रा- 
यितमुखः कलङ,कयन्तिव स्ववेषं प्लावयन्निवाज्ञानाम्भसि जगदशेषं, 
संजनयन्निव सतां चेतसः क्लेशं, वञ्चयन्निव स्वदेशं वस्तुतः स्वात्मा- 
नमेव वञ्चयन्‌ कलुषयंश्च समुपागमत्‌ ।' ` 

स्वामीजी के दिष्य, इटावा निवासी पं० भीमसेन शर्मा ने अपने आर्ये- 
सिद्धान्त मासिक पत्र के प्रारम्भिक भ्रंको 2 में इसका विद्वत्तापूर्ण उत्तर संस्कृत 
भौर हिन्दी में विस्तारपूर्वक दिया था । 


संवत्‌ १९७७ में झागरा निवासी पं० घनश्याम ने “भूमिकाभास' या 
“मुमिकाघिक्कार' नामक पुस्तक लिखकर -ऋग्वेदादिभाष्य-भूमिका के प्रति- 
पाद्य विषय तथा उसकी भाषा पर ग्राक्षेप किये थे । जिस समय यह पुस्तक 
प्रकाशित हुई उस समय इसकी पर्याप्त चर्चा रही । इसके उत्तर में गुरुकुल 
वृन्दावन के प्रतिष्ठित स्नातक पं० द्विजेन्द्रनाथ शास्त्री “सिद्धान्त-शिरोमणि' ने 
संस्कृत में ही 'भुमिकाप्रकाश' ग्रन्थ लिख कर पं० घनश्याम द्वारा किये गये 


१. यह पुस्तक वस्तुतः काशी के पणिडतों द्वारा लिखी गईं थी, परन्तु इसे | 
राममोहने शर्मा के छुदूम नाम से प्रकाशित किया गया था । दयानन्द दिग्विज- 
याक (आग ३) में इसका लेखक पं० मोहनलाल बताया राया द्दे। 

२. आयेसिद्धान्त, आषाढ १६४४ वि० में उद्धृत । . 

३. आयं सिद्धान्त के प्रथम वर्ष (१९४४-४५ वि०) तथा सप्तम वर्ष (१९५१- 
५२ वि०) 
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ग्रध्याय ४ ५१ 


्राक्षेपों का समाधान किया । भूमिकाप्रकाश की शैली व्यंग्यपूर्ण है । स्वामी 
दयानन्द के 'भूमिका' में उल्लिखित वेद विषयक विचारों की पुष्टि में लेखक ने 
कुछ भी उठा नहीं रखा है । पुस्तक की व्यंग्यपूणं शैली का परिचय इस 
उदाहरण से मिल सकता है-“क्व खलु मानसराजहंसः? क्व च 
पुनवराकः काकः। क्व विद्वत्कुलावतंसः परमहंसो महषः वव चोद्‌दण्ड- 
सण्डजललामो घनश्यामः ? ग्रथवा ऽद्यत्वे किसुनाम न सम्भाव्यम्‌ ।”१ 


इसी प्रकार बरेली निवासी: महन्त ब्रह्मकुशलोदास ने संस्कृत में 'ऋगादि- 
भाष्यभूमिकेन्दु'* नामक पुस्तक १८६१ ई० में लिखी । इसमें भी ब्राह्मण ग्रन्थों के 
वेदत्व को प्रतिपादित करने की चेष्टा की गई है तथा स्वामी दयानन्द उद्घोषित 
“संहिता भाग ही वेद है” इस सिद्धान्त का खण्डन किया गया है । इसका 
उत्तर. भी संस्कृत में ही “ऋगादि भाष्यभूमिकेन्दूपराग' के नाम से पं देवीदत्त 
शास्त्री तथा पं० तुलसीराम स्वामी द्वारा दिया गया । वस्तुतः ऋग्वेदादिभाष्य 
भूमिका में ऐसे अनेक विषय निरूपित किये गये थे, जिनके विषय में विद्वानों 
में मतभेद की सम्भावना थी। वेदों के विषय में प्रचलित सनातनी दृष्टि तथा 
स्वामी दयानन्द की दृष्टि में पर्याप्त अन्तर था । यहाँ इस विषय का विस्तृत 
विवेचन करना प्रासंगिक न होने से इतना ही लिखना पर्याप्त है कि “भूमिका”. 
में व्याख्यात मन्तव्यों ने वेद विषयक श्रालोचना में एक नवीन क्रान्ति का 
सूत्रपात किया है । वेदोत्पत्ति, वेदसंज्ञा विचार, वेदाध्ययन का अधिकार झादि 
विवादास्पद विषयों पर दोनों पक्षों की ओर से पर्याप्त ऊहापोह किया गया । 
“ऋग्वेदादिभाष्यभूमिकायां प्रश्‍तमालिका -- ्रार्यसमाजस्थमहाशयानां प्रति” 
शीर्षक से एक प्रइनों की सूची पं० शिवचन्द्र इन्द्रप्रस्थ निवासी द्वारा प्रस्तुत की 
गई । इसका उत्तर पं० तुलसीराम स्वामी ने आर्यसिद्धान्त के माध्यम से दिया । 
इसी प्रकार हाजीपुर (पंजाब) की सद्धमंप्रचारिणी सभा के अध्यक्ष, महन्त 
रघुवीरदास ने “भुमिका' के खण्डन में 'पाखण्डमतखण्डनकुठार' शीर्षक 
पुस्तक लिखी । इसका प्रत्युत्तर पं भीमसेन शर्मा द्वारा आयंसिद्धान्त के माध्यम 
से दिया गया । 


वस्तुतः ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका भ्रायंसमाज के साहित्य के इतिहास में ही 
नहीं, समग्र संस्कृत साहित्य के इतिहास में भ्रपना महत्त्वपूर्ण स्थान रखती है । 


१. भूमिकाप्रकाश, प्रष्ठ १४९ (प्रकाशक, राजेन्द्रनाथ वेद्यभूषण बम्बई 
१६८१ वि०) 

२. यह अन्थ १६ भागों में पूण हुआ था । इसका 'वेदोत्पात्त' शीष क प्रथम 
भाग १९४७ ई० में आयंदप ण यंत्रालय, शाहजहांपुर से प्रकाशित हुआ। 
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५२ ऋषि दयानन्द और झयंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


प्रो० मैक्समूलर ने इस प्रसंग में ठीक ही लिखा है-“ऋग्वेदकाल से प्रारम्भ 
करके दयानन्द द्वारा रचित ऋग्वेद की भूमिका लिखे जाने के समय तक के 
साहित्य को हम दो भागों में बांट सकते हैं । यहाँ यह बता देना भी समुचित 
ही होगा कि दयानन्द द्वारा लिल्ली गई ऋग्वेद की भूमिका भी कम रुचिपूर्ण 
नहीं है । १ 


सायण मरौर दयानन्द रचित वेदभाव्यभूमिका की तुलना-- 
यहाँ सायण रचित वेदभाष्य की भूमिका से स्वामी दयानन्द कृत वेदभाष्य- 
भूमिका की तुलना करना अनुपयुक्त न होगा । सायण ने वैदिक वाङमय पर 
जो बृहत्‌ भाष्य लिखे हैं उनमें से निम्न पर उसकी भाष्यभूमिकायें उपलब्ध 
होती हैं--ऋग्वेद संहिता, कृष्ण यजुर्वेदीय तैत्तिरीय संहिता, शुवल यजुर्वेदीय 
काण्व संहिता, सामवेद संहिता तथा अबत्रेवेद संहिता 13 सायण का वेद विवेचन 
मुख्यतः जैमिनि के पूवं मीमांसा दर्शन पर ग्राधृत है, यथा ऋग्वेद संहिता के 
भाष्य की भूमिका लिखते हुये उसने वेद विषयक निम्न प्रश्‍न उठाये हैं-- 


क्या वेद का अस्तित्व है ? 

क्या वेद व्याख्यान के योग्य हैं ? 

क्या वेद अपौरुषेय है ? 

मन्त्र और ब्राह्मण का स्वरूप क्या है ? 
वेद के अध्ययन का महत्त्व क्या है ? 
वेद के अर्थज्ञान का महत्त्व क्या है ? 


इन महत्त्वपूर्ण प्रश्‍तों का सांगोपांग विवेचन करने के पश्चात्‌ सायण वेद 
के अनुबन्ध चतुष्टय (विषय, सम्बन्ध, प्रयोजन और अधिकार), वेद के पड़ंगों 
के ज्ञान का प्रयोजन, वेदार्थ ज्ञान में पुराण इतिहास का उपयोग यादि महत्त्व- 
पूर्ण समस्याश्रों पर विचार करते हैं । उनके विचार में ग्रधिक मौलिकता नहीं 


है । लगभग सारा विवेचन पूर्वमीमांसा के सूत्रों की अपेक्षा रखता है । वेद को 
DMR त त तम प्पट 


], “We may divide the whole of Sanskrit literature beginning with the 
Rigveda and ending with Dayanand's introduction ‘to his edition of 
Rigveda, his by on means uninteresting Rigveda: Bhumika in two treat 
periods.” ‘India what can it teach us ?’ 


शीष क भाषण माला के अन्तर्गत तृतीय व्याख्यान । 


त २, प'० बलदेव उपाध्याय सम्पादित वेद॒साष्परभूमिकासंग्रद, चौखम्मा 
संस्कृत सिरीज, काशी १९९१ वि० में प्रकाशित । > 
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अध्याय ४ ५३ 


अनर्थक मानने वाले पूर्वपक्ष का समाधान करने में सायण ने जो युक्तियाँ 
प्रस्तुत की हैं वे लगभग सभी निरुक्त१ तथा पूर्वमीमांसा में उपलब्ध इसी 
विषय के विवेचन पर ग्रांश्रित है । सायण की वेद विषयक दृष्टि यज्ञप्रक्रिया- 


नुसारी है । श्रतः उसे वेदविषयक मध्यकालीन विचारबारा का प्रतिनिधि माना 
जा सकता है । 


स्वामी दयानन्द ने यद्यपि अपनी ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका का प्रारूप सायण 
की भूमिका' के आधार पर ही बनाया, परन्तु इसमें उन्होंने पनी वेदविषयक 
कतिपय मौलिक स्थापनाश्रों को भी समाविष्ट कर लिया । यथा वेदोत्पत्ति, 
वेदनित्यत्व, वेदसज्ञा जैसे विषयों का विवेचन करने के साथ-साथ स्वामी 
दयानन्द वेद में वणित विषयों का विचार करते हुये वेद में ब्रह्मविद्या, सृष्टि- 
विद्या, पृथिव्यादि लोक भ्रमण विषय, घारणाकर्षण विषय, प्रकाइय प्रकाशक 
विषय, गणित विद्या, नौविमानादि विद्या, तार विद्या, वैद्यकशास्त्र ्रादि विविध 
विषयों की सत्ता को स्वीकार करते हैं । वेद में कतिपय वैज्ञानिक गाविष्कारों 
और भौतिक विद्याश्रों के श्रस्तित्व को स्वीकार करने के कारण ही उस प्रसिद्ध 
विवाद की सृष्टि हुई जिसके आघार पर स्वामी दयानन्द पर यह आक्षेप किया 
गया कि उन्होंने वेदमन्त्रों के तत्त्वार्थ का वास्तविक विचार किये विना ही 
पने समय में प्रचलित तार, नौका, विमानादि कतिपय वैज्ञानिक उपलब्धियों 
की सत्ता वेद से सिद्ध करने का प्रयास किया है ।* 


इसी प्रकार स्वामीजी ने अपनी वेदभाष्यभूमिका में विवाह, नियोग, 
राजप्रजाघमे, वर्णाश्रम, पंचमहायज्ञ आदि सामाजिक तथा घामिक इतिकत्तेव्य 
विषयक अपने विचारों को भी वेदमन्त्रों के आधार पर निरूपित किया तथा 
ग्रन्थप्रामाण्याप्रामाण्य, वेदिक प्रयोग, स्वर-व्यवस्था, व्याकरण-नियम, भ्रलंकार- 
भेद आदि कतिपय अन्य भाष्योपयोगी विषयों को भी समाविष्ट किया है । 

ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका की संस्कृत अत्यन्त सरल, प्रसादगुणोपेत तथा 
प्रसन्न गम्भीर शैली युक्त है । भूमिका का अंग्रेजी अनुवाद? हुआ है तथा 

१. कौत्स मत खण्डन के प्रसंग में इस विषय का विवेचन निरुक्त (अध्याय 
१ प'चम पादू) में हुआ दै। 

२. वस्तुतः स्वामो दयानन्द सरस्वती ने इन विषयों के वर्णन की प्रेरणा 
अपने भारतीय ग्रन्थों से ही प्राप्त की थी । भारतीय प्राचीन संध्कृत वाङ सय में 
इन विषयों का वणन यन्न-तत्र उपलब्ध होता दै। दृष्य रा० ला० कपूर ट्रस्ट 
द्वारा प्रकाशति इस ग्रन्थ के अभिनव संस्करण में ततत्‌ प्रकरणों की टिप्पणियाँ । 

३. प'० घातीराम एम० ए० एल० एल० बी० तथा डा० परमानन्दु के दो 
अनुवाद छप चुके हैं। . 
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५४ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


यह मराठी और गुजराती भाषा में भी भ्रनूदित हो चुकी है । कुरुक्षेत्र .विएव- 
विद्यालय के डा० परमानन्द ने इस ग्रन्थ पर पी० एच० डी० उपाधि हेतु कार्य 
किया है तथा यह अनेक भारतीय विश्वविद्यालयों को संस्कृत एम० ए० 'परीक्षा 
के वेदविषयक पाठ्यक्रम में निर्धारित है । “भूमिका? को रचना ।भांद्रपद शुक्ला 
प्रतिपदा १९३३ वि० ग्रादित्यवार\ को प्रारम्भ हुई । 


वेदभाष्य 


स्वामी दयानन्द के घर्मान्दोलन की नींव वेदप्रामाण्यवाद का सिद्धान्त 
है। उनकी समस्त मान्यताए' वेदमूलक हैं। इस कारण उन्होंने वेदों से ही 
उन्हें पुष्ट करने का यत्न किया । वैदिक सिंद्धान्तों के प्रचारार्थं जव उन्होंने 
आर्यसमाज की स्थापना की, तो उसके नियमों का निर्धारण करते समय वेदोंके 
महत्त्व को महान्‌ कण्ठ से स्वीकार किया । इसी कारण श्रार्यंसमाज का तृतीय 
नियम वेद को सब सत्य विद्याश्रों की पुस्तक घोषित करता है तथा बेद 
का पढ्ना-पढ़ाना श्रौर सुनना-सुनाना सब आयों का परम धमं बताता 
है । वेद का आधार लेकर चलने वाले स्वामी दयानन्द के लिए यह भी आवश्यक 
“ था कि वे वेद के वास्तविक स्वरूप और अर्थ को लोगों के समक्ष रखते, क्योंकि 
पर्याप्त समय से वेद का नाम तो लिया जाता रहा, परन्तु शताब्दियों से उसका 
अध्ययन सौर विचार की परम्परा लुप्त हो चुकी थी । जिन सायण, महीधर, 
उब्बट ग्रादि भाष्यकारों ने समय-समय पर वेदों के भाष्य और टीकादि का 
प्रणयन किया, वे भी स्वामी दयानन्द की दृष्टि में असन्तोषजनक तथा अपर्याप्त 
थे, क्योंकि उनके द्वारा वेदों के वास्तविक अभिप्राय का उद्घाटन होना तो 
दुर, उलटे वेदों के विषय में भ्रमपूर्ण घारणायें ही अधिक फैलती थीं 1 अतः 
स्वामीजी ने यह आवश्यक समझा कि वेदों के यथार्थं ग्रर्थं का प्रकाशन भाष्य- 
रचना द्वारा किया जाय । उनका यह वेदभाष्य संस्कृत में तैयार हुआ तथा 
उनके सहयोगी पण्डितों ने उसका हिन्दी भाषान्तर किया । 


ऋरवेदभाष्य-वेदभाष्य की रचना का उपक्रम स्वामी दयानन्द ने 
१९३३ वि० के आसपास किया ।.सवंप्रथम उन्होंने ऋग्वेद के प्रथम सूक्त के 
भाष्य को संस्कृत और हिन्दी में तैयार कर प्रकाशित किया और उसे सम्मति 
जानने के लिए काशी, कलकत्ता तथा लाहौर की पण्डितमण्डली के पास 
भेजा । ऐसा करने में उनका लक्ष्य यह था कि यदि उनकी भाष्य रचना प्रणाली 


१. कालराम| ङ चन्द्र ब्दे भाद्रमासे सिते दले । 
प्रतिपद्य दिस्यवारे भाष्यारम्भः कतो मया॥ ग्रन्थारम्भ का मंगलश्लोक । 
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पर विद्वन्मण्डली कोई भ्राक्षेप करती है तो पहले वे उसका ही समाधान करेंगे, 
पुनः विस्तृत भाष्य लेखन का कार्य प्रारम्भ होगा । वेदभाष्य के इस नमूने पर 
श्री आर० ग्रिफिथ, प्रिसिपल गवनंमेंट संस्कृत कालेज, बनारस, श्री सी० .एच० 
टानी, प्रिन्सिपल प्रे सीडेन्सी कालेज, कलकत्ता, प॑० गुरुप्रसाद शास्त्री, हैड पण्डित 
ोरियंटल कालेज, लाहौर, पं० हृषीकेश भट्टाच/यं, द्वितीय पण्डित, ओरियंटल 
कालेज, लाहौर तथा पं० भगवानदास, असिस्टेन्ट प्रोफेसर, गवनेमेंट संस्कृत 
कालेज, लाहौर की प्रतिकूल सम्मतियां प्राप्त हुई जिनका समाधान स्वामीजी ने 
पृथक्‌ रूप से किया । गवनंमेंट संस्कृत कालेज, कलकत्ता के स्थानापन्न प्रिन्सिपल 
पं० ` महेशचन्द्र न्यायरत्न द्वारा किये गये वेदभाष्य विषयक आक्षेपो का उत्तर 
तो उन्होंने ञआन्तिनिवारण' शीषक एक पृथक्‌ पुस्तक लिखकर ही दिया । 


ततूपर्चात्‌ भाष्य लेखन ग्रारम्भ हुआ । ऋग्वेद भाष्य का लेखन मार्गशीष 
शुक्ला ६, सं० १६३४ वि० से ग्रारम्भ होता है ।१ यह भाष्य मासिकपत्र के 
रूप में घारावाही छपता और ग्राहकों को भेजा जाता था । वे दभाष्य के 
नियमित ग्राहकों में प्रो० मैक्समूलर और प्रो मोनियर विलियम्स जैसे प्रसिद्ध 
पाश्‍चात्य संस्कृतज्ञ तथा न्यायमूर्ति महादेव गोविन्द रानडे, रायबद्दादुर गोपाल- _ 
राव हृरिदेशमुख, सर टी० माधवराव, महाराजा होल्कर, केशवचन्द्र सेन, 
महेन्द्रलाल सरकार, राजा जयकृष्णदास आदि प्रसिद्ध भारतीय थे 1* स्वामीजी 
अपने जीवनकाल में इसे पूरा नहीं कर पाये । ऋग्वेद के सातवें मण्डल के ६२वें 
सुक्त के द्वितीय मन्त्र पर्यन्त ही यह भाष्य उपलब्ध होता है । . इस प्रकार 
उन्होंने ऋग्वेद के ५६४६ मन्त्र का ही भाष्यों किया । 


भाष्य लिखने की स्वामीजी की भ्रपनी शैली है। प्रथम वे मन्त्र के 
ऋषि, देवता, छन्द तथा स्वर का संकेत देकर मन्त्र के प्रतिपाद्य विषय का 
उल्लेख करते हैं । यहाँ यह लिख देना अप्रासंगिक न होगा कि वेद भाष्यकारो 
में स्वामी दयानन्द ने ही प्रथम वार वेदमन्त्रों के स्वरों का निर्देश किया है । 
पुनः सूलमन्त्र को लिखकर उसका पदपाठ लिखा गया है । ततूपरचात्‌ बे संस्कृत 
में पदार्थ, ग्रन्वय और भावार्थ लिखते हैं। अपने अर्थ की पुष्टि में स्वामीजी 
शतपथ आदि ब्राह्मणग्रथों, निरुक्त, निघण्टु भ्रादि का प्रमाण देते हँ । स्वामीजी 


१. वेदुऽ्यङ्को विघुयुतसरे मागंशीषऽङ्गभौमे । 
ऋग्वेदुस्याखिलयुणयुणिज्ञानदातुर्दि भाष्यम्‌ ॥ 
२. ब्रव्य, ऋग्वेदादिभात्यभूमिका तथा ऋग्भाष्य एवं यजुर्भाष्य के अकां 
में छपी आहकों की नामावली । 
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का वेदभाष्य मुख्यतया यास्कीय नैरुक्त प्रक्रिया का आधार लेकर चलता है 
` जिसके अनुसार प्रत्येक वेदमन्त्र का आध्यात्मिक, श्राधिदैविक और ग्राधिभौतिक 
तीन प्रकार का अर्थ किया जा सकता है.। वे वेदिक शब्दों को यौगिक मानते 
हुँ ग्रौर निवंचन तथा व्युत्पत्ति के ग्रनुसार उनके एकाधिक अर्थ करते हैं । इस 
प्रकार ऋग्वेद के प्रथम मन्त्र में प्रयुक्त अग्नि" शब्द का अर्थ उन्होंने ईश्वर और 
भौतिक अग्नि दोनों ही किया है । 


ऋग्वेदभाष्य में प्राचीन ग्राचायों द्वारा स्वीकृत खण्डन-मण्डन तथा झांका- 
समाधान की शैली का ग्रनुकरण किया गया है, यथा--“'सायणाचार्यादिभि- 
निरुक्ता दिप्रामाण्ययुक्तं भाष्यं विहितं कथं दोषवदिति ? अत्रो- 
च्यते । निरुक्तादिवचनानि तु लिखितानि। परन्तु तानि तद॒चनाहि- 
रुध्यन्त एव । तद्यथा-पअ्रग्निः कस्मादग्रणीर्भवतीत्यादि । श्रग्नणीः 
सर्वोत्तमः । अग्नं सर्वोत्तमं नयतीत्यनेन परमेश्वरस्यैव ग्रहणं भवितुमहेति 
नान्यस्य ।””१ 


यंजुर्वेदभाष्प-- यह भाष्य स्वामीजी ने पौष शुक्ला त्रयोदशी १९३४ 
वि० से प्रारम्भ किया । इसे पुरा करने में उन्हें लगभग पांच वषं लगे । इसका 
« समाप्तिकाल मार्गशीष कृष्णा प्रतिपदा, १९३९ वि० है । भाष्यारम्भ में लेखक 
निम्न पद्य द्वारा मंगलाचरण करता है -- 

यो जीवेषु दध! ति सवंसुकृतज्ञानं गुणेरीश्वर- 

स्तं नत्वा क्रियते परोपकृतये सद्यः सुबोधाय च । 
ऋग्वेदस्य विधाय वे गुणगुणिज्ञानप्रदातु्ेरं 

भाष्यं कास्यसथो क्रियामययञ्जवंदस्य भाष्यं मया ॥। २ 


ऋग्भाष्य के समान यजुवंद भाष्य का मूल संस्कृत भाग ही स्वामीजी 
द्वारा रचित है । उसका हिन्दी भाषःनुवाद पं० भीमसेन शर्मा तथा पं० ज्वाला- 
दत्त शर्मा ने क्रिया था । यह भापान्तर कहीं-कहीं भूल से सर्वथा प्रतिकूल और 
कहीं-कहीं भ्रस्तः स्त-सा हो गया है । यजुवद भाष्य के प्रथम दस ग्रध्यायों पर 
पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने एक विवरण लिखा था, जो रामलाल कपुर ट्रस्ट से 
सं २००२ वि० में प्रकाशित हुआ । विवरणकार ने इसे भाष्य के हस्तलेखो से 
मिलानकर तथा यत्र-तत्र व्याकरण विषयक श्रावश्यक टिप्पणियां देकर ग्रतीव 
उपयोगी तना दिया है। प्रारम्भ में एक विस्तृत किन्तु ज्ञानवर्धक भूमिका भी 
जोड़ दी गई है, जिसमें स्वामी दयानन्द के वेदभाष्य का तुलनात्मक महत्त्व 


ऋषवेदु-प्रथम मणडल के प्रथम सुक्त के प्रथम मन्त्र का भाष्य । 
२. भाष्याराग्भ का द्वितीय मंगलश्लोक । 
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निर्धारित किया गया है । यजुर्वेदभाष्य सरल, प्रसादगुणयुक्त संस्कृत भाषा में 
लिखा गया है जो निम्न उदाहरण से स्पष्ट है--/ईश्वरेण स्वंमनुष्येरनुष्ठेयो 
ऽयं घर्मं उपदिश्यते । यो न्यायपक्षपातरहितः सुपरीक्षितः नत्य- 
लक्षणास्वितः सबंहिताय वत्तंमान ऐहिकपारमाथिकसुखहेतुरस्िति स 
एव सर्वमनुष्येः सदाचरणीयः ।१ 


यजुरवेदभाष्य के कतिपय भ्रश पंजाब विश्वविद्यालय की शास्त्री परीक्षा 
के पाठ्यक्रम में निर्धारित हैं तथा इसका सम्पूर्ण अग्रेजी श्रनुवाद लाला 
देवीचन्द एम० ए० द्वारा किया गया है । 


चतुर्वद-बिषयसूची-- 

यद्यपि स्वामी दयानन्द अपने जीवनकाल में चारों वेदों का सम्पूर्ण भाष्य 
नहीं लिख पाये, तथापि उन्होंने चतुर्वेद-विषयसूची के नाम से सम्पूर्ण : वेदमन्तरो 
के प्रतिपाद्य विषयों की एक अनुक्रमणिका बनाई थी । यह अद्यापि भ्रप्रकाशित 
है तथा परोपकारिणी सभा, अजमेर के पुस्तकालय में विद्यमान है । स्वामी 
दयानन्द की वेदार्थपद्धति का अनुसरण करने वाले भविष्य के वेदभाष्यकारों 
को इस विषयसूची से पर्याप्त सहायता मिल सकती है, क्योंकि वे यह जान 
सकेंगे कि चारों वेदों के समस्त मन्त्रों में किन-किन विषयों का प्रतिपादन ' 
हुआ है। 
पञ्चमहायज्ञविधि-- । 

यह ग्रन्य भी स्वामी दयानन्द सरस्वती ने मूलरूप से संस्कृत भाषा में ही 
लिखा था । सं० १६३२ में बम्बई से इसका जो प्रथम संस्करण छपा था उसमें 
केवल संस्कृत पाठ ही है । इसका पुनः संशोधन करके सं० १९३४ में लाजरस 
प्रेस काशी से जो संस्करण प्रकाशित हुआ उसमें संस्कृत पाठ का हिन्दी अनुवाद 
भी साथ में छापा गया है । 


खण्डनात्मक ग्रन्थ 
विभिन्‍न वेदबाह्य साम्प्रदायिक मतों के खण्डन का कार्य स्वामी दयानन्द 


१. यजुर्वेद भाष्य १।५। 

२. अधिक परिचय के लिए देखिये-पं० युधिष्ठिर मीमांसक का युरुकुल 
पत्रिका (भाद्रपइ-भआरिंवन २०२४ वि०) में प्रकाशित लेख--भगवदपादुदयानन्दु? 
सरस्वतीस्वामिनाम, अपूर्वा कृतिः-चतुवंद्विषयानुक्रणी । . ` 
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प्ं८ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


की. दृष्टि में अत्यावईयके था । उनकी यह मान्यता थी कि साम्प्रदायिक विभ्राट्‌ 
ने वैदिक घर्म के अमल,.घवल, शुभ्र कलेवर को नितान्त दूषित श्रौर मलिन 
बना दिया “हैं. ।.'हेवर, वैष्णव, शाक्त, सौर,, गाणपत्य आदि, सम्प्रदायों से 
पारस्परिक विद्वेषं में वृद्धि ही हुई है । साम्प्रदायिक आधार पर निमित तथा 
सम्प्रदाय भेद को प्रोत्साहित करने वाले प्रचलित अठारह पुराणों के सम्बन्ध में 
स्वामीजी की धारणा अनकल' नहीं' थी! स्वामी विरजानन्द से दीक्षा लेकर जब 
दयानन्द नै कर्मक्षेत्र 'में- प्रवेश ` किया तो उन्हें सर्वत्र साम्प्रदायिक लोगों का 
अकाण्ड ताण्डव दृष्टिगोचर हुम्ला । उसे संमाप्त करने के लिये 'वे बद्धपरिकर 
हुए। उनका प्रथम खण्डनात्मक ग्रन्य था- भागवतखण्डनस्‌ । इसकी रचना 
स्वामीजी ने अपने द्वितीय वार के आगरा प्रवासकाल में की थी । इस ग्रन्थ का 
उल्लेख यद्यपि स्वामीजी 'के सभी जीवनंचरित्रो में हुआ है. तथापि पर्याप्त समय 
तकं ` यह 'श्रनुपलब्ध रहां। अन्त में पं युधिष्ठिर मीमांसक ने श्री रामलाल 
कपुर ट्रस्ट के: कोशीस्थ पुस्तकालय की. पुरानी पुस्तकों : का अन्वेषण करते हुए 
इसे: ढ़ं ढ़ निकाला “इस. पुस्तक. संग्रह'में. उन्हें इन्द्रप्रस्थ निवासी श्री विश्वेश्वर- 
नाथ गोस्वामी रचित “पाबंडिमुंखमंर्दन! :शीषंक एक पुस्तक मिली जो सुदशन 
` 'यत््त्रालय,*मुरादावांद से.लीथों में छपी थी । इस पुस्तक के लेखक न दयानन्द 

“विरचितः भोगवतंखण्डन को अक्षरशः उद्बुत कर उसका खण्डन किया है । इस 
प्रकार भागवतखण्डन के मूलपाठ का उद्धार हो गया । यह भारतीय. प्राच्य- 
विद्या प्रतिष्ठान, अजमेर से प्रकाशित हो गया हे । इस ग्रन्थ. का अपर नाम 
वैष्णवमतखण्डन तथा पाखण्डखण्डन भी है ।) * 5 


5... बेष्णवों .के स्स्व. भूत श्रीमद्भागवत के खण्डन में लिखा. गया यह लघु 
संस्कृत निवन्ध. प्राचीन शैली की. रचना है, जिसमें, स्वामीजी. के प्रारम्भिक 
विचारों. की झलक मिलती है । सम्भवतः इस समय .तक.स्वामीज़ी:-केवल वेष्णव 
- भागवत के ही विरुद्ध थे, अन्य पुराणों को परम्परानुसार प्राम/णिक मानते थे 
क्योंकि इस निबन्ध में उन्होंने मार्कण्डेय तथा बृहत्नारदीय पुराणों के प्रमाण 
अपने पक्ष की पुष्टि में दिये हैं। ग्रन्थ की भाषा सरल तथा. तकंपुर्ण-है । एक 
उदाहरण, द्रष्टव्य है--“श्रीम:्वागवतं पुराणं नाम किमःस्त ? कुतः 
सन्देहः ? द्र भागवते श्रृयेते । एकं देवीभागवतं द्वितीय कृष्ण- 
भागवतं चेति । ग्रतो जायते संदेहः, ग्रनयोः किमस्ति व्यासक्नतसिति ? 
` देवीभागवतं श्रीमः्भणावतमस्ति व्यासकृतं च,.नान्यत्‌. । कुत एतत्‌ ? 


१. प° लेखराम आयंसुसाफिर संकलित स्वामी. दयानन्द को उदू. जीवन- 
चरित (प्रथम संस्करण) के ए० ७३० पर उर्लिखित। 
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शुद्धत्वाद्‌ वेदादिभ्योऽविरुद्धत्वाच्च | भ्रतएव. देवीभागवतस्य 
श्रीमङ्कागवतसंज्ञा, नान्यस्य च भागंवंतस्य । कुत एतत्‌? अशुद्धत्वात्‌ 
प्रमत्तगीतत्वाच्च ।” , 


पा 

इस. ग्रन्थ का प्रथम संस्करण आगरा के ज्वालाप्रकाश प्रेस में पं ज्वालाः: 
प्रसाद भागव के प्रवन्ध से १९२३ वि० में छपा.तथा इसकी कई सुहर्न्‌ प्रतियाँ 
१६२४ वि० के कुम्भ के. मेले के अवसर पर हरिद्वार में तथा . भ्रागरा.के शाही 
दरवार के अवसर पर वितीर्ण की गई थीं । ग्रन्थान्त में लेखक के नाम का 
उल्लेख निम्न पुष्पिका युक्त मंगल. वाक्य में मिलता है--“दयानन्दसरस्व- 
त्याख्येन स्वामिना निर्मितसिंदं पत्रं वेदितव्यं विद्वद्धिरिति। शुभं 
भवतु वक्तृभ्यश्भोतृभ्थश्च।”२ ` 

वेदविरुद्वमतखण्डनम्‌--यह ग्रन्थ “बल्लभाचार्यमतंखंण्डन' के नाम 
से भी प्रसिद्ध है । इसमें वल्लभाचार्य प्रवतित पुष्टि-सम्प्रदाय की ग्रालोचना की 
गई है । पुस्तक प्रश्नोत्तर शैली में लिखी गई है । इसकी प्रथम आवृत्ति निर्णय 
सागर प्रेस, वम्बई से प्रकाशित हुई । मूल संस्कृत ग्रन्थ का गुजराती भाषा- 
न्तर स्वामीजी के सुप्रसिद्ध क्रान्तिकारी शिष्य पं० इयामजी कृष्ण वर्मा ने 
किया । वेदिक यन्त्रालय श्रजमेर से प्रकाशित हिन्दी अनुवाद पं०.भीमसेन शर्मा 
दारा किया हुम्रा है । कण्ठी, तिलकधारंण, मूर्तिपूजा, अवतार, गोलोक आदि 
वैष्णव सम्प्रदाय की मान्यंताश्नो की इसमें आलोचना की गई है। लेखकको 
पुष्टि सम्प्रदाय के ' सिद्धान्तरहस्य, शुद्धाद्व तंमातंण्ड, सत्सिद्वान्त-मांतंण्ड, विद्व 
न्मण्डन, अणुभाष्य श्रादि ग्रन्थों का तलस्पर्शी ज्ञान था, यह इस वांत से सिद्ध 
होता है कि उपयु क्त ग्रन्थों में प्रतिपादित सिद्धान्तों को. पूर्वपक्ष में रखकर 
उनका प्रमाण पुरस्सर खण्डन किया गया है। इस श्रन्थ में लेखक ने पुजारी 
आरती, गुसाई, वे रागी श्रादि शब्दों की मनोरंजक ढंग से व्युत्पत्तियां दिखाकर 
उनके जुगुप्साजनक अर्थ दशयि हँ । यथा; “पुजा नाम सत्कारस्सज्जनानां, 
तंस्या भ्ररिर्नाम ' शत्रुरयम्पुजा रिशब्दार्थो वेद्यः । तिर्नाम दुःख- 
न्ताङ्करोतीत्यातिकांरः । रागोऽस्यांस्तीति रागो, वे इति निश्चयेन 
रागीति वं रागिशब्दार्थः ।”5 | 
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१. भागवत ण्डनम्‌ ए० १; “भारतीय भ्राच्यविद्यो प्रतिष्ठान, अजमेर से 
२०१८ वि० में प्रकाशित । : x TE RE 

२. भागवतखण्डनम्‌ ए०_२१ । FST I हू के 8 59% न 

३. वेद॒विरुद्धमतखण्डन ` पृ० ` ४८, वेदिक यंत्रालयं की नेवा. संस्करण 
२००४ वि०। 


Ca] 
£ न्‌ 
[उ इक परप er SNS 
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६० ऋषि दयानन्द भ्रौर भ्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


तकंपूर्ण शैली में लिखी गई इस पुस्तक की भाषा तथा व्यंग्यपूर्ण शेली 
का यह उदाहरण द्रष्टव्य है--“तहि भावना का नाम ?- भावना तु पाषाणे 
पाषणभावना रोटिकायां रोटिकाभावनेति यथार्थज्ञानमिति न्न मस्त- 
स्पस्तद्ब्रुद्धिरिति । तथा रोटिकायां पाषाणभावन( पाषाणे रोटिका- 
भावनाऽयथार्थज्ञानमतरिमिस्तद्बुद्विञं मो ह्य भावना चेति ।”* 


इस ग्रन्थ का रचनाकाल कार्तिक अमावस्या, १६३१ वि० मंगलवार है।* 


शिक्षापत्रीध्वान्तनिवारण--यह गुजरात में प्रचलित स्वामिनारायण 
मत के खण्डन में लिखा गया, अतः इसका नाम 'स्वामिनारायणमतखण्डन' भी है । 
इस मत के प्रवतंक सहजानन्द कृत शिक्षापत्री-नामक ग्रन्थ के इलकों को उद्ध,त 
कर उनका खण्डन किया गया है। पुस्तक की भाषा और शैली वेदविरुद्धमत 
खण्डन की भांति युक्ति एवं तकंपूर्ण तथा व्यंग्य प्रधान है, यथा, “यो देव्या 
सम्पदा युक्तो जनस्स त्विमां ज्िक्षापत्रीं कदाचिन्नैव ग्रहीष्यति, तस्सिन्‌- 
विद्याप्रकाशस्य विद्यमानत्वात्‌ । यस्त्वविद्यासुरसम्पद्युक्तः स एतां 
- स्वीकरोति । तस्मिन्‌ सम्प्रदाहशब्दवाच्यस्य सम्प्रदायाग्रहान्धकारस्य 
विद्यमानत्वात्‌ । सम्यक्प्रकृष्टतया दग्धज्ञाना भवन्ति यस्मिन्‌ सोऽयं 
सम्प्रदाहः।”3 यहाँ भी सम्प्रदाय” का 'सम्प्रदाह' के रूप में उल्लेख व्यंग्यपूर्ण 
है। इसकी ग्रन्थ की समाप्ति पौष शुक्ला ११, सं० १६३१ वि० में हुई* तथा 
इसका गुजराती और हिन्दी में भाषान्तर हो चुका है । गुजराती अनुवाद के 
कर्ता पं० श्यामजी कृष्ण वर्मा थे । 


काशी-शास्त्रार्थ-- 


काझी का यह सुप्रसिद्ध शास्त्राथं स्वामी दयानन्द और वाराणसी के 
स्वामी विशुद्धानन्द तथा बाल शास्त्री भ्रादि विद्वानों के बीच कातिक शुक्ला 
१२, सं० १६२६ को दुर्गाकुण्ड के निकट श्रानन्द बाग में हुआ था । स्वयं काशी- 
नरेश इसमें उपस्थित थे । मूतिपूजा की वैदिकता को सिद्ध करना काशीस्थ 
पण्डितों का इष्ट था, जबकि स्वामी दयानन्द का प्रतिपाद्य मूतिपूजा की 


__ २. वेदविरुदमतखणडन, ए० १७, वेदिक यंत्रालय का. नवां संस्करण 
२००४ वि० । 4 

२. अन्थान्त की पुष्पिका का श्लोक | 

३. शिच्चापत्रीध्वान्त निवारणम्‌ ए० १६, बैदिक यंत्रालय का चतुथ संस्करण 
२००४ चि०। 337 Er, शट 3 CT rn DR # टर 

४, ग्रन्थान्त को पुष्पिका का श्‍लोक | > 
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अवैदिकता सिद्ध करना था । सम्पूणं शास्त्राथे संस्कृत में हुआ । सुप्रसिद्ध वेदिक- 
विद्वान्‌ पं० सत्यव्रत सामश्रमी इसमें उभयपक्ष के लेखक के रूप में विद्यमान 
थे और उन्होंने शास्त्रार्थं का इतिवृत्त लेखबद्ध किया था । सामश्रमी जी ने 
इस शास्त्रार्थ का विवरण अपनी प्रत्नकम्रनन्दिनी (116 Hindu Comment 
४०) नामक पत्रिका के २०. दिसम्बर १८६९ के अक में प्रकाशित किया 
था ।२ इस शास्त्रार्थे का वृत्तान्त तत्त्ववोंधिनी पत्रिका (जेष्ठ सं० १७६४ बंगाली 
संवत्‌) 3, रुहेलखण्ड समाचार (नवम्बर १८६९), ज्ञान प्रदायिनी पत्रिका, 
लाहौर, परल १८७० तथा हिन्दू पैद्रियण (१७ जनवरी १८७०) में भी 
प्रकाशित हुआ था । 


काशीशास्त्रार्थं के नाम से जो ग्रन्थ सम्प्रति उपलब्ध होतां है, उसके 
मुख पृष्ठ पर या आद्यन्त में कहीं भी लेखक के रूप में स्वामीजी का नामोल्लेख 
नहीं है, परन्तु इसमें प्रयुक्त संस्कृत भाषा व शैली की तुलना जब हम उनके 
अन्य भ्रन्थो की भाषा से करते हैं तो दोनों में समानता दृष्टिगोचर होती है । 
निश्‍चय ही शास्त्रार्थं का यह विवरण स्वयं स्वामीजी ने ही उपस्थित किया था । 
शास्त्रार्थ में जिस प्रकार की वाग्‌विदग्घता और प्रत्युत्पन्नमतित्व की आवश्यकता 
होती है, वह शास्त्राथंकर्त्ता स्वामींजी में थी, यह इस ग्रन्थ को पढ़कर जाना 
जा सकता है । प्रसन्न गम्भीर दौली में लिखी गई यह रचना काशीदास्त्राथं 
का आँखो देखा हाल उपस्थित कर देती है। ग्रन्थ की प्रारम्भिक पंक्तियां इसी 
विवरणात्मक शैली में लिखी गई हैं-- “घर्माधर्मयोम॑ध्ये शास्त्रार्थविचारो 
बिदितो भवतु । एको दिगस्बरस्सत्यशास्त्रार्थविद्दयानन्दसरस्वती- 
स्वामी गंगातटे विहरति। स ऋग्वेदादिसत्यशास्त्रे म्यो निश्चयं कृत्वेवं 
वदति--वेदेषु पाषाणादिसृतिपुजनविधानं शैवशञाक्तगाणपत्यवेष्णवा- 
दिसम्प्रदाया रद्राक्षतिपुण्डादिधारणं च चास्त्येव, तस्मादेतत्‌ सर्व 
सिथ्येवास्ति नाचरणीयं कदाचित्‌ । ` ट 


१. “परमद्दो कारयासानन्देद्यानविचारे यत्र वयमास्म मध्यस्थाः व बा म्प विशेषण 
बादिप्र तवादिवचसामलुलेखने5 हमेक एवोभयपक्षतो नियुक्तः? सामश्रमी रचित 
ऐवरेयालोचन प० १२७ । 

२. शास्त्रार्थं का यह वृत्तान्त पं० सत्यन्रत शर्मा. रचित “श्री १०८ महर्षि 
स्वामी दयानन्द सरस्वतीजी का जीवनचरित' (वेदप्रकाश यंत्रालय, इटावा) 
में ए० १३७-१४० तक चुप चुका दै । 
` ` चह पत्र कलकत्ता से अ्मसमाज के नेता श्री देवेन्द्रनाथ ठाकुर 
निकालते थे। _ | 

४. काशीशास्त्राथ ४० ३, वैदिक यंत्रालय का १०वाँ संस्करण १६०५ दि०। 
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ग्रन्थ. रूप में यह रचना दिस्‌स्बर १८६९ में प० गोपीनाथ मैनेजर, लाईट 
के. प्रबन्ध से बनांरस.में छपी । इसका उदू अनुवाद भी हुआ .था। यह 
उदू अनुवाद मुन्शी बख्तावरसिह प्रवन् धकं. वेदिक .यन्त्रालय ने किया था. 


~ स्वामी दयानन्द रचित संस्कृत-ग्रन्थों. की भाषा और शेली के विषय में 
इतना .ही'लिखनां पर्याप्त; है: कि. उन्होंने सर्वत्र सरल; बोधगम्य और प्रसाद गुण 
[युक्त भाषाः का०प्रयोग्र. किया है । उनकी शेली व्यावहारिक है। दार्शनिक :और 
गम्भीर विंषयों:का विवेचन, करते समय.उनकी भाषा और शैली में सहज गुरुता 
और प्रौढता झा गई हैः। :उनके खण्डन्‌-मण्डन के: ग्रन्थों की भाषा अपेक्षाकृत 
सरल र शैली व्यग्य वा विनोदपूर्ण है। उनकी भाषा; में प्रसादगुण सवंत्र 


मिलना दि ~ 


वेदांङ्गप्रक्राश आदि व्याकरण के ग्रन्थ-- 


। ` .” स्वामी दयानन्द, संस्कृत, भाषा को. प्रोत्साहित करने के: पूर्ण पक्षपाती थे । 
वे. यह चाहते. थे कि. जनसामान्य,में- संस्कृत का. प्रचार-हो 1 प्रत्येक व्यक्ति के 
लिए... यह. सम्भव. - नहीं कि वह गुरुचरणों-में बैठकर शास्त्रोक्त रीति से विद्या- 
म्मांस करे । अतः सामान्य जनता में सस्कृत के प्रति रुच्रि... जागृत करने तथा 
सामान्य-पठित व्यक्तियों को संस्कृत के व्याकरण तथा भाषा का. ज्ञान. कराने. के 
लिए. स्वामीजी त्ते “पठन-पाठन व्यवस्था' के नाम से एक पुस्तकमाला का प्रका- 
शतत किया 1. इस ग्रन्थमाला में 'व्यवहारभानु' गौर . 'सस्कृतवाक्यप्रवोध' के 
अतिरिक्त वेदांगप्रकाश के १४ भाग भी छपे, जो पाणिनीय व्याकरण का बोध 
कराने में सोपान के तुल्य हैं । 


सस्कृतवाक्यप्रंबोध-पठन-पाठनब्यवस्था के ग्रन्तगंत यह द्वितीय पुस्तके 

हैं । इसके लिखने में स्वामीजी का उद्देश्य यह था कि संस्कृत भाषण की 

क्षमता विद्यार्थियों में ग्राए तथा उनका सस्कृत बोलने में. उत्साह बढ़े । इस ग्रन्थ 

में संलाप शैली में लिखें गये ५२ प्रकरण. हैं जिनमें गुरु शिष्य,वार्तालाप, ग्रहस्थ- 

प्रकरण, राजव्यवहार, वर्णाश्रमवर्म, लोकव्यवहार, विभिन्न पशु-पक्षी विवरण, 

व्यवसाय विवरण ग्रादि के विषय सम्मिलित हैं । सम्पूर्ण ग्रन्थ ,को पढ़कर लेखक 

` के असाधारण लोकलज्ञात्न पर -भ्रारचयं होता..है.1 ` इस. पुस्तक का प्रथम संस्करण 
: फाल्गुन -शुक्ला''एकादशी; १६३६ में वेदिक यन्त्रालय, काशी “से. प्रकाशित हुआ । 
असावघानी तथा मुद्रण की त्रूटियों के कारणं संस्कृंतवाक्यप्रंबोघ के “प्रथम 

संस्करणं में व्याकरण विषयक कतिपय भयंकर ग्रशुद्धियां रह गई थीं, काशी की 

'अह्मामूत़वषिणी सभा.के पं ९ .अम्बिकादत्त व्यास, ने. 'संस्कृतवाक्यरवो घ” पर 
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CR] 


'अबोर्धनिवारण' नाम से ग्राक्षेप किये । आक्षेप्ता के कई झाक्षेप तो व्यर्थ ही 
थे' और स्वामीजी की ग्रापं रचना शैली से अनभिज्ञ होनें के कारण किये गये 
थे, परन्तु जिन झाक्षेपों में सत्यता थी उन्हें स्वीकार कर संशोधित द्वितीय . 
सस्करण छापा गया । श्रबोधनिवारण' के रूप में किये गए*निमू ल आक्षेपो 
का उत्तर 'आयये-दरपंण' के मई १८८० .ई० के अक में 'एके पंण्डित' के नाम से 
प्रकाशित. हुग्ना. | -पं०. युधिष्ठिर मीमॉसक की सम्मति में यहः उत्तर स्वयं 
स्वामीजी -द्वास ही : लिखर्वाया हुआ था ।२ «संस्कृतवाक्यप्रवोध- की भाषा 
बोल-चाल में प्रयोग आने वाले वाली व्यावहारिक कोटि की है । कतिपय उदा- 
हरण इसे सिद्ध कर देंगे--: : 


. भो: शिष्य ! उत्तिष्ठ प्रातःकालो जात: |... . 
-उत्तिष्ठाभि। ˆ ` . 2525 १ दको 
. अन्ये सवं विद्याथिन उत्थितानवा) - - ,.. 
अधुततातुनोत्त्िताखलु।... .. ..... 
- तानपि सर्वानुस्थापय ।.. 
सर्वे उत्थापिताः । 
सम्प्रत्यस्माभिः कि कर्ताव्यम्‌ ? - .. . -. 
आवश्यक शौचादिक कृत्वा संध्यावन्दनम्‌ ?”3 


वेदाङ गप्रकाश--संस्कृत व्याकरण का सरल और सुवोध ज्ञान कराने 
की [दृष्टि से स्वामीजी ने चौदह भागों में वेदाङ गप्रकाश .की. रंचना, की । पं० 
युधिष्ठिर मीमांसक की सम्मति में ये ग्रन्थ स्वयं स्वामीजी द्वारा रचित न. होकर 
स्वामीजी के सहायक लिपिकर पण्डितों द्वारा रचित हैं।* इन लेखकों में पं० 
भीमसेन शर्मा, पं? ज्वालादत्त तथा पं० दिनेशराम श्रादि प्रमुख थे । चाहे इन 
ग्रन्थों का मुख्य, भाग पण्डितों ने ही बनाया हो, परन्तु उनका संशोधन स्वयं 
स्वांमीजी का किया हुआ है और कतिपय अंश तो उन्हीं के बनाये हैं । इन 
चौदह भागों में धातुपाठ, गणपाठ और निघण्टु ये तीन ग्रन्थ तो मूलमात्र है । 
बर्णोच्चारण-शिक्षा, आख्यातिक, उणादि-कोष और पारिभाषिक ये चार भाग 


- . ~ ८२ ऋषि दयानन्द के अन्थो का इतिहास प्०.१२६ | ¦. 1717:. 
“२, ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापनः प २२२ (छ्वि० सं०)। 


STS e 
& 


४ ,३“संस्कृतवाक्यप्रबोध ए० १। 
४. ऋषि दयानन्द के भ्रन्थों का इतिहास--नवस अध्याय । 
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६४ ऋषि दयानन्द भौर ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


क्रमशः पाणिनीयशिक्षा, धातुपाठ, उणादिसूत्र श्रौर परिभाषापाठ नामक स्वतन्त्र 
ग्रन्यो की व्याख्ये. हैं । इनमें से प्रत्येक का विवरण इस प्रकार है- 


(१) वर्णोच्चारण-शिक्षा--यह पठन-पाठन व्यवस्था की प्रथम 
` पुस्तक है । इसमें पाणिनीयशिक्षा की हिन्दी में व्याख्या की गई है । यत्र-तत्र 
अष्टाध्यायी और महाभाष्य के उपयोगी सूत्र और वचन दे दिये हैं। पाणिनीय 
शिक्षा.का मूल ग्रन्थ लुप्त हो चुका था और उसके स्थान पर एक इलोकात्मक 
पाणिनीयशिक्षा प्रचलित थी, . जिसका प्रारम्भ “अथ शिक्षां प्रवक्ष्यामि 
पाणिनीयं मतं यथा? से होता है। इस भ्रन्तःसाक्ष्य से ही सिद्ध हो जाता है 
कि यह ग्रन्थ पाणिनिकृत नहीं है । स्वामीजी ने अत्यन्त परिश्रमपूर्वक. पाणिनि” 
कृत सूत्रात्मक शिक्षा ग्रन्थ का उद्धार किया? झौर उसकी सुगम व्याख्या की। 
ग्रन्थान्त की पुष्पिका में जो श्‍लोक दिया हुआ है उससे इस ग्रन्थ का रचनाकाल 
माघ शुक्ला चतुर्थी १६३६ वि० ज्ञात होता है । 64 


(२) सन्धिविषय--यह वेदांगप्रकाश का दूसरा भाग है । इसमें संज्ञा, 
परिभाषा, और साधन ये तीन प्रकरण सन्निविष्ट हैं । मीमांसकजी के मतानुसार 
इसका मूल लेखक पं ० भीमसेन है। इसका प्रथम संस्करण संवत्‌ १ ६३७ में 
छाप । ु 


(३) नामिक -यह. चेदांगप्रकाश का तीसरा भाग है । इसमें सुबन्त 
का विषय लिखा. गया है। ग्रन्थ का रचनाकाल पुष्पिका के इलोक से चैत्र 
शुक्ला १४, सं० १९३८ ज्ञात होता है । 


(४)' कारकीय--यह वेदांगप्रकाश का चतुर्थं भाग है । इसमें कारक 
प्रकरण की व्याख्या है । ग्रन्थ का रचनाकाल भाद्रपद कृष्णा ८, सं० 
१९३८ है। 


(५) सामासिक--यह वेदांगप्रकाश का पांचवाँ भाग है । इसमें समास 
का व्याख्यान है । लेखनकाल पुस्तक के अन्त में भाद्रपद कृष्णा १२, सं० १६३८ 
वि० दिया है । 


(६) स्त्रेणताद्धित-यह वेदांगप्रका्ञ का छठा भाग है । इसमें अ्रष्टा- 


।............--५५५५५५०नालन्लमिएमलमलल्लिलल्वििहिहिहिहिहिहिहििि फि त् 


१, स्वामी दयानन्द सरस्वती का पाणिनीयशिक्षा का जो एकमात्र हस्त- 
क्लेख प्राप्त हुआ था वह खण्डित था। इस शिक्षा का पूरा पाठ अन्य कोश की 


सहायता से पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने 'शिक्षासूत्राणि' के अन्तर्गत सन्‌ १९६७ 


में प्रका शित किया दै । 
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' अध्याय, ४. 7 `; ६५ 


च्यायीस्थं स्त्रीप्रत्यय तश्चा तद्धित प्रत्ययों का विवेचन है । रचनाकाल मागंशीषं 
शुक्ला ५, वि० सं० १६३५ है। -: Is 


"` (७) अव्ययार्थ-वेदांगप्रकाश का सप्तम भाग है । इसमें अव्ययों का 
विवेचन हुआ है । प्रथम संस्करण माघ कृष्णा १०, स० १९३६ को छपा । ` 

'(८) आखयातिक--यह वेदांगप्रकाशः का(झाठवां भाग है। आकार 
की दृष्टि से अन्य सव भागों से बड़ा है । इसके पूर्वाद्ध में घातु-प्रक्रिया “आर 
उत्तराङ में कृदन्त-प्रकिया लिखी है । पं० मीमांसक के अनुसार इसके लेखन में 
भीमसेन, ज्वालादत्त और दिनेशराम इन तीनों पण्डितों का हाथ है । इसका 
प्रथम मुद्रण पौष कृष्णा ११, स० १६३८ में हुआ । 


(९) सौवर--यह इस पुस्तकमाला का नवां भाग है । इसमें स्वर- 
प्रक्रिया का विवेचन हुआ है । लेखनकाल भाद्रपद शुक्ला १३, सं० १९३९ है। 


. (१०) पारिभाषिक--यह वेदांगप्रकाश का दसवां भाग है । इसमें 
परिभाषा वचनों की व्याख्या है । इसके लिखने में नागेशभट्ट कृत “परिभाषेन्दु- 
शेखर” की सहायता ली गई है। इसका रचनाकाल आश्विन १६३६ है। 
विशिष्ट तिथि का निर्देश नहीं मिलता । + पुन ह: 


(११) धातुपाठ-यह वेदांगप्रकाश का ग्यारहवां भाग है । यह पाणिनि 
रचित मूल ग्रन्थ है । 'ग्राख्यातिक' इसी की व्याख्या. है । अन्त में अकारादि 
कम से घातुझों की सूची छापी गई है । ग्रन्थ के भ्रन्त.में इसका प्रकाशनकाल 

-पौष कृष्णा १०, संवत्‌ १६३९ दिया है । 


- ` (१२) गणपाठ--यह वेदांगप्रकाश का बारहवां भाग है । यह ग्रन्थ 
भी मूलरूप में पाणिनि रचित है । इसका प्रकाशनकाल भूमिका के अन्त में माघ 
-शुक्ला १०, सं० १९३८ दिया है। 
` (१३) उणादिकोष--यह ` वेदांगभ्रकाश का तेरहवां भाग है। इसमें 
उणादि सूत्रों की सरल एवं सुवोघ व्याख्या है । इस ग्रन्थ की एक विशेषता यह 
है कि यह संस्कृत में ही रचा गया है, केवल भूमिका के कुछ पृष्ठ ही हिन्दी में 
` ह । मीमांसकजी की सम्मति में उणादि सूत्रों की यह व्याख्या स्वयं. स्वामीजी नै 
ही लिखी है। ee 
` संस्कृत व्याकरण शास्त्र वा उसके इतिहास के .विशेषज्ञ पं० युधिष्ठिर 
मीमांसक लिखते हैं कि समस्त उणादिवाङ,मय में स्वामी दयानन्द सरस्वती की 
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६६ ऋषि दयानन्द ग्रौर भ्रायेसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


यह वृत्ति मूर्घाभिषिक्त है ।' ग्रन्थ की भूमिका के अन्त में इसका रचनाकाल 
माघ कृष्णा १, संवत्‌ १९३९ है । 

(१४) निघण्टु -यह वेदांगप्रकाश का ग्रन्तिम चौदहवाँ भाग है । यह 
भी यास्करचित मूल ग्रन्थ है । अनेक आधुनिक विद्वानों की सम्मति में निघण्टु 
यास्करचित नहीं है । सर्वसाधारण के लाभार्थ निघण्टु की भ्रनेक हस्तलेखों 
से मिलान कर* स्वामीजी ने इस शुद्ध संस्करण को प्रकाशित कराया । पाठा- 
न्तरों को पादटिप्पणियों में दिखाया गया है । इस ग्रन्थ का संशोषनकाल 
ग्रन्थान्त में इस प्रकार निर्देशित किया गया है-- 


निधिरामाडूचन्द्रे ब्दे मार्गशीष सिते दले । 
_ चतुदश्यां गुरुवारेऽयं निघण्टुः शोधितो मया ॥ 


रथात्‌ इस ग्रन्थ का संशोधन मार्गशीष शुक्ला १४, संवत्‌ १६३६ को 
समाप्त हुम्रा । वेदांगप्रका् के सभी भाग वैदिक यंत्रालय के अतिरिक्त आये- 
साहित्य मण्डल अजमेर (पं० युविष्ठिर मीमांसक द्वारा सम्पादित संस्करण): 

` द्वारा भी छपे हैं । 


अष्टाध्य[यी-भाष्य-- 


स्वामी दयानन्द पाणिनि कृत श्रष्टाध्यायी को व्याकरण का प्रमुख ग्रन्थ 
मानते थे । ग्रतः उन्होंने इसका सुगम एवं सुबोध भाष्य हिन्दी जानने वालों के 
लिए किया । यह भाष्य अभी पूरा संशोधित होकर प्रकाशित नहीं हुश्रा है। प्रसिद्ध 
पुरातत्त्वज्ञ पण्डित स्व० डा० रघुवीर द्वारा सम्पादित होकर इसका प्रथम भाग 
१६२७ ई० में छपा तथा तृतीय अध्याय तक का इसका द्वितीय भाग १९४९ 
ई० में छापा । शेष भी तक अ्रप्रकाशित ही है। 


स्वामीजी के व्याकरण विषयक ग्रन्थों का महत्त्व इसी बात से जाना जा 
सकता है कि वेदांगप्रकाश के कुछ भाग काशीस्थ वाराणसेय संस्कृत विशव- 
विद्यालय की प्राचीन व्याकरण और वेद-नैरुक्त-प्रक्रिया के पाठ्यक्रम में 
रखे गये हैं । 


१. सं० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग २, ४० २००। 

२. बनेड़ा के राजकीय सरस्वती भंडार नामक पुस्तकालय के निघण्टु से 
स्वामीजी ने अपंनी प्रति का मिलान किया था । देवेन्द्रनाथ सुखोपाध्याय संग्रहीत 
महर्षि दयानन्द सरस्वती का नीवन-चरित ए० ६५१ । | 
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अध्याय ४ ६७ 


उपयुक्त विवेचन से यह सिद्ध होता है कि स्वामी दयानन्द ने जिस 
ग्रन्थराशि का निर्माण किया, उससे संस्कृत के घामिक एवं शास्त्रीय साहित्य को 
भ्रभिवृद्धि हुई । उनकी परिष्कृत, परिमाजित तथा उदात्त संस्कृत गद्य लेखन- 
शेली उन्हें श्रेष्ठ कोटि का गद्यकार सिद्ध करती है। 


संस्कृत भाषा के कवि के रूप में स्वामी दयानन्द-- 


अव तक के विवेचन से यह सिद्ध होता है कि स्वामी दयानन्द संस्कृत गद्य 
के व्युत्पन्न लेखक थे, परन्तु उनका एक अन्य रूप संस्कृत कवि का भी है। 
स्वामीजी ने अपने प्रत्येक ग्रन्थ के आद्यन्त में स्वरचित कुछ इलोक लिखे हैं, जो 
यह सिद्ध करने के लिए पर्याप्त हैं कि उनमें काव्य-सर्जन की प्रतिभा भी थी । 
ग्रन्थान्त में ग्रन्थ रचनाकाल की सूचना देने वाले जो इलोक स्वामीजी ने लिखे 
हैं, उनमें वस्तुओं के नामों से वषं सूचक संख्याओं को संकेतित किया गया है । 
प्राचीन ग्रन्थकार इसी शैली में अपने ग्रन्थ रचनाकाल की सूचना दिया करते 
थे। इस पद्धति को काव्यरचना की कूटशैली या चित्र-काव्य कहा जाता है | 
स्वामीजी ने इस प्रकार के इलोक अपने ग्रन्थों में सवत्र लिखे हैं | उदाहरणार्थ 
'बेदविरुद्धमतखण्डन’ के अन्त में निम्न श्लोक मिलता है- 
शशिरामाङ्कचन्द्रेऽब्दे कातिकस्यासिते दले । 
सायां भौमवारे च प्रन्योऽयम्प्तिमागतः॥ 
इस इलोक में रचनाकाल सूचक शब्द शशि (१) राम (३) अंक (९)' 
तथा चन्द्र (१) हैं । 'आ कानां वामतो गतिः के न्याय से यह संवत्‌ १९३१ 
होता है । शेष मास, पक्ष, तिथि तथा दिन का नाम स्पष्ट ही है । 
रचनाकाल सूचक यह कूटकाव्य पद्धति स्वामीजी ने शिक्षापत्रीघ्वान्त- 
निवारण, आर्याभिविनय, संस्कारविधि, ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका, ऋग्वेद तथा 
यजुर्वेद भाष्य, झर्योदे श्यरत्नमाला, ्रमोच्छोदन, गोकरुणानिचि, पञ्चमहायज्ञ- 
विधि" तथा सत्यधर्म विचार में प्रयुक्त की है । 


इसके अतिरिक्त स्वामीजी रचित कतिपय अरन्य संस्कृत पद्य भी उपलब्ध 
होते हैं । उनके प्रमुख ग्रन्थ सत्याथंप्रकासं के तृतीय समुल्लास के प्रारम्भ में ही 
एक पद्य मिलता है जो उच्चकोटि की नीति-शिक्षा हमारे समक्ष प्रस्तुत करता 
है । यह पद्य स्वामीजी द्वारा ही रचित है-- 


१. इस ग्रन्थ का प्रथम संस्करण, जो बम्बई में सं० १३३२ छपा, ऐसा ही 
श्लोक था । NB Fi 
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` विद्याविलासमनसो घृतिशील शिक्षाः 

. ` सत्यव्रता रहितमानमलापहारा 

: संसारदुःखंदलनेन सुभूषिता ये 
धन्या नरा विहितकर्मपरोपकाराः ॥ ` 


अर्थात्‌ जिन. पुरुषों का मन विद्या कें विलास में तत्परं रहता, सुन्दर 
शीलस्वभावथुक्त, सत्यभाषणादि नियम पालनयुक्त और जो अभिमान झपवि- 
त्ता से रहित, भ्रन्य की मलीनता के. नाशक, सत्योपदेश, विद्यादान से संसारी 
जनों के दुःखों के दूर करने से. सुभूषित, वेदविहित कर्मों से पराये उपकार करने 
में रहते हैं, वे नर ग्रौर नारी. घन्य हैं । यह पद्य वसन्ततिलका छन्द में लिखा 
गया है । यदि काव्यांगों की दृष्टि से देखा जाये तो परोपकारी कमेंवीरों- की 
प्रशंसा होने से 'उत्साह' स्थायी 'भांवयुक्त वीर रस का वणन इस पद्य म 
मिलता है । 
बेदमन्त्रों का प्रार्थना परक अर्थ प्रस्तुत करने वाले श्रार्याभिविनय ग्रन्थ के 
प्रारम्भ में एक शिखरिणी छद मिलता है-- 


दयाया ग्ातन्दो विलसति परः: स्वात्मविदित 
सरस्वत्यस्याग्रे निवसति मुदा . सत्यविमला । 
इयं. ख्ग्रातिर्यस्य प्रलसित . गुणा. वेदशरणा- 
- ,ऽस्त्यनेनायं ग्रन्थो रचित इति बोधव्यमनघाः ॥ 


इसी प्रकार के दो अन्य छन्द संस्कार विधि*(तथा _ ऋग्वेदादिभाष्य- 
भूमिका) में किञ्चित्‌. पाठान्तर के साथ मिलते. हैं. । श्रार्याभिविनय की उप- 
क्रमणिका में ५ इलोक: अनुष्ट्प्‌ -छन्द- के मिलते हैं. जिनमें मंगलाचारण के 
1) 202 2:23: TS NN य 
१. दयाया आनन्दो विलसति परो ब्रह्मविदितः, 5 
सरस्वत्यस्याग्रे निवसति सुदा सत्यनिलया | 
इयं ख्यातियंस्य प्रततसुगुणा दीशशरणा- . .. 
ऽस्स्यनेनायं ग्रन्थो रचित इति बोघब्यमनघाः 118९11 
२. दयाया आनन्दो व्रिलसति परः स्वात्मविदितः, 
सरस्वस्यस्याग्रे निवसति सदा द्दीशशरणा । PR 
इयं ख्यातियस्य प्रततसुगुणा वेदमनना- ' ti 
ऽस्त्यनेनेद्‌ं भाष्य रचितमिति बोधञ्यसनघाः”।।३॥ 
३. सर्वात्म! सञ्चिदानन्दोऽनन्तो यो न्यायक्रच्छुचिः । 
भूयात्तमां सहायो नो दयालुः सवश क्तिमान्‌ ॥ उपक्रम णिका।|१।। . 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ए; 57 अध्याय ४. ..... . ,„. ६९ 


अतिरिक्त ग्रन्थ रचना का प्रयोजन बताया गया है ।१ शेष दो पद्य क्रमश 
तोटक तथा. वंदास्थ छन्द में है-- 


विमलं सुखदं सततं सुहितं जगति. प्रततं तढु वेदगतम्‌ । 
सनसि. प्रकटं यदि यस्य सुखी स नरोस्ति, सदेरवर 
मागधिकः ॥ ७ ॥ 


विशेष भागीह वृणोति यो हितं नरः परात्मानमतीब मानतः। 
ग्रेषदुःखात्‌' तु विमुच्य विद्यया, स. मोक्षमाप्नोति न 
॥ कामकामुकः* ॥८॥ 


स्वामी, दयानन्द रचित संस्कारविधि जो कर्मकाण्ड का. ग्रन्य है, के 
प्रारम्भ में ग्यारहं श्‍लोक लिखे गये हैं । इनमें नवे श्‍लोक शिखरिणी को छोड़- 
कर शेष सभी :अनुष्ट्प्‌ छन्द है । इन इलोकों में लेखक ने ईशवरस्तुति, प्रन्य- 
रचना प्रयोजन, ग्रन्थकार परिचय तथा ग्रन्थारम्भ की तिथि का उल्लेख किया 
गया है । इसी प्रकार ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका के प्रारम्भ में आठ इलोक उप- 
लब्ध होते हैं । प्रथम श्लोक शादूं लविक्रीडित छन्द में लिखा है जिसमें ईशवर 
की वन्दना है-- 


ब्रह्मानन्तसनादि विश्‍वकुदजं सत्यं परं शाश्वत, 
विद्या यस्य सनातनी निगमभृद्‌ वंध्य विध्वंसिनी । 
वैदाख्या विमला हिते हि जगते नुम्यः सुभाग्यप्रदा, 
तन्नत्वा निंगमार्थभाष्यसतिना भाष्यं तु तन्तन्यते ॥ 
शेष इलोकों. में लेखक परिचय तथा ग्रन्थरचना का प्रयोजन बताया गया 
है । इस ग्रन्थ. के अंत में भी दो पद्य मिलते है जिनमें प्रथम स्नग्धरा तथा 
द्वितीय ग्रनुष्टुप्‌ है | कवित्व की दृष्टि से प्रथम पद्य उल्लेखनीय है-- 


चेदार्थाभिप्रकाशप्रणयसुगमिका कामदा सान्यहेतुः, 
संक्षेपाद्‌ भूमिकेयं विमंलविधितिधिः सत्यशास्त्राथयुत्ता । 
सम्पूर्णाकाय्यंथेदं भवति सुरुचि यन्मन्त्रभाष्यं मयातः 
पश्चादीशानभक्त्या सुमतिसहितया तन्यते सुप्रमाणम्‌ ॥ 


१, वेदस्य मूलमन्त्रपणां व्याख्यानं लोकभाषया | छि 
क्रियते सुखबोधाय ब्रह्मज्ञानाय संम्प्रति ॥ उपक्रम णिकाः।५॥ 
स्तुत्युंपासनयोः सम्यक प्राथनायाश्च वचणितः। 
विषयो वेदमन्त्रैश्च सर्वेषां सखवधनः ॥ उपक्रम णिका ॥६॥ 
श्रीसद्भगवद्गोता के अध्याय २ श्लोक ७० की अन्तिम पंक्ति 'स 


शान्तिमाप्नो।त न कामकामी' से तुलनीय । 


+ 
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उपसंहार का यह श्लोक लेखक के ग्रन्थलेखन के अभिप्राय को प्रकाशित 
करता है तथा भविष्य में किये जाने वाले वेदभाष्य का संकेत देता है । 
ऋग्वेद भाष्य के प्रारम्भ.में एक मन्दाक्रान्ता छन्द लिख कर स्वामीजी . 
ने ग्रन्थ रचना की तिथि के उल्लेखपूर्वक* अपना भाष्य लेखन प्रारम्भ किया 
है । इसी प्रकार यजुर्वेद भाष्य के प्रारम्भ में स्वामीजी रचित दो शलोक 
मिलते हैं । प्रथम में ईष्वरस्तुति तथा ऋग्वेद भाष्य के प्रारम्भ करने के 
अनन्तर क्रियामय यजुर्वेद के भाष्यप्रणयन की सूचना मिलती है-- 
यो जीवेषु दधाति सवंसुकृतज्ञानं गुणेरीश्वरस्‌ 
तं नत्वा क्रियते परोपकृतये सद्यः सुबोधाय च । 
ऋग्वेदस्य विधाय वे गुणगुणिज्ञानप्रदातुर्वेर 
भाष्यं काम्यमथो क्रियामययजुर्वेदस्य भाष्यं मया ।॥। 
उपोद्घात का यह द्वितीय इलोक भाष्यारम्भ की तिथि सूचित करता है । 
स्वामीजी के एक अन्य लघु ग्रन्थ गोकरुणानिधि में विषय का उपक्रम 
प्रस्तुत करने वाले दो श्लोक ग्रारम्भ में मिलते हैं । प्रथम वंशस्थ छन्द है-- 
तनोतु सर्वेश्वर उत्तमं बलं गवादिरक्षं विविधं दयेरितः । 
अशेषविध्नानि निहत्य नः प्रभुः सहायकारी विदधातु 
गोहितम्‌ ॥ 
द्वितीय इलोक में गौओं के सुख की कामना करने वाले पुरुषों की प्रशंसा 
.की गई है तथा पशुहिसकों की निंदा का उल्लेख ह~ ` 
थे गोसुखं सम्यगुशन्ति घीरारते धर्म्मं सौख्यसथाददन्ते । 
ऋ रा नराः पापरता नयन्ति प्रज्ञाविहीना: पशुहिसकास्तत्‌ ।॥ 
ग्रन्थान्त का निम्त इलोक इलेषालंकार युक्त दृष्टिकूट के रूप में एक उत्तम 
चित्रकाव्य का नमूना प्रस्तुत करता है-- व 
| धेनुः परा दया पूर्वा यस्यातन्दाद्‌ विराजते । 
ग्राख्यायां निमितस्तेन ग्रन्थो गोकरुणातिधिः॥। 
अर्थात जिसके नाम में 'दया' पूर्व भौर 'घेनु'=गी =वाणी= “सरस्वती' पर 
विराजमान है; अर्थात्‌ गौम्रों पर दया से पूणं होने में जिसे आनन्द आता है भर 
१. विद्यानन्दं समवति चतुर्वदसंस्तावना या शा न्याय 7 
सम्पूये'शं निगमनिलयं सम्प्रणस्याथ कुवे । 
बेदञ्यङ्क विधुयुतसरे मागंशकलेऽक्गभोमे . 
ऋग्वेदस्याखिलयुणगुणिज्ञानदातु्दि भाष्यम्‌ ॥ 
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जिसका नाम 'दयानन्द सरस्वती” है उसने यह गोकरुणानिधि ग्रन्थ बनाया । 


उपपु क्त विवेचन* से स्वामी दयानन्द की संस्कृत काव्यरचना शक्ति का 
परिज्ञान होता है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा संस्कृत पठन-पाठन विधि का निर्माण- 


संस्कृत के पठन-पाठन के लिए स्वामी दयानन्द ने एक विशिष्ट क्रम 

निर्धारित किया था । इसका उल्लेख उन्होंने अपने सुप्रसिद्ध ग्रन्थ सत्यार्यप्रकाश के 
तृतीय समुल्लास, ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका के पठन-पाठन विषय तथा संस्कार- 
विधि के वेदारम्भ संस्कार के अन्तर्गत किया है । सत्यार्थप्रकार में संस्कृत भाषा 
तथा साहित्य के पठन-पाठन का निम्न क्रम निर्वारित किया गया है-- 
सर्वप्रथम पाणिनि रचित शिक्षासूत्र से वर्णोच्चारण प्रक्रिया का बोघ कराया 
जाय । अष्टाध्यायी की प्रथम वृत्ति में घातुपाठ अर्थं सहित और दस लकारों 
के रूप तथा प्रक्रिया सहित सामान्य और पवाद सूत्रों का ज्ञान कराया 
जाय । इसके श्रनन्तर उणादिगण, पुनः शंका समाधान, वातिक, कारिका ग्रौर 
परिभाषा पूर्वक भ्रष्टाघ्यायी की द्वितीय आवृत्ति कराई जाय । तदुपरान्त महा- 
भाष्य का अध्ययन करना आवश्यक है । सम्पूर्ण श्रां व्याकरण का वोध होने 
में स्वामीजी तीन वर्ष का समय (डेढ़ वर्ष में अष्टाध्यायी और डेढ़ वर्ष में 
महाभाष्य) पर्याप्त मानते हैं । 


व्याकरण के ग्रनन्तर यास्ककृत निघण्टु और निरुक्त का अध्ययन छ या 
झाठ महीने में समाप्त हो सकता है । अनन्तर पिंगलाचायं कृत छन्दोग्रन्थ से 
वेदिक मौर लौकिक छन्दों का ज्ञान तथा नवीन श्लोकरचना करने का ग्रम्यास 
चार मास में करना चाहिये । पुनः मनुस्मृति, वाल्मीकि रामायण तथा महा- 
भारत के उद्योगपर्वान्तर्गत विदुरनीति के प्रकरण धर्म और नीतिशास्त्र के 
अध्ययन की दृष्टि से पढ़ना चाहिये । इन ग्रन्थों के भ्रध्ययन में एक वर्ष लगाना 
पर्याप्त होगा । इसके पश्चात्‌ सांख्य, योग, न्याय वैशेषिक, पूर्वमीमांसा तथा 
वेदान्त इन पड्दर्शनों को गष व्याख्याओं सहित पढे । वेदान्त सूत्रों को 
पढ़ने से पूर्व ईशादि दस उपनिषदों का पढ़ना ग्रावस्यक है । पश्चात्‌ छह वर्षों में 
ऐतरेय, शतपथ, साम प्रौर गोपथ ब्राह्मणों सहित चारों वेदों को स्वर, शब्द, 


१. इस विवेचन के लिए शोधप्रबन्ध लेखक साहित्याचाये पं० वीरेन्द्र 
शास्त्री एम० ए० के लेख 'महाकवि महर्षि दयानन्द सरस्वती! (ट कारा-पत्रिका 
फरवरी ६३ में प्रकाशित) का ऋणी है! 
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७२ ऋषि दयानन्द ग्रौर आर्यंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


र्थ, सम्बन्धे तथा क्रिया सहित पढ़ता चाहिये । वेदाध्ययन के उपरान्त आयुर्वेद 
(चरक, सुश्रुत), धनुर्वेद गान्वंवेद (नारद संहिता) तथा अर्थवेद-८इन चारों 
उपवेदों का अध्ययन किया जाना चाहिये । तत्पश्चात्‌ ज्योतिष के सूर्य सिद्धा- 
न्तादि ग्रत्य भी पढ़ने चाहिये जिनमें बीजगणित, अङ्कगणित, भूगोल, खगोल 
तथा भूगर्भ आदि विद्यायें हैँ। यही क्रम न्यूनाधिक रूप में” ऋग्वेदा दिभाष्यभुमिका 
तथा संस्कारविघि में भी वर्णित हुआ है । पठनीय ग्रन्थों का नामोल्लेख करने 
के साथ-साथ स्वामीजी उन अनार्ष ग्रन्थों की सूची भी प्रस्तुत करते हैं जिनका 
अध्ययनं वे अपेक्षित नहीं समझते । पठन-पाठन-प्रणाली का यह विस्तृत विवरण 
यह सिद्ध करने के लिए पर्याप्त है कि स्वामी दयानन्द संस्कृत शिक्षा-प्रणाली 
के मर्मज्ञ थे तथां वे उसमें क्रान्तिकारी परिवंतन लाना चाहते थे । 


स्वामी दयानन्द इरा संस्कृत पाठशाला की स्थापना-- 


अपने जीवनकाल में स्वामी दयानन्द ने संस्कृत भाषा के प्रचार एवं 
प्रसार के लिए अथक प्रयत्न किये । उनकी यह दृढ़ घारणा थी कि जव तक 
झावाल वुद्ध वनिता संस्कृतज्ञ बन कर अपनी सांस्कृतिक निधि कौ रक्षा नहीं 
करेंगे तब तक देश का लुप्त गौरव पुनः नहीं ग्रा सकेगा । संस्कृत ग्रन्थ रचना 
द्वारा उन्होंने देववाणी के सारस्वत भण्डार की जो अपूर्व बुद्धि की, उसका 
विवरण ऊपर दिया जा चुका है। हम यह भी देख चुके हैं कि स्वामीजी 
संस्कृत शिक्षण-प्रणाली में एक क्रान्तिकारी परिवर्तन लानां चाहते थे। संस्कृत 
शास्त्रों के पठन-पाठन के लिए उन्होंने जिस पाठविवि का निर्माण किया, उसकी 
रूपरेखा भी उपस्थित की जा चुकी है। ' | rrp NNO 
इसी पाठविधि के क्रियान्वयन के लिए उन्होंने. संस्कृत पाठय़ोलाओं की 
“स्थापना का कार्यक्रम श्रपनाया । घनी वग के लोगों को उन्होने.पाठशाला 
संस्थापन के पुनीत काये में प्राथिक सहायता देने के लिए प्रे रित किया । इन 
पाठशालाओं कां ग्रांदशे प्राचीन गुरुकुल-प्रणाली रखा गया, जिसके अनुसार 
छात्र प्रौर प्रध्यापक एंक दुसरे के निकट सम्पर्क में रहकर चरित्र-निर्माण के 
साथ-साथ शास्त्राध्ययन में प्रवृत्त हो सकें । इन पाठञालाओं में छात्रों के भोजन, 
वस्त्र, निवास, . पुस्तक ` आदि की पूर्ण व्यवस्था रहती थी तथा होनहार एवं 
प्रतिभाशाली छात्रों को छात्रवृत्ति देकर प्रोत्साहित भी किया जाता था। _ 
(१) इस प्रकार की सर्वप्रथम पाठशाल स्वामीजी के प्रस्ताव पर 
१७२५ विऽ में कासगंज में स्थापित की गई । इसंके लिए नगरवासी लोगों से 
चन्दा एकत्र किया गया था। अपनी द्वितीय बार को यात्रा में स्वामीजी ने 
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१० अध्याय ४. ७३ 


इस पाठशाला का निरीक्षण किया । पाठशाला के कुछ नियम इस प्रकार थे 


विद्यार्थियों को संध्योपासना सिखाकर प्रविष्ट किया जाता था । 
वेद, ग्रष्टाध्यायी, महाभाष्य और मनुस्मृति पाठ्य ग्रन्थ थे । 

« विद्यार्थियों को नगर में जाने की भ्राज्ञा नहीं थी । 

. बाहर के छात्रों के भोजन की व्यवस्था पाठशाला में ही थी:। 

- प्रातः सायं अग्निहोत्र करना अनिवार्यं था । 


पौष कृष्ण! ६, संवत्‌ १६३० को स्वामीजी तृतीय बार कासगंज पघारे, 
पाठशाला का निरीक्षण किया और उसकी व्यवस्था में सुधार किया । 


(२) १९२५ वि० के पौष मास में स्वामीजी फू खावाद आये झौर 
लाला वंशीलालजी की आर्थिक सहायता से पाठशाला स्थापित की । इसमें 
लगभग ५० छात्र प्रविष्ट हुए । यहाँ श्रष्टाघ्यायी पढ़ाई जाती थी । पं० ब्रज- 
किशोर को ३० रु० मासिक पर अध्यापक नियत किया गया । द्वितीय बार 
१६२७ वि० में फरूखावाद आने पर स्वामीजी ने पूवं स्थापित पाठशाला का 
निरीक्षण किया तथा उसके प्रवन्ध में आवश्यक परिवतंन किये । इस पाठशाला 
में उन्होंने सहाध्यायी मथुरावासी पं० युगलकिशोर को मुख्याध्यापक नियुक्त 
किया । इसी वर्ष (फरवरी १८७१ ई० में) एक पाठशाला मिर्जापुर में भी 
स्थापित की गई । 

(३) भ्रलीगढ़ जिले के छलेसर ग्रामवासी ठाकुरों के आग्रह पर एक 
वैदिक. पाठशाला इस ग्राम में भी नवम्बर १८७० में स्थापित की गई, जिसमें 
२० छात्र प्रविष्ट हुए थे । 

(४) अपने तृतीय काशी प्रवास काल में जब स्वामीजी वहां पघारे 
तो उनके आगमन के ६ मास पूर्वं ही पौष कु० २, संवत्‌ १६३० को उनके 
भक्त महात्मा जवाहरदास ने संस्कृत पाठशाला स्थापित कर दी थी । 
इसके लिए केदार मंदिर के निकट किराये का एक मकान भी ले लिया गया 
तथा पं० शिवकुमार शास्त्री को अध्यापक नियुक्त किया गया । ये वे ही शिव- 
कुमार शास्त्री थे जो आगे चल कर महामहोपाध्याय बने आर काशी की 
पण्डितमण्डली के शिरोभूषण समे गये । र 

योग्य अध्यापको के प्रभाव तथा आर्ष ग्रन्थों के पठन-पाठन में छात्रों की 
अधिक रुचि न होने के कारण स्वामीजी को अपने जीवन काल में ही इन पाठ- 
शालाझों को बंद कर देना पड़ा था । ऐसा प्रतीत होता है कि स्वामीजी अध्या- 
पको में जिन गुणों की भ्रपेक्षा रखते थे उस प्रकार के अध्यापकों का नितान्त 
अभाव था । अधिकांश पण्डित अध्यापक स्वामीजी की विचारधारा के प्रतिकूल 


५ 


ऱ्य 
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७४ ऋषि दयानन्द ग्रौर अयंसमाज को संस्कृत साहित्य को देन 


पौराणिक विचार धारा से प्रभावित तथा “ग्रष्दाध्यायी-पद्धति' से छात्रों को 
संस्कृत पढ़ाने. में .ग्रसम्थ थे ।.स्वामीजी के साथ उनका बैचारिक तालमेल 
बैठना कठिन था:।, फलतः संस्कृत पठन-पाठन का यह क्रम सफल नहीं हो सका । - 
फिर भी इतना तो, स्वीकार करना ही पड़ेगा कि संस्कृत-शिक्षा के उद्धार-हेतु 
स्वामीजी का पाठशाला संस्थापन का यह कार्य वस्तुतः इलाघनीय था । इन 
पाठशालाझों में ही आर्यसमाज द्वारा-. कालान्तर में स्थापित गुरुकुल शिक्षा 
प्रणाली..के बीज छिपे थे जिसने. संस्कृत शिक्षा के क्षेत्र में युगान्तरकारी परिवर्तन 
उपस्थित किया 1... : 


पाठशला- संस्थापन में स्वामी दयानन्द की दुष्टि-- ' 


- स्वामीजी:का जो. पत्रव्यवहार प्रकाशित हुआ है-उससे यह वात भली- 
भांति .सिंद: होती है. किः वे इन: पाठ्यालाओं . में संस्कृत के भ्रध्यापन को 
सर्वोपरि महत्त्व देने. के पक्ष. में: थे । ;;युदि इन पाठशालाओों. में भी संस्कृत का 
स्थान गौण हो ज्ञाता है तो:उन्हेःचलाने में,कोई सार्थकता नहीं है, “यह उनका 
*निश्चित मत, थाः।-दानापुरः ततिवासी बाबू .माघोलाल को. पत्र. लिखते हुए बे इस 
ब्रात पर-प्रसन्नता प्रकट :करते हैं. कि (उन्होंने.. संस्कृत ,पाठ्याला: खोलने . का 
निइचय किया है ।* फरूखावाद निवासी लाला कालीचरण रामत्ररण :को;पत्र 
लिखते. समय. यह. लिखना नहीं-भूलते _ “इस्‌ . पाठशाला में, ्रधिक करके 


संस्कृत की. उन्नति पर ध्यान, रहना चाहिये “२, फरूंखाबाद की 
पाठशाला के विषय में अनेक शिकायतें सुनने के श्रनन्तर स्वामीजी ने सेठ 
निर्भ॑यराम को-लिखा--.... नक व्य यी | 
- . «“बिदितः हुआ-है कि आप लोगो की पाठशाला. में ्रायंभाषा संस्कृत का 
प्रचार बहुत कम और अन्य .भाषा-उद॒,. फारसी. भधिक पढ़ाई जाती है । इससे 
वह ग्रमीष्ट, -जिसके लिये पाठशाला खोली गई है, सिद्ध नहीं होता दीखता. । 
वरन आपका यह हजारहा- मुद्रा का व्यय संस्क्षत की. ओर,से निष्फल होता 
आसता है। आप लोग देखते हैं,कि बहुत काल - से; आर्यावर्त में.. संस्कृत का 
अभाव हो रहा है । वरन संस्कृतरूपी- मातृभाषा को जग्रह. झ-ग्रेजी 
० र 22 - पि ie 1” दै 
लोगों की मातृभाषा हो चली है.” ...... - 5, 1 ` 
इसी पत्र में आगे पाठंशाला.,'संस्थापन. का -ध्येय/ही सुंस्कृतप्रचार-बताते 
हुए लिखते हैँ ie हक If is तक ei fet कि tere 
१, ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र और विज्ञापन ए० १४०तयो ए० द सवल सरस्वती कपत भर विज्ञापन ४० १५०वंया इ १९३॥ 


जक ५: नि 


MR 7 0 ४६४, ० 'पृ०२८९॥ १ 7 ` ¬ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


Et अध्याय ४..,. : EN ७! 

“अब, इसके -साधनाथं यह होना चाहिये कि कुल पठन-पाठन समय के 
छ घण्डों में तीन घण्टे संस्कृत, दो घण्टे अग्रेजी और एक घण्टा उदू' फारसी 
पढ़ाई जाया करे और प्रतिमास संस्कृत की परीक्षा अन्य पण्डितों द्वारा हुना 
करे ।”१ 


फरू खावाद के ही राजा दुर्गाप्रसादजी .को पत्र लिखते हुए स्वामीजी 
लिखते हैं--“जहां तक वने पाठशाला के. उद्देश्य पर कि संस्कृत की उन्नति 
होनी सो;इस पर अच्छी प्रकार ध्यान रहे ।”२ इन्हीं राजा, दुर्याप्रसादजी को 
एक. अन्य पत्र में पाठशाला विपयक दायित्व निर्वाह करने के लिए कहते हैं-- 


“पाठशाला में संस्कृत कां काम ठीक-ठीक होना चाहिये। जैसे मिशन 

स्कूलों में लड़के श्रपने अन्य स्वार्थसिद्धि के लिये बाइबल सुन लेते हैं, बैसे जो 

` संस्कृत सुन लिया तो क्या लाभ होगा ? इस पाठशाला में मुख्य संस्कृत जो 

मातृभाषा है उसको ही वृद्धि देनी चाहिये। वरन फारसी का होना कुछ 

अवश्य नहीं| केवल संस्कृत और राजभाषा अग्रेजी दो ही. का पठन-पाठन 
होना अवश्य है ।”३ 


स्वामीजी अपने द्वारा स्थापित संस्कृत पाठशालाग्रों की प्रगति का लेखा- 
जोखा यदा-कदा व्यवस्थापको से मांगते रहते थे । फरू खांबाद के लाला 
कालीचरण. रामचरण को. एक पत्र में उन्होंने.लिखा-- 


. “तुम्हारा प्रवन्ध भी पाठशाला विषयक अच्छा नहीं हैः! अवः कई वार 
हमने लिखा कि पण्डित लक्ष्मीदत्तंजी के' ग्राने के पश्चात्‌, वा पहले संस्कृत में 
कौन-कौन ग्रन्थ को किस-किसने वा कितनों ने पढ़ा वा पढ़ते हैं, उसका समाचार 
कुछ भी नहीं लिखा । इससे विदिंत होता है कि तुम्हारी पाठशाला में 
झलिफ-जे और केट-बेट की भरमार है जो कि ग्रार्यसमाजों को विशेष 
कर्तव्यं नहीं है।”* ` 


स्पष्ट है कि स्वामीजी इन पाठशालाझों में संस्कृत पठन-पाठन को ही 
प्रधानता देने के इच्छुक थे । संस्कृत प्रचार में उन्हें, असफल होते देखकर उन्हें 
बन्द कर देना ही श्रेयस्कर समभा -गया-। ---- 


र; ऋषि दयानन्द सरस्वती के पन्न और विज्ञापन ए० २६०। 


२. 59 २४७११७ ST, १५ छ० २६१ | 
३. १०. ५. ऊ #० बृणश्ह। 
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७६ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


संस्कृत भाषा के प्रचाराथे स्वामी दयानन्द का आन्दोलनात्मक 


कार्य-- . 

दण्डी विरजानन्द की पाठशाला से अध्ययन समाप्त कर जब स्वामी 
दयानन्द कर्मक्षेत्र में भ्रवतीण हुए तो उन्होंने सर्वप्रथम गंगा के तटवर्ती प्रदेश में 
भ्रमण का कार्यक्रम बनाया। इससे पूर्व वे हरिद्वार में कुम्म के अवसर पर 
पाखण्ड-खण्डिनी पताका खड़ी कर देशवासियों में व्याप्त साम्प्रदायिक दुराग्रह 
और मिथ्या विश्वासों के मुलोच्छेद की प्रतिज्ञा कर चुके थे । इन दिनों उनका 
सम्पूर्ण सम्भाषण संस्कृत के माध्यम से ही होता था । गंगातीर पर भ्रमण करते 
समय संस्कृत में ही बोलने की वे प्रतिज्ञा कर चुके थे।* लोगों का यह कहना 
कि उनकी संस्कृत भाषा इतनी सरल होती है कि सामान्य पठित व्यक्ति को भी 
उसे समभने में तनिक भी कठिनाई नहीं होती, यथार्थ ही था। पारस्परिक 
वार्तालाप के प्रसंग में स्वामीजी अपने भक्तों को संस्कृत पढ़ने की प्रेरणा करते 
थे। उनकी ऐसी ही प्रेरणा से अनुप्राणित होकर आगरा निवासी पं० सुन्दर- 
लालजी तथा बालमुकुन्दजी ने श्रष्टाघ्यायी पढ़ना आरम्भ कर दिया था ।* 

जोधपुर नरेश महाराजा जसवन्तसिहजी को स्वकत्तंव्यों का बोध कराने 
के र जो पत्र स्वामीजी ने लिखा था उसमें निम्न परामर्श अत्यन्त महत्त्व" 
पूण ह 

“महाराजकुमार के सव, संस्कार वेदोक्त कराइयेगा । २५ वर्ष तक 
ब्रह्मचारी रख के प्रथम देवनागरी भाषा और पुनः संस्कृत विद्या, जो कि सनातन 
आर्ष ग्रन्थ हैं जिनके पढ़ने में परिश्रम भ्रौर समय कम होवे ग्रौर महालाभ 
प्राप्त हो, इन दोनों को पढे । पश्चात्‌ यदि समय हो तो अग्रेजी भी, जो कि 
ग्रामर और फिलासफी के ग्रन्थ हैं, पढ़ने चाहियें ।”* 

यहाँ यहं बात विशेष द्रष्टव्य है कि स्वामीजी नरेशों भ्रौर राजपुरुषों के 
लिए भी संस्कृत का ज्ञान अनिवार्य समभते थे। इसी प्रकार अपने एक अन्य 
पत्र में वे थियोसोफिकल सोसाइटी के संस्थापकों- कर्नेल श्राल्काट तथा मैडम 
ब्लैवेट्स्की के विषय में जिज्ञासा करते हुये पूछते हैं-- उन्होंने संस्कृत पढ़ने का 
आरम्भ किया है या नहीं?” 

१. “देववाणी में वार्तालाप करता हुआ कुछ काल के लिए गंगा “एप ववा में दाप करता हुआ डड काल के लिए गंगा के 
किनारे-किनारे भ्रमण करू'गा ।” श्रीमहयानन्दप्रकाश गंगाकाण्ड, छुठा सग, 


पू० ११६ ॥ 
२. श्रीसददयानन्दप्रकाश गंगाकाणड, प्रथम सग ए० १०। 
३. ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन ए० ४६४ । 
HS क वः पू० १३४॥ 
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अध्याय ४ ७७ 


स्वामीजी के वेदभाष्य के विषय में कई लोगों की यह घारणाथी कि 
यदि इसका अंग्रेजी और उद में अनुवाद हो जाय तो अधिकाधिक लोग 
उसका लाभ उठा सकेंगे । स्वामीजी इस प्रस्ताव के विरुद्ध थे । उनकी यह 
सम्मति थी कि यदि उनके वेदभाष्य का अंग्रेजी अनुवाद सुलभ हो जायगा तो 
लोग संस्कृत वा हिन्दी के माध्यम से इसे पढ़ने में निरुत्साहित हो जायेंगे ग्रौर 
यह्‌ इन्हें कदापि इष्ट नहीं था कि लोग संस्कृत माध्यम से वेदाध्ययन करने की 
अपेक्षा अग्रेजी वा उदू' के माध्यम से पढ़े । बम्बई निवासी श्री हरिरचन्द् 
चिन्तामणि को पत्र लिखते हुए उन्होंने इसी वात को स्पष्ट किया है । वे 
लिखते हैं-- 


“नु feel necessity to inform you that the Veda Bhashya 
must not be translated into English or Vernacular before 
reaching its completion because if translated into English or 
Urdu then it will weaken the hearts of the people to study 
Sanskrit, thinking that they would be able to gain their object 
either by English or Urdu without caring for Sanskrit and 
Bhasha, Let the Bhashya first be reached its completion in 
pure Sanskrit and Bhasha only.”® 


यही बात स्वामीजी ने मैडम ब्लैवेट्स्की को पत्र लिखते हुए लिखी -- 


“Supposing all these arrangements (of translating Veda 
Bhashya into English) can be successfully made the greatest 
drawback then is that the Aryan (English Student) community 
of India will, on the appearance of English translation of my 
Veda Bhashya, give up the Sanskrit and Hindi Studies which 
they are 80 vehemently pursuing now-a-days in order to 
enable ‘themselves to read Veda Bhashya, which is the chief 


object of mine.”* 


स्वामीजी के पत्रों के इन उद्धरणों से यह स्पष्ट है कि वेदभाष्य के संस्कृत 
में रचे जाने का यह भी उद्देश्य था कि उसे पढ़ने के लिए भारतवासी अधिका- 


धिक संस्कृत पढ़ें । 


१. ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र आर विज्ञापन ए० ८१। 
३. 22 २३ पू० १५५ । 
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७८ ऋषि दयानन्द और ग्राथंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


"संस्कृत के प्रचार को बढ़ाने के लिए स्वामी-दयानन्द ने जो ग्रान्दोलना- 
त्मक प्रवृत्ति अपनाई उसका दिग्दर्शन. ग्रावंद्यक है।: उनके:द्वारा प्रकोशित एक 
विज्ञापन, जो संवत्‌ः १९३५ वि" के कुम्भः के. मेले पर' सहस्रो . को संख्या में 
हरिद्वार के समस्त मार्गों, घाटों... पुलों और मन्दिरों की दीवारों पर लगाया 
गया था, संस्कृत के प्रचार.के विषय में निम्न प्र रणा जनसाधारण को देता है- 

- “जैसा ग्रार्यावतेवासी आये लोग श्रार्यसमाजों के सभासद करते हैं और 
करना चाहते हैं कि संस्कृत' विद्या के जानने वाले स्वदेशियों को बढ़ती के 
अभिलाषी, परोपकारक, निष्कपट होके. सबको सत्य विद्या देने की इच्छायुक्त 
धार्मिक विद्वानों की उपदेशक मण्डली और वेदादि सत्यशास्त्रों के पढ्ने के. लिए: 
पाठशाला किया. चाहते हैं ।”१ 

. = इसी प्रकार का एक अन्य विज्ञापन सत्यार्थप्रकाश के प्रथम संस्करण के 
हस्तलेख के अन्त में है जिसे पं० भगवददत्त ने “ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र 
और विज्ञापन? शीर्षक ग्रन्थ में संग्रहीत किया है । विज्ञापन की. भाषा, का रूप 
पर्याप्त पुराना होने के कारण भ्राज के परिष्कृत हिन्दी .गद्य से पर्याप्त प्रतिकूल- 
सा लगता है । विज्ञापन में. ग्र ग्रेज शासकों से संस्कृत विद्या के उद्धारांर्थ 
प्रार्थना की गई है । विज्ञापन के कतिपय अश इस प्रकार हैं-- . _ 

«“इस्से मेरा विज्ञापन है आर्यावत देश का राजा इ'गरेज.वहादुर.से.. कि 
संस्कृत विद्या की ऋषि-मुनियों की “रीति से प्रवृत्ति करायै । इस्से राजा और 
प्रजा को अनन्त सुखलाभ होगा । और जितने श्रार्थावतंवासी सज्जन लोग हैं 
उनसे भी मेरा यह कहना है कि इस सनातन संस्कृत विद्या का उद्धार अवश्य 
करें । ग्रौर जो यह संस्कृत विद्या लोप हो जायगी तो सब मनुष्यों की बहुत 
हानि होगी । "`" `` `` ` ग्रार्यावतं देश की स्वाभाविक सनातन विद्या 
संस्कृत ही है, उसी से इस देश का कल्याण होगा, अन्य देशभाषा से. 
नहीं । ग्न्य देशभाषा तो जितना प्रयोजन हो उतनी ही पढ़नी चाहिये 
आर विद्यास्थान में संस्कृत ही रहनी चाहिये ।”3 - 

स्वामी दयानन्द ने अष्टाध्यायी की जो संस्कृत ग्रौर हिन्दी वृत्ति बनाई 
थी उसका विज्ञापन ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका के भ्रक संख्या १५, १६ के अन्तिम 
पृष्ठो पर छपा है । इस विज्ञापन में सस्कृत भाषा के ग्रध्ययन' के महत्त्व का 
प्रतिपादन करते हुए अ्रष्टाध्यायी व्याकरण की महत्ता बताई गई है। विज्ञापन 
की अगली पंक्तियां द्रष्टव्य हैं- 


१. ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र और विज्ञापन ए० १३० । 
33 १० “्छु० २२ | 
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अध्याय ४; ` ऽ एकः 11.2 ७९ 


“वेद और प्राचीन ग्रापं ग्रन्थों के ज्ञान के विना किसी:को संस्कृत विद्या 
का यथार्थ फल नहीं हो सकता गौर इसके विना मनुष्य जन्म का साफल्य होना 
दुर्घट है ।”१ ह ; Sr 


< -. संस्कृत.भाषा के प्रचार और प्रसार में स्वामी. दयानन्द की कितत्ती रुचि 
थी और .वे इस कार्य को. कितनी. प्राथमिकता देते. थे, यह उनके प्रत्रों और 
विज्ञापनों के उपयु क्त ग्रन्तःसाक्ष्य से भलीभांति व्यक्त होता हे । 


स्वामी दयानन्द के संस्कृत पत्र ओर विज्ञापन-- 


स्वामी,दयानन्द ने संस्कृत भाषा का व्यावहारिक. काया, में उपयोग कर 
यह सिद्ध .कर. दिया कि जो लोग संस्कृतका अध्ययन .केवल भारत के पुरा- 
कालीन धर्म, दर्शन, संस्कृति भ्रौर तत्त्वज्ञान की जानकारी प्राप्त करने को 
दृष्टि से.ही.करते हैं, उनकी. दृष्टि एकांगी है ।_ श्राज. भी. संस्कृत सहल्नो नहीं, 
अपितु लाखो भारतवासियो के व्यवहार और उपयोग में ग्राने वाली भाषा है । 
स्वामीजी ने शतशः पत्र और विज्ञापन संस्कृत में लिखे । कानपुर .के शोलेतुर 
नामक पत्र के २७ जुलाई १८६९ के अङ्कु में स्वामीजी ने एक विज्ञापन प्रका- 
शित कॅरायां। इसमें उन्होंने अपने द्वारा मान्य ग्रन्थों कीं सूची दी है तथा 
त्यागने योग्य अठ गप्पो-को गिनाया है । यह विज्ञापन सरल संस्कृतं भाषा में 
है। विज्ञापन की कुछ पंक्तियां द्रष्टव्य हैं " न. 


मनुष्यकृताः सर्वे ब्रह्मवेवतंपुराणादयो - ग्रन्थाः प्रथमं गप्पम्‌ । पापाणा- 
दिपूजनं देवबुद्घ्या द्वितीयं गप्पम्‌ । .. “शैवशाक्तवैष्णवगाणपत्यादयः 
सम्प्रदाथास्तृतीयं गप्पम्‌ । तन्त्रग्रन्थोक्तो वाममागंश्चतुर्थ गप्पम्‌ । भङ्गादिनशा- 


कपटच्छलाभिमानानृतभाषणमष्टमं गप्पम्‌ । एतान्यष्टौ गप्पानि त्यक्तव्यानि । “2 


इन निषेघात्मक श्राठ तत्त्वों के विपरीत ग्रहण-करने योग्य आठ सत्यों का 
भी इस विज्ञापन में उल्लेख किया गया है । 2 


एक अन्य विज्ञापन स्वामीजी ने वेदभाष्य के प्रचारार्थ प्रकाशित: कराया 
या । विज्ञापन के आरम्भ में एक इलोक भाष्यारम्म की;तिथि की सूचना 


देता है-— * ts १ र 73.8 र 


~ 
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प्रतिपद्यादित्यवारे भाष्यारम्भः कुतो मया ॥ 
विज्ञापन की प्रारम्भिक पंक्तियां इस प्रकार हुँ 


“तदिदमिदानीं पयंन्त॑ दशसह्रलोकप्रमितं तु सिद्ध जातम्‌ । तच्चेदं 
प्रत्यहमग्र ग्रे न्यूनान्न्यूनं पञ्चाशच्छ्लोकप्रमितं नवीनं रच्यत एवमधिकादधिकं 
शतरलोकप्रमाणं च । तच्च वाराणस्यां लाजरसकम्पन्याख्यस्य यन्त्रालये प्रतिमासं 
भासिकपुस्तकवचन्त्रितं कारयते ।”१ 


अपने काशी प्रवासकाल में शास्त्रार्थ हेतु स्वामीजी ने एक विज्ञापन 
संस्कृत भाषा में लिखकर प्रकाशित कराया । इसमें उन्होंने काशी में विद्यमान 
रहने, स्वसिद्धान्तों की पुष्टि तथा साम्प्रदायिक विश्वासो के खण्डन करने का 
उल्लेख कर प्रतिपक्षी पण्डितों को शास्त्राथे के लिए ग्राहुत किया है । विज्ञापन 
की शैली से ही प्रकट हो जाता है कि संस्कृत भाषा में शास्त्रार्थचर्चा तथा 
धार्मिक सिंद्धान्तों के प्रतिपादन तथा निरूपण की कितनी क्षमता है ? विज्ञापन 
की भाषा का नमूना द्रष्टव्य है-- 


“'ग्तोऽत्र यस्य कस्यचिद्रे दादिसत्यशासत्रार्थविज्ञापने प्रवीणस्य समभ्यस्य 
शिष्टस्याप्तस्य विदुषो विप्रतिपत्तिः स्वमतस्थापने परमतखण्डने च सामर्थ्यं वतंते, 
स स्वामिभिः सह शास्त्रार्थं कृत्वैतेषां मण्डनाय प्रवर्तेत नेतरः खलु । इह शास्त्रार्थ 
वेदा मध्यस्था भविष्यन्ति । एतेषामर्थेनिश्चयाय ब्रह्मा दिजैमिनिषय्यंन्तेमुः निः 
भिनिमिता ऐतरेयब्राह्मणादिपूवंमीमांसापर्यन्ता र्षा वेदानुकला वादिप्रतिवादय - 
` भयसम्मता ग्रन्था मन्तव्याश्च ।” ` 


विज्ञापन प्रकाशित कराने के अतिरिक्त स्वामीजी ने अपने परिचत मित्रों 
तथा भक्तों को संस्कृत में पत्र भी लिखे । `इस प्रकार के समस्त उपलब्ध पत्रों 
का संग्रह किया जा चुका है । भांषा के प्रयोग की दृष्टि से ये पत्र नितान्त 
महत्त्वपूर्ण हैं । निम्न व्यक्तियों को स्वामीजी यदा-कदा संस्कृत में पत्र लिखा 
करते थे-- (१) थियोसोफिकल सोसाइटी के संस्थापक कर्नेल एच० एस० 
आल्काट तथा मैडम एच० पी ० ब्लेवेट्स्की (२) स्वामीजी के प्रमुख शिष्य 
तथा ग्राक्सफोडं विश्वविद्यालय में संस्कृत के प्राध्यापक श्री श्यामजी कृष्ण 
वर्मा । (३) संस्कृत की पण्डिता महाराष्ट्र निवासिनी श्रीमती रमाबाई । 


१. ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र और विज्ञापन ए० ३३। 
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एक संस्कृत पत्र स्वामीजी ने अपने सहाध्यायी पं० गंगादत्त चौवे मथुरा 
निवासी को भी लिखा था, जिसमें उनसे. फरूं खाबाद की पाठशाला में ग्रध्यापन 
कार्य स्वीकार करने के लिए निवेदन किया था 1? स्वामीजी के पत्रों की भाषा 
प्रासादगुणयुक्त समासवहुला तथा अलंकृता है । थियोसोफिकल . सोसाइटी के 
संस्थापकों के प्रति ्रपनी शुभ कामनायें प्रकट करते हुए वे इस वात पर हर्ष 
प्रकट करते हैं कि पर्याप्त समय पदचात्‌ पुनः आर्यावतं और पाताल (अमेरिका) 
देशवासियों के वीच हार्दिक सम्बन्ध स्थापित हुए हैं श्रौर परस्पर पत्राचार का 
अवसर उपलब्ध हुआ है । इसे स्वामीजी ईश्वर कृपा का ही फल मानते हैं । 
सूल पत्र की प्रासंगिक प॑ क्तियां इस प्रकार हैं- 

“अहो अनन्तघन्यवादाहँकस्य सवं शवितमतः सकंत्रं करसव्यापकस्य सच्चिदा- 
नन्दानन्ताखण्डाजनिविकाराविनाशिन्यायदयाविज्ञानादिगुणाकरस्य सृष्टिस्थिति 
प्रलयमुख्यनिमित्तस्य सत्यगुणकर्मस्वभावस्य निञ्ज माखिलविद्यस्य जगदीइवरस्य 
कृपया पञ्चसहस्रावधिसंवत्स रप्रमितव्यतीतात्‌ कालान्महाभाग्योदयेनासमक्षव्यव- 
हाराणामस्मत्प्रियाणां पातालदेशे निवसतां युष्माकमार्य्यावत्तंनिवासिनामस्माकं 
च पुनः परस्पर प्रीत्युद्वोपकारपत्रव्यवहारप्रशनोत्तरसमय आगतः ।”२ 

इन पंक्तियों में भाषा की सामासिकता विशेषतया द्रष्टव्य है । 

संस्कृत की विदुषी महाराष्ट्रदेशीया पण्डिता रमावाई को स्वामीजी ने 
जो पत्र लिखे, उनमें उन्होंने रमाबाई के संस्कृत-ज्ञान की प्रशंसा की है तथा 
उनसे यह आग्रह किया है कि वे भारत के महिलासमाज को शिक्षित बनाने में 
अपना जीवन लगा दें । उन्होंने उपनिषद्‌ कालीन ब्रह्मवादिनी गार्गी का उदा- 
हरण देकर श्रीमती रमाबाई से जिज्ञासा की है कि क्‍या वे उक्त प्रकार की 
कन्या्रों के शिक्षण में अपने जीवन को लगाना चाहती हैं या एक सामान्य 
व्यक्ति की भांति विवाह कर कालयापन करना चाहती हैं । पत्र की प्रासंगिक 
पंक्तियां इस प्रकार हैं-- 

“'यथाऽर्य्यावर््तीयाः सत्यो विदुष्यो गार्ग्यादयः कुमार्यो ब्रह्मचर्ये स्थित्वा 
स्त्रीजनादिम्यो यावान्‌ सुखलाभः प्रापितवत्यस्तथा तावान्‌ विवाहे कृतेऽनेक- 
प्रतिबन्धकप्राप्त्या प्रापितुमशक्यः, एवं सत्यपि स्वसमानवरं पुरुषं प्राप्य विवाहं 
कृत्वा यथाऽनेकाः स्त्रियः सन्तानोत्पत्तिपालनस्वग्ृहकृत्यानुष्ठाने प्रवत्तंन्ते तथेव 
भवत्या इच्छास्ति वा पुनरपि कन्यकाम्योऽष्यापनस्य स्त्रीम्यः सुशिक्षाकरणे- 
_ च्छास्ति 1”2 
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८२ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


अपने पट्ट शिष्य श्यामजी कृष्ण वर्मा को लिखे गए स्वामीजी के . सभी 
पत्र भाषा, सौन्दर्य तथा शैली की मनोहरता की दृष्टि से ग्रवलोकंनीय हुँ ।. 
एक पत्र तो इलोकवद्ध है । पत्र के प्रारम्भिक पद्यो में से एक नमूने के रूप में 
द्रष्टव्य है-- . £ 
स्वस्ति श्रोभौतमागंप्रकृतपरिचयस्नान्तसिद्धान्तधर्मा 

नानातकेप्रयासैविविधगुणभरथान्तिविश्वान्तिशर्मा । 

देशे-देशे प्रवादोत्पथजनमथितोत्कषंसद्धषकर्स्सा 

भूयोमुमस्समीयाद्रधकृतिजनितं सत्कलं कृष्णवर्मा ॥१ 


पत्रान्त के इलोक में पत्र लिखने की तिथि का संकेत है-- 


नवगुणनवचन्द्र विक्रमादित्यवर् 
रसतिथिशतिवारे चाश्विने कृष्णपक्षे । 
बुधजनसुखदात्र कृष्णवर्मा भिधाय 
प्रथितविबुधवाण्या प्र षितं पत्रमेतत्‌ ।॥ २ 
इयामजी कृष्ण वर्मा को लिखे गए इन संस्कृत पत्रों का उद्धार हिन्दी के 
प्रख्यात विद्वान्‌ डा० घीरेन्द्र वर्मा ने पेरिस से किया । मूल पत्र डा० वर्मा के 
पास सुरक्षित हैं । 
पत्रों मौर विज्ञापनों में संस्कृत भाषा का यह प्रयोग स्वामी दयानन्द की 
इस मान्यता को सिद्ध करने के लिए पर्याप्त है कि इस भाषा का प्रयोग 


सामान्य लोकव्यवहार के कार्यों में भी किया जा सकता है । विशेषतः भारत, 
रं सी 20 प ०६ 
के उन प्रान्तो के निवासी पुरुषो के बीच वार्तालाप और पत्राचार का संस्कृत 


भाषा एक ऐसा माध्यम हो सकती है, जिनकी मातृभाषाएं भिन्न हैं । गुजेर- 
देशीय इयामजी कृष्ण वर्मा तथा महाराष्ट्र देश वास्तव्या श्रीमती रमावाई से 
स्वामीजी का संस्कृत पत्रव्यवहार इसी तथ्य का द्योतक है । स्वामीजी के 
संस्कृत पत्र भाषानुवाद सहित दयानन्द लेखावली भाग-१ में प्रकाशित हो चुके 
हैं 1 इस ग्रन्थ का सम्पादन भक्त रैमल ने किया है । 


वैदिक यन्त्रालय की स्थापना-- 


जिस समय स्वामी दयानन्द ने वेदभाष्य तथा अन्य ग्रन्थ रचना कार्य 
प्रारम्भ किया, उसी समय से उनके मुद्रण ग्रौर प्रकाशन की समस्या सामने 


झाई । प्रारम्भ में उनके ग्रन्थ. निर्णंयसागर यन्त्रालय, बम्वई तथा लाजरस प्रेस ` 
00 tS NIRS sss PETRIE RASS 
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काशी में छपते रहे । ज्यों-ज्यों लेखन ग्रौर प्रकाशन का कार्य बढ़ने लगा 
स्वामीजी एक स्वकीय प्रकाशन संस्थान खोलने की आवश्यकता अनुभव करने , 
लगे । यन्त में वेदभाष्य के मुद्रण तथा अन्यान्य संस्कृत शास्त्रों के प्रकाशन के 
ध्येय से इन्होंने वेदिक यन्त्रालय की स्थापना की । सर्वप्रथम यह, मुद्रणालय 
काशी में लक्मीकुण्ड पर महाराज विजयनगराधिपति के स्थान पर माघ शु० 
२, सं० १६३६ वि० गुरुवार को.खोला गया । प्रारम्भ में इसका नाम आायं- 
प्रकाश यन्त्रालय रखने का विचार था.।' वाद में इसका नाम वैदिक 
यन्त्रालय रखा गया । 


इस प्रेस में स्वामीजी का वेदभाष्य तथा अन्य ग्रन्थ तो छपते ही थे, 
यदः-कदा बाहर का काम भी होता था । देशहितैषी तथा भारत सुदशा प्रवत्तंक 
पत्र भी इसी प्रेस में छपते थे वाहर का काम अधिक होने से जव शास्त्रग्रन्थों 
कै छपने में ग्रधिक विलम्ब हो जाता तो यह स्वामी दयानन्द को भ्रसह्य प्रतीत 
होता । उन्होंने प्रेस के व्यवस्थापक मुन्शी समर्थदान को श्रतेक पत्रों में स्पष्ट 
लिख दिया था कि “यह यन्त्रालय रोजगार के वास्ते नहीं है । केवल सत्य- 
शास्त्रों को छापकर प्रसिद्ध करने के लिए है, न कि व्यापार के लिए।”? यही 
ध्वनि स्वामीजी के एक ग्रन्य पत्र से भी निकलती है ।* इससे विदित होता है 
कि वैदिक यन्त्रालय की स्थापना में स्वामीजी का मुख्य उद्देश्य पुरातन संस्कृत 
शास्त्रों के मुद्रण और प्रकाशन के कार्य को गति देना था । 


स्वामी दयानन्द द्वारा स्थापित वेदिक यन्त्रालय से संस्कृत के शास्त्रीय 
साहित्य के प्रकाशन का महत्त्वपूर्ण कार्य हुआ है । स्वामीजी रचित वेदभाष्य, 
वेदांगप्रकाश, ग्रष्टाष्यायीभाष्य के ग्रतिरिक्त चारों वेद-संहिता, चतुर्वद-मन्त्रा- 
नुक्रमणी, अष्टाब्यायी सूत्रपाठ, निरुक्त मूल तथा शतपथ ब्राह्मण * आदि ग्रन्थों का 
प्रकाशन भी इस यन्त्रालय द्वारा समय-समय पर होता रहा है। स्वामीजी की 
मृत्यु के पश्चात्‌ यन्त्रालय गजमेर झा गया, इससे पूव वह प्रयाग में स्थानान्तरित 
कर दिया गया था। 


१. ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र और विज्ञापन ए० १८१ । 

२. ३7. _ ष्य पु० १८३ ॥ लाला सूलः 
राज के नाम पत्र । - 

३. ऋषि दयानन्द सरस्वतो के पत्र आर विज्ञापन ए० ४१३ | 

४ ति ड पू० ४१६ | बांबू :विश्वे- 


शवरसिंह के नाम पत्र । 
५, शतपथ ब्राह्मणम्‌ माध्यन्दिनीयम १६५६ विण में प्रकाशित । 
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इस विवेचन में स्वामी दयानन्द के व्यापक संस्कृत सेवा कार्य का 
सिंहावलोकन किया गया है । उन्होंने अपने स्वल्प कार्यकाल में संस्कृत भाषा में 
विशाल साहित्य रचना तो की ही संस्कृत भाषा के प्रचारार्थ पाठशालाग्रों की 
स्थापना, संस्कृत शास्त्रों के प्रचारार्थं प्रेस की स्थापना आदि उल्लेखनीय कार्य 
भी किये । अपने निजी पत्रव्यवहार भर प्रकाश्यमान विज्ञापनों में संस्कृत का 
प्रयोगकर उन्होंने यह सिद्ध कर दिया कि संस्कृत आज भी देश की जीवित 
और जागृत भाषा है जो भावाभिव्यक्ति का सशक्त साधन वन सकती है । 
उन्होंने अपने प्रनुयायियों को संस्कृत सेवा की जो अमर प्र रणा दी उसका एक 
सुखद परिणाम यह निकला कि उनके दिवंगत होने के पश्चात्‌ भी आयंसमाज 
में संस्कृत भाषा और साहित्य की सेवा की परम्परा सुदुढ्रूपेण स्थापित हो 
गई । आगामी अध्यायों में स्वामी दयानन्द के परवर्तीकाल में हुए ग्रार्येसमाज 
के संस्कृत विषयक कार्य की समीक्षा की जायगी । 
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अध्याय्‌ ५ 
[ प्रार्यंसमाजी विद्वानों द्वारा र चित शास्त्रीय साहित्य ] 


संस्कृत भाषा के सम्पूर्णं साहित्य को हम दो भागों में विभक्त कर सकते 
हैं-- (१) शास्त्रीय साहित्य और (२) रसपरक साहित्य । शास्त्रीय साहित्य 
से हमारा तात्पय वेद, ब्राह्मण, ग्रारण्यक, उपनिषद्‌, वेदांग, दर्शन, स्मृति, घर्म- 
शास्त्र, इतिहास, पुराण झादि उस ग्रन्य-राशि से है जिसमें भारतवासी ग्रायं- 
जाति के घमं, दर्शन, तत्त्वज्ञान, श्रध्यात्म, कर्मकाण्ड तथा सामाजिक विधि- 
विधान विषयक विचारों का विवेचन हुआ है । इस साहित्य के प्रणयन में कई 
सहस्राब्दियाँ लग गई । सहस्रं ग्रन्थों के मुद्रित और प्रकाशित होने के पश्चात्‌ 
भी भ्रभी शतशः ऐसे ग्रन्थ शेष हैं जिनकी पाण्डुलिपियां पुस्तक भण्डारों तथा 
अद्भुतालयों की ही शोभा बढ़ा रही हैं । इसी प्रकार ऐसे अनेक ग्रन्यों के नाम 
मिलते हैं जो भ्रव दुलेभ हो गये हैं । इनका अन्य ग्रन्थों में उल्लेख वा उद्धरण 
मात्र ही जिनके अस्तित्व का साक्ष्य दे रहा है । संस्कृतशास्त्र रचना की परम्परा 
ग्रारम्भ से लेकर विक्रम की अठारहवी शताब्दी पर्यन्त अविच्छिन्न गति से 


“प्रवाहित होती रही । 


: प्रस्तुत अध्याय में हम झार्यसमाजी विद्वानों द्वारा किये गए शास्त्रीय- 
साहित्य सम्बन्धी कार्य का विवेचन करेंगे । शास्त्रीय ग्रन्थों के इतिहास में 
मौलिक ग्रन्थ रचना के साथ-साथ उन पर भाष्य, टीका, वातिक, विवरण, 
न्यास, चूणिका आदि व्याख्या ग्रन्थों के लिखने की परिपाटी भी अपना महत्त्व 
रखती है। यहां तक कि पतञ्जलि, शंकर और वाचस्पति मिश्च जैसे महान्‌ 
आचार्यों ने व्याकरण, वेदान्त, न्याय, सांख्य आदि पर स्वतन्त्र ग्रन्थ लिखने को 
अपेक्षा जिन विशद भाष्यों ्ौर टीकाग्नों की रचना की, वे हीं उनकी मौलिक 
प्रतिभा, अनूठी ऊहा तथा नवनवोन्मेषशालिनी प्रतिभा के दिग्दर्शक हैं। यही 
कारण है कि इन भाष्य भौर टीका लेखक ाचायों को परवर्ती विद्वानों ने 
“भगवान्‌ भाष्यकार' जैसे ्रादरास्पद वचन से सम्बोधित किया है । 


आर्यसमाज के विद्वानों ने भी वेद, वेदांग, दर्शन, उपनिषद्‌, स्मृति तथा 
रामायण महाभारतादि इतिहास ग्रन्थों पर भाष्य, टीका, विवरण आदि ग्रन्थ 
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लिखकर विपुल मात्रा में शास्त्रीय साहित्य का निर्माण किया । इन लेखकों ने 
वेद, वेदांग तथा दर्शन जैसे गूढ़ शास्त्रीय विषयों पर अपनी टीकायें और 
व्याख्यायें लिखकर इन विलष्ट विषयों को जो सुगम, सुबोध तथा जनसुलभ 
बनाने का प्रयास किया, वह सवेथा इलाघनीय है। ग्रायंसमाजी विद्वानों ने 
इन शास्त्रीय ग्रत्यों पर संस्कृत में तो भाष्यादि लिखे ही, लोकभाषा हिन्दी में 
भी उनकी विशद व्याख्यायें प्रस्तुत कीं । इस प्रकार गीर्वाणवाणी की शास्त्र- 
सम्पत्ति को श्रधिकाधिक लोकोपयोगी एवं जनसुलभ बनाने की चेष्टा की गई । 


आयंसमाजी लेखकों फे शास्त्रीय लेखन कार्य का अध्ययन निम्न शीर्षकों 
के अन्तर्गत किया जा सकता है-- 

१. वेद तथा वेद विषयक साहित्य । 

२. शाखा, ब्राह्मण, उपनिषद्‌ तथा वेदांग विषयक कायं, 

३. षड्दशंनों पर भाष्य ग्रौर टीका लेखेन । 

४. स्मृति, इतिहास एवं पुराण विषयक कायं । 

५. स्फुट शास्त्रीय साहित्य की रचना । - 


सर्वप्रथम हम वेदों के भाष्य, वैदिक सुक्तों की स्फुट व्याख्या तथा वेद 
विषयक विवेचनीय समस्याओं पर किये गए कार्य को लेते हैं । 

वेद-विषयक साहित्यिक प्रयत्न- ग्रार्यसमाज के प्रवर्तक ने वेदे की 
चार संहिताओं के महत्त्व का विशिष्ट रीति से. प्रतिपादन किया था । उन्होंने 
मध्यकालीन आचायोँ की इस धारणा का खण्डन किया कि मन्त्र . और ब्राह्मण 
दोनों की वेद संज्ञा है। ' उनकी यह मान्यता थी कि केवल मन्त्र-संहितायें ही 
वेद कहलाने की श्रधिकारिणी हैं तथा ब्राह्मण ग्रन्थ इन मन्त्रों की ऋषिप्रणीत 
व्याख्यायें हैं । स्वामी दयानन्द की दृष्टि में वेद-संहितायें ईश्वरोक्त होने के 
कारण स्वतः प्रमाण हैं, जवकि ब्राह्मण ग्रन्थ ऋषिप्रणीत. होने के कारण परतः 
प्रमाण हुँ । स्वामी दयानन्द ने वेदार्थ-विवेचन तथा वेद की विशवव्याप्ति के 
लिए जो कायं किया, उसका विवरण पूवं ग्रध्याय में दिया जा चुका है । स्वामी- 
जी के परलोकगत होने पर आयंसम।जी विद्वानों ने उनके द्वारा लिखित श्रपूर्ण 
वेदभाष्य को पुरा करने का प्रयत्न किया. तथा स्वतन्त्र रूप से भी वेदव्याख्या 
आर वेदविवेचनात्मक प्रभूत साहित्य का निर्माण किया । ै 


स्वामीजी के वेदभाष्य को पुरा करने का प्रयत्न--स्वामी दयानन्द 
भ्रपने जीवनकाल में यजुर्वेद का सम्पूर्ण तथा ऋग्वेद का आंशिक भाष्य ही 


१. सन्त्रत्नाह्मणयोवेदुनाम घै4म्‌-झापस्तम्ब यज्ञ परिभाषा सूत्र ।: 
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सम्पन्न कर सके थे । उनके देहावसान के पश्चात्‌ निम्न ग्रार्गसमाजी विद्वानों 
ने ऋग्वेद के शेष भाग पर भाष्य लिखने का प्रयास किया । 


(१) पं० तुलसीराम स्वामी --मेरठ निवासी पं० तुलसीराम स्वामी 
ने अपने मासिक पत्र वेदप्रकाश' में ऋग्वेद के सातवें मण्डल के ६१वें सूक्त 
के तृतीय मन्त्र से आगे भाष्य लिखना आरम्भ किया । यह भाष्य उक्त पत्र के 
जुलाई १६१६ के ग्रद्ध से प्रारम्भ होकर कई अक्को में धारावाही रूप से 
प्रकाशित होता रहा । भाष्य संस्कृत तथा हिन्दी दोनों भाषाओं में लिखा जाता 
था। पं० तुलसीराम स्वामी की मृत्यु हो जाने के उपरान्त उनके अनुज तथा 
वेदप्रकाश के सम्पादक पं० छुट्टनलाल स्व्रामी ने भी इस भाष्य का कुछ अंश 
लिखा । 

(२) पं० शिवशङ्धुर शर्मा--क्रग्वेद के स्वामी दयानन्द कृत भ्रपूर्ण 
भाष्य को पूरा करने का द्वितीय प्रयत्न मिथिला देशवासी पं० शिवशङ्कर शर्मा 
काव्यतीर्थ द्वारा भी हुआ । उन्होंने भी इसके कुछ ग्रश का ही भाष्य लिखा । 

(३) महामहोपाध्याय पं० आार्यमुनि--एतद्‌ विषयक सर्वाधिक 
महत्त्वपूर्ण प्रयत्न लाहौर स्थित डी० ए० वी० कालेज में दर्शनशास्त्र के 
प्राव्यापक महामहोपाध्याय पं० आार्यमुनि का था । आयंमुनि ने स्त्रामीजी द्वारा 
किये गये अश से प्रारम्भ कर ऋग्वेद के नवममण्डल पर्थन्त भाग का संस्कृत 
तथा हिन्दी भाय लिखा । यह भाष्य ६ खण्डो में समाप्त हुम्रा है । भाष्य के 
प्रारम्भ में लेखक ने अपने भाष्य विययक प्रारम्भिक वक्तव्य को निम्न इलोकों 
में उपस्थित किया है-- 


दयानन्दः समाख्यातो यस्यान्ते च सरस्वती । 
एतन्नामान्वितः स्वामी दयानन्दः सरस्वती ।। 
सेतुर्लोकव्यवस्थाया नोरासीद्व दवारिधेः । 
वेदस्य स्थापना तेन ह्यकारि भुतले पुनः ॥ 
एकषष्ठितमे सुकते सप्तमे मण्डले तथा। 
द्वितीयमन्त्रं सम्प्राप्य त:द्वाष्यमन्ततां गतम्‌ ॥ 
इत्यालोच्य प्रखिन्तेन मयाऽऽ्य्यसुनिनाऽधुना । 
शेषं विधास्यते भाष्यं स्वाभिसार्गानुगासिना ॥१ 


अर्थात्‌ स्वामी दयानन्द सरस्वती नामक जो महात्मा हुये हैं उन्होंने 
घराधाम पर वेद की व्यवस्था और मर्यादा स्यापित की । उन्होंने सप्तम मण्डल 
के ६१वें सूक्त के द्वितीय मन्त्र पर्यन्त ऋग्वेद का भाष्य किया, तत्पश्चात्‌ स्वे 
0000 क SSS स स SOL RE 


१. श्रीसदाय्पेसुनिनिर्सितम्‌ ऋग्वेद भाष्यम्‌ पु० १ (१६७४ चि०) | 
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सिघार गए। इस स्थिति का दुःखपूर्वंक अनुभव कर, मुझ ग्रारयंमुनि द्वारा शेष 
ऋगवेद का यह भाष्य स्वामी दयानन्द प्रदशित मार्गानुसार ही बनाया जा 
रहा है। 

ार्यमुनि कृत ऋग्वेदभाष्य के प्रथमखण्ड में वेदविषयक विस्तृत विवेचन 
प्रस्तुत करने के पश्चात्‌ भाष्यकार ने निम्न इलोक में भूमिका लेखन की समाप्ति 
_ की तिथि का निर्देश किया है-- 


कृष्णप्रियतमे मासे मार्गशीष मनोरमे । 
त्रयोदश्यां तिथो काश्यां मुनिनेयं प्रकाशिता ।।१ 
्र्थात्‌ संवत्‌ १६७४ मार्गंशीषं कृष्णा त्रयोदशी को यह भाष्य लेखन 

प्रारम्भ हुआ । सप्तम मण्डल पर्यन्त भाष्य द्वितीय खण्ड में समाप्त हुआ है जो 
१६७५ वि० में काशी के जाजं प्रेस तथा चन्द्रप्रभा प्रस में छपा। अष्टम 
मण्डल का भाष्य तृतीय तथा चतुर्थं खण्ड में समाविष्ट हुआ है ये दोनों खण्ड 
रामघाट काशी निवासी वी० एल० पावगी के हितरचितक यनत्त्रालय में छपे । 
इनका प्रकाशनकाल क्रमशः १६७६ तथा १६८० वि० है । नवम मण्डल का 
भाष्य पांचवें तथा छठे खण्ड में समाप्त हुआ । ये दोनों खण्ड क्रमशः काशी के 
चन्द्रप्रभा तथा हितचितक प्रेस में छपे । प्रकाशनकाल क्रमशः १६७८ तथा 
१६८०. वि० है |. a 


्रार्यमुनि के ऋग्वेदभाष्य में प्रथम मन्त्र, पुनः पदपाठ, तत्‌परचात्‌ संस्कृत 
पदार्थ तथा भावार्थं दिया गया है । अन्त में प्रत्येक मन्त्र का हिन्दी पदार्थं तथा 
भावार्थे भी दिया है । भाष्य सुगम तथा सरल संस्कृतभाषा में लिखा है जो 
निम्न उदाहरण से स्पष्ट हो जायगा-- 

“परमात्मोपदिशति--भो जनाः, भ्रस्मिन्‌ जगति ग्रध्यापकानामुपदेश- 
कानाञ्च सर्वोपरि पदं वतंते, श्रतो भवद्िः तत्पदस्य सवंथेव रक्षणं कार्यम्‌ । 
अन्यच्च भ्रयज्ञानामकमंणां निष्फल एव सन्तानो याति, यतश्च ईश्वराज्ञानुयायिनः 
ईरवरनियमंः पालयन्ति, श्रतएव ते सुखिनः, ये ईश्वरनियमान्‌ न पालयन्ति तेषां 
मासा दिनान्यपि दुखेन यान्ति, इत्यभिप्रायेणोक्तं तेषां मासा भ्रवीरा एव ग्रयन्‌ 
अगच्छन्नित्यर्थंः । ` 

उपयुक्त ऋग्वेद के पुरक भाष्यों के अतिरिक्त स्वतन्त्र रूप से ऋग्वेद के 
हिन्दी में भाष्य लिखे गये । इनमें चतुवंदभाष्यकार पं० जयदेव शर्मा, विद्या- 


१ ऋग्वेद्‌भाष्यम्‌ प्रथम खण्ड, प्रस्तावना पु० ७५ ॥ 
२. 22 22 ० 01 ॥ 
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लंकार का भाष्य, श्रीपाद दामोदर सातवलेकर का ऋग्वेद सुवोध भाष्य 
तथा विद्यानन्द विदेह कृत ऋग्वेद के कतिपय प्रारम्भिक सूक्तों की व्याख्या 
महत्त्वपूर्ण है । , 


यजुर्वद-भाष्य पर. विवरण स्वामी दयानन्द ने सम्पूर्णं यजुर्वेद पर 
संस्कृत तथा हिन्दी में जो महत्त्वपूर्ण भाष्य लिखा, उस पर पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु 
ने एक .विस्तृत विवरण लिखा था ।: दस अध्याय पर्यन्त यह “भाष्य-विवरण' 
रामलाल कपुर ट्रस्ट से दो वार प्रकासित हो चुका है।* विवरणकार ने. 
दयानन्द भाष्य पर विस्तृत टिप्पणियां लिखी हूँ तथा भाष्य में प्रयुक्त संस्कृत 
भाषा के व्याकरण विषयक तथाकथित भ्रपप्रयोगों. की साधुता सिद्ध को. है । 
विवरण की विशद भूमिका में वेदज्ञान का स्वरूप, वेद और उसकी शाखायें, 
देवतावाद, छन्दोमीमांसा, धातुझों का अनेकार्थत्व तथा यौगिकवाद, वेदार्थं की 
त्रिविध प्रक्रिया आदि महत्त्वपूर्ण विषयों का विस्तृत विवेचन किया गया. है । 


यजुर्वेद पर भाष्य रचना-दयानन्द-भाष्य के अतिरिक्त ग्रार्येसमाज 
के विद्वानों ने यजुवद पर हिन्दी में भी कुछ भाष्य लिखे हैं । इनमें जयदेव 
शर्मा विद्यालंकार का भापामाण्य, श्रीपाद दामोदर सातवलेकर का 
सुबोध भाष्य तथा विद्यानन्द विदेह द्वारा लिखी गई कतिपय ग्रध्यायो की 
व्याख्या महत्त्वपूर्ण है । गुरुकुल वृन्दावन के तत्त्वावघान में आयंसमाजी विद्वानों 
की एक समिति द्वारा भी यजुर्वेद का भाष्य तैयार कराया गया था, जो आयं 
प्रतिनिधि सभा, उत्तरप्रदेश द्वारा दो भागों में प्रकाशित हुआ । 

सामवेद पर भाष्य रचना--सामवेद पर सर्वप्रथम भाष्य रचना पं० 
तुलसीराम स्वामी ने की । यह भाष्य संस्कृत तथा हिन्दी दोनों भाषाओं में 
लिखा गया । दो भागों में समाप्त यह ग्रन्थ स्वामी प्रस मेरठ से प्रकाशित 
हुआ । भाष्य की संस्कृत भाषा सरल तथा प्रसाद गुण युक्त है जो निम्न 
उद्धरण से स्पष्ट है-- 


“अत्राम्नेदू तत्वमभिधीयते । यथा दूतो यत्र-तत्र प्रेषितं द्रव्यादिक प्रापयति 
तथैवाग्निरपि स्वस्मिन्‌ हुतं द्रव्यं लघुकृत्वाऊकाशे वाय्वादिष्वपंयति । कार्द य- 
ताश्चाऽऽह्ियतेऽग्निकुण्डे यदा होमो विधीयते तदा कुण्डस्योपरितो वायुस्तदन्तभू - 
तोऽत्यो वा देवविशेषस्त्रयस्त्रिशत्सु देवेषु कोपि भवेत्‌ । सहि बायुरग्निसंयोगेन 
लघुत्वमापन्न उपरि गच्छति।” * 


१. भी पं० ब्रह्मदत्तजी ने विवरण १८ अध्याय तक लिखा द्दै। 
` २, सासवेद पूर्वार्चिक मन्त्र १।३ का संस्कृत भाष्य । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


8० ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


सामवेद पर किये गए भ्रन्य हिन्दी भाष्यों में जयदेव शर्मा विद्यालंकार, 
श्रीपाद दामोदर सातवलेकर, वीरेन्द्र शास्त्री, हरिश्चन्द्र विद्यालंकार 
तथा वैद्यनाथ शास्त्री के भाष्य उल्लेखनीय हैं। लाला देवीचन्द्र तथा 
पं० धर्मदेव विद्यामातंण्ड ने सामवेद का अग्रेजी में ग्रनुवाद किया है । 

ग्रथववेद पर भाष्य रचना--श्रथवंवेद पर सर्वप्रथम प्रयाग निवासी 
पं० क्षेमकरणदास त्रिवेदी ने भाष्य रचना की । यह वस्तुतः ग्राइचयं की वात 
है कि त्रिवेदीजी का प्रारम्भिक शिक्षण उदू और फारसी के माध्यम से हुआ 
था तथा वे आजीवन रेलवे कर्मचारी रहे । परन्तु स्वाध्याय के वल पर उन्होंने 
न केवल संस्कृत का ग्रध्ययन ही किया, अपितु बड़ौदा में रहकर वेदों का गूढ़ 
अध्ययन कर. “त्रिवेदी! की उपाधि भी प्राप्त की । त्रिवेदीजी के ग्रथवेवेद 
प्रथम काण्ड का भाष्य १९६९ वि० (१९१२) में प्रयाग से प्रकाशित हुय्रा । 
पुनः शेष काण्डों का भाष्य क्रमशः छपा । श्रथवंवेद पर लिखे गये अन्य हिन्दी 
भाष्यों में लाहौर के पं० राजाराम, जयदेव शर्मा विद्यालंकार तथा श्रीपाद 
दामोदर सातवलेकर का सुबोध भाष्य उल्लेखनीय है । 


वैदिक प्रक्तों की व्याख्या-- 

सम्पूर्ण वेद संहितां के भाष्यलेखन के भ्रतिरिक्‍त थायंसमाजी विद्वानों 
ने वेदों के कतिपय महत्त्वपूर्ण सुक्तो की व्यास्यायें संस्कृत तथा हिन्दी में लिखी 
हैं । इस प्रकार की सामग्री यद्यपि प्रचुर मात्रा में उल्लिखित की जा सकती है, 
तथापि कतिपय महत्त्वपूर्ण व्याख्याप्रों का ही यहां विवरण दिया जाता है— 


ऋग्वेद के सक्तां की व्याख्या-- 

(१) ऋग्वेद के प्रथम मण्डल के ४० से ४३ पर्यन्त सूक्तों की “ऋषि- 
तपंणम्‌' शीर्षक व्याख्या प्रयाग हाई कोर्ट के एडवोकेट श्री बालमुकुन्द ने 
लिखी है ।* इसमें प्रत्येक मन्त्र का अन्वय (ग्रथंपुवक ),तथा हिन्दी भावार्थ और 
or दी गई है। अन्त में व्याकरण प्रक्रिया विषयक टिप्पणियां भी दी 
गई हैं । 

(२) ऋग्वेद के ६ वरुण सुक्तो की सुन्दर और भावपूर्ण व्याख्या वरुण 
की नौका” (२ भाग) के नाम से गुरुकुल विश्वविद्यालय, कांगड़ी के ग्राचायं 
प्रियद्गत वेदवाचस्पति ने लिखी है । 

क सु पक्ष जनहितार्थाय प्रयागस्थ-हाईकोटं- ट-श्रीमदूवालसुकुन्दे- 
नानुवादितम्‌, आयसमाज (चौक) प्रयागस्थ-टरोक्टवि भागोपसभया प्रकाशितम्‌ । 

'प्रयारो माघपुर्णिमायाम, १९८७ वि०। 
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(३) वरुण देवता के दो (ऋग्वेद मण्डल ७1८६, ८६) सूक्तों की एक 
ग्रन्य मनोरम व्याख्या स्वामी ब्रह्मसुनि परित्नाजक द्वारा लिखी जाकर 
वैदिक ईश वन्दना' के नाम से प्रकाशित हुई है । 


(४) ऋग्वेद के द्वितीय मण्डल के १२वें इन्द्र सूक्त की एक व्याख्या 
पं० जगत्कुमार शास्त्री ने 'इन्द्रोपनिषद्‌' के नाम से लिखी । 

(५) आयसमाज के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ और गुरुकुल कांगड़ी के स्नातक 
पं० बुद्धदेव विद्यालंक्रार ने ऋग्वेद के मरुत्‌ सुक्तो का विवेचन किया है ।' 
ऋग्वेद के दशम मण्डल के अन्तगंत आने वाले ७५वे सप्त सिन्धु-सुक्त की सेना- 
परक व्याख्या भी उन्होंने लिखी है। 


(६) ऋग्वेद के दशम मण्डल में ही यम-यमी का संवादात्मक सूक्त 
` (१०-१०) आता है । इसके अर्थ को लेकर विद्वानों में बड़ा मतभेद है । 
पं० चसूपति, चतुवंदभाष्यकार पं० जयदेव शर्मा विद्यालंकार तथा पं० 
सुमित्र शर्मा" ने इस सूक्त पर अपनी पृथक्‌-पृथक्‌ व्याख्यायें लिखी हैं । 


(७) इसी प्रसंग में स्वामी दयानन्द के शिष्य तथा ग्रार्थसमाज के ग्राद्य 
विद्वान्‌ पण्डित भीमसेन शर्मा द्वारा किये गए वेदों के विभिन्‍न सूक्तों की 
व्याख्यां का उल्लेख आवश्यक है । विलियम नामक एक ईसाई पादरी ने 
लुधियाना से प्रकाशित होने “वाले नूर ग्रफशां नामक एक उदू समाचारपत्र में 
स्वामी दयानन्द के नियोग विषयक मन्तव्य की आलोचना की थी तथा उसे 
अवैदिक घोषित किया था । इसी आपेक्ष का उत्तर देते हुये पं० भीमसेन शर्मा 
ने ऋग्वेद के यमयमी सूक्त का विस्तृत विचार करते हुये सूक्तान्तगंत मन्त्रों की 
नियोगपरक व्याख्या की । आय प्रतिनिधि सभा पड्चिमोत्तर प्रदेश (वर्तमान " 
उत्तरप्रदेश) के तत्कालीन मन्त्री पं० भगवानूदीन के ग्राग्रह से पं० भीमसेन ने 
ऋग्वेद के दशम मण्डल के १४वे सूक्त की भी व्याख्या लिखी जिसमें पौराणिकों 
के मन्तव्यानुसार यमलोक का वर्णन है । पं० भीमसेन ने वेवस्वत यम देवता के 
इस सूक्त पर विशद झालोचना करते हुए दयानन्द प्रतिपादित सिद्धान्त के 
अनुसार “यम” का अर्थ वायु और ईश्वर किया । यह व्याख्या शरे सिद्धान्त के 
मार्गशीर्ष १९४७ वि० के अङ्क से प्रारम्म होकर माघ १६४७ वि० के अङ्क में 


समाप्त हुई है। 
व 5 MEN EINES MSE टप आल 


१. अथ मरुत्सूक्ततू-बुद्धदेव विद्यालंकार, गुरुदत्त भवन, लाहोर चेन्न 
१९८८ वि० | 
२. यमयमीसूक्तालोचनम्‌ | 
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(८) चारों वेदों में आने वाले यम और पितर विषयक सभ्पूर्णं मन्त्रो 

की संस्कृत मरौर हिन्दी में विशद व्याख्या पं० प्रियरत्त आज ने 'यमपितू 
“परिचय? के नाम से लिखी जो १०९ दयानन्दाव्द में सावंदेशिक र्ये प्रतिनिधि 
सभा, दिल्ली से प्रकाशित हुई । 

(६) ऋग्वेद के अक्षसूक्त (१०-३४) का हिन्दी व अग्रेजी में अनुवाद 
आाचायं विश्वश्ववाः ने किया । 

(१८) चैत्र संवत्‌ १९४६ वि० के आयंसिद्धान्त में पं० भीससेन ने 
यजुर्वेद के ३०वें अध्याय की व्याख्या लिखी, जिसमें महीघर आदि मध्यकालीन 
भाष्यकारों के अनुसार नरमैघ यज्ञ का उल्लेख है । पं० भीमसेन की इस 
व्याख्या में मन्त्रों का वास्तविक भ्रर्थ प्रदर्शित किया है । 

(११)  गजुवेदान्तगंत पुरुषसूक्त (३१वां अध्याय) पर डा० सूर्यदेव 
दार्मा ने हिन्दी का व्याख्यानुबाद रूपी टीका लिखी है। डा० मुन्शी राम शर्मा 
“सोम” की भी पुरुषसूक्त पर एक टीका मिलती है । 

' (१२) यजुरवेदः केः १६वें अध्याय (रुद्रदेवता परक) का गद्य काव्यानुवाद 
श्री रणबीर ने किया । इसी शैली. में यजुर्वेद के १८वें अध्याय का भावानुवाद 
वेदय ब्रह्मानन्द त्रिपाठी द्वारा.किया गया है । gq 

` (१३) यजुर्वेद के शिव-संकल्पात्मक मन्त्रों (३४-१-६) की व्याख्या 
स्वामी आत्मानन्द सरस्वती द्वारा ‘मनोविज्ञान श्रौर शिवप्तंकल्प' के नाम से 
सिखी गई है । 

(१४) सामवेद के भ्नाग्नेयपवं भ्रौर पवमान पर्व की भावपूर्ण य्याख्यायें 
झ्रायंसमाज के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ पं० चमुपति द्वारा लिखी गई जो क्रमशः 
जीवनज्योति और सोमसरोवर के नाम से प्रकाशित हुई । 

(१५) पौष १६४६ वि० के आर्यसिद्धान्त में पं० भीमसेन शर्मा ने 
अथर्ववेद के १५वें .काण्ड के पितृसुक्त की व्याख्या लिखी है । 

(१६)' पांचवें काण्ड के अठारहवें सुक्त--ब्रह्मगवी सूक्त की हृदयग्राही 
व्याख्या पं० देवशर्मा अभय विद्यालंकार ने लिखी जो (ब्राह्मण की गौ” के 
नाम से प्रकाशित हुई । इसी सूक्त की एक अन्य व्याख्या स्वामी वेदानन्द 
तोथे ने भी-लिखी जो.वेदोपदेश भाग २ के ग्रनतर्गत छपी । 

(१७) चतुर्थ काण्ड के चतुर्थ अनुवाकान्तर्गत .१९बः वरुणमूक्त की एक 
सुगम और सुबोध व्याख्या पुर्णचन्द्र एडवोकेट द्वारा “कहां छिपोगे ? कहाँ 
बचोगे ? ' शीर्षक से लिखी । ३ 
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(१८). १२वें काण्ड का प्रथम सूक्त भूमिसूक्त वा पृथ्वीसुक्त के नाम से 
विख्यातहै । इस सूक्त में ग्रत्यन्त मार्मिक शब्दों में मातृभूमि की वन्दना की गई है। 
आर्यसमाज के प्रसिद्ध विद्वानों से इस सूक्त की अनेक मामिक और हृदयग्राही 
व्याख्यायें लिखी हैं । जिनमें पं० प्रिय्रत वेदवाचस्पति लिखित वेद का 
राष्ट्रियगीत, पं० शिवदयालु रचित घरतीमाता की महिमा, स्वामी वेदा- 
नन्द तीर्थ रचित व्याख्या तथा डा० सूर्यदेव शर्मा कृत हिन्दी पद्यानुवाद 
प्रमुख हैँ । श्रीपाद दामोदर सातवलेकर लिखित इस सूक्त की व्याख्या 
“वेदिक राष्ट्रगीत” में अभिव्यक्त राष्ट्रभक्ति की तीव्र भावनाग्रों ने तत्कालीन 
अग्रेजी शासकों को विचलित कर दिया । फलन्नतः वैदिक सूक्त की यह व्याख्या 
वम्वई और युक्त प्रान्त की सरकारों द्वारा जब्त कर ली गई । 


(१९) श्रथववेद के ब्रह्मचयं सूक्त (काण्ड ११ सूक्त ५) का एक अनु- 
वाद पं० देवशर्सा 'ग्रभय' विद्यालंकार ने वेदिक ब्रह्मचर्यं गीत के नाम से 
किया था । इसी सूक्त का एक मौलिक संस्कृत भाष्य स्वामी ब्ह्ममुनि 
परिब्राजक द्वारा किया गया है | इस भाष्य में ग्राधिदैविक झर आधिभौतिक 
दृष्टि से 'ब्रह्मचारी' शब्द का आदित्य और ब्रह्मचर्यत्रती र्थं करते हुये सम्पूर्ण 
सूक्त की सुसंगत व्याख्या की गई है।' : 


(२०) राजस्थान विश्वविद्यालय के संस्कृत विभाग के रीडर तथा 
प्रसिद्ध आर्य विद्वान्‌ डा० सुधोरकुमार गुप्त ने वेदलावण्यम्‌ (दो भाग) के 
नाम से ऋग्वेद के कतिपय सूक्तों की एक विस्तृत भूमिका, सायण भाष्य, 
हिन्दी अनुवाद तथा छात्रोपयोगी व्याकरण विषयक आवश्यक टिप्पणियों से युक्त 
पाठ्य ग्रन्थ तैयार किया है । इसमें ऋग्वेद के प्रथम मण्डल का १५४बां विष्णु 
सूक्त, द्वितीय मण्डल का १२वां इन्द्र सूक्त, दशम मण्डल का &०वां पुरुषसूक्त, 
दशम मण्डल का १२१वां हिरण्यगर्भे (प्रजापति) सूक्त तथा दशम मण्डल का 
१२५वां वाक्‌ सूक्त व्याख्यात्मक हुए हैं । 


(२१) पाठ्योपयोगी वेद सूक्तों का एक व्याख्यात्मक ग्रन्थ . स्वासी 
ब्रह्ममुनि परित्राजक ने भी तैयार किया है । “वेदाध्ययन प्रवेशिका शीर्षक 
RDP कळक क eT पट ऑड स्स 


१. “सूक्तेऽस्मिन्‌ अह्मचारिणो वर्णन बह्मचयंस्य च महत्त्वप्रदरशनं विद्यते । 
आधिदेविकदष्ट्या वह्यचारों त्वादित्यो$थाधिभौ(तिकदृष्ट्या ब्रह्मचय॑त्रती मानवों 
` लक्ष्यते । तत्र आकाशीयदेवमण्डलस्य मूघेन्यः खल्वादित्यः, लौकिकजन गणस्य 

मूधेन्यस्तु ब्रह्मचयंत्रतो मनुष्यः | थनयोयेथायो ग्यं वरणंनमागच्डति । विद्यार्थिनां 
ज्ञानददृध्यर्थै सदाचारपरस्यथं च सूक्तमिदं व्याख्यायतेऽस्माभिः ।” वेदिक 
ब्रह्मचर्य विज्ञानम्‌ (अथव वेदस्य त्रह्मचय सूक्तम्‌) ० ३। 
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इस ग्रन्थ में गुरुकुल महाविद्यालय, ज्वालापुर तथा मेरठ, आओगरा, लखनऊ आर 
दिल्ली विश्वविद्यालयों में पढ़ाये जाने वाले समस्त वेदिक सूक्तों की सुगम 
व्याख्या को है । 

(२२) पंजाब विश्वविद्यालय की शास्त्री परीक्षा में स्वामी दयानन्द कृत 
यजुर्वेद भाष्य का जो भ्रश नियत है उसका सम्पादन पं० युधिष्ठिर मीमां- 
सक ने किया । इस ग्रन्थ के परिशिष्ट में विद्वान्‌ सम्पादक ने दयानन्द के 
यजुर्वेदभाष्य में प्रयुक्त ऐसे पदों पर विचार किया है जिन्हें साम्प्रतिक 
बैयाकरणों ने ग्रसाधु अथवा ग्रपशब्द माना है, क्योंकि उनकी दृष्टि में ये पद 
पाणिनीय हैं । इन पदों का साधुत्व सिद्ध करने का इलाघनीय प्रयास इस 
परिशिष्ट में किया गया है । 

(२३) एक दक्षिणी आयंसमाजी विद्वान्‌ पं० धारेश्वर ने 'वेद-मन्त्राथ- 
प्रकाश' नाम से दो भागों में एक ग्रन्थ की रचना की, जिसमें कतिपय वेद- 
मन्त्रो की संस्कृत में व्याख्या की गई थी । वैदिक सुक्तों का यह व्याख्या कार्य 
नितान्त महत्त्वपूर्ण है। 

वेद-संहिताग्रों का प्रकाशन--भारतवषं में चारों वेदों का ऋषिदेवता 
छन्द आदि के निदेश सहित सवे-प्रथम प्रकाशन श्री पं० गुरुदत्त एम० ए० ने 
किया था । ये संहिताएं दो रंग में अत्यन्त सुन्दर विरजानन्द प्रेस लाहोर में 
छपी थीं । सामवेद पर मुद्रण सं १७४६ छपा है । 


वैदिक शाखाओं पर काय 


वेदों की विभिन्न शाखाओं को स्वामी दयानन्द ने ऋषि प्रोक्त होने के 
कारण प्रामाणिक माना है । एक विशिष्ट अर्थ में वे उन्हें वेदों का व्याख्यान 
भी कहते हैं ।* इन शाखा ग्रन्थों पर ग्रभी बहुत कम शोध कार्य हुआ है। चारों 
वेदों की ११२७ शाखाग्रो में से सम्प्रति बहुत कम उपलब्ध होती हैं। श्रीपाद 
दामोदर सातवलेकर ने यजुर्वेद की कतिपय शाखाओं के सम्पादन प्रौर शुद्ध 
मुद्रण का महत्त्वपूर्ण कार्य किया. है । उनके द्वारा सम्पादित शाखाग्रों में कृष्ण 
यजुर्वेद की तैत्तिरीय, मंत्रायणी तथा काठक शाखाग्रों तथा शुक्ल यजुर्वेद की 


.१- “जितनी शाखाएं हें वे अश्वलायन आदि ऋषियों के नाम से प्रसिद्ध 
हैं और मन्त्रसंहिता परमेश्वर के नाम से प्रसिद्ध दै। जेसा चारों वेदां को परमे- 
श्वर कृत मानते हें बेले आश्वलायनी आदि शाखाद्नों को उस-उस ऋषि कृत 
मानते हैं और सब शाखाओं में मन्त्रों की प्रतीक धर के व्याख्यान किया है 17 
सत्याथभ्रकाश, सप्तम समुल्लास | 
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वाजसनेयी, काण्व शाखाओं का प्रकाशन उल्लेखनीय है । रामदत्त शुक्ल तथा 
वासुदेवशरण अग्रवाल ने श्राथर्वण पंप्पलाद संहिता के कतिपय मन्त्रों का 
हिन्दी अनुवाद प्रकाशित किया । गुरुकुल भै सवाल के प्राध्यापक विद्यानिधि 
शास्त्री ने मैत्रायणी संहिता की सूक्तियों का संग्रह किया जो गुरुकुल-पत्रिका 
में माघ २०२० वि० तथा इससे आगे के अङ्को में घारावाही रूप से प्रकाशित 
हुआ । ` 

शाखाओं पर शोध, अन्वेषण श्रौर विवेचन की दृष्टि से प० भगवद्दत्त 
रचित वेदिक वाङ, मय का इतिहास (प्रथम भाग) महत्त्वपुर्ण है। इसमें 
शाखाग्रों तथा उनके प्रवचनकरत्ता ऋषियों के सम्वन्ध में दुर्लभ अनुसघानात्मक 
सामग्री संग्रहीत की गई है। डा० सुधीरकुमार गुप्त का ग्रखिल भारतीय 
प्राच्यविद्या परिषद में पठित Nature of Vedic S2१५ (बँ दिक शाखाग्रों 
का स्वरूप) निवन्ध भी उल्लेखनीय है । 


चैदिक-कोश - आयंसमाज के सुप्रसिद्ध संन्यासी युगल स्वामी नित्या- 
नन्द तथा स्वामी विशवेशवराभन्द ने यजुर्वेद के पदों का अकारादिक्रम से 
सकलन कर एक कोश तैयार किया था । इसे बड़ौदा नरेश स्वर्गीय महाराजा 
सर सयाजीराव गायक्रवाइ की ग्राथिक सहायता से निर्णयसागर प्रेस, बम्बई 
से प्रकाशित किया गया ।* इसी शैली के ग्रनुसार स्वामी नित्यानन्द विश्वेश्व- 
रानन्द ने 'ऋग्वेदपदानां वर्णानुक्रमणिका’ भी तैयार की । वेदाषं कोश का 
सम्पादन स्वामी वेदानन्द तीर्थ तथा पं० चमुपति ने किया जो १९४० 
इ० में ग्राये प्रतिनिधि सभा, पंजाव के तत्त्रावधान में तीन भागों में प्रकाशित 
हुआ । डी० ए० वी० कालेज, लाहौर के अनुसंबान विभाग के विद्वान्‌ पं० 
हंसराज ने ब्राह्मण वाक्यों का एक कोश बनाया जो पं० भगवद्दत्त द्वारा 
सम्पादित होकर १६८२ वि० में वैदिक कोश के नाम से प्रकाशित हुआ । 


उपयूक्त कार्य के अतिरिक्त ग्रायंसमाजी विद्वानों ने स्फुट बेदमन्त्रों की 
व्याख्या के इतने भ्रधिक ग्रन्थों का निर्माण किया है कि उनका सम्पूर्ण विवरण 
02:90: र Sh त न्‍ननतितनननना 


१. अखिल भारतोय प्राच्यविद्या परिषद्‌ (वेदिक शाखा) के १३४९ के 
१५वें बम्बई अधिवेशन में पठित | 

२. यजुर्वेद पदानां अकारा दिव्णक्रमाचुक्रमाणिका- 

A complete alphabetical Index of all the words in the Yajur Veda 
prepared and published by Swami Nityanand and Swami Vishyeshwara- 
pand under the kind patronage of H. H. the Maharaja Sahib Sir Sayaji 


Rao Sevakhas Khel Shamsher Bahadur G. 0, 5. 1, Gaikwad of Baroda :— 
प्रथम संस्कृत १९०८ (१६४५ वि०) । 
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देना भी अशक्य-सा है। ऐसे ग्रन्थों में पं० देवशर्मा '्भय' विद्यालंकार 
लिखित वैदिक. विनय (तीन भाग), स्वामी वेदानन्द तीर्थं रचित स्वाघ्याय- 
सुमन, स्वाध्याय-संग्रह, स्वाध्याय-संदोह, वेदामृत तथा वेदोपदेश तथा पं० 
प्रियव्रत वेदवाचस्पति रचित वेदोद्यान के चुने हुये फूल भ्रादि महत्त्वपूर्ण हैं । 


वैदिक विवेचन- वैदिक वाङ मय का अ्रध्ययन करते समय अध्येताश्रों 
के समक्ष अनेक कठिनाइयाँ उपस्थित होती हैं । वेदाध्ययन की पाइचात्य और 
पौरस्त्य पद्धति में अआकाश-पाताल का अन्तर है । पारचात्य वेदज्ञ तुलनात्मक 
भाषा-विज्ञान, विकासवाद तथा देव-गाथावाद (४1101085) के सिद्धान्तों को 
झपने अध्ययन का ग्रावार बनाकर चलते हैं। पौरस्त्य वेदाध्ययन को भी 
प्राचीन, मध्यकालीन तथा आधुनिक युग के भेद, से तीन अवान्तर प्रणालियाँ 
मानी जा सकती हैं । निरुक्त, ब्राह्मण, प्रातिशाख्य ग्रा दि ग्रन्थों में वेदार्थं को 
प्राचीनतम प्रणाली के दर्शन होते हैँ । मध्यकालीन सायण, महीधर, उब्वट 
आदि भाष्यकारो ने वेदार्थं के लिए याज्ञिक प्रक्रिया को ग्राधार बनाया । जिसके 
अनुसार प्रत्येक वेदमन्त्र किसी-न-किसी यज्ञयाग में विनियुक्त होता है। ग्राधु- 
निककाल के वेद विवेचकों में से क्यों ने पाश्‍चात्य वेदज्ञों का अनुसरण 
किया । आर्यसमाज की भी वेद के प्रति एक निश्चित दृष्टि है । आयं- 
समाज की दृष्टि में वेद भ्रपौरुषेय हैं, वे ईश्वरीय ज्ञान के भण्डार हैं । प्रत्येक 
सृष्टि के प्रारम्भ में वेदों का यह ज्ञान परमात्मा की ओर से भ्रग्नि, वायु, 
आदित्य और भ्रङ्गिरा--इन चार ऋषियों को ऋक्‌, यजुः, साम और भ्रथवं 
इस नामानुक्रम से प्रदान किया जाता है । आयंसमाज वेदों में एक ईश्वर की 
उपासना को ही उपदिष्ट मानता है ग्रायंसमाजी घारणानुसार वेदमन्त्रों में 
अग्नि, इन्द्र, मित्र, वरुण, यम, सुपर्णं श्रौर मातरिश्वा आदि नामों से अभिहित 
होनेवाला एक ही सत्‌, पूजनीय भ्रौर उपासनीय हैं ।* ग्रार्यसमाजी मान्यता के 
भ्रनुसार वेदिकयज्ञ पशुहिसा से रहित होते थे ।* वेदों में किसी प्रकार का 
लौकिक इतिहास नहीं मिलता तथा वेदाध्ययन का अधिकार मनुष्यमात्र 
को है। र 

वेदविषयक इन्हीं मान्यताग्रो आर सिद्धान्तों को दृष्टि में रखते हुए 
आर्यसमाजी विद्वानों ने वेदिकसाहित्य करे भ्रध्ययन और विवेचन सम्बन्धी 
समस्याओं के समाधान हेतु विशाल साहित्य का निर्माण किया । निश्चय ही 

१. एकं सद्विप्रा बहुधा वदन्तिः--ऋग्वेद १।१६४।४६ । 


२. “अध्वर इति यज्ञनाम । ध्वरतिहि'साकर्मा, तप्रतिषेधः निरुक्त 
शणशा। 
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१३ अध्याय ४ ६७ 


इस विवेचनात्मक साहित्य से वेदाध्ययन को प्रोत्साहन मिला है तथा वेद के 
विषय में आयंसमाज की दृष्टि की दिशा भी स्पष्ट हुई है । आयंसमाज का यह 
वैदिक. विवेचन निम्न उपशीर्षको के अन्तर्गत विभाजित किया जा सकता है-- 


(१) वेदों का पृथक्‌ रीत्या ्रालोचनात्मक अध्ययन्त-ऋग्वेद 
पर नरदेव शास्त्री वेदतीर्थ का ऋग्वेदालोचन, अलगूराय - शास्त्री का 
ऋ्वेदरहस्य तथा पं० भगवद्दत का ऋग्वेद पर व्याख्यान महत्त्वपूर्ण 
ग्रालोचनात्मक. ग्रन्थ हैं । शियपुजर्नासह कुशवाहा ने “ऋग्वेद के दशम 
मण्डल पर पाइचात्य विद्वानों का कुठाराघात' लिखकर पारचात्य विद्वानों की 
इस घारणा का खण्डन करने का प्रयास किया है कि ऋग्वेद का दशम मण्डल 
एक नवीन मन्त्रसंग्रह है, जिसकी रचना अन्य मण्डलों की अपेक्षा परवर्ती काल 
की है । सामवेद पर शिवपूजनसिंह कुशवाहा का सामवेद का स्वरूप एक लघु 
परिचयात्मक ग्रन्थ है । अ्रथर्ववेद पर प्रियरत्न आय का परिश्रम सराहनीय 
है । उन्होंने ग्रथवंवेदीय चिकित्सा-शास्त्र, अथर्ववेदीय मन्त्र-विद्या तथा ब्रह्मदेव 
का रहस्य .(अ्रथववेद प्रथम काण्ड के प्रथम अनुवाक की व्याख्या) शीर्षक ग्रन्थ 
लिखे । शिवपुजनसिह कुशवाहा लिखित ग्रथवंवेद की प्राचीनता तथा 
जयदेव शर्मा विद्यालंकार लिखित श्रथत्रेवेद और जादू-टोना ग्रन्यों में क्रमशः 
अथववेद की प्राचीनता की सिद्धि तथा श्रथवं संहिता के मन्त्रों में कथित जादू- 
रोना, श्रभिचार आदि की सत्ता का खण्डन किया गया है । 


(२) वेदार्थ को नैदक्त प्रकिया-आरयंसमाज महषि यास्क प्रवतित 
वेदार्थ की नैरुक्त पद्धति का समर्थक है आयसमाज की मान्यता है कि वेदिक 
पदों का यास्क्रीय नित्रेंचन ही वेदार्थ का मार्गे-निर्देशक बन सकता है। नैरक्त 
अर्थं प्रक्रिया के समर्थन में पं० चन्द्रमणि विद्यालंकार का वेदार्थं करने की 
विधि, पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु लिखित 'ेदार्थ-प्रक्रिया के मूलभूत सिद्धान्त, 
युधिष्ठिर मीमांसक लिखित 'वेदा्थ की विविध प्रक्रिया्रों का ऐतिहासिक 
म्रनुशीलन' तथा गोपाल शास्त्री रचित “वेद का अर्थ यज्ञपरक ही नहीं' आदि 
ग्रन्थ उल्लेखनीय हैं । म्रार्यसमाजी मान्यता के अनुसार वेदार्थं की परिणति यज्ञ- 
यागादि कर्मकाण्ड की विधियों के विवेचन तथा क्रियाकाण्ड के निरूपण में हो 
नहीं होती, अपितु प्रत्मेक वेदमन्त्र का आबिदैविक, आध्यात्मिक और आधि- 
भौतिक भ्र्थ भी होता है। उपयुक्त ग्रन्थों में वेदार्थं की इसी त्रिविध प्रक्रिया 
का विवेचन हुआ है । 

(३) वेदाध्ययन का अधिकार-निरूपण--पआरर्यसमाज के प्रवत्तेक 
ने वेद के पठन, पाठनं, श्रवण भ्रौर मनन का अधिकार मनुष्यमात्र के लिए 
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घोषित किया था । उनके मतानुसार विना किसी वणं, लिंग या सम्प्रदाय का 
भेद किये मनुष्यमात्र वेद का श्रधिकारी है ।* शरार्येसमाज के परवर्ती विद्वानों 
ने अपने झाचाय की इस मान्यता की पुष्टि हेतु, अधिकार निरूपण हेतु कुछ 
ग्रन्थ लिखे जिनमें धमंदेव विद्यावाचस्पति का “स्त्रियों का वेदाध्ययन और 
बैदिक कर्मकाण्ड में ग्रधिकार'» मुनीश्वरानन्द सरस्वती लिखित यज्ञोपवीत 
तथ। वेद में स्त्री शूद्रों का ग्रधिकार तथा दर्शंनानन्द सरस्वती लिखित “क्या 
` वेदों के पढ़ने का अधिकार सबको है ?' मुख्य हैँ । 

(४) चेद में इतिहास की कल्पना--प्रार्यसमाज ने वेद में लौकिक 
इतिहास का प्रतिषेध किया । तदनुसार वेद में जिन ऋषियों, राजागओरों, नदियों, 
नगरों तथा राज्यों के तथाकथित नाम आते हैं वे विशिष्ट व्यक्तियों की संज्ञायें 
न होकर सामान्य ग्रर्थवाची हैं। इस सिद्धान्त की पुष्टि में पूवं मीमांसा * तथा 
मनुस्सृति3 के प्रमाण प्रायः उद्धृत किये जाते हैं । नैरुक्त प्रक्रिया के अनुसार 
बेद में लौकिक, अनित्य इतिहास की श्रपेक्षा नित्य इतिहास ही माना जाता है। 
इस सिद्धान्त को पुष्टकर वेद में लौकिक इतिहास का निषेध करने वाले ग्रन्थों 
में शिवशंकर शर्मा कराव्यतीर्थ लिखित “वैदिक इतिहासार्थ निर्णय” प्रियरत्न 
आर्घ लिखित वेद में इतिहास नहीं', चसूपति का 'यास्क युग की वेदार्थ 
शैलियां,' जयदेव शर्मा विद्यालंकार रचित “कया वेद में इतिहास है ?' तथा 
वैद्यनाथ शास्त्री लिखित “वैदिक इतिहास विमझं' ग्रादि महत्त्वपूर्ण हूँ । 

(५) वेद और विज्ञान-बदों में ज्ञान-विज्ञान और भौतिक विद्याप्रों 
का अस्तित्व बीजरूप में विद्यमान है, इस मान्यता का समर्थन करने हेतु 
अनेक ग्रन्थ श्रार्यसमाजी विद्वानों ने लिखे हैं जिनमें निम्न उल्लेख योग्य हैं-- 
शिवशंकर शर्मा, काव्यतीर्थं रचित वं दिक-विज्ञान और वैदिक्र-सिद्धान्त, 
प्रमचन्द काव्यतीथं लिखित वेद और विज्ञानवाद, कार्य-निवृत्त न्यायाधीश 
पं० गंगाप्रसाद रचित सूर्य सप्ताइव वर्णन, श्रीपाद दामोदर सातवलेकर 
लिखित वैदिक चिकित्सा, वेद में कृषि विद्या, वेद में चर्खा, बैदिक सपंविद्या 
आदि अन्य, आत्माराम झसृतसरी का वेदों में शरीर-विज्ञान, ब्रह्मानन्द 


१. यजुर्वेद २४१२ में यही सिद्धान्त वर्णित हुआ है-“यथेमां वाचं 
कल्याणीमावदानि जनेभ्यः । ब्रह्मराजन्याभ्यां शूद्राय चार्याय च. स्वाय 
चारणाय ।'” 

२. परन्तु श्र तिसामान्प्रमान्नम्‌ । पूच सीमाँसा १।१।३१॥ 

३. सवेषां तु स नामानि कर्माणि च प्रथक-प्रथक्‌ । 

वेदशब्देभ्य एवादौ प्रथक्‌ संस्थाश्च निसंमे ॥ मनुस्मति १२१॥ 
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आयुर्वेदशिरोमणि का वैदिक-साहित्य श्रौर भौतिक-विज्ञान, ` ब्रह्ममुनि 


परिन्नाजक लिखित वेद में दो वडी वैज्ञानिक शक्तियां, पं० भगवद्दत्त का 
वेदविद्या-निदर्शन तथा वैद्यनाथ शास्त्री का वैदिक-विज्ञान विमर्श आदि । 


वैदिक-साहित्य का क्रमवद्ध इतिहास उपस्थित करने का स्तुत्य प्रयास 
पं० भगवद्दत्त ने 'वैदिक वाङ्मय का इतिहास' (३ भाग) में किया है। 
इसके प्रथम भाग में वेद की शाखाश्रों का विचार, द्वितीय में ब्राह्मण ग्रन्थों का 
विवेचन तथा तृतीय में वेद-भाष्यकारों के विषय में अधुनातन प्राप्त. सूचनाग्रों 
के झाधार पर खोजपूर्ण सामग्री एकत्रित की गई है । वेदविपयक्र विवेचन की 
दृष्टि से रघुनन्दन शर्मा की वैदिक सम्पत्ति तथा धर्मदेव विद्यामातेण्ड का 
'वेदों का यथार्थस्वरूप' विशेष महत्त्वपूर्ण हँ । वैदिक सम्पत्ति में वेदोत्पत्ति, 
वेदकालीन सम्यता, भापा-विज्ञान के आधुनिक सिद्धान्तों की आलोचना, वेद- 
कालीन घर्म श्रौर सभ्यता, वैदिक साहित्य में प्रक्षेप--संहिता, ब्राह्मण, 
उपनिषद्‌ गीता, वेदान्त सूत्र-प्रस्थानत्रयी की आलोचना आदि विषयों का 
मौलिक विवेचन हुआ है । आयंसमाजी पाठकों में वैदिक सम्पत्ति एक अत्यधिक 
लोकप्रिय पुस्तक है। भारतीय विद्याभवन, बम्बई से प्रकाशित बैदिक एज 
(५००४० ७४७) नामक इतिहास ग्रन्थ में वेदविषयक जो विवादास्पद विचार 
व्यक्त किये गए, उन्तके समाधान में पं० धमंदेव विद्यामातंण्ड नें वेदों का यथार्थ 
स्वरूप लिखा । इसमें वेदविषयक कतिपय भ्रान्त मतों की प्रामाणिक समीक्षा 1 
की गई है । 


आयंसमाजी विद्वानों ने ८० वर्ष की सुदीर्घं अवधि में वेदविषयक 
आलोचना-प्रत्यालोचना का जो बृहत्‌ साहित्य लिखा है वह मात्रा और गुण 
दोनों दृष्टियों से अपूर्व है। निश्चय ही इसमें से अधिकांश हिन्दी में हैं अतः 
महत्त्वपूर्ण होने तंथा वैदिक वाङ्मय के भ्रघ्ययन के क्षेत्र में आयंसमाजी विचार- 
घारा को सुव्यवस्थित ढंग से उपस्थित कर सकने में समर्थ होने पर भी वह 
अधिकांश एतद्देशीय तथा विदेशी वैदिक मनीषियों का ध्यान आक्कष्ट करने में 
असमर्थ रहा, परन्तु निश्चय ही इस विवेचनात्मक साहित्य से वैदिक चर्चा 
को बल मिला है । ग्रतः इसे आयंसमाज की संस्कृत सेवा के अन्तर्गत ही परि- 
गणित किया जाना चाहिये, इसलिये भी कि वेद तथा तत्सम्बन्धी वाङमय 
संस्कृतभाषा की भ्रमूल्य निधि है तथा इस भाषा में उपलब्ध साहित्य में 
सर्वाधिक प्राचीन.भी है । ८ 
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१०० ऋषि दयानन्द और भ्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


ब्राह्मण ग्रन्थ 


वैदिक साहित्य में मन्त्र संहिताश्रों के पश्चात्‌ ब्राह्मण ग्रन्थों .की गणना 
होती है । ब्राह्मण ग्रन्थों में वेदमन्त्रों के अथो का विवेचन, याज्ञिक रहस्य तथा 
अन्य अनेक दाशनिक और रहस्यपू्ण प्रश्‍नों का समाघान मिलता है । यद्यपि 
प्रचलित परम्परा के प्रनुसार मन्त्र और ब्राह्मण दोनों की ही वेद संज्ञा है", 
तथापि स्वामी दयानन्द के अनुसार मन्त्र संहिता ही वेद है तथा ब्राह्मण ग्रन्थ 
वेदों के व्याख्यान है स्वामीजी के भ्रनुसार ब्राह्मण ग्रन्थ ऋषि प्रोक्त होने से 
परतः प्रमाण हैं। वेदानुकूल होने से ही उनका प्रमाण होता है।* वेद संज्ञा 
मन्त्र संहिता की ही है श्रथवा ब्राह्मण: भी उसके अन्तर्गत आता है, यह 
विपय ग्रायंसमाज तथा सनातनी विचारधारा के अनुयायी विद्वानों के समक्ष 
विवादास्पद रहा है। युधिष्ठिर मीमांसक ने कात्यायन के इस परिभाषा 
सूत्र 'मस्त्रत्राद्मणयोबंदनामधेयम्‌' की समीक्षा करते हुए “मन्त्रन्राह्मण- 
योर्बेदनामप्रेयम्‌ इत्यत्र कश्चिदभिनवो विचारः” शीर्षक एक निवन्ध 
संस्कृत भाषा में लिखा, जो श्रखिल भारतीय प्राच्यविद्या परिषद्‌ के २००८ वि० 
के अधिवेशन में पढ़ा गया था । कानपुर में १६५७ ई० में स्वामी हरिहरानन्द 
करपात्री के तत्त्वावघान में आयोजित सर्वेवेद शाखा सम्मेलन के पश्चात्‌ वेद- 
संज्ञा विमर्श विषय के ग्रन्तगंत ब्राह्मण ग्रन्थों के वेदत्व पर ग्रायंसमाज भ्रौर 
सनातनं के विद्वानों के वीच एक लिखितवाद हुआ । इस विचार सामग्री को 
दोनों पक्षों ने वेदसंज्ञाविम्शे* तथा वेद का स्वरूप और प्रामाण्य शीर्षक 
ग्रन्थों में उपनिबद्ध किया है । 
आयंसमाज के विद्वानों ने ब्राह्मण ग्रन्थों पर व्याख्यात्मक कार्थ भी किया 
है । ऐतरेय ब्राह्मण का हिन्दी अनुवाद पं० गंगाप्रसाद उपाध्याय ने किया 


१. मन्त्र ब्राह्मण योषेदनामघे यसू-अ्.पस्तम्ब्र यज्ञपरिभाषा सूत्र | 

२ स्वामी दयानन्द ने इस विषय का विस्तृत विवेचन सत्याथंप्रकाश के 
सप्तम ससुल्लास तथा ऋग्वेदादिभाष्यरभूमिका के 'वेद्संज्ञा-वचार” प्रकरण के 
अन्तर्गत किया है 

३. वेद्संज्ञा-विचार शीर्षक से प्रकाशित उपत्र'हित संस्करण प्राच्यविद्या- 
प्रतिष्ठान, अजमेर, २०२३ चि०। 

४. वेदिक अबुसंघान अन्ध्रमाला, दयानन्द कालेजु, कानपुर का प्रथम 
पुप्प, २०१६ वि०। 

५. घम शिक्षा मणडल, वाराणसी से २०१६ वि० में दो भागां में 
प्रकाशित । 
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जो हिन्दी साहित्य-सम्मेलन से प्रकाशित हुआ । सम्भवतः किसी भी भारतीय 
भाषा में ब्राह्मण ग्रन्थों में से किसी एक का यह प्रथम ग्रविकल अनुवाद है । 
उपाध्यायजी ने शतपथ ब्राह्मण का भी हिन्दी अनुवाद किया है उसका प्रथम 
भाग देहली से प्रकाशित हो चुका है। शतपथ ब्राह्मण पर पं० बुद्धदेव 
विद्यालंकार ने भ्रनुसंधानात्मक कार्य किया । उनका “शतपथ में एक पथ' इस 
विपय का उल्लेखनीय ग्रन्थ है । श्रीपाद दामोदर सातवलेकर का शतपथ 
बोधामृत भी इस ब्राह्मण के रहस्य को खोलने में एक कड़ी का काम देता है । 
भ्रथवेवेदीय गोपथ ब्राह्मण का हिन्दी अनुवाद प्रयाग निवासी पं० क्षमकरण- 
दास त्रिवेदी ने किया था । गोपथ ब्राह्मण पूर्व भाग के प्रथम प्रपाठक की 
३१-३८ तक की ग्राठ कण्डिकाओों कों “गायत्री उपनिषद्‌” के नाम से पं० 
रामदत्त शुक्ल तथा वासुदेवशरण अग्रवाल ने हिन्दी ग्रनुवाद सहित सं १७९४ 
में प्रकाशित किया । जैमिनि उपनिषद्‌ ब्राह्मण का देवनागरी लिपि में भूलपाठ 
डी० ए० वी० कालेज, लाहौर ने छापा है । 


उपनिषद्‌ भाष्य त्था व्यार्या-- 


उपनिषद्‌ भारतीय श्रध्यात्मविद्या के सर्वोच्च सोपान माने जाते हैं। 
उनमें भारतीय दर्शन की चरम परिणति हुई है। वेदान्त दर्शन के परवर्ती 
आचार्यों ने उपनिपदों को “श्र्‌ तिश्रस्थान' के गौरवास्पद नाम से ग्रभिहित किया 
है । श्रार्थसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द की दृष्टि में ईशोपनिषद्‌ से लेकर 
बृहदारण्यक पर्यन्त १० उपनिषद्‌ ही प्रामाणिक हैं। यों उपनिषद्‌ नामधारी 
ग्रन्थ तो ४०० से भी अ्रधिक हैं, परन्तु उनमें से श्रबिकांदा ग्रह तवेदान्त प्रति- 
पादक नवीन रचनायें हैं । बहुत-सी उपनिषद्‌ शैव, शाक्त, वैष्णव आदि स्मातं 
सम्प्रदायों से सम्त्रन्ध रखने वाली तथा हठयोगादि से सम्वद्ध हैं | भ्राद्य शंकरा- 
चार्य ने भी प्रारम्भिक दस उपनिषदों पर ही भाष्य रचना की है । 

आर्यसमाज के विद्वानों ने उपनिषदों की व्याख्या और टीका तथा उप- 
निषद्‌ प्रतिपाद्य दार्शनिक तत्त्वों के विवेचन में शतशः ग्रन्थ लिखे हैं । अबिकांश 
भाष्य और टीकादि ग्रन्थ हिन्दी में ही लिखे गये, तथापि कई विद्वानों ने संस्कृत 
में भी उपनिषद्‌ भाष्य लिखे हैं। यहां प्रमुख उपनिषद्‌ व्याख्याकारों तथा 
उनकी रचनाओं का उल्लेख कर देना ही पर्याप्त हँ । 

स्वामी दयानन्द के पश्चात्‌ उनके प्रमुख शिष्य पं० भीमसेन शर्मा 
ने विभिन्न शास्त्र ग्रन्थों पर भाष्य लिखे । शर्माजी ने ईश, केन, कठ, प्रन. 
मुण्डक, माण्डूक्य, ऐतरेय, तैत्तिरीय तथा इवेताइवतर इन & उपनिषदों पर 
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१०२ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


संस्कृत तथा हिन्दी में भाष्य रचना की । उनका यह उपनिषद्‌ भाष्य मासिक 
पत्र के रूप में क्रमशः प्रकाशित होता था। पुनः पुस्तकरूप में “उपनिषत्समुच्चय' 
के नाम से भी छपा । भीमसेन शर्मा के उपनिषद्‌ भाष्य में प्रथम मूलपाठ, 
पुनः अन्वय और अन्वयार्थ, तत्पश्चात्‌ संस्कृत भावार्थ और अन्त में हिन्दी 
भाषार्थं तथा भावार्थं दिया गया है । भाष्य की संस्कृत. सरल तथा सुबोध 
तो है ही, मूल को स्पष्ट करने में उससे प्रशंसनीय सहायता भी मिलती है । 
यत्र-तत्र शंकासमाधान की शास्त्रीय शैली को भी प्रयुक्त किया गया है जो 
निम्न उदाहरण से स्पष्ट हो जायगा-- 


“लौकिकुलक्ष्यवव्‌ ब्रह्मापि ताडितं खण्डितं वा भवेदिति मा 
भूत्‌ कस्यचिद्‌ व्यामोह इति सनत्रान्तःस्थेनाक्षरशब्देन ध्वन्यते । 
तथा लौकिकोऽयं दृष्टान्तो जिज्ञासोः सुलभतया बोधार्थः । यथा 
व्याधा लक्ष्ये बुद्धिवृत्तिमेकीकृत्य तन्मनसो भूस्वा विध्यन्ति स्वल्पेऽपि 
प्रमादे वेघनमसम्भवम्‌ । एवमत्रापि जिज्ञासुः सवंतो बुद्धिवृत्तिभा- 
कृष्य ध्येये ब्रह्मण्येव मुहुमु हुनिवेशयेत्‌ । एवं कृते दुःखा द्विमुच्यते । ° 

भाष्यारम्भ में संस्कृत प्रस्तावना के रूप में उपनिषद्‌ ग्रन्थों का सामान्य 
परिचय भी दिया गया है । 

अन्य उपनिषद्‌ टीकाकारों में महामहोपाध्याय पं० आर्यमुनि', 
पं० राजारामः, पं० बद्रीदत्त शर्मा“, स्वामी सत्यानन्द*, स्वामी 
दर्शनानन्द, पं० देवेन्द्रनाथ शास्त्री”, स्वामी ब्रह्मसुनि परिव्राजकः, 
महात्मा नारायण स्वामी, पं० श्रीपाद दासोदर सातवलेकर' ", 
सत्यव्रत सिद्धान्तालंकार११ ग्रादि मुख्य हैं । पं० गंगाप्रसाद (कार्यनिवृत्त 


१. मुर्डकोपनिषदू-भाष्य--ए० ७८ देशोपकारक यन्त्रालय. इलाहाबाद 
१८६१ है० । ४ 
२. उपनिषद्‌/य्य-साष्य-गोविन्दराम हासानन्द, दिल्‍ली से पुनसु द्वित। 
३. आघ  ग्रन्थावली लाहौर | 
४. अष्टोपनिषद्‌-चे दिक पुस्तकालय, मुरादाबाद । 
५, एकादशोपनिषद्‌-संग्रह । 
६. उपनिषद्‌-प्रकाश (उदू से अनूदित) । 
७. नव उपनिषदू-संग्र आर्यं साहित्य मण्डल, अजमेर । 
८. उपनिषद्‌-सुघासार--न्रह्मसुनि अन्धमाला ३५-३८। . 
३. उपनिषदू-रहस्य-सावंदेशिक आय प्रति नघिसभा, दिएली। 
३०. स्वाध्याय मण्डल (पारडी) दारा प्रकाशित । 
११. एकादशोपनिषद्‌- धारावाही अनुवाद । 
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न्यायाधीश) ने केन तथा कठ एवं प्रिन्सिपल दीवानचन्द ने कठ, प्रश्‍न औरौर 
मुण्डक उपनिषद्‌ का श्र ग्रेजी अनुवाद किया । सर्वाधिक भाष्य और व्याख्यायें 
ईशोपनिषद्‌ पर लिखी गई । पं० तुलसीराम स्वामी ने श्वेताइवतर उप- 
निषद्‌ की संस्कृत टीका लिखी ।१ उपनिषदों पर विवेचनात्मक ग्रन्थ लिखने 
वालों में मेहता जैमिनि, इन्द्र वेदालंकार, आनन्द स्वामी तथा प्रिन्सिपल 
दीवानचन्द भ्रादि मुख्य हूँ । 

वृहदाकार छन्दोग्य श्रौर वृहदारण्यक उपनिपद्‌ पर संस्कृत तथा हिन्दी 
में वृहत्काय भाष्यों का रचनाकायं मिथिलादेशवासी पं० शिवशंकर शर्मा 
काव्यतीथे ने किया । इन भाष्यो का क्रम इस प्रकार है--प्रथम सूलपाठ, पुनः ` 
अन्वय, पश्चात्‌ संस्कृतभाष्य, पुनः हिन्दी में अनुवाद, पदार्थं तथा संस्कृतभाष्य 
का आशय दिया गया है। इन भाष्यों की संस्कृत उत्कृष्ट समास शैली युक्त 
है । निम्न उदाहरण से यह कथन सिद्ध होता है- 

` “यद्यपि ब्रह्मणो नामधेयानि बहूनि सन्ति तथापि मुख्यतम- 

मिदमेवाभिधानम्‌ । बह्वर्थत्वात्‌ त्रय्यात्मकत्वात्‌ सर्वोपनिषद्धिर्गीय- 
सानत्वात्‌ योगादिशात्रेनिरूप्यसाणत्वात्‌ वेदध्ययनारम्मे प्रथमोच्चा- 
यंमाणत्वात्‌ अव्ययतया ब्रह्मवन्निविकाराच्च । एतः कारणन्रह्मण 
श्रेष्ठ नामधेयमो मित्येव विज्ञायते । 

अथवंवेदीय 'आत्मोपनिषद्‌' का हिन्दी अनुवाद युक्त संस्करण प° राम- 
दत्त शुक्ल ने सं १९९४ में प्रकाशित किया । . 


वेदाङ्ग-- 


वेदांगों का अध्ययन वेद के रहस्य को उद्घाटित करने तथा 
उसके अध्ययन को सुगम एवं प्रशस्त बनाने के लिए भ्रनिवायं है । वेदांगों में 
शिक्षा, कल्प, व्याकरण, छन्द, ज्योतिष तथा निरुक्त की गणना होती है। 
महाभाष्यकार पतञ्जलि के अनुसार ब्राह्मण के लिए षडंग युक्त वेद का 
अध्ययन आवश्यक माना गया है 13 वेदों के श्रध्ययन आर प्रचार को महत्त्व 
देने वाले ग्रार्यसमाज के लिए यह स्वाभाविक ही था कि वह वेदांग साहित्य के 
अनुसंघान, अध्ययन और प्रकाशन में सन्नद्ध होता । अव क्रमशः वेदांग साहित्य 
विषयक ग्रायंसमाजी विद्वानों की देन का विचार करेंगे । 


१. तुलसीरामस्वामिना विरचितया संस्कृतव्याख्यया देशभाषा- 
व्याख्यया चोपब्य'दिता- तृतीय संस्करण स्वामी प्र स मेरठ सन्‌ १६०६ ई० । 

२. छान्दोग्योपनिषद्‌-भाष्य ए० १ (बदक यन्त्राय, अजमेर से प्रकाशित) । 

३. बराह्मणेन निष्कारणो धमः षड॑गो वेदोऽध्येयो ज्ञेयश्च । 
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१०४ ऋषि दयानन्द और ग्र।यंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


(१) शिक्षा-वेदमन्त्रों के यथायोग्य उच्चारण की शिक्षा देने वाले 
शास्त्र को शिक्षा कहा जाता है । सायंणाचायं के प्रनुसार--“स्वरवर्णाद्यु- 
'च्चारणप्रकारो यत्र शिक्ष्यते सा शिक्षा ।”? स्वर, वणं आदि के उच्चारण 
की शिक्षा वा उपदेश जहाँ दिया जाता है उसे शिक्षा कहते हैं। पाणिनि, 
याज्ञवल्क्य, वशिष्ठ, कात्यायन, पराशर झादि अनेक ऋषियों के नाम से शिक्षा 
ग्रन्थ मिलते हैं । इनमें सर्वाधिक लोकप्रिय और प्रचलित इलोकात्मक पाणिनीय 
शिक्षा है। इसके झां और याजुष भेद से दो प्रकार के पाठ हैं भ्राचंपाठ में 
. ६० इलोक हैं और याजुषपाठ में २३-२४। स्वामी दयानन्द सरस्वती इस 
इलोकवद्ध शिक्षा को पाणिनिरचित नहीं मानते, क्योंकि इस शिक्षा ग्रन्थ के 
प्रास्ताविक इलोक--'अ्रथ शिक्षां प्रवक्यामि पाणिनीयं मतं यथा' से ही 
ज्ञात होता है कि इस ग्रन्थ का रचयिता कोई अन्य व्यक्ति है, पाणिनि नहीं । 
वास्तविक सुत्रवद्ध पाणिनीय शिक्षा जो शतशः वर्षो से लुप्त थी, उसका उद्धार 
स्वामी दयानन्द ने किया और उसे अपनी वेदांगप्रकाश ग्रन्थमाला के प्रथम 
भाग में वर्णोच्चारण-शिक्षा के नाम से प्रकाशित किया । श्री एम० घोष ने 
स्वामी दयानन्द द्वारा अनूदित और सम्पादित सुत्रात्मक पाणिनीय शिक्षा की 
प्रामाणिकता के विषय में शंका उपस्थित करते हुए यह्‌ आशंका व्यक्त की थी 
कि सम्भवतः ये सूत्र महाभाष्य तथा चन्द्रगोमिन्‌ के वणंसूत्रों से संग्रहीत किये 
गए है क्योंकि इन तथाकथित पागिनीय शिक्षा-सुत्रों का कोई प्राचीन या 
अर्वाचीन हस्तलेख उपलब्ध नहीं हुआ और न किसी अन्य ग्रन्थ में ही इनका 
संकेत मिलता है ।२ डा० सुबीरकुमार गुप्त ने अपने एक शोध निवन्ध 
Authorship of the phonetic Sutras edited by Dayanand® में 
श्री घोष के उपर्युक्त मन्तव्य का खण्डन करते हुए स्वामी दयानन्द द्वारा 
सम्पादित पाणिनीय शिक्षा-सूत्रों को प्रामाणिक सिद्ध किया है । 


पाणिनीय शिक्षा के अतिरिक्त पं० भगवहृत्त ने माण्डूकी शिक्षा का 
सम्पादन और प्रकाशन किया है । पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने आचार्य श्रापि- 
शलि, पाणिनि और चन्द्रगोमी के शिक्षासूत्रों को संकलित कर इनका एक 
शुद्ध, सुन्दर और सटिप्यण संस्करण प्रकाशित किया । उधर वे संस्कृत सिक्षा- 
शास्त्र का एक सर्वागीण एवं शोघपूणं इतिहास. लिख रहे हैं जो ग्रपने आप में 
अपूर्वं वस्तु होगी । स्वामी ब्रह्ममुनि परिब्राजक ने याज्ञवल्क्य शिक्षा का 
हिन्दी अनुवाद किया है | । 


१. सायणाचायं, ऋग्वेद्भाष्यभूमिका । 
2. Paniniya Siksha, Introduction, Section 91. 


३. अ० भा० प्राच्यविद्या परिषद्‌ के १६वें अधिवेशन में प्रस्तुत १६५१ ६० | 
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वेद के ग्रध्ययन में स्वरशास्त्र का महत्त्व सवे विदित है। उदात्त, अनुदात्त 
और स्वरित भेद से वेदों का स्वरविचार वेद के उच्चारण भ्रौर.य्रथे विवेचन की 
दृष्टि से महत्त्वपूर्ण है । तनिक स्वरभेद से अर्थ का अनय हो जाता है, इसका 
उदाहरण महाभाष्यकार पतञ्जलि ने दिया है । युधिष्ठिर मीमांसक ने 'बेदिक 
स्वर मौसांसा'१ लिख कर इस विषय पर सम्भवतः सर्वप्रथम लेखनी उठाई । 
इसे उत्तरप्रदेश राज्य सरकार ने पुरस्कृत भी किया है । पुस्तक में स्वरों के 
भेदों के विवेचन के ग्रतिरिक्त उदात्तादि स्वरों का पदार्थ और वाक्यार्थं से 
क्या सम्बन्ध है, इसकी सप्रमाण सोदाहरण गम्भीर मीसांसा की गई है । वेदार्थ 
में स्वरशास्त्र का ज्ञान कितना आवश्यक है ग्रौर उसकी उपेक्षा के क्या परिमाण 
होते हुँ, इसका विस्तृत विवेचन किया गया है । स्वरज्ञान के विना वेद का यथाथं 
बोध हो ही नहीं सकता, इस विषय में प्राचीनतम आचार्यो से लेकर स्वामी 
दयानन्द पर्यन्त अनेक ग्राचार्यो के वचन उद्धृत किये गए है । ग्रन्थ के अन्त में 
वैदिक ग्रन्थों में उदात्त आदि स्वरों के जितने प्रकार के विविध चिह्न व्यवहृत 
होते हैं, उनकी व्याख्या ग्रौर संहितापाठ से पदपाठ बनाने तथा उनमें होने वाले 
स्वर विपर्यय के नियम भी दिये गए हैं।* मीमांसक जी ने सामवेद की 
स्वरांकन' प्रक्रिया पर भी एक पुस्तक लिखी है जिसमें सामवेद के पदपाठ के 
स्वरों का निर्देश प्रकार विस्तार से बताया गया है ।3 लेखनशैली सवंथा शास्त्रीय 
है । प्रथम संस्कृत में सूत्र लिखे गये हैं, पुनः हिन्दी में उनकी व्याख्या और 
उदाहरण प्रत्युदाहरण दिखाये गये हैं । 

(२) व्याकरण--व्याकरणशास्त्र को वेद का मुख कहा गया है । 
व्याकरणज्ञान. के अभाव में वेद का अध्ययन सवंथा ग्रसम्भव है । यद्यपि पाणिनि ` 
से पूर्व भी अनेक आचार्यों ने व्याकरण विषयक ग्रन्थों का प्रवचन किया था 
तथापि पाणिनि ने ही अष्टाध्यायी लिख कर संस्कृत भाषा को सवंप्रथम 
सुसम्बद्ध और व्यवस्थित भाषा : का खूप प्रदान किया ऐसा अनेक विद्धानों का 
कथन है । पाणिनि के सुत्र व्याकरण नियमों को संक्षिप्ततम रीति से निबद्ध 
करते हैं। कात्यायन ने ग्रष्टाघ्यायी पर वातिक लिखे तथा पतञ्जलि ने इस 
पर अपने विख्यात ग्रन्थ महाभाष्य की रचना की । आर्ष व्याकरण में सूत्र, 


१. रामलाल कपूर ट्रस्ट दारा प्रकाशित । 

२. “वेदिक वाङमय में प्रयुक्त विविध स्वराङ्कन प्रकार' के नाम से एयक 
पुस्तकाकार भी यह अंश छुपा है । प्राच्यविद्याप्रतिष्ठान-अजमेर, संवत्‌ 
२०२१ वि०। 

३, सामवेद्‌-स्वराङ्कनप्रकार-प्राच्यविद्याम्रतिष्ठान अजमेर सं० २०२१ वि० | 
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वार्तिक और भाष्य की यह त्रयी संथा प्रामाणिक श्रौर भ्रादरणीय मानी 


गई है । 

स्वामी विरजानन्द द्वारा आषं व्याकरण के पुनरुत्थान का 

तिहास--स्वामी दयानन्द के शिक्षा-गुरु स्वामी विरजानन्द जब मथुरा में 
ग्रपनी संस्कृत पाठशाला चलाते थे, उस समय कृष्ण शास्त्री नामक एक विद्वान्‌ 
से उनका व्याकरण विषय पर शास्त्राथं हो गया । वस्तुतः शास्त्रार्थं हेतु दोनों 
प्रतिपक्षी विद्वानों का साम्मुख्य तो नहीं हुआ, परन्तु दोनों के शिष्यों ने ही 
'झ्जाद्य क्तिः' में कौन-सा समास है-षष्ठी तत्पुरुष वा सप्तमी तत्पुरुष, 
इस. प्रश्‍न पर विभिन्न मत प्रस्तुत कर व्याकरणशास्त्र के समग्र आलोडन 
विलोडन तथा विवेचन का एक नवीन क्षेत्र खोल दिया । स्वामी विरजानन्द ने 
अपने शिष्य का समर्थन करते हुए उक्त पद में षष्ठीतत्पुरुष माना, जबकि 
कृष्ण शास्त्री और उसके शिष्य ने सप्तमी तत्पुरुष । इस विवाद ने स्वामी 
विरजानन्द के हृदय में व्याकरण विषयक एक अद्भुत विचार मन्थन को जन्म 
दिया । श्रष्टाध्यायी के 'कतृ कर्मणोः कृतिः'१ सूत्र से उनके उक्त समास विषयक 
प्रश्‍न का समाधान होता .था, अतः अब उन्हें विश्वास हो गया कि संस्कृत 
व्याकरण के क्षेत्र में केवल पाणिनि का शब्दानुशासन ग्रौर उस पर पतञ्जलि 
का महाभाष्य ही प्रामाणिक ग्रन्थ हैं, शेष कौमुदी, शेखर, सारस्वत, चन्द्रिका, 
मनोरमा आदि सभी प्रक्रिया ग्रन्थ भ्रान्त बुद्धि रचित होने के कारण व्याकरण 
का वैसा वोध नहीं करा सकते, जैसा अष्टाध्यायी और महाभाष्य से प्राप्त 
होता है । अब स्वामी विरजानन्द अष्टाध्यायी और महाभाष्य को ही व्याकरण 
के एकमात्र प्रामाणिक ग्रन्थ मानने लगे । उनकी दृष्टि में शेष व्याकरण ग्रन्थ 
अनाषं, धूर्त-चेष्टित फलतः मिथ्या थे । वे कहा करते थे-- 
अष्टाध्यायीमहाभाष्ये द्व व्याकरणपुस्तके । 
ततोऽन्यत्‌ पुस्तकं यत्‌ तु तत्‌ सवं धूतंचेष्टितम्‌ ।।` 

उस दिन से विरजानन्द की पाठशाला से सिद्धान्तकौमुदी ग्रादि ्रनापं 
व्याकरण ग्रन्थों का पठन-पाठन उठ गया और उनके स्थान पर अष्टाध्यायी: 
तथा महाभाष्य पढ़ाये जाने लगे. . 


संस्कृत व्याकरण के प्राचीन ग्रन्थों के सम्पादन, प्रकाशन तथा इन पर 
भाष्य टीकादि की रचना के अतिरिक्त आर्यसमाजी विद्वानों . . द्वारा अनेक 


१. अष्टाध्यायी २।३।६५॥ 
देवेन्द्रनाथ सुखोपाध्याय रचित विरज्ञानन्दचरित प्र० ८२। 
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भ्नुपलव्ध, ग्रलभ्य ग्रन्थों के उद्धार का भी कार्य किया गया है, जिसका संक्षिप्त 
विवरण इस प्रकार है-- 

: . ्ष्टाध्यायी-पुत्रपाठ-पाणिनीय श्रष्टाध्यायी को ग्रार्थसमाज संस्कृत 
व्याकरणशास्त्र का आधारभूत ग्रन्थ मानता है । इसका मुख्य नाम “शब्दानु« 
शासस” है, यद्यपि ग्राठ भ्रध्यायो में विभक्त होने कें कारण यह ्रष्टाध्यायी 
के नाम से ही प्रसिद्ध है। इस ग्रन्थ का मूल सूत्रपाठ आर्यसमाज के कई प्रकाशन 
संस्थानों द्वारा छप चुका है, जिनमें वेदिक यन्त्रालय, स्वामी प्रेस मेरठ, वेद- 
प्रकाश प्रेस, इटावा तथा रामलाल कपूर ट्रस्ट भ्रादि के संस्करण उल्लेखनीय 
हैं । मूलसूत्रों का एक पाठ गुरुकुल वृन्दावन से भी छप। है जो सम्पादन की 
विशिष्टता के कारण अपना विशेष महत्त्व रखता है ।१ _ 


ग्रष्टाध्यायी के व्याख्या ग्रस्थ-स्वामी दयानन्द कृत अष्टाध्यायी 
भाष्य का उल्लेख पूर्वे भ्रध्याय में ग्रा चुका है । स्वामी दयानन्द के प्रमुख 
शिष्य पं० भीमसेन शर्मा ने अष्टाध्यायी की प्रथम।वृत्ति संस्कृत ग्रौर हिन्दी 
में लिखी । इसका क्रम इस प्रकार था--मूलसूत्र, पदच्छेद, विभक्ति, पदार्थ, 
समास और भ्रनुवृत्ति, पुनः सरल संस्कृत वृत्ति, सूत्र का अन्वितार्थ, उदाहरण, 
प्रत्युदाहरण, वातिक, परिभाषा तथां . शंकासमाधान । स्वामीजी के ही अन्य 
शिष्य पं० ज्वाल।दत्त शर्मा प्रयाग से विद्यामातंण्ड नामक एक मासिकपत्र 
प्रकाशित करते थे । इसमें उन्होंने भ्रष्टाव्यायी का,संस्कृत और हिन्दी भाष्य घारा- 
वाही रूप से प्रकाशित किया । गुरुकुल कांगड़ी के प्रथम आचाय प० गगादरा 
शास्त्री ने अ्रष्टाध्यायी पर संस्कृत में वृत्ति लिखी . जो दो भागों में गुरुकुल से 
ही १६६२ वि० में प्रकाशित हुई।* अखिलानन्द कविरत्न ने पाणिनीय 
सूतार्थ प्रकाश लिखा । ्रमुतानन्द सरस्वती का अष्टाध्यायीभाष्य, बुद्धदेव 
विद्यालंकार की पाणिनीय प्रवेशिका तथा देवप्रकाश पातञजल की भ्रष्टा- 
घ्यायी प्रकाशिका इस विषय के अन्य ग्रन्थ हँ, जिनकी सहायता से व्याकरण 
में सहजतया प्रवेश पाया जा सकता है । दिसम्बर १९६४ ई० में पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु लिखित भ्रष्टाध्यायी-भाष्य भ्रथमावृत्ति का प्रथम भाग छपा। इसमें 


२. अप्टाध्यायी-सूत्रपाठः, वार्तिकगणपाठसहितः, अलुवृत्तिनिदेशस र 
न्बितश्च बृन्दावनस्थयुरुकुल विश्वविद्यालयस्य सुख्याध्यापकपदुमलंकुच ता काव्य- 
तीर्थ-उपाधिधारिणा श्रीशंकरदेवपाठकेन सम्पादितः । प्रकाशन कान्न पौष 
१६३६ वि०। ट 

१. यु रुकुलकांगड़ी विशवविद्यालयस्याचायपादानामाज्ञया परिडितप्रवरश्नी 
युतगङ्गादच्तशास्त्रिभिः . (तुरीयाअमे; स्वामिशुद्धबोधतीथनारना प्रसिद्धौः) 
निर्मितया तत्त्वप्रकाशिकया व्याख्यया सनाथी कृतम्‌। 
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१०८ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


प्रत्येक सूत्र का पदच्छेद, विभक्ति, समास, अनुवृत्ति, अर्थे, उदाहरण, उदाहरण 
का सरल संस्कृत में अर्थ लिखकर अन्त में हिन्दी में सूत्र की व्याख्या की गई 
है । इसका द्वितीय भाग (पांच अध्य़ायपयंन्त)' सन्‌ १६६५ के अन्त में छपकर 
तैयार हुआ । प० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु पांच ग्रध्याय तक ही झष्टाध्यायीभाष्य की 
रचना कर पाये थे कि २१. दिसम्बर को स्वगंत हो गए । उनके पीछे 
उनकी भ्रन्तेवासिनी प्रज्ञाकुमारी व्याकरणाचार्या ने शेष ६-७-८ ग्घ्यायों की 
उसी क्रम से व्याख्या लिखकर ग्रन्थ को पूर्ण किया । यह भाग भी सन्‌ १६६८ 
के प्रादि में छप चुका है । स्वामी दयानन्द सरस्वती ने अपनी पाठविधि में 
अष्टाध्यायी के पठन-पाठन का जो क्रम लिखा है उसके अनुसार ४४ वर्ष पढ़ाने 
के पीछे पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने अपना यह अष्टाध्यायी भाष्य रचा । 
सहाभाषप --अष्टाध्यायी “पर्‌ पतञ्जलि रचित महाभाष्य नितान्त 
महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ है । इस बृहद्‌ ग्रन्थ का प्रकाशन पने झाप में एक महत्‌ 
प्रयत्न समझा जा सकता है । आयंसमाज के सुप्रसिद्ध सन्यासी स्वामी दर्शना- 
नन्द ने, जबकि वे ग्रपने पूर्व ग्राक्रम में कुप[रास शर्मा के नाम से विख्यात 
थे, काशी में तिमिरनाशक प्रेस को स्थापना के साथ-साथ पुस्तक प्रकारान का 
कार्य आरम्भ किया । यह व्यवसाय न होकर संस्कृत के छात्रों को अल्पमूल्य 
में पुराने एवं दुलंभ शास्त्रग्रन्यो को उपलब्ध कराने का एक विशिष्ट प्रयत्न ही 
था। उसी समय पं० कृपाराम शर्मा ने महाभाष्य तथा काशिका को छपाकर 
लागत मात्र मूल्य में तया निर्धन छात्रों को प्रायः विना मूल्य सुलभ किया । 
ग्रभी हाल ही में गुरुकुल झज्जर द्वारा संचालित हरयाणा साहित्य संस्थान के 
तत्त्वाघान में सम्पूर्ण महाभाष्य प्रदीप भ्रौर उद्योत टीका तथा विमश टिप्पणी 
सहित छपा है। 
. महाभाष्य की भतु हरिकृत टोका--महाभाष्य की आचार्य भतूं- 
हरिबिरचित टीका का एकमात्र हस्तलेख जर्मन. में था। वहां से पंजाब विइव- 
विद्यालय लाहौर द्वारा फोटो कापी मंगवाई गई-1 उस पर से प्रतिलिपि करके 
पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने उसका सम्पादन वा मुद्रण आरम्भ किया । इसके वे 
४ फार्म ही काशी के सुप्रभातम्‌ -पत्रिका (सन्‌ १,६३५) में छपवा सके 
(सम्पादित ग्रन्थ अभी तक पड़ा है) । | र 


व्याकरण के अन्य ग्रन्य- ्रष्टाध्यायी तथा महाभाष्य के अतिरिक्त 

अन्य व्याकरण के प्राचीन ग्रन्थों का प्रकाशन तथा पुनरुद्धार भी झ्रायंसमाज के 
विद्वानों द्वारा हुआ है, जिसका कुछ विवरण इस प्रकार है— 

| (१) भतृ हरिकृत वाक्यपदीय- पं० चारुदेव | शास्त्री ने सर्वप्रथम 
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वाक्यपदीय के ब्रह्मकाण्ड को भतृ हरिविरचित स्वोपज्ञ टीका एवं वृषभदेव- 
विरचित व्याख्या सहित प्रकाशित किया । तदनन्तर द्वितीय काण्ड के म्रर्घे भाग 
पर भी भतृहरिविरचित स्वोपज्ञ टीका एवं पुण्यराज की टीका का सुन्दर 
संस्करण प्रकाशित किया । अवशिष्ट द्वितीय एवं तृतीय काण्ड की सम्पादित 
प्रेस कापी देशविभाजन काल में लाहौर में नष्ट हो गई । 


(२) क्षीरतरङ्गिणी -यह पाणिनीय धातुपाठ के औदीच्य पाठ पर 
लिखी गई क्षीरस्वामी की व्याख्या है । घातुपाठ पर लिखा गया यह सबसे 
प्राचीन वृत्ति ग्रन्थ है । इसका सम्पादन पं० युधिष्ठिर मीमांसक एवं रामशंकर 
भट्टाचार्य ने किया । ग्रन्थारम्भ में पाणिनीय घातुपाठ पर संस्कृत भाषा में विस्तृत 
ऐतिहासिक विवरण दिया गया है । 


(३) दशपादी उणादि-वृत्ति- व्याकरण साहित्य में उणादि सूत्रों 
का अत्यन्त महत्त्वपूर्ण स्थान है । पाणिनीय व्याकरण से सम्बद्ध दो प्रकार के 
उणादि सूत्र उपलब्ध होते हैं -एक पञ्चपादी और दूसरे दशपादी । पञ्च- 
पादी उणादि सूत्रों की अनेक वृत्तियां छप चुकी हैं । दशपादो उणादि आर 
उसकी किसी भी वृत्ति का प्रकाशन नहीं हुआ । केवल ग्रन्थों में इनके उद्धरण 
ही मिलते थे । पं युविष्ठिर मीमांसक ने इस ग्रन्थ के कई हस्तलेख संग्रहीत कर 
इसका बहुत श्रेष्ठ सम्पादन किया । यह ग्रन्थ बनारस संस्कृत कालेज की 
सरस्वतीभवन पुस्तकमाला* के अन्तर्गत १९४३ में छपा । 

(४) वामनीय-लिङ्कानुशासन स्वोपज्ञवृत्तिसहित पाणिनीय 
व्याकरणानुसारी शब्दों का लिगवोबक यह एक भूव ग्रन्थ है। सम्पूर्ण 
लिंगानुशासन तीस कारिकाग्रों में भर दिया गया है । इस ग्रन्थ पर ग्रन्यकार ने 
अपनी विस्तृत व्याख्या लिखी है । वेदवती व्याकरणोपाष्याया ने इसका 
सम्पादन किया है । प्राच्यविद्याप्रतिष्ठान से प्रकाशित इसके संस्करण में अनेक 
पाठ शुद्ध किये गए हैं, कई स्थानों पर उपयोगी टिप्पणियां दी गई है और 
साथ में ग्रन्थ में जिन शब्दों का लिग दर्शाया है उनकी लिंगनिदेशपूरवक विस्तृत 
सूची दी है । 

_ (४) देव पुरुषकार-वातिकोपेत--पाणिनीय घाठुपाठ में समानरूप 
बाली कई घातुए कई विभिन्‍न गणों में पढ़ी गई हैं । इनको विभिन्न गणों में 
पढ़ने का क्या प्रयोजन हैं, इसका ज्ञान कराने के लिए देव नामक किसी प्राचीन 
वैयाकरण ने 'दैवम्‌' नामक पद्यवंद ग्रन्थ लिखा था । इस पर कृष्णलीलाशुक 


1, The Princess of Wales Sarasvati Bhavana ‘Texts सान नर पदक Hiavans Tes Series Noi गा. No. 81. 
1943. 
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११० ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


मुनि नाम के एक महान्‌ वैयाकरण ने पुरुषकार नाम का एक वातिक लिखा, 
जिसमें उसने 'दैवम्‌' की विस्तृत व्याख्या की । उसमें अनेक ऐसे प्राचीन वैया- 
करणों और उन ग्रन्यो के प्रमाण दिये गये हैं जो सम्प्रति उपलब्ध नहीं हैं । 
पाणिनीय घातुपाठ के परिज्ञान के लिए यह ग्रेन्थ अत्यन्त ही उपयोगी है । यह 
अन्थ लगभग ३४ वर्ष से ग्रप्राप्य था । इसे पुनः छपवाने का श्रेय सम्पादक 
पं० युधिष्ठिर मीमांसक को है. जिन्होंने विस्तृत भूमिका के साथ लगभग ६५० 
टिप्पणियाँ और अन्त में ६ परिशिष्ट दिए हैं । | न 
(६) भागवृत्ति-संकलन--पाणिनीय अष्टाध्यायी की भागवृत्ति नाम 
की अतिप्राचीन बहुत प्रामाणिक वृत्ति थी ।.यह वृत्ति इस समय उपलब्ध नहीं 
है । इसके सैकड़ों उद्धरण व्याकरण, कोश, साहित्य आदि के ग्रन्थों में उपलब्ध 
होते हँ । शतशः ग्रन्थों का पारायण करके बड़े प्रयत्न से इस प्राचीन प्रामाणिक 
अष्टाध्यायी की वृत्ति के उद्धरण संकलित किये गए हैं । इन उद्धरणों से 
पाणिनीय व्याकरण पर बहुत प्रकाश पड़ता है। सम्पादक पं० युधिष्ठिर 
मीमांसक ने बहुविध विस्तृत टिप्पणियां देकर इसके महत्त्व में बृद्धि की है । 
(७) काशकृत्स्न घातु-व्याख्यान--झाचायं काशङत्स्न ने पाणिनि 
से बहुत पूर्व एक विस्तृत सांगोपांग व्याकरण रचा था । वह इस समय उपलब्ध 
नहीं है, परन्तु उस व्याकरण का घातुपाठ चन्नवीर कवि कृत कन्नड्‌-टीका 
सहित १२-१३ वपं पूवं प्रकाशित हुआ था । ग्रन्थ कन्नड़भांषा और कन्नड- 
लिपि में मुद्रित होने से यह संस्कृतज्ञो के लिये दुर्लभ था । ग्रतः कृन्नड़भाषा- 
विज्ञों की सहायता से बड़े परिश्रमपूर्वक कन्नड़ टीका का संस्कृत रूपान्तर 
करके इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ को पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने प्रकाशित किया है । 
(८) काशक्ृत्स्त-व्याकरण-यह व्याकरण समग्र रूप में उपलब्ध 
नहीं है, चन्नवीर कवि कृत काशकृत्स्न घातुपाठ की कन्नड़ टीका में काशकृत्स्न 
व्याकरण के लगभग १३४ सूत्र वा नियम संग्रहीत हैं। भतृ हरि झौर केयट 
आदि ग्रन्थकारों ने भी काशकृत्स्न व्याकरण के कुछ सूत्र अपने ग्रन्थों में उद्धत 
किए हैं । उन सवका संग्रह करके पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने उन पर विस्तृत 
विवरण लिखा । इसमें कातन्त्र और पाणिनीय तन्त्र से काशङृत्स्त तन्त्र की 
प्रतिपद तुलना की है । साथ में काशकृत्स्न ग्राचायं गौर उसके व्याकरण का 
विस्तृत इतिहास भी दिया गया है । be £ 
संस्कृत व्याकरणशास्त्र का इतिहास--विभिन्त व्याकरण ग्रन्थों के 
सम्पादित संस्करणों के अतिरिक्त युधिष्ठिर मीमांसक द्वारा लिखित संस्कृत 
व्याकरणशास्त्र का इतिहास (२ भाग) श्रार्यसमाज की संस्कृत व्यांकरण- 
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शास्त्र की एक अद्भुत देन है । इस अनुसंघानपूर्ण ग्रन्थ से पता चलता है कि 
संस्कृत व्याक रण वाडः मय अत्यन्त विशाल है । इस विषय का क्रमबद्ध इतिहास 
आज तक भी किसी भाषा में नहीं लिखा गया यह अपने विषय का एकमात्र 
प्रथम ग्रन्थ है । इस ग्रन्थ में प्रारम्भ से लेकर २०वीं शताव्दी पर्यन्त सव प्रमुख 
वैयाकरणों तथा उनकी रचनाग्रों का क्रमबद्ध इतिहास लिखा गया है । दोनों 
भाग लगभग १००० पृष्ठों में समाप्त हुए हैं । प्रथम भाग में झाचार्य पाणिनि 
से पूव॑वर्ती २३ वैयाकरण आचार्यो, पाणिनि तथा पाणिनीय शास्त्र पर लिखने 
चाले लगभग १२५ व्याख्याकारों ग्रौर पाणिनि से उत्तरवर्ती १५ वेयाकरणों 
तथा उन पर व्याख्या लिखने वाले लगभग ७५ वँयाकरणों का विशद वर्णन 
किया गया है । द्वितीय भाग में व्याकरणशास्त्र के घातुपाठ, गणपाठ, उणादि 
सूत्र, लिगानुझासन, फिद्सूत्र, व्याकरण के दार्शनिक ग्रन्थ, व्याकरण प्रघान- 
काव्य ग्रन्थ तथा वैदिक व्याकरण (प्रातिशाख्य) थादि के प्रवक्ताम्रों तथा 
व्याख्याताओ का इतिहास भी लिखा गया है । वस्तुतः संस्कृत व्याकरणशास्त्र 
का प्रथम वार क्रमबद्ध ऐतिहासिक विवरण प्रस्तुत कर लेखक ने संस्कृतभाषा 
और साहित्य की महती सेवा की है । यह ग्रन्थ उत्तरप्रदेश राज्य सरकार द्वारा 
१९५२ ई०'मे पुरस्कृत हो चुका है तथा आगरा झौर पंजाव ग्रादि विश्वविद्यालयों 
की एम० ए० संस्कृत परीक्षाओं के पाठ्यक्रम में भी उसे स्वीकार किया 
गया है । 


स्फुट व्याकरण ग्रन्थ -स्तामी दयानन्द के शिष्य पं० भीमसेन शर्मा 
ने 'गणरत्नमहोदधि' (वर्धमान विरचित स्त्रीय वृत्ति सहित) का सम्पादन 
कर सरस्वती प्रस, इटावा से प्रकाशित किया। पं० गंगादत्त शास्त्री ने 
'ग्राख्यातिक' का सम्पादन किया जो १९६३ विं० में सद्धर्म प्रचारक प्रेस, 
जालन्धर से छपा। गोविन्दलाल बन्सीलाल तथा आचार्य रुद्रदत्त शास्त्री ने 
वैदिक व्याकरण भास्कर का निर्माण कर शरष्टाघ्यायी के वैदिक प्रक्रिया 
सम्बन्धी सूत्रों का विवेचन किया है । 'व्ययार्थेनिबन्धनम्‌ शीर्षक 
व्याकरण का एक लघु ग्रन्थ स्वामी ब्रह्ममुनि परिव्राजक ने गवनमेंट संस्कृत 
पुस्तकालय बड़ौदा तथा डी० ए० वी० कालेज, लाहौर के लालचन्द पुस्तकालय 
के' कतिपय हस्तलेखों को देखकर तैयार किय। जो फाल्गुन २०२३ वि० में 
प्रकाशित हुआ । गुरुकुल झज्जर के स्नातक पं० सुदर्शनदेव शर्मा ने व्याकरण- 
कारिका प्रकाश लिखकर महाभाष्य ग्रौर काशिका में झाई कारिकाग्रों की 
सारगभित सरल संस्कृतभापा में विद्वत्तापूर्ण व्याख्या की है । 


ग्रार्यसमाज ने जहाँ ग्राषं व्याकरण ग्रन्थों को मान्यता प्रदानकर उनके 
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प्रकाशन में योग दिया वहाँ मट्टोजि दीक्षित रचित सिद्धान्तकौमुदी रादि 
प्रक्रिया ग्रन्थों का खण्डन भी किया । राजेन्द्रनाथ शास्त्री लिखित सिद्धान्त- 
कौमुदी की अन्त्येष्टि एक ऐसा ही ग्रन्थ है । जिसमें युक्तिपूर्ण ढंग से कौमुदी 
का खण्डनं किया गया है । इसी प्रकार गुरुकुल ज्वालापुर के स्नातक स्व० 
विशवनाय शास्त्री ने महामहोपाध्याय प० शिवदत्त दाधिमथ द्वारा सम्पादित 
सिद्धान्तकौमुदी का खण्डन लिखा । 

(३) छन्द- वैदिक छन्दों के विषय में बहुत कम साहित्य उपलब्ध होता 
है । पिंगल कृत छन्दःसूत्र इस विषय का प्रधान ग्रन्थ है जिसमें ऋकू =पद्यवद्ध 
गौर यजुः=गद्यबद्ध मन्त्रों के छन्दों का लक्षणपूर्वंक विवेचन मिलता है । इस 

छन्दः सूत्र पर पं० अखिलानन्द शर्मा ने संस्कृत भाष्य लिखकर प्रकाशित किया। 
इसमें प्रस्तार, नष्ट, उद्दिष्ट, मर्कटी, पताका आदि दुरूह प्रयोगों का विवेचन 
किया गया है । पिंगलाचार्य प्रणीत इसी छन्दः शास्त्र पर व्रतिमंगला नामक 
एक संस्कृत टीका मेघाब्रताचाये ने लिखी जो भारत के केन्द्रीय शिक्षामन्त्रालय 
द्वारा प्रदत्त ्ाथिक सहयोग से हरयाणा साहित्य संस्थान ने प्रकाशित की है। 
इस टीका में हलायुध कृत 'मृतसंजीत्रती-वृ त्ति” का परित्याग करके वृत्तिक।र ने 
स्वरचित ग्रन्थों के ही उदाहरण दिए हैं जो ग्रश्‍लीलता दोष वित हैं । हरिदत्त 

- शास्त्री ने छन्दोमञ्जरी की टीका लिखी । 

पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने बेदिक-छन्दोमीमांसा* लिखकर वैदिक 
वाङ मय में जहाँ कहीं भी वेदिक छन्द विषयक जो सामग्री विद्यमान थी, उसके 
आधार पर प्रथम वार वैदिक छन्दों के विषय में महत्त्वपुर्ण प्रकाश डाला है । 
वैदिक छन्द विषयक इतनी सामग्री एक स्थान पर किसी भी भाषा के किसी 
भी ग्रन्थ में संग्रहीत नहीं है। . शास्त्रों में वैदिक छन्दों के जितने भेद-प्रभेद 
दर्शाए गए हैं उनकी विशद व्याख्या के साथ-साथ उनके वैदिक उदाहरण भी 
बड़े परिश्रमपूर्वक ढू ढ-ढू ढ़ कर दिये गए हैं। 

(४) निरुक्त-वेदार्थं ज्ञान में निरुक्त का सर्वोपरि महत्त्व है। 
निरुक्तशास्त्र में वेदमन्त्रों में प्रयुक्त शब्दों के निवंचन दिखलाकर उनकी 
व्याख्या की जाती है । स्वामी दयानन्द ने वेदार्थ में निरुक्त के ज्ञान को ग्रपरि- 
हार्य स्वीकार किया है। वर्तमान में यास्क रचित जो निरुक्त उपलब्ध होता है " 
उसमें उद्धत ग्रौपमन्यव, शाकपूणि, औदुम्बरायण आदि प्राचीन ग्राचार्यी के 
मतों से ज्ञात होता है कि यास्क से पूवे भी श्रनेक आाचायो ने निरुक्तशास्त्र 

का प्रवचन किया था । यास्क ने निघण्टु के रूप में वेदिक शब्दों के कोश का 


१. र मलाल कपूर ट्रस्ट से प्रकाशित । 
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संग्रह किथा । निरुक्त इस निघण्टु की ही व्याख्या है। स्वामी दयानन्द ने 
यास्क्रीय निघण्टु का प्रकाशन अपनी वेदांगप्रकाश ग्रन्थमाला के भ्रन्तर्गत किया । 
निरुक्त (मूल) वेदिक यन्त्रालय में छपा तथा वेदिक निघण्टु का अग्निचितु 
श्रीभास्करराय दीक्षित कृत इलोकवद्ध पाठ का एक संस्करण पं० तुलसीराम 
स्वामी ने मेरठ से सन्‌ १८६८ ई० में प्रकाशित किया । इसी प्रकार भास्करराय 
दीक्षित कृत इलोकयुवत निघण्टु, उसका सूल गद्यपाठ तथा समस्त पदों की 
श्रकार।दि क्रम से सूची सहित पं० रामदत्त शुक्ल ने सम्पादित कर १९९४ वि० 
में प्रकाशित किया । 

निरुक्त पर भाष्य रचना--श्रायंसमाजी विद्वानों ने निरुक्त पर 
अनेक भाष्यों की रचना की है जिनमें अखिलानन्द कविरत्न का निरुवत 
वैदिकभाष्य, प० राजाराम का निरुक्त भाष्य, ५० चन्द्रमाण विद्यालंकार 
का वेदार्थदीपक नामक निरुक्त भाष्य तथा पं० भगवदूदस। का निरुक्त भापा- 
भाष्य उल्लेखनीथ हैं । चन्द्रमणि विद्यालंकार की निरुक्तब्याख्या जहां छात्रो- 
पयोगी सुवोध टीका है, वहां प॑० भगवददत्त ने प्रथम वार निएक्त की श्राविद॑विक 
प्रक्रियापरक व्याख्या लिखी है । व्याख्या में स्थान-स्थान पर पाइचात्य विद्वानों 
श्रौर उनके भारतीय अनुयायियों के निरुक्त विषयक श्रान्त मतों की सप्रमाण 
ग्रालोचना की गई है । काशीनाथ राजावड़े' तथा डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा) जैसे 
विद्वानों ने यास्क के निवंचनों की भ्रालोचना करते हुए उन्हें 20574 तथा 
improb4b।९ श्रादि निन्दास्पद वचनों से अभिहित किया है । पं० भगवददत्त 
ने इस आलोचना की कड़ी टीका की है और यास्क के निवंचनशास्त्र के महत्त्व 
झौर गौरव को स्थापित किया है गार्यसमाज के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ स्वामी 
ब्रह्मसुनि परिव्राजक ने निरुक्त पर एक ग्रत्यन्त विस्तृत संस्कृत भाष्य "निरुक्त 
सम्मशं' नाम से लिखा है । यह निरुक्त पर लिखी गई अद्यतन सभी टीकाग्रों 
से वृहत्‌ तथा गवेषणापूर्णं है । सच तो यह है कि गत एक सहल्लाब्दि में निरुक्त 
पर इससे अधिक विशद और गम्भीर विवेचनात्मक ग्रन्थ संस्कृत में और कोई 
प्रकाशित नहीं हुआ । गुरुकुल वृन्दावन के आचार्य विश्वेश्वर रचित निरुक्त 
के नैघण्टुक काण्ड तथा नैगम काण्ड की हिन्दी व्याख्या? ज्ञानमण्डल वाराणसी 


१. काशोनाथ राजवाडे द्वारा सम्पादित निरुक्त (भण्डारकर प्राच्यविद्या 
शोधसंस्थान, पूना से प्रकाशित) पु० ४०-४३ भूमिका । 
२. दी एटीमोलोज्रीज ऑफ यास्क-विश्वेश्वरानन्द वैदिक शोध संस्थान, 
होशियारपुर से १३५३ में प्रकाशित ए० ३ व ८। 
३. साहित्यशास्त्र विरचय्य टीकाः तकेऽथ वृत्ति कृतवान्‌ सयुक्तिम्‌ । 
वेदप्रवेशाय निरुक्तमागे व्याझ्यासुखेनाद्य समुद्धरासि ॥ 
—प्रन्भारम्भ का श्लोक । 
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११४ ऋषि दयानन्द ग्रौर ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


से प्रकाशित हुई है । असमय में ही दिवंगत हो जाने के कारण निरुक्तदीपिका 
. नामक यह.हिन्दी व्याख्या अपूर्ण ही. रह गई । झाचायं विश्वेश्वर का यह 

निरुक्त व्याख्यान. विषय को. सुगम झौर सुवोघ रूप में प्रस्तुत करने की दृष्टि 

से अद्वितीय है । 

 झन्वेषण ग्रौर अनुसंधान की दृष्टि से पं० राजाराम का कौत्सव्य 
` निघण्टु तथा वररुचि लिखित तिरुक्तससुच्चय का युधिष्ठिर मीमांसक द्वारा 
सम्पादित संस्करण विशेष महत्त्वपूर्ण हँ । निरुक्तसमुच्चय का प्रथम संस्करण 
विरजानन्दाश्रम शाहदरा, लाहौर से छपा था । द्वितीय परिवधित संस्करण 
२०२२ वि० में प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान, अजमेर से छपा । आचार्य वररुचि 
प्रणीत यह ग्रन्थ चार कल्पो में समाप्त हुम्रा है तथा इसमें १०२ मन्त्र व्याख्यात 
हुए हैं । मूल ग्रन्थ के हस्तलेख को, जो अत्यन्त श्रशुद्ध तथा स्थान-स्थान पर 
त्रुटित था, यत्नपूर्वंक शोधा गया है । 


निरुकतविषयक आलोचनात्मक निबन्ध--निरुक्त शास्त्र तथा उसमें 
प्रतिपादित निवंचन प्रणाली के विषय में कतिपय श्रालोचनात्मक निवन्ध भी 
झायंसमाजी विद्वानों द्वारा लिखे गए हैं जिनसे निरुक्त के मूल प्रतिपाद्य तथा 
उससे सम्बद्ध अन्य समस्याग्रों पर अच्छा . प्रकाश पड़ता है । ऐसे नित्रन्त्रो में 
प० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु रचित वेद और निरुक्त, निरुक्तकार और वेद में 
इतिहास, ग्राचार्यं विश्वश्रवाः लिखित निरुक्त को समने में प्राचीन आचार्यो 
, की भूल तथा स्वामी अनुभवानन्द लिखित “निरुक्त का मूल वेद में” आदि 
महत्त्वपूर्ण हँ । बंगाल के सुप्रसिद्ध वेदिक विद्वान्‌ पं० सत्यव्रत सामश्चमी लिखित 
निरक्तालोचन के प्रारम्भिक भाग का हिन्दी श्रनुवाद प० नरदेव शास्त्री 
ने किया जो परोपकारी मासिक के वैशाख, ज्येष्ठ, श्रावण (१९६५ वि०) कें 
अको में प्रकाशित हुआ । 

(५) कल्प--कल्प ग्रन्थों के अन्तर्गत श्रौत, गृह्य और धर्म-सूत्र आते 
हैं । श्रौतसुत्रों में वाजपेय, ग्रश्वमेघ, राजसूय आदि श्रौत-यज्ञों की विधियां 
उल्लिखित हैं । गृह्यसूत्र, जातकं, नामकरण, चूड़ाकमं, उपनयन, विवाह आदि 
गृह्य कर्मो का विधान करते हैं तथा घमंसूत्रों में वर्णाश्नम-क्यवस्था तथा 
अन्यान्य सामाजिक संस्थाग्नों का विवेचन हुआ है । भ्रायंसमाज की यद्यपि 
याज्ञिक कर्मकाण्ड में महती आस्था. है, तथापि भ्ना्यसमाजी विद्वानों ने कल्प- 
साहित्य पर जो कुछ कार्य किया हे उसे नगण्य ही समझा जायगा |: इसका 
एक कारण तो यह है कि आज के. भौतिकता प्रधान युग में पारलौकिक भ्रदृष्ट 
फल प्रदान करने वाले श्रौत यज्ञों में लोगों की श्रद्धा बहुत न्यून रह गई है। 
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` श्रष्याय ५ ११५ 


जहां तक ग्रृह्य कर्मों का सम्त्रन्ध है आयंसमाज के प्रवत्तंक ने भ्रपना कमंकाण्ड 
परक ग्रन्थ 'संस्कारविधि' लिखकर अपने ग्रनुयायियों के उपयोग के लिए 
एक सामान्य विधि निर्धारित कर दी । ग्रतः आयंसमाज के कमंकाण्ड वेत्ताश्रों 
का इस विषयक ज्ञान संस्कारविधि से ागे उसके उपजीव्य गरृह्मसूत्रो तक भी 
नहीं पहुंच पाता । - 

फिर भी कतिपय आयंसमाजी विद्वतो ने कल्प साहित्य के अनुवाद, 
प्रकाशन आदि का प्रशंसनीय कार्य किया है । इस सम्बन्ध में आर्यसमाज के 
आद्य पण्डित भीमसेन शर्मा का कार्य चिरस्मरणीय रहेगा | पं० भीमसेन शर्मा 
ने 'मानव गृह्म-सुत्र' तथा 'आपस्तम्ब गृह्य-सुत्र' का भाषानुवाद प्रकाशित 
किया । इसके अतिरिक्त उन्होंने श्राधान, द्शपौ णंमास, चातुर्मास्य, 
पुत्रकाम श्रादि कुछ इष्टियों की पद्धतियाँ भी प्रकाशित कीं । शर्माजी ने 
“आपस्तम्बीय यज्ञपरिभाषा सूत्र' का संस्कृत तथा हिन्दी श्रनुवाद भी 
किया । यह अनुवाद उनके 'आयंसिद्धान्त' मासिक-पत्र के मई १८६८ ई० से 
लेकर सितम्बर के झक तक धारावाही रूप में छपता रहा | वाद में पृथक्‌ रूप 
में भी यह ग्रन्थ छपा । परिभाषा सूत्रों का यह संस्कृत भाष्य सरल और प्रसाद- 
गुण युक्त भाषा में लिखा गया है। वीच-वीच में ग्रन्यान्य संस्कृत के कमंकाण्ड 
ग्रन्थों को उद्धत भी किया गया है। “ऋग्वेदेन होता करो ति' आदि सूत्रों की 
व्याख्या इस प्रकार की गई है--““ऋणग्वेदस्य मन्त्रत्राह्मणसुत्रादिभिः प्रति- 
पाद्यं कमं होता कुर्यात्‌ सामवेदविहितं कार्यमुद्गाता यजुर्वेदविहितं च 
कर्माध्वयु:, वेदन्रयविहितमथवेबंदविहितं वा सर्वविधं कमं ब्रह्मा 
कुर्यात्‌ ।” पारस्कर गृह्य सूत्र का एक अनुवाद पं० राजाराम ने ग्रापं 
ग्रन्थावली के अन्तर्गत लाहौर से छपाया तथा एक ग्न्य अनुवाद स्वामी प्रेस, 
मेरठ से भी छपा । पारस्कार गृह्य-सूत्र के उपनयनसूत्रो (द्वितीय काण्ड- 
काण्डिका ३-७) की व्याख्या डा० सुवीरकुमार गुप्त ने लिखी जो उनके वेद- 
लावण्यम्‌ (भाग १) के अन्तर्गत छपी । 

(६) ज्योतिष- ज्योतिष को वेद का नेत्र स्थानीय माना गया है । 
विविध यज्ञानुष्ठानों का विविध ऋतुझओं में सम्पन्न किया जाना वेदज्ञो के 
लिए ज्योतिषज्ञान की अपेक्षा रखता है। प्रायंसमाज के विद्वानों ने ज्योतिष 
विपयक जो कुछ लिखा वह गणित ज्योतिष से ही सम्बन्ध रखता है, फलित 
ज्योतिष में आयंसमाज का विश्वास नहीं है । ज्योतिष विषयक मूलग्रन्थों में 
सूर्यसिद्धान्त उल्लेखनीय है । इसका एक संस्करण स्वामी प्रेस, मेरठ से 


१. यज्ञपरिभाषा सूत्र पु० ७५। 
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छपा । अन्य ग्रन्थों में पं० भगवहृत्त सम्पादित ्राथर्वंण ज्योतिष, ब्रह्ममुनि 
परिव्राजक का वैदिक ज्योतिषशास्त्र तथा पं० गंगाप्रसाद (कार्येनिवृत्त 
न्यायाधीश) की 'ज्योतिषचन्द्रिका' उल्लेखनीय हैं। आचायं विश्वेश्वर ने 
ज्योतिषविषयक एक ग्रन्थ खगोलप्रकादा संस्कृत में लिखा है । 
उपवेद-- 

आयुर्वेद, धनुर्वेद, गान्धवंवेद और अथंवेद को चारों वेदों के उपवेदों 
की संज्ञा दी गई है । प्राचीनकाल में इन विषयों पर सहस्नों ग्रन्थ लिखे गये 
थे, परन्तु सम्प्रतिं उन में से वहुत कम उपलब्ध होते हैं । 

श्ायुर्वेद--भायुवेंद के प्रचार भौर प्रसार में शार्यसमाज का सक्रिय 
योगदान रहा है । ग्रायुवेद के 'ग्रन्थो का प्रकाशन और सम्पादन भी ग्रायंसमाजी 
क्षेत्र से हुआ । इटावा निवासी भीससेन शर्मा ने भ्रायुवेद-शब्दार्णव' छपाया। 
जयदेव शर्मा विद्यालंकार ने चरकसंहिता का हिन्दी भ्रनुवाद किया | यह तीन 
भागों में समाप्त हुआ । भ्रत्रिदेव विद्यालंकार ने चरक झौर सुश्रुत का ग्रनुवाद 
किया । सुरमचन्द वैद्य वाचस्पति तथा श्रत्रिदेव विद्यालंकार ने पृथक्‌-पृथक्‌ 
युवद का इतिहास लिखा । गुरुकुल झज्जर के आयुवद विभागाध्यक्ष सत्यदेव 
वासिष्ठ ने 'नाडीतत्त्वदर्शत' नामक संस्कृत में एक महानिवन्त्र निखा है । 

धनुर्गेद--धनुर्वेदविषयक पं० राजाराम का 'ग्रौशनस घनुर्वेद संकलन' 
तथा महेन्द्रनाथ सिद्धान्तशिरोमणि का “पौरस्त्य घनुर्वेद' उल्लेखनीय है । 
प्रियरत्न ग्यार्ष ने गवनंमेंट संस्कृत लाइब्रेरी बड़ौदा में विद्यमान महषि 
भरद्वाज के 'यन्त्रसवंस्व' नामक ग्रन्थ के वोघानन्द वृत्ति युक्त “वैमानिक प्रकरण' 
का भाषानुवाद किया । मूलग्रन्थ पाण्डुलिपि के रूप में है। इन्हीं ब्रहमसुति 
(सन्यस्तनाम) ने 'वृहद्‌ विमानशास्त्र' लिखकर लुप्त विमान विद्या पर प्रकाश 
डाला है । पं० भगवद्दत्त ने घनुर्वेद का इतिहास लिखा । 

अर्थवेद-पं० उदयवीर शास्त्री ने आचर्य कौटल्य के “अर्थशास्त्र” 
का प्रामाणिक अनुवाद किया । श्री प्रागनाथ विद्यालंकार ने भी ग्रर्थशास्त्र का 
अनुवाद किया 1? श्री पं० उदयवीर शास्त्री ने श्र्थशास्त्र की माघवयज्वा की 
जयचन्द्रिका दीका का भी सम्पादन किया ।3 गुरुकुल ज्वालापुर के स्नातक 
रामावतार विद्याभास्कर ने महामति चाणक्य के सूत्रों का अर्थ और विवरण 
लिखा है । झाचायं बृहस्पति रचित राजवर्म सूत्रों को १६२० में वैदिक मँग- 

१. मेहरचन्द लक्षमणदास, लाहौर ने १६२५ ई० में प्रकाशित किया । 

२. मोतीलाल बनारसीदास द्वारा लाहोर से प्रकाशित । 


३. 32. 22 
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जीन में प्रकाशित किया गयां था । १६१६ में ये सूत्र यूरोप की किसी पत्रिका 
में रोमन लिपि में सवंप्रथम छपे थे । इन्हें नागरी लिपिं में मुद्रित करने का 
कार्य स्व० पं० भगवद्दत्त ने किया । इन्होंने इन वाहंस्पत्य राजधर्म सूत्रों 
की विद्वत्तापूणं भूमिका भी लिखी थी । बृहस्पति प्रोक्त यही राजघ [सूत्र जो 
संख्या में ४३० हैं तथा ६ भ्रघ्यायों में विभक्त हैं, पं० शिवदयालु इत 
हिन्दी अनुवाद सहित आर्यमित्र (२४ जनवरी १६६५) के विशेषांक के रूप 
प्रकाशित हुए । 
दर्शनशास्त्र- 

दर्शनशास्त्र के भ्रन्तगंत सांख्य, योग, न्याय, वैशेषिक, वेदान्त और 
मीमांसा का समावेश होता है । ये वैदिक दर्शन की विभिन्न पद्धतियां हैं । 
अत्यन्त प्राचीनकाल में इन दर्शनों का प्रतिपादन करने वाले सूत्र ग्रन्थों का 
निर्माण हुआ और वाद में इन ग्रन्थों पर भाष्य, टीका, वातिक, विवरण ग्रादि 
के नाम से व्याख्यात्मक ग्रन्थ विपुल मात्रा में लिखे गए । कालक्रम की दृष्टि 
से सांख्यदर्शन सर्वाधिक प्राचीन माना जाता है । सांख्याचायं कपिल का उल्लेख 
महाभारत और भागवत में मिलता है । सांख्य और योग के सिद्धान्तों का 
वर्णन श्वेताश्वतर उपनिषद्‌ में उल्लिखित है । न्यायदर्शन १६ पदार्थों की 
उपस्थापना करता हुभ्ना तर्कशास्त्र का प्रतिपादन करता है । न्याय के अनुसार 
वेद ईश्वर की कृति है अतः उसे पौरुषेय कहा जाता है । सृष्टिकर्ता के रूप 
में ईश्वर की सत्ता न्याय को स्वीकार्यं है । मध्यकाल में नवीन न्याय का एक 
पृथक्‌ सम्प्रदाय स्थापित हुआ जिसके मुख्य केन्द्र मिथिला और नवद्वीप रहे । 
वैशेषिकदर्शन न्याय का ही सहधर्मी दर्शन है जो मुख्यतया विज्ञान के सिद्धान्तों 
पर आधारित है तथा जिसमें परमाणुवाद की प्रतिष्ठा हुई है । मीमांसादर्शन 
ब्राह्मण ग्रन्थों के कर्मकाण्डपरक वचनों की परस्पर संगति स्थापित करने वाला 
दर्शन है, जिसमें यज्ञवित्रियों के विस्तृत निर्देश हैं । मीमांसा के भ्रनुसार वेद को 
्राज्ञायें ही घमं हैं तथा वेद भ्रपौरुषेय, नित्य तथा स्वतः प्रमाण है । वेदान्त- 
दर्शन को विद्वानों ने समग्र भारतीय दर्शन की चरम परिणति कहा है जिसमें 
सच्चिदानन्द पद वाच्य निराकार अ्रद्वय (भ्रद्वैत) ब्रह्म' की विशिष्ट सत्ता की 
स्थापना की गई है । 

मध्यकालीन दार्शनिक चिन्तनबारा ने इन दर्शनों को परस्पर विरोबी 
माना तथा दर्शनों के मूल सूत्र ग्रन्थों की ऐसी व्याख्यायें की गई जो झापाततः 
मना तवा दए | ४०४३ ३+ 11__-ईऑरमशिशिणाए 


---- 


१, अद्वैत ब्रह्म शब्द से ब्रह्म के होतपन का निषेध समझना चाहिये, 
जीव और प्रकृति का प्रतिषेध अभीष्ट नहीं दै । 
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९ ११८ ऋषि दयानन्द और भ्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


विरोधी प्रतीत होती थीं । स्वामी दयानन्द ने षड्दर्शनों के प्रति एक मौलिक 
दृष्टि प्रस्तुत्‌ की । उनके अनुसार इन दशंनों में परस्पर मतभेद नहीं 
हैं, अपितु वे विभिन्न विषयों का पृथक्‌-पृथक्‌ ढंग से प्रतिपादन' करते हैं। श्रत 
इनके पारस्परिक समन्वय के सूत्र ढूढे जाने चाहिये । स्वामी दयानन्द के 
मतानुसार, “सृष्टि का जो कमं कारण है उसकी व्याख्या मीमांसा में, समय की 
व्याख्या वेशेषिक में, उपादान कारण की व्याख्या न्याय में, पुरुषार्थं की 
व्याख्या योग में, तत्त्वों के अनुक्रम से परिगणन की व्याख्या सांख्य में और 
निमित्त कारण जो परमेश्वर है उसकी व्याख्या वेदान्त शास्त्र में है । इससे कुछ 
भी विरोध नहीं ।”* इसी प्रकार के विचार उन्होंने सत्यार्थप्रकाश के अष्टम 
समुल्लास में भी व्यक्त किए हैं । 


अपने अत्यधिक व्यस्त जीवन तथा समय में ही दिवंगत हो जाने. के 
कारण स्वामी दयानन्द षड्दर्शनों के विषय में कोई महत्त्वपुर्ण ग्रन्थ नहीं लिख 
सके, फिर भी उनकी कतिपय मौलिक मान्यतायें दर्शनों के ग्रध्ययन के क्षेत्र में 
क्रान्तिकारी समझी जा सकती हैँ । उदाहरणार्थ उन्होंने यह बलपूर्वक प्रति- 
पादन किया कि सांख्यदर्शन को निरीश्वरवादी नहीं माना जाना चाहिये । 
वेदान्त दर्शन के विषय में शङ्कर मत यह है कि इस दशंन के अन्तर्गत ब्रह्म को 
संसार का अभिन्न निमित्तोपादान कारण' माना गया है, ब्रह्म-सुत्र प्रकृति की 
स्वतन्त्र और निरपेक्ष सत्ता का निषेध तथा जीवः-ब्रह्म॑क्यवाद का प्रतिपादन' 
करते हैं । इसके विपरीत स्वामीजी की यह मान्यता थी कि वादरायण' रचितः 
ब्रह्म-सूत्र ब्रह्म को सृष्टि का निमित्त कारण मानते हुए भी प्रकृति को उसका 
उपादान कारण मानने का विरोध नहीं करते । ब्रह्मसूत्रो की द्रत (भेद) परकः 
व्याख्या पर जोर देते हुए स्वामी दयानन्द ग्रह तवेदान्त को 'नवीनवेदान्त' कीः 
संज्ञा देते हैं तथा ब्रह्मसूत्रों पर शंकरपूर्वं के वौधायन भाष्य को पढ्ने का अनु- 
रोध करते हुँ । इसी प्रकार वे मीमांसा को निरीइवरवादी दर्शन मानने केभी 
विरुद्ध है तथा मीमांसा में पशुहिंसा के विधायक सूत्रों की सत्ता को श्रस्वीकार' 
करते हैं अथवा उन्हें ग्रप्रमाण मानते हैं । 


~ 


सत्यार्थप्रकाश में उल्लिखित पठन-पाठन व्यवस्था के ग्रन्तगंत स्वाभी 
दयानन्द जिन भाष्यों और टीकाशों को पढ़ने का सुझाव देते हैं उनमें से कई 
तो अनुपलब्ध. हुँ । यथा पूवं भीमांसा' पर व्यास मुनि की व्याख्या उपलब्ध 
नहीं होती । सर्वाधिक प्राचीन भाष्य शवर स्वामी का लिखा हुभ्रा मिलता है । 


१. सस्याथंग्रक श तृतीय ससुल्लास । 
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वेशेषिक दर्शन पर गोतम सुनि कृत कोई भाष्य नहीं मिलता' और न सांख्य- 
दर्शन पर भागुरि मुनि का ही कोई ग्रन्थ मिलता है। वैशेषिक पर प्रशस्तपाद- 
रचित 'पदार्थघमंसंग्रह' नामक व्याख्या मिलती है । सांख्य पर विज्ञानभिक्ष्‌, 
का “सांख्य प्रवचन भाष्य' एवं अनिरुद्ध तथा महादेव वेदान्ती की सूत्र वृत्तियां 
ही मिलती हें । इसी प्रकार वेदान्त पर शंकर से पूर्व का कोई भाष्य नहीं 
मिलता, परन्तु आचार्य रामानुज ने अपने भाष्य में यह संकेत ग्रवद्य दिया है 
कि आचायं बौधायन ने ब्रह्मसूत्रों का विस्तृत भाष्य किया है मैं उन्हीं के मता- 
नुसार अपनी व्याख्या प्रस्तुत करूंगा ।* स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित 


न्याय दर्शन पर 'वात्स्यायन-भाष्य' भ्रौर योग दर्शन पर 'व्यास-भाष्य' अवश्य 
मिलते हूँ । 


आयंसमाज के परवर्ती विद्वानों ने पड्दशंनों पर पर्याप्त श्रम किया । 
उनके अधिकांश प्रयत्न मूलसूत्र ग्रन्थों की व्याख्या, टीका ग्रौर भ्रनुवाद तक ही 
सीमित रहे हैं। परन्तु दशंनशास्त्र के ग्राकर ग्रन्थ केवल सूत्रों तक ही सीमित 
नहीं रहे । सूत्र रचना के पश्चात्‌ उन पर विस्तृत भाष्य, टीका, वातिक, 
विवरण आदि लिखने की जो परिपाटी प्रचलित हुई वह सम्पूर्ण मध्यकाल तक 
जारी रही । इस काल में पारस्परिक खण्डन-मण्डन का श्रधिक जोर रहा । 
वेदान्तवादी आचार्यों ने सांख्य के तवाद, न्याय के भ्रसत्कार्यवाद तथा वेद॑ 
के पौरुषेय होने तथा मीमांसा के कर्मवाद का खण्डन किया । इसी प्रकार 
सांख्याचायो ने वेदान्त के जीवब्रह्मंक्यवाद ग्रौर मायावाद का प्रबल खण्डन 
किया । आयंसमाज के प्रवत्तंक ने यतः इन दर्शनों के प्रति सामञ्जस्प-मूलक 
दृष्टि उपस्थित की थी, अतः ्रार्यसमाज के उत्तरवर्ती विद्वानों ने भी पड्दर्शन 
वाङ्मय का समन्वयात्मक अध्ययन ही किया । अव पृथक्‌-पृथक्‌ दर्शनों पर 
लिखे गए भाष्य टीकादि ग्रन्थों का उल्लेख किया जायगा । 


(१) सांख्य-दर्शन--कालक्रम की दृष्टि से सर्वाधिक प्राचीन सांख्य- 
दर्शन पुरुष और प्रकृति के द्व तभाव को लेकर चलता है । कालान्तर में इसके 


१. ऋग्वेदादिभाप्यभूमिका ए० ३१४ पं० ४ (रा० ला० क० सं०) में जिसे 
संस्कृत पाठ में 'प्रशस्तपादकृतं' लिखा हें उसे ही भाषा में पृष्ठ ३१५ प॑० २० में 
न सुनि कृत कहा है । इस पर रा० ला० कपूर ट्रस्ट सं० पृष्ठ ४२४ की टिप्पणी 
० ६। 

२. भगवद्बौधायनकृतां विस्तीणौ ब्रह्मसूत्रवृत्ति पूर्वाचार्याः संचिक्तिपुः 
तन्मवाचुसारेण सूत्राक्षराणि न्याख्यास्यन्ते॥ प्रपञ्चहृदय नामक (व्रियेद्रम से 
प्रकाशित) प्राचीन ग्रन्थ में पूर्वोत्तर दोनों मीमांसा पर बौधायन कृत भाष्य का 
उल्लेख मिलता है ।.इसमें शाङ्करभाष्य का निर्देश नहीं है (द्र० ए० ३६) । 
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सेब्वर और निरीश्वर नाम से दो भेद हो गए। कपिल प्रोक्त सांख्यसूत्र इस 
दर्शन का प्राचीनतम ग्रन्थ है, यद्यपि आधुनिक विद्वानों की सम्मति में वह 
इतना प्राचीन नहीं है । भाधुनिक विद्वानों के मतानुसार ईइवर-कृष्ण रचित 
सांख्यकारिका सांख्यशास्त्र का उपलब्ध प्राचीनतम ग्रन्थ हे । सांख्यदशंन पर 
प्रायंमुनि', राजारामः, दशंनानन्द सरस्वती, तुलसीराम रवामी*, 

गोकुलचन्द्र दीक्षित, गोपालजी बी० ए०, ब्रह्मसुनि परित्राजक* 

तथा पं० उदयवीर शास्त्री के भाष्य” उपलब्ध होते हैं । इनमें अन्तिम दो 

महत्त्वपूर्ण हैं । स्वामी ब्रह्ममुनि ने संस्कृत में भाष्य लिखा है जिसका पृथक्‌ 
हिन्दी अनुवाद भी प्रकाशित हुआ है । स्वामी ब्रह्ममुनि ने सांख्यदर्शन के उन 
सूत्रों" की यथोचित संगति लगाई है जिनके आधार पर इस दर्शन को निरी- 
इवखादी घोषित किया जाता है । सरल और प्रासादिक संस्कृत में लिखा गया 
यह भाष्य दर्शन-वाङ्मय में अपना विशिष्ट स्थान रखना है । भाष्य की संस्कृत 
प्राञ्जल तथा परिमाजित है जैसा कि निम्न उदाहरण से ज्ञात होता है-- 


“अथ शब्दोऽधिकारार्थः, इदानीं त्रिविधस्य त्रिप्रकारस्य 
श्राध्यात्मिकाधिभौतिकाधिदे विकभेदान्वितस्य॒ दुःखस्यात्यन्त निवृत्तिः 
रनपरान्तनिवृत्तिः परमः पुरुषार्थः परमं पौरुषं पुरुषत्वं मानवस्य- 
.मानवजीवनस्य परमं साफल्यं यदरित तदत्राधिक्रियते ।”* 


सांख्यदशंन का गुजराती अनुवाद पं० मायाशंकर शर्मा ने किया । 

आर्यसमाज के क्षेत्र में पं० उदयवीर शास्त्री सांख्यदशंन के मर्मज्ञ विद्वान्‌ 
है । उनका सांख्यदर्शन का इतिहास अपने झाप में एक महाप्रवन्ध है 
जिसमें समग्र सांख्य-वाड मय तथा उसके रचयिता सांख्याचायो का इतिहास 
कालक्रमानुसर विवेचित हुआ है । सांख्यविषयक शताधिक ग्रन्थों का ऊहापोह 


कर लेखक ने यह निष्कर्ष उपस्थित किया है कि सांख्य का चिन्तन विश्व का 


प्राचीनतम दाशंनिक चिन्तन है, महि कपिल संसार के सर्वाधिक प्राचीन 
UU LY Tus OS se मम वत डि कन 


१. सांख्याय्य भाष्य । 
२. आप ग्रम्थाव ज्ञी लाहौर । 
३. उदू अनुवाद । 
४. स्वामी प्रस, मेरठ । 
५. आय पुस्तक भवन, आगरा | 
६. ब्रह्ममुनि ग्रन्थमाळा-१२ सं० २०१२ चि० | 
७. विद्योदयभाष्य । 
८. ईश्वरा सद्ध : । सांख्य दुशन १।६२॥ 
, ६. साँख्यदुशन ११॥ 
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१६ भ्रध्याय ५ १२१ 


दार्शनिक हैं और उनके द्वारा रचित षडध्यायी सांख्यसूत्र इस विचारबारा का 
प्राचीनतम ग्रन्थ है । सांख्यदशंन का विद्योदय भाष्य सूत्रों पर सुबोध किन्तु 
सुसंगत टीका है । ग्रब तक ग्रायंसमाजी विद्वानों ने इस दर्शन पर जितने भाष्य 
टीकादि लिखे हैं, उनमें यह भाष्य स्ंश्र ष्ठ है । सांख्यदर्शन के प्रथम अध्याय 
के ३५ सूत्रों को शास्त्रीजी ने प्रक्षिप्त सिद्ध किया है भ्रौर परिशिष्ट में उनका 
पृथक्‌ ग्रथ भी दे दिया है। इस व्याख्या से सांख्यदर्शन की प्राचीनता भली- 
भांति सिद्ध होती है भौर अनेक सूत्रों के आवारं पर जो यह कल्पना की गई 
थी कि ये सूत्र वौद्ध, जैन भ्रादि मतों के परवर्ती काल में रचे गए हैं, क्योंकि 
इन सूत्रों में बौद्ध जैनादि के दाशंनिक सिंद्धान्तों का खण्डनं मिलता है, इस 
घारणा का समाधान किया गया है! 


पं० उदयवीर शास्त्री रचित सांख्यसिद्धान्त भी अपने विषय का भनु- 
पम ग्रन्थ है । इसके प्रारम्भिक अध्यायों में सांख्यदर्शन में व्याख्यात २५ तत्त्वों 
की पुरुप, प्रकृति और विकार शीर्षको के अ्रन्तगंत विवेचना की गई है । तत्त्व- 
विवेचन के प्रसंग में रसायनशास्त्र में परिगणित शताधिक तत्त्वों (elements) 
तथा सांख्य-प्रतिपादित पञ्च भूतों का तुलनात्मक विवेचन करते हुए सांख्य की 
दृष्टि की वास्तविकता सिद्ध की गई है । इसी प्रसंग में यूरोपीय वैज्ञानिकों 
द्वारा प्रतिपादित विकासवाद की समीक्षा करते हुए सृष्टि उत्पत्ति की सांख्य- 
प्रतिपादित विचारधारा की सत्यता सिद्ध की गई है । प्राचीन भारतीय वाङ.- 
मय में सांख्यसिद्धान्तं का जहाँ-जहाँ उल्लेख हुआ है, उन सभी संदभों की 
ग्रवतारणा कर लेखक ने इस ग्रन्थ को सांख्यदर्शन का म्रद्वितीय विवेचनात्मक 
ग्रन्थ बना दिया है। 

सांख्य विषयक अन्य ग्रन्थ- कपिल रचित सांख्यतत्त्वसमास नामक 
एक लघु ग्रन्थ की टीकायें पं० राजाराम तथा स्वामी भ्रोमानन्द तीर्थ ने 
सिखी । ईइवरकृष्ण रचित सांख्यकारिका (सांख्यसप्तति) की व्याख्यां पं० 
राजाराम तथा*डा० हरिदत्त शास्त्री द्वारा लिखी गई। स्वामी दयानन्द की 
विचारधारा से प्रभावित काशी के उदासीन सम्प्रदाय के ग्राचाये पं० जवाहिरदास 
के शिष्य स्वामी हरिप्रसाद वैदिकमुनि ने सांल्यसुत्रो पर संस्कृत 
में वैदिकवृत्ति लिखी है ।* 

. सांख्यसूत्रवेदिकवृत्ति: अर्थात्‌ श्रीमन्महर्षिकपि लप्रणीतसून्रा - 
चुसारिणी ह त साम याड कत ा 
शिष्येण-श्रीमस्परमहंसपरिब्राजकाचायोदासीनवस्यंपणिडतर्वा मिज्वाहिरदासभग- 
चत्पादाधिगतवेदाक्ृविद्येन श्रीमन्निखिलशास्त्रनिष्णातपणिडतस्वामि हरिप्रसादेन 

निर्मिता। १९६२ वि० 
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१२२: ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


. -(२) योगदशंन-सांस्यदर्शन का क्रिया प्रधान पुरक अ योग- 
दर्शन. है । योगदर्शन के सूत्र महष पतञ्जलि. प्रणीत हैं तथा संख्या की दृष्टि 
से अन्य दर्शनों की अपेक्षा न्यूनतम . हुँ । योगदर्शन पर नेक आायंसमाजी 
विद्वानों की टीकायें उपलब्ध होती हैं, जिनमें महामहोपाध्याय पं० झार्यमुनि 
का योगाय्येभाष्य, पं० राजाराम का योगदर्शन भाष्य, तुलसीराम स्वामी 
का भाषा भाष्य, ब्रह्ममुनि परिव्राजक की आएं योगप्रदीपिका टीका, 
वेदानन्द तीर्थं का योगोपनिषद्‌, नारायण स्वामी का योग रहस्य, गोकुल- 
चन्द्र दीक्षित का योगदर्शन भाषा भाष्य, पं० ईश्वरीप्रसाद प्रेस सम्पादित 
व्यास-भाष्य्‌ तथा दयानन्द-माष्य (कतिपय सूत्रों पर ही) युक्त योगदर्शन आंदि 
मुख्य हैं । स्वामी हरिप्रसाद बेदिकसुनि ने योगदर्शन पर संस्कृत में वैदिक . 
वृत्ति का प्रणयन एवं प्रकाशन किया । योगदर्शन पर व्यासभाष्य तथा महा- 
राजा भोज रचित वृत्ति प्रसिद्ध हैं । इस-भाष्य तथा वृत्ति का भी भाषानुवाद 
झार्यसमाजी विद्वानों ने किया है, जिनमें. विरजानन्द प्रेस लाहौर से वि० सं० 

१६४९ में प्रकाशित व्यासभाष्य सहित योगदर्शन, रुद्रदत्त शर्मा (सम्पाद-, 
काचायं ) रचित व्यासभाष्य -तथा भोजवृत्ति के अनुवाद सहित योगदर्शन, 
स्वामी विज्ञानाश्रम का पातञ्जल योगदर्शन और झोमानन्द तीर्थ.का पात-. 
ञ्जल योगप्रदीप मुख्य हैं । ग्रोमानन्द तीर्थं योग के दार्शनिक तथा व्यावहारिक 
दोनों पक्षों के ग्राधिकारिक विद्वान्‌ थे । ग्रतः उनका उपयुक्त ग्रन्थ भी अपने 
विषय का प्रामाणिक ग्रन्थ है । गुरुकुल कांगड़ी द्वारा भी योगदर्शन की भोज- 
वृत्ति का अनुवाद गरा निवासी पं० भीमसेन शर्मा द्वारां .तैयार कराकर, 
प्रकाशित किया गया । उ 
(३) न्याय्दर्शन--गोतम प्रणीत न्याय सूत्रों पर स०स० श्रार्यमुति का 
न्यायाय भाष्य, तुलसीराम स्वामी का न्याय भाषाभाष्य तथा स्वामी 
दश नानन्द सरस्वती के उद्‌ भाष्य का हिन्दी अनुवाद उपलब्ध होता है. 
प'० राजाराम ने ग्रापं ग्रन्यावली लाहौर के अन्तरगत न्यायदशंन के वात्स्यायन 
भाष्य का हिन्दी अनुवाद छापा था । थ्री स्वामी ब्रह्ममुनि जी ने भी न्याय | 
वात्स्यायन भाष्य का हिन्दी अनुवाद किया है । उसका प्रथम भाग छप गया 
है । स्वामी हरिप्रसाद वेदिकसुनि ने न्याय पर संस्कृत भाषा में वैदिक- 
वृत्ति प्रकाशित की । पं० राजाराम ने ही इस दर्शन पर'न्याय-प्रवेशिका नामक 
एक सुन्दर परिचयात्मक ग्रन्थ लिखा । न्‍्यायदर्शन का मूलसूत्र पाठ पं० . 
भीमसेन. शर्मा ने प्रयाग से प्रकाशित किया । उदयनाचार्य लिखित न्यायकुसु- 
माञ्जलि च्ायदर्शत के अन्तरगत ईश्वरसिद्धि विषयक एक. पूर्वं रचना है 
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अध्याय ५ . `` ` १२३ 
जिसमें बौद्ध ताकिकों की जगद्‌ रचियता ईश्वर को सत्ता के खण्डन में प्रस्तुत की 
गई युक्तियों' को बलपूवंक निरसन किया गया है । इस पर चाये विश्वेश्वर 
ने एक सुन्दर व्याख्या ग्रन्थ लिखा जिसमें मूल ग्रन्थ पर लिखी गई हरिदास 
रचित विवृत्ति भी सम्मिलित है । इस ग्रन्थ पर व्याख्याकार को हरजीमल 
डालमिया पुरस्कारः से पुरस्कृत किया गया । न्यायकुसुमाञ्जली की एक अन्य 
टीका प*० जगदीशचन्द्र शास्त्री ने भी लिखी । नव्य न्याय के केशवमिश्र 
प्रणीत तकंभाषा ग्रन्थ की एक सुन्दर व्याख्या पं० विश्वेश्वर ने लिखी है । यह 
अनेक विश्वविद्यालयों में पाठ्यक्रम के रूप में स्वीकार की गई है । रामगढ़ 
(शेखावाटी-राजस्थान) निवासी भ्रायंसमाज की पुरानी पीढ़ी के पण्डित बाल- 
चन्द्र शास्त्री ने ्न्नंभटटकृत तर्कसंग्रह के खण्डन में ताकिकोन्मूलिनी' नामक 
एक लघ ग्रन्थ लिखा जो स्वामी प्रेस मेरठ से श्रारिविन १९६४ वि० में. प्रका- 
शित हु ! 

(४) वैशेषिकदर्शन न्याय भ्रौर वैशेषिक समान तन्त्र हैं जो कालान्तर 
. में परस्पर मिल गये । वैशेषिकदशन पर प'० ्रायंमुनि, प० तुलसीराम 
स्वामी, दश नानन्द सरस्वती तथा पं० राजाराम के हिन्दी भाष्यों के 
अतिरिक्त स्वामी ब्रह्मसुनि परित्राजक.का संस्कृत भाष्य भी मिलता है । यह 
एक महत्त्वपूर्ण भाष्य ग्रन्थ है । भाष्य के प्रावक्रथन में भाष्य रचना का प्रयोजन 
बताते हुए लेखक लिखता है- “अस्मड्भाष्यस्य प्रयोजन सरलया भाषया कठिन- 
स्यापि . सूत्रस्य पारस्परिकसून्रसंगत्या सूत्रानुसारिविपयस्फुटीकरणम्‌ अथार्न्य 
कृतानामन्यथार्थानां प्रतिपादनं च । 
इस भाष्य का प्रयोजन है सरल भाषा में कठिन सूत्रों की परस्पर संगति 
लगाते हुए सूत्रों के अनुसार विषय का निरूपण तथा अन्य भाष्यकारों के त्रुटि- 
पूर्ण भ्रर्थों का समाधान । द्‌ 
कंहना न होगा कि भाष्यकार को अपने प्रयोजन को सिद्धि में पूर्ण 
सफलता मिली है । भाषा में सरलता तथा प्रासादिकता का गुण सर्वत्र विद्य- 
मान है जो निम्न उदाहरण से जाना जाता है-- .- 
यस्मात्‌ खलु यदनुष्ठानादिति यावत्‌ अम्युदयस्य--ग्रभिमुखीभूतस्योदयस्य 
१. तकसंमहखणडानाक्षेपनिक्षेपणी पं० बालचन्द्रशास्त्रिणा निमित्य 
प्रकाशिता च। 
२. व्याख्य(य न्यायशास्त्रै तदनु च सुधियो योगशास्त्रं क्रमेण 
तत्पश्चास्साँख्यशास्त्रं ऋपलस्चु निङृतं व्याकृतं ष्याख्यया तत्‌ । 
काणांदे सुन्रजाते तदनु च वितनोम्यायंभाषाचुवाद्‌ म्‌ 
य॑ दुष्ट्वा भद्रसार्माजकजनहुदये ज्ञानसूयोंद्यः स्यात्‌ ॥ 
ग्रन्थारस्भ का प्रास्ताविक श्लोक । 
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१२४ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


भाविन उत्कर्षस्य--इह परत्र च जन्मनति सांसारिकसुखैसवयंस्य पुनरच निःश्रे य- 
सस्य नितान्तकल्याणस्य मोक्षस्य सिद्धिभेवेत्‌ स खलु धर्मों घमंपदवाच्यः स 
चात्र व्याख्यातव्यः ।”` 


बेदान्तदर्शन--इस दर्शन के प्रति ग्रायंससाज की अपनी विशिष्ट 
चारणा है । स्वामी दयानन्द ने शंकर-प्रतिपादिक भद्दे तवाद शौर मायावाद 
का प्रत्याख्यान करते हुए ईश्वर, जीव और प्रकृति तीन की अनादि सत्ता को 
स्वीकार किया है। आयसमाज के विद्वानों ने इस दार्शनिक मन्तव्य को 
ज्नौतवाद का नाम दिया है ।२ उनके अनुसार समग्र वेदान्त सूत्रं में कहीं 
भी जीव ब्रह्म की एकता तथा मायावाद का प्रतिपादन नहीं किया गया है। 
वस्तुतः वेदान्तदशंन की भेदपरक व्याख्या कोई नई वस्तु नहीं है । रामानुज 
मध्व झादि वैष्णव भ्राचां्यो ने ब्रहमसूत्रों की जीवेशवर भेदपरक व्याख्या ही की 
है । आर्यसमाजी विद्वानों का प्रयास भी ईश्वर तथा जीव के पार्थक्य को 
स्वीकार करते हुए वेदान्तदर्शन की व्याख्या करने का रहा है । उल्लेख योग्य 
आर्यसमाजी भाष्यो में स० म० श्रार्यसुनि का वेदान्तायंभाष्य, पं तुलसीराम 
स्वामी का भाषा भाष्य, पं० राजाराम का हिन्दी भाष्य, तथा स्वामी 
दर्शनानन्द का अपूर्ण उदू भाष्य का हिन्दी का अनुवाद है जिसे पं० गोकुल- 
चन्द्र दीक्षित ने किया । वेदान्त पर स्वामी ब्रह्ममुनि का संस्कृत भाष्य भी 
उल्लेखनीय है । विद्वान्‌ लेखक ने भाष्य की उत्त्यानिका में भाष्य रचना 
विषयक अपनी दृष्टि को प्रस्तुत करते हुए श!ङ्कर भाष्य से अपने संद्धा- 
न्तिक मतभेद को स्पष्ट किया है । इस भाष्य की एक अन्य विशेषता भीहै। 
वेदान्तदर्शन के अन्यान्य मध्यकालीन भाष्यकारो ने भाष्य रचना प्रसंग 
में उपनिषदों के उद्धरण ही प्रायः दिये हैं जव कि स्वामी ब्रहामुनिपने अपने भाष्य 
में संहिता के वैचनों को उद्ध,व कर उसे वास्तविक ग्रथ में वैदिक भाष्य बना 
दिया है । यत्र तत्र प्रसंग वशात्‌ शाङ्करः भाष्य की आलोचना भी की गई है । 
भाषा की सरलता और सुबोधता का विशेष रूप से ध्यान रखा गया है जैसा 
र डा यतः १।१।२ इस सूत्र के संस्कृत व्याख्यान से विदित 
ता. है-- 


“सपक्षस्पेन्द्रियमनो गोचरस्प प्रत्यक्षादिप्रमागे रपलभ्यमानस्य जगतः उत्प- 


त्तिस्थितिनाशाः यस्माद्‌ भवन्तीति तद्‌ ब्रहाजिज्ञासायामभिप्रे त॑ मन्तव्यम्‌ 1 यो हि 


१. ब का । अध्याय २।१।२॥ 
२, द्रष्टब्य शिवरांक( शर्मा कृत 'त्रेववादनिणेय? ग्रन्थ (अप्रकाशित) तथा 
स्नातक सत्यत्रत वेदविशारद रचित 'वैदिक त्रेतवाद” ग्रन्थ । 
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अध्याय ५ ह १२५ 


खलु जगज्जनयति घारयति संहरति च स ब्रह्मात्मा. परमातमा विज्ञेय इत्यर्थः । १” 


` इस भाष्य का हिन्दी अनुवाद भी प्रकाशित हो चुका है । स्वामी 
हरिप्रसाद वैदिकमुनि की वैदिक वृत्ति भी उपयोगी है। इस में भी संहिता 
के प्रमाण यत्र तत्र उद्धूत किए हैं। हां, मुक्ति से पुनरावृत्ति विषय में वेदिक 
मुनिजी का आयंसमाज के सिद्धान्त से मतभेद है । ; 
वेदान्तदर्शन पर पं० उदयवी र शास्त्रीं रचित विद्योदय भाष्य विशेष 
महत्त्वपूर्ण है । इस विशद भाष्य में बादरायण के ब्रह्मसूत्रों की सुसंगत व्या- 
ख्या करने के साथ साथ शाङ्कूर भाष्य की भ्रसंगति तथा स्वाभीष्ट मत के प्रति- 
पादन की दृष्टि से की गई खींचातानी को भी स्पष्ट किया गया है। श्राचार्य 
शंकर ने कतिपय सूत्रों) के द्वारा यह प्रतिपादन करने की चेष्टा की है कि 
भगवान्‌ सूत्रकार का आशय सांख्य, योग, न्याय, वैशेषिक आदि अन्य वेदिक 
दर्शनों का खण्डन करना. था, जव कि वस्तुस्थिति यह है कि आचार्य बादरायण 
का प्रयोजन केवल ब्रह्म की सत्ता का प्रतिपादन करते हुए जगदु-रचना में उसकी 
निमित्त कारणता की सिद्धि करना ही था । इस समस्या का भी शास्त्रीजी ने 
अपने भाष्य में सोपपत्तिक समाधान किया है तथा उन समी सूत्रों की 
यथार्थ संगीत लगाई है जिन से शंकर को कापिल मत काः खण्डन करने की 
प्रेरणा.मिली थी । सम्प्रति उदयवीर शास्त्री वेदान्तदशंन का इतिहास लिख 


रहे हुँ ` 


. गुरुकुल वृदावन के स्वर्गीय आचार्य विश्वेश्वर ने ब्रह्मसूत्र की चतुःसूत्री 
पर विभिन्न सम्प्रदायाचायोँ द्वारा किये गये भाष्यों की मौलिक व्याख्या लिखी 
थी । उन्होंने रामानुज कृत वेदान्त के श्रीभाष्य का भी हिन्दी अनुवाद किया 
था । ये दोनों ग्रन्थ अद्यापि अप्रकाशित हैं । नेपाल के झायंसमाजी विद्वान्‌ पं० 
शुकराज शास्त्री ने ब्रह्मसूत्र शांकर भाष्य» का हिन्दी अनुवाद किया जो 
प्रकाशित हो चुका है । 

गुरुकुल महाविद्यालय ज्वालापुर के एक पुराने स्नातक स्व० पं० 


रामावतार विद्याभास्कर ने शाङ्कर वेदान्त के कतिपय महत्त्वपूर्ण ग्रन्थों का 
हिन्दी अनुवाद किया था । इनमें ब्रह्मविद्या ग्रन्थमाला के अन्तर्गत विद्यारण्य 


१. वेदान्तदशोनम्‌ व्रह्मयुनिमाष्योपेतम्‌। १1१1३॥ 
२. 'स्मृत्यनवकाशदो षप्रसंग इति चेन्नान्यस्सस्यनचकाश दो षम्रसंगात्‌' तथा 
“वृतेन योग: प्रत्युक्तः आदि द्विती याध्यन्तगेत प्रथम पाद के सूज । 


३. इसमें भामती टीका का अनुवाद भी सम्मिलित दे । 
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१२६ ऋषि दयानन्द और भायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


स्वामी की पञ्चदशी तथा शंकराचार्य रचित शतश्लोकी, दशरलोकी आदि का 
प्रकाशन हो चुका है। इनके अतिरिक्त उन्होंने शंकर-रचित उपदेशसाहस्री, 
विवेकचूडामणि तथा वेदान्तविषयक उनके. समस्त प्रकीणं ग्रन्थों. के हिन्दी 
अनुवाद सवंवेदान्त सिद्धान्त संग्रह, 'ग्रध्यात्मपटल, प्रवोबसुधाकर, पंचीकरण, 
सुरेशवराचार्यक्ृत पंचीकरणवातिक, योगदर्शन --सदाशिवेन्द्र सरस्वतीः :कृत 
संस्कृत टीका का हिन्दी रूपान्तर भी तैयार किए जो प्रप्रकाशित ही हैं । 


आर्यसमाजी विद्वानों ने न केवल वेदान्तदर्शन के भाष्य, टीका ग्रादि का 
ही प्रणयन किया, श्रपितुःउच्होंने शाङ्कर वेदान्त का खण्डन कर दर्शन के क्षेत्र में 
अपनी मौलिक प्रतिभा का भी परिचय दिया । यद्यपि शांकर मत की श्रालो- 
चना का यह कार्य ग्रधिकांश' में हिन्दी के माध्यम से ही हुआ, तथापि निश्चय 
ही इस प्रवृत्ति से लोगों की संस्कत के दशनग्रन्थो के अध्ययन, मनन आर 
चिन्तन की रुचि विकसित हुई। पं० गंगाप्रसाद उपाध्याय ने शांकर वेदान्त के 
निराकरण का उल्लेखनीय कार्य किया है । उन्होंने 'अद्दैतवाद' भ्रन्थ लिखकर 
ग्रहैतवादी विचारधारा के विकास का परिचय देते हुए उसंकी निस्सारता 
प्रतिपादित की है । इसी प्रकार 'जीवात्मां' तथा “मैं और मेरा भगवान्‌' ग्रन्थों 
में ईश्वर और जीव की पृथक्‌ सत्ता का विवेचनं : किया गंया है । 'शांकर- 
भाष्यालोचन? जैसा कि नाम से ही प्रकट है । शंकराचार्य के ब्रेह्वासुत्र-भाष्य 
का युक्तियुक्त खण्डन है । लेखक ने शांकरभाष्य में पाई जाने वाली श्रसंगतियों 
और हेत्वामासों का विवेचन करते हुए सिद्ध किया है कि शाङ्कूर भाष्य यह्वं त- 
वाद एवं मायावाद के पूर्वाग्रह को लेकर चलने वाला ग्रन्थ है जो वादरायण 
के मुलसूत्रार्थ के. साथ न्याय नहीं करता ।. संस्कृत में तो दार्शनिक खपडन- 
मण्डन की परम्परा भ्रत्यन्त प्राचीनकाल से ही प्रचलित रही हूँ, परन्तु इसे 
हिन्दी माध्यम पै अभिव्यक्त करने का श्रेय, फलतः संस्कृत के दार्शनिक वाद- 
विवाद को लोकभापा में लाने का श्रेय आयंसमाजी विद्वानों को ही है । 


. (६) मोीमांसादर्शत-सर्वाधिक विशाल और दुरूह होने के कारण 
जैमिनीय मीमांसादशंन पर बहुत न्यून कार्य हुआ है । सम्पूर्ण दर्शन पर सर्वा- 
ङ्गीण टीका शायद. ही किसी आयंसमाजी विद्वान्‌ ने लिखी हो । स० स० 
पं० ार्येसुनि का मीमांसाय्यं भाष्य समग्र सूत्रों के आधे भाग की व्याख्या ही 
उपस्थित करता है। देवदस शर्मोपध्याय का मोर्नाचादशँन भाष्य तथा 
गोकुलचन्द्र दीक्षित काः हिन्दी माध्य सूत्रों: के भर्पाँदा को ही व्याख्या करते 
हैं । तुलसीराम स्वामी ने केत्रल प्रारम्भ के २१ सूनरं की व्याख्या लिखी । 
श्री प० गङ्गाप्रसाद उपाध्याय ने .मीमांसा शावरभाष्य का हिन्दी अनुवाद 
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अध्याय ५: RR 


किया गया है, परन्तु वह ग्रभी तक छप नहीं सका। डा० हरिदत्त शास्त्री 
ने मीमांसा-परिभाषा की रचना की । -मीमांसादशंन पर स्वल्प कायं होने पर 
भी यह तो कहना ही पड़ेगा कि पूर्व मीमांसा जैसे जटिल और क्लिष्ट दशंन 
पर चर्चा और विवेचन का सूत्रपात करना और वह भी लोकभाषा में, वस्तुतः 
साहस का. कार्य है । इस दर्शन पर पं० गंगाप्रसाद उपाध्याय.ने मीमांसा- 
प्रदीप नामक एक विवेचनात्मक ग्रन्थ लिखा है । इसमें लेखक ने मूलदर्शन के 
प्रत्येक अध्याय का सारांश मात्र ही प्रस्तुत किया है । .इसके अतिरिक्त अन्य 
महत्त्वपूण प्रइतों पर मौलिक ढंग से विचार किया गया .है । यथा- जगत्‌ की. 
सत्यता, .जीवात्मा का स्वतन्त्र अस्तित्व, मीमांसादशंन में ईश्वर की सत्ता 
आदि | साथही मीमांसादर्शन में उल्लिखित देहली-दीपक न्याय, .ब्राह्मण-वसिष्ठ, 
न्याय, ब्राह्मण-परित्राजक न्याय; नाष्टाइवदग्धरथ “न्याय, सुन्दोपसुन्द न्याय, 
काकतालीय न्याय, स्थालीपुलांक न्याय, मात्स्य न्याय आदि . का भी विवेचन 
किया गया है । इसी प्रसंग में लेखक ने मीमांसादर्शन में प्रयुक्त .होने वाले 
कतिपय विशिष्ट पारिभाषिक शब्दों की व्याख्या भी की है | प्रत्येक दृष्टि से 
विचार करने पर ज्ञात होता है कि मीमांसा जैसे कठिन दर्शन के मूलभूत तत्त्वो 
को आत्मसात्‌ करने की दृष्टि से यह ग्रन्थ उपादेय है । 

षड्‌ दर्शनों के पृथक्‌-पृथक्‌ भाष्यादि का उल्लेख किया गया । आयंसमाजी 
विद्वानों द्वारा कुछ ऐसे ग्रन्थ भी लिखे गए हैं जिनमें समग्र भारतीय दर्शनों का 
संक्षिप्त परिचयात्मक विवेचन हुआ है । संस्कृत में माधवाच।यं रचित सर्वेदर्शन 
संग्रह और हरिंभद्रसूरि कृत षड्दर्शन समुच्चय ऐसे ही ग्रन्थ हैं । पं० राजाराम 
ने इसी पद्धति पर नव-दर्शनतंग्रह लिखा जिसमें षड्दर्शनों के भ्रतिरिक्त चार्वाक, 
जैन और वौद्ध--इन तीन अवैदिक दर्शनों का भी परिचय दिया गया है। 
गोपालजी वी० ए० का सबँदशन संग्रह भी इसी कोटि का है । ५० गंगाप्रसाद 
उपाध्यांय ने श्री शंकराचाय* लिखित सर्वदशनसिद्धान्तसंग्रह का हिन्दी 
अनुवाद किया। प 

स्वामी दयानन्द ने षड़्दर्शनों के समन्वयमूलक अ्रध्ययन का जो सूत्र 
झपने ग्रन्थों में उपस्थापित-किया.था, उसी को भ्राधार बनाकर परवर्ती झाये- 
समाजी विद्वानों ने षड्दशनो के समन्वयात्मक अध्ययन प्रस्तुत किए । झार्येसुनि 
का षड्देशंनादर्श, बुद्धदेव मीरपुरी का षड्दर्शनसमस्वय तथा. आओमानन्द 
तीर्थ, द्वारा पातञ्जलयोगप्रदीप--की भूमिका के रूप-में लिखा गया षड्दशँन 
समन्वय--इत दर्शनों में आपाततः विरोध प्रतीत होने वाले सिद्धान्तों के विरोध 
का परिहार करने के इलाघनीय प्रयास हैं। 


१. ये शंकपचाय आद्य शंकराच,यं से भिन्न प्रतीत होते हें । 
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१२८ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


दर्शनविषयक सौलिक ग्रन्थ-अआर्यसमाजी विद्वानों ने न केवल 
बिभिन्न दशंनों के मौलिक ग्रन्थों पर टीका, भाष्य, व्याख्या आदि का ही 
प्रणयन किया, अपितु दशँनविषयक कतिपय मौलिक ग्रन्थ भी संस्कृत में 
लिखे । बम्बई गुरुकुल के प्रतिष्ठित स्नातक सत्यव्रत वेदविशारद ने अपनी 
स्नातक परीक्षा के लिए संस्कृत में 'बेंदिक-त्रं तवाद” शीर्षक विस्तृत दाशंनिक 
प्रबन्ध लिखा । कालान्तर में इसका गुजर-भाषानुवाद रतिलाल हरजीवनदास 
पटेल द्वारा १९८२ वि० में प्रकाशित हुआ । बम्बई के पं० मायाशंकर शर्मा ने 
'््यस्मृति' शीर्षक संस्कृत इलोकबद्ध दाशंनिक ग्रन्थ लिखा । यह अप्रकाशित 
ही रहा। लेखक ने सरल वा बोधगम्य पद्यों में दार्शनिक मन्तव्यों को स्पष्ट 
किया है जो निम्न उद्धरणों से ज्ञात 'होगा -- 
ज्ञानशून्यं जड ज्ञेयं सज्ञान चेतनं स्मृतम्‌ । 
नित्यधीः परमात्माऽन्यो जीवात्मा च विनाशिधीः ॥ 
. ` _ ° सब॑मुतंपदार्थानां संयोगी च विभुः परः। 
_ -  ग्राणवं परिमाणं च दधज्जीवोऽस्त्यसवंगः ॥ 
`  भ्रप्रतियोगिता यत्र प्राग्वंसाभावयोः स्थिता । 
भावरूपं च तत्तत्त्वमायंपुदड्भवभाषितम्‌ ॥ 
क्रियाशुन्या गुणेयु क्ता नित्याश्च परमाणवः । 
_सृष्ट्युत्पादनयोग्याः प्रकृतेर्वाच्यतां गताः ॥ 


इसी प्रसंग में आचाय विश्वेश्वर सिद्धान्तशिरोमणि का अप्रकाशित ग्रन्थ 
दर्शन-सीमांसा भी उल्लेखनीय है । इस ग्रन्थ में लेखक ने भारतीय दर्शन- 
शास्त्र का कारिका बद्ध इतिहास लिखा है । उनका बौद्धदर्शन-मीमांसा भी 
अप्रकाशित ही, हैं । दर्शनशास्त्र के ग्र गभूत मनोविज्ञान (?5४८।०।०६) तथा 
नोति्ञास्त्र (2010७) पर भी आचाये विश्वेश्वर ने सनो विज्ञान-मीमांसा 
तथा नीतिशास्त्रम--दो महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ लिखे, जिन्हें उत्तरप्रदेश सरकार 

द्वारा पुरस्कृत किया गया । 

इसी प्रकार आचार्य जयदत्त शास्त्री ते चार अध्या याँ में सिद्धान्तशतक 
लिखकर दर्शनशास्त्र के महत्त्वपूर्ण सिद्धान्तों का स्वामी दयानन्द के मतानुसार" 
विवेचन किया है । प्रथमाध्याय में दार्शनिक समस्या का सामान्य परिचय 


१, इमां सत्यासत्यञ्यतिकरकरालेऽन्धतम से । 


समुदिष्टा पद्यामनुसर दयानन्द्‌सुनिना ॥ 
भयं स्यक्त्वा इष्ट्वा विविधमतढोषान्छमयितान्‌ | 
प्रबोधरोतो चेदसखिल्षध्री स्वेच्छुकशिवम्‌ || ४।२५॥ 
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१७ अध्याय ५ १२९ 


देते हुए प्रमाणवाद (515९0010६9) का विवेचन किया गया है । द्वितीयाध्याय 
में कापिल सांख्य, शाङ्कर वेदान्त, विवतंवाद आदि विषयों का विवेचन करते 
हुए ब्रह्म की श्रद्वितीय सत्ता का प्रतिपादन किया है । तृतीय अध्याय में 
वैशेषिक प्रोक्त पदार्थ-विवेचन, निमित्त तथा उपादान भ्रादि कारणों का विवेचन 
तथा सत्र्याति और ग्रसतृख्याति, का निरूपण हुप्रा है । अन्तिम चतुर्थाब्याय में 
सांख्य-प्रोक्त २५ तत्त्रों का विवेचन करने के पदचात्‌ द्विविव पुरुष निरूपण, 
कमंमीमांसा, प्रवृत्तिनि [त्ति-मूलक वेदिक घर्मे. तथा ज्ञान एवं क्म के ग्राचरण- 
पूर्वक मोक्षप्राप्ति का विवेचन है । इसी श्रष्याय में आधुनिक विज्ञानमुलक 
विकासवाद की आलोचना भी की गई है । दर्शन जैसे शुष्क विषय का सरल 
और प्रमाण पुरस्सर इलोकवद्ध विवेचन इस ग्रन्थ की विशेषता है । यह ग्रन्थ 
गुरुकुल पत्रिका के श्रावण २०२१ वि० तथा आश्विन २०२१ वि० के अको 
में घारावाही रूप से प्रकाशित हुआ । 


सनुस्मृति--उपलब्ध स्मृतियों में स्वामी दयानन्द ने मनुस्मृति कोही 
मान्यता प्रदान की है । उनकी सम्मति में ग्रन्य स्मृतियां प्रामाणिक नहीं हैँ । 
वस्तुतः स्मृति ग्रन्थ समय-समय पर युग की आवश्यकताओं के अ्रनुरूप लिखे 
जाते रहे हैं । आचार, व्यवहार, वर्णाश्रमधर्म, राजघर्म, आपद्धमं, प्रायश्चित्त 
आदि विभिन्न घर्मेशास्त्रगत प्रकरणों का इन ग्रन्थों में विवेचन हुआ है । मनुः 
स्मृति वास्तव में भृगुप्रोक्त संहिता है जिसमें स्वायंभुव मनु के प्राचीन घर्मे- 
नियमों का इलोकबद्ध प्रवचन है । स्वामी दयानन्द के अनुसार वर्तमान 
उपलब्ध मनुस्मृति भी सर्वा'श में प्रामाणिक नहीं है । क्योंकि उसके वर्तमान 
कलेवर में समय-समय पर नवीन इलोकों को प्रक्षिप्त किया जाता रहा है । 
मृतकश्राद्ध-विवरण तथा यज्ञ में पशुहिसा आदि के प्रकरण निश्‍चय ही काला- 
-न्तर में मिलाये गए हैं । इस प्रकार प्रक्षिप्त भाग को छोड़कर मनुस्मृति का 
शुद्ध अंश ही आर्यसमाज को मान्य रहा है । क्षेपक इलोकों के विषय में निर्णय 
करना और यह निश्‍चय करना कि ग्रमुक इलोक वा प्रकरण ग्रन्थ का मौलिक अंश 
न होकर प्रक्षिप्त है, बड़ा कठिन कार्य है। | 


ग्रायंसमाजी विद्वानों ने मनुस्मृति के कई संस्करण प्रस्तुत किए हैं । इनमें 
से कतिपय संस्करण तो ऐसे हैं जिनमें से प्रक्षिप्त समभे जाने वाले इलोकों को 
पृथक्‌ कर दिया गया है, इस प्रकार सम्पादकों ने अपनी दृष्टि से मनुस्मृति के 
शुद्ध संस्करण तैयार किए हैं, परन्तु इनसे भिन्न कई संस्करण ऐसे भी हँ जिनमें 
वर्तमान उपलब्ध सभी इलोकों को यथावत्‌ खखा गया है, परन्तु उनमें भी 
प्रक्षिप्त समझे गए श्लोकों पर श्रावश्यक आलोचनात्मक टिप्पणी दे दी गई 
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१३० ऋषि दयानन्द ग्रोर आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


है । आर्यसमाज के ग्राद्य पण्डित भीमसेन शर्मा ने मानवधर्म-मीमांसा नाम 
से मनुस्मृति पर एक विशाल भाष्य संस्कृत और हिन्दी में लिखा ।' इस ग्रन्थ 
की भूमिका 'मानवधमं-शासत्रस्य उपोद्घातः के नाम से लिखी जाकर पृथक्‌ 
रूप से प्रकाशित हुई हैं । इस विस्तृत भूमिका में मनुस्मृति विषयक ऐतिहासिक 
अनुशीलन के साथ-साथ सृष्टि-पर्यालोचन, ब्रह्मचर्याश्रम विचार, विवाह, 
नियोग, तपण, श्राद्ध, पञ्चमहायज्ञ, पठन-पाठन, दानघमं-विवेचन, भक्ष्याभक्ष्य- 
विवेचन, वानप्रस्थ संन्यास विचार, राजधर्म विचार, दायभाग विचार, वर्ण- 
ब्यवस्था विवेचन, पद्धमे, प्रांयश्चित्त तथा कर्मफल विचार आदि मनूक्त 
विषयों कां विवेचन किया गया है । 

भाष्य में प्रथम अन्वयार्थ देकर पुनः भावार्थ दिया गया है । संस्कृत 
भाषार्थ के ग्रनन्तर हिन्दी में भी भाषाथं ग्रोर भावार्थ दे दिया गया है । यह 
ग्रन्थ मासिकपत्र के रूप में घारावाही छपता रहा, पुनः ग्रन्थरूप में भी प्रका- 
शित हुआ । यत्र-तत्र लेखक ने पने मत की पुष्टि में अन्य शास्त्रों के वचन 
भी उद्धत किए हैं तथा मनुस्मृति के अन्य टीकाकारों के मतों का भी उल्लेख 
'कियां गया है । सरल एवं प्रसादगुण युक्त भाषा में लिखा गया यह मनुभाष्य 
आर्यंसमाज के साहित्य में एक विशिष्ट स्थान रखता है । “उदितेश्नुदिते' इस 
द्वितीयाध्याय के १४वें लोक की व्याख्या में भाष्यकार लिखते हैं-- 

“उदिते स्वरूपमात्रं सूर्य दृष्ट, अनुदिते सूर्योदयाद्‌ चटिकात्रयं प्राग्‌ ग्रहः 
नेक्षत्रभुषिते काले, समयाष्युषिते भ्रदृष्टनक्षत्रंमण्डले सूर्यदर्शनात्युवंकाले सवंथा 
वर्तते यज्ञ उक्तसवंप्रकारको यज्ञोऽरिनिहोत्रहोमः प्रवत्तंनीयः । इतीयं वैदिकी 
शर तिवेदमूलकानि वाक्यानि श्रूयन्ते ।“१ 

भीमसेन शर्मा कृत भाष्य सप्तम अध्याय तक ही उपलब्ध होता है । 

भीमसेन शर्मा रचित मनुस्मृति के इस महत्त्वपूर्ण संस्कृत भाष्य के ्रति- 
रिक्त पं० तुलसीराम स्वामी, म० स० आ्रार्यमुनि--(मानवारय्ये-भाष्य), 
दर्शतानन्द सरस्वती, पं० राजाराम, पं० गंगाप्रसाद उपाध्याय, पं० 
चरद्रसणि विद्यालंकार (गरष मनुस्मृति), पं० हरिश्चन्द्र विद्यालंकार, 
पं० सत्यकाम सिद्धान्तशास्त्री, (वैदिक मनुस्मृति) तथा पं० ईश्वरीप्रसाद 
प्रेस (शुद्ध मनुस्मृति) प्रादि विद्वानों ने भी मनुस्मृति पर विभिन्न टीका ग्रन्थ 


१. मानवस्यास्य शास्त्रस्य वेदानामनुगामिनः । 
साष्यारम्मं करोग्यद्य ्रोकानां हितमाचरन्‌ ॥ 
१, सरस्वती यंत्रालय प्रयाग से प्रकाशित, भाद्रपद्‌ १३५२वि० ए० २०६। 
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लिखे है । महात्मा मुन्शीराम (स्वामी श्रद्धानन्द) ने वि० सं० १९६६ में 
मनुस्मृति का 'वेदानुकूल संक्षिप्त मनुस्मृति’ नाम से एक सुन्दर संस्करण प्रका 
शित किया था । मनुस्मृति का विवेचनात्मक ग्रध्ययन प्रस्तुत करने बाले ग्रन्थों 
में मनृक्त विपयों की आलोचनात्मक मीमांसा की गई है। ऐसे ग्रन्थों में 

न्तामणि 'सणि' का मनु और स्त्रयां, घनश्याम शर्मा का मनुमांसाशन- 
नियेध, श्यामसुन्दरलाल का मनुश्राद्धमीमांसा, मुन्शीरास जिज्ञासु का 
मानवधर्मशास्त्र श्रौर शासन-पद्धति तथा ईश्वरीप्रसाद प्रेम का मनुस्मृति, 
एक सरल ग्रध्ययन उल्लेखनीय है । 


वाल्मीकीय रामायण -्रादि कवि मर्हाप वाल्मीकि के रामायण 
महाकाव्य को स्वामी दयानन्द ने पठनीय ग्रन्थों में आदरणीय स्थान दिया है। 
रामायण का काव्य भर धर्मशास्त्र दोनों रूपों में सवंविदित महत्त्व है । 


यावत्‌ स्थास्यन्ति गिरयः सरितश्च महीतले । 
तावद्‌ रामायणी कथा लोकेषु प्रचरिष्यति ॥ 


यह उक्ति रामायण जैसे लोकोत्तर काव्य की विइवव्यापिनी ख्याति का 
संकेत करती है । रामायण आपंकाव्य है, जातीय आदर्श को मूतिमान्‌ करने 
वाला महाकाव्य है । इसी के ग्राधार पर परवर्ती आचार्यों ने महाकाव्यो के 
लक्षण तथा स्वरूप का निर्वारण किया है । रामायण के विभिन्न संक्षिप्त और 
बृहत्‌ संस्करण झार्यसमाजी विद्वानों द्वारा सम्पादित और प्रकाशित किए गए 
है । इनमें स० स० श्रार्यमुनि का वाल्मीकि रामायणाय्यं-भाष्य, पं० राजा- 
रास का संक्षिप्त संस्करण, पं० प्रेमचन्द विद्याभास्कर का संक्षिप्त धारा- 
वाही अनुवाद, पं० चन्द्रमणि पालीरत्न का रामायण का गुद्धांश का संकलन 
एवं हिन्दी व्याख्या (तीन भागों में) तथा पं० श्रीपाद दासोदर सातवलेकर 
का विस्तृत भूमिका युक्त संकरण मुख्य हूँ । पं० भगवद्दत्त ने वाल्मीकि 
रामायण के वालकाण्ड और अरण्यकाण्ड के पड्चिमोत्तर पाठ का सम्पादन 
किया था । ब्रह्मचारी अखिलानन्द्र द्वारा सम्पादित रामायण सुन्दरकाण्ड 
पर्यन्त चार खण्डों में रामलाल कपूर ट्रस्ट द्वारा प्रकाशित हो चुकी है। इन 
संस्करणों के सम्पादकों ने रामायण में प्राप्त प्रक्षिप्त अशो का भी विचार 
किया है । रामायण विषयक कतिपय आलोचनात्मक ग्रन्थ भी लिखे गए । 
पं० सन्तराम बी० ए० एवं पं" ईश्वरीप्रसाद प्रेम प्रकाशित शुद्ध रामायण' 
भी उल्लेख योग्य है । 


सहाभारत--रामायण की भांति महाभारत को भी ग्रायंसमाज के 
प्रामाणिक ग्रन्थों में स्थान मिला है, यद्यपि उसके मौलिक और तथाकथित 
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क्षिप्त अशो के प्रति आर्यसमाजी विद्वानों की स्थिति संशयास्पद रही है। 
महाभारत जैसे विपुलकाय ग्रन्थ का सम्पादन भ्रौर प्रकाशन व्यक्ति की अपेक्षा 
संस्था का ही कार्य समझा जाना चाहिए । फिर भी यह सत्य है कि आयं- 
समाजी विद्वानों ने इस ग्रन्थ पर पर्याप्त श्रम किया है । श्रीपाद दामोदर 
सातवलेकर ने सर्वप्रथम सम्पूर्ण महाभारत का हिन्दी अनुवाद प्रकाशित 
किया । पं० राजारास ने महाभारत के संक्षिप्त संस्करण का सम्पादन एवं 
भाषानुवाद छपवाया । स्वामी श्रद्धानन्द ने भीष्मपवं का सम्पादन किया तथा 
श्रायेमुनि ने संक्षिप्त महाभारत का आय भाषाभाष्य लिखा । पं० ईश्वरी- 
प्रसाद प्रेम का “शुद्ध महाभारत' एक विवेचना प्रधान ग्रन्थ है । ब्रह्ममुनि परि- 
ब्राजक का 'महाभ\रत-शिक्षा-सुघा' एक उल्लेखनीय ग्रन्थ है जिसमें महाभारत 
की सूबितियों का संग्रह किया हैं 

भगवद्गीता-समग्र महाभारत की अपेक्षा उसके कई अंश अधिक 
उपयोगी ग्रौर लोकप्रिय सिद्ध हुए हैं । जगतुप्रसिद्ध ग्रन्थ भगवद्गीता भी 
महाभारत के भीष्म पर्व का एकश मात्र ही है, परन्तु घामिक और 
दार्शनिक जगत्‌ में जितनी लोकप्रियता झर ख्याति इस ग्रन्थ को मिली, उतनी 
शायद ही किसी अन्य को मिल पाई हो । वेदान्तचायोँ ने तो गीता की गणना 
“स्मृतिप्रस्थान' के रूप में की है । यद्यपि ्रायंसमाज में गीता की प्रामाणिकता 
झौर उसके महत्त्व को लेकर सदा ही एक विवादास्पद स्थिति रही है, तथापि 
गीता की लोकप्रियता ने सभी आर्य विद्वानों को समान रूप से ग्राकृष्ट किया 
है। गीतापर भी श्रार्यसमाजी विद्वानों की वीसियों टीकायें, व्याख्यायें तथा 
आलोचनात्मक पुस्तकें उपलब्ध होती हैं। . पं० भीमसेन शर्मा ने तो गीता 
पर एक वृहत्‌ संस्कृतभाष्य लिखा था । इस भाष्य की भाषा सरल तथा प्रसाद 
गुण युक्त थी जो 'क्ोच्यानन्वशोचस्त्वं' इस इलोक के भाष्य की निम्न 
पंक्तियों से ज्ञात हो जायगी 


“हे अजं न ग्रशोच्यान्‌ मारणविषये प्रतिलब्धशास्त्रविधानान्‌ दुर्योधनादीं- 


| नन्वश्ोचोऽनुलक्ष्य शोकं कृतवान्‌ तद्विपरीतं मूढ़ानां शास्त्रविसुखानां कृत्यमेतत्‌ ।” * 


इसके गतिरिक्त पं० झा्येसुनि (गीता-योगप्रदीपाय्ये-भाष्य), पं० 
तुलसीराम स्वामी, पं० राजाराम, पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर 
(पुरुषाथंबोधनी टीका), स्वामी श्रात्मानन्द (वैदिक गीता), प्रो० भवानी- 
लाल भारतीय (शुद्ध गीता) तथा रामावतार विद्याभास्कर (गीता-परि- 


शीलन जी) पाठको CT अन्न झादि की टीकायें भी उल्लेखनीय हैं । गीतातत्त्व का विवेचन करने 


१. श्रीमद्भगवदूगोता अ० २1१, ४०५३) 
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वाले ग्रन्थों में नरदेव शास्त्री वेदतीथं कृत गीताविमशं, कुष्णस्वरूप 
विद्यालंकार का गीता-विज्ञान विवेचन तथा प्रिन्सिपल दोवानचन्द का गीता- 
दिग्दर्शन मुख्य हैं । 


विदुरनीति--गीता के अतिरिक्त महाभारत के जिस श्र को. भ्राये- 
समाजी विद्वानों ने अपनी ्रालोचना वा विवेचना का विषय बनाया है वह है, 
विदुरनीति । स्वामी दयानन्द ने पनी पठन-पाठन व्यवस्था में विदुरप्रजागर 
(विदुरनीति) को विशिष्ट एवं महत्त्वपूण स्थान दिया है तथा उसे नीति के 
प्रख्यात ग्रन्थों में गिना है, फलतः इस ग्रन्थ की ग्रोर झायंसमाजी विद्वानों का 
ध्यान जाना स्वाभाविक ही था । पं ० तुलसीराम, स्वामी वेदानन्द तीर्थ तथा 
गोकुलचन्द्र दीक्षित ने विदुरनीति के उत्तम भाष्य लिखे हैं । पं० युधिष्ठिर 
सीमांसक लिखित विदुरनीति की पदार्थ एवं व्याख्या वेदवाणी में घारावाही 
रूप में प्रकाशित हो रही है । विदुरनीति के ही अनुकरण पर वेदानन्द तीये ने 
महाभारत के अन्य नीतिपरक भ्रशों को, नारदनीति तथा कणिकनीति का 
नाम देकर प्रकाशित किया । महाभारत के विदुलोपाख्यान तथा द्रौपदी- 
सत्यभामा-संवाद को भी पृथक्‌ रूप में प्रकाशित किया गया । 


प्रकीर्ण शास्त्र-ग्रन्थ=उपयुक्त पंक्तियों में भ्रायंसमाजी विद्वानों द्वारा 
रचित शास्त्रीय वाङ्मय का विवेचन हुथा है । संस्कृत साहित्य में नीतिविपयक 
-ग्रत्थों का भी विवेचन हुआ है। संस्कृत साहित्य में नीतिविपयक ग्रन्थों का 
भी विपुल संग्रह है । इन नीति ग्रन्थो को विशुद्ध घामिक वा शास्त्रीय ग्रन्थों 
में नहीं रकखा जा सकता, तथापि यह स्वीकार करना ही होगा कि मानव- 
जीवन की नैतिक उन्नति में एवंविध ग्रन्थों की बड़ी प्रे रणा रहती है । भतुं- 
हरि के शतकत्रय, कामन्दक, शुक्र आर चाणक्य की नीतियां इसी कोटि के 
ग्रत्थो में परिगणित होती हैं। भतृंहरि के शतकों में नीति भ्रौर वैराग्य शतक. 
ही झ्रार्यंसमाजी विद्वानों के आकर्षण के केन्द्र रहे हैं, अइलीलता युक्त समझा 
जाने के कारण शुङ्गार शतक उपेक्षित ही रहा । रामजी शर्मा ने शतकत्रय 
का संक्षिप्त भावानुवाद किया । नीतिशतक पर छुट्टनलाल स्वामी, विष्णुः 
शरण दुबलिश, मेधारथी स्वामी तथा शिवकुमार शास्त्री ने टीकायें लिखीं, 
गुरुकुल कांगड़ी के पण्डितों ने नीतिशतक का एक संशोधित संस्करण तैयार 
किया । वैराग्यशतक का एक संस्करण दयानन्द वेद प्रचारक मिशन से 
छपा । चाणक्यनीति पर तुलसीराम स्वामी, बिहारीलाल शास्त्री तथा शेरसिंह 
शास्त्री ने सामान्य टीकायें लिखीं । आर्यसमाज के प्रसिद्ध संन्यासी स्वामी 
दर्शनान्द ने शंकराचार्य के कतिपय नीति और वैराग्य प्रधान लघु ग्रन्थों को 
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हिन्दी टीका सहित प्रकाशित किया । इनमें मोहमुद्गर, प्रश्नोत्तरी, कोपीन- 
पञ्चक, यतिपञ्चक, भ्रात्मपुजा, निरञ्जनाषटक आदि उल्लेखनीय है । 


उपयुक्त विवेचन के आधार पर यह कहा जा सकता है कि ग्रार्यसमाजी 
विद्वानों ने वेदों से लेकर गीता पर्यन्त विशाल शास्त्रीय वाङ्मय का अनुशीलन 
किया है । साथ ही इन ग्रन्थों पर भाष्य टीका व्याख्यादि लिख कर उन्हें 
सामात्य जनता के लिए भ्रधिकाधिक उपयोगी वनाने का यत्न भी 
किया है । यह ग्रवश्य है कि शास्त्रीय साहित्य विषयक उनका यह साहित्य 
संस्कृत की भ्रपेक्षा हिन्दी में ही अधिक लिखा गया परन्तु इस 
का भी स्पष्ट कारण है । आर्यसमाज उत्तर भारत की मध्यवर्गीय 
जनता का धामिक झौर सांस्कृतिक आन्दोलन रहा है | इस प्रदेश की 
जनभांषा हिन्दी ही है श्रत: हिन्दी के माध्यम से जो शास्त्रमीमांसा आर्थसमाजी 
विद्वानों ने की, वह जनता के लिए अधिक उपयोगी तथा स्फूतिदायनी सिद्ध हुई । 
यह बात नहीं कि इन भाष्यादि की रचना करते समय संस्कृत माध्यम का 
संथा प्रयोग ही न हुआ हो । इसके विपरीत पं० भीमसेन शर्मा, महामहोपा- 
च्याय पं० श्रार्यमुनि, पं» तुलसीराम शर्मा, पं० शिवशंकर शर्मा काव्यतीर्थं 
स्वामी ब्रह्ममुनि परिव्राजक आदि विद्वानों ने भ्रपने टीका और भाष्य मूलतः 
संस्कृत में ही लिखे, यद्यपि सामान्य जनसमाज की उपयोगिता को लक्ष्य में रख- 
कर उनके हिन्दी अनुवाद भी प्रस्तुत भी किये गये । इस प्रकार शास्त्रालोचन 
और शास्त्रमीमांसा की परम्परागत परिपाटी को श्रार्यसमाजी विद्वानों ने पुर्ण- 
तया सुरक्षित रक्खा । 
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अध्याय ६ 
[आयंसमाजी साहित्यकारों द्वारा रचित रसात्मक तथा 
आलोचनात्मक साहित्य] 


शास्त्रीय साहित्य से भिन्न रसपरक साहित्य को आचार्यों ने 'काठ्य' के 
नाम से अ्रभिहित किया है । काव्य का मूल भी वेद ही है । ग्रथवेवेद के भ्रनुसार 
वेद परमात्मा का दिव्य काव्य है जो न मरता है भौर न जीणे होता है ।' यजु- 
वेद में ईश्‍वर को “कवि” नाम से सम्बोधित किया गया है ।* रामायणं और 
महाभारत जैसे ऐतिहासिक मंहाकाव्यों का घामिक दृष्टि से जितना महत्त्व है 
उतना ही काव्य और साहित्य की दृष्टि से भी महत्त्व है। रामायण को तो 
ग्रादि-काव्य की संज्ञा प्रदान की गई है । कोञ्च-युगल में से एक को व्याघ द्वारा 
शरविद्ध देखकर महाकवि वाल्मीकि के संवेदनशील हृदय में करुण रस के जिस 
स्थायी भाव “शोक? की उत्पति हुई वही श्लोक बन कर संसार के प्रथम 
लौकिक काव्य के रूप में प्रादुभू त हुआ ।* 


झार्य समाज ने संस्कृत के रसात्मक साहित्य की विविध विधाओं को 
अपनी कतिपय अनुपम कृतियों द्वारा समृद्ध किया है । संस्कृत भाषा में काव्य 
और साहित्य यत्र-तत्र पर्याय के रूप में प्रयुक्त हुये हैं । श्रव्य-काव्य भौर दृश्य- 
काव्य का द्विविध भेद प्रसिद्ध है । श्रव्य-काव्य को पुनः गद्य काव्य और पद्य 
काव्य के रूप में विभाजित किया गया । पद्य के भ्रन्तगंत महाकाव्य, खण्ड- 
काव्य, मुक्तक आदि रचनायें परिगणित होती हैं जव कि कथा, ग्रार्यायिका 
उपन्यास, निवन्ध आदि का विचार गद्य काव्य के अन्तर्गत किया जाता है। गद्य 
और पद्य का मिश्रित रूप भी संस्कृत साहित्य में उपजब्ब होता हैं जिसे "चम्पू 
कहते है ॥४ दृव्य-काव्य के अन्तर्गत रूपक (नाटक) को सनिविष्ट किया 
गया है । 


SENS SS BRST ST काका 


१. देवस्य पर्य काव्यं न ममार न जीयेति ॥ अथववेद १०।१।३२ ॥ 

२. कविम॑नीषो परिभूः स्वयंभूः - यजुर्वेद ४०८] 

३. मा निषाद प्रतिष्ठा स्वमगसः शाश्वतीः समाः। 
यस्क्रोन्चमिथुनादेकमवधोः काममोहितम्‌ ॥ 

४. गद्यपद्यमयं काम्यं चम्पू, इत्यभिधीयते । 
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१३६ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


आयंसमाजी लेखकों ने संस्कृत के ललित साहित्य के अन्तर्गत जिस 
विशाल ग्रन्थराशि की रचना की है उसमें महाकाव्य, चरित-काव्य, ऐतिहासिक 
काव्य, नीति-काव्य, स्तोत्र-काव्य तथा स्फुट गीत और कविताओं के ग्रतिरिकत 
उपन्यास, निबन्ध आदि गद्य के विविघ-रूप भी सम्मिलित हैं । प्रस्तुत अध्याय 
में हमें इसी विशाल ग्रन्थ सम्पत्ति का विवेचन करना है । यह विवेचन साहित्य 
चायो द्वारा स्वीकृत रस भ्रलंकार, भाषा, शैली, छत्दोयोजना श्रादि के निर्धा- 
रित मापदण्डों के आघार पर होगा । कृति के भावपक्ष श्रौर कलापक्ष का 
उचित मूल्याङ्कन किये विना साहित्य में उसका स्थान निर्धारण अशक्य है। 


प्रस्तुत विवेचन में काव्य-रचनाओं का ग्रध्ययन महाकाव्य, चरित-काव्य 
ऐतिहासिक-काव्य, नीति-काव्य, शतक-काव्य तथा स्तोत्र-काव्य इस छ उपशी- 
पंकों के अन्तर्गत किया गया है | इसके अतिरिक्त फुटकर संस्कृत कविताओं और 
गीतों का भी पृथक्‌ विचार किया गया है । गद्य रचनाओं को उपन्यास, निवन्ध, 
शास्त्रार्थं इन तीन शीर्षको के भ्रस्तगंत रखा गया है । चम्पू, नाटक तथा 
सुभाषित ग्रन्थों का भी विचार किया गया है । इसी भ्रब्याय में ग्रार्यसमाज 
के विद्वानों ने साहित्यालोचन तथा भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में भी जो उल्लेखनीय 
काये किया है, उसका महत्त्व निर्वारित करने की चेष्टा की गई है । सर्व 
प्रथम हम आर्यसमाजी सस्कृत कवियों द्वारा लिखे गये महाकाब्यों को लेते हैं-- 

१-महाकाव्य 

आर्यसमाज के प्रवर्तक महृषि दयानन्द सरस्वती के जीवन ग्रौर कृतित्व 
को लेकर ग्रार्यसमाजस्थ संस्कृत विद्वानों ने कतिपय महाकाव्यो की रचना की 
है । इनमें पं० अखिलानन्द शर्मा कविरत्न रचित दयानन्द-दिखिजय, दिलीप- 
दत्त शर्मोपाध्याय लिखित मुनि-चरितामृत तथा पं० मेधाब्रताचार्य प्रणीत 
दयानन्द-दिग्विजय उल्लेखनीय हैं । 'दिग्विजय' शीर्षक महाकाव्य लिखने की 
परिपाटी संस्कृत साहित्य में प्राचीन काल से चली ग्रा रही है । माघवाचायं 
लिखित शंकर-दिग्विजय सम्भवतः इस श्रेणी का प्रथम ग्रन्थ है । कालान्तर में 
वल्लभ-दिग्विजय, श्रीमद्रामानन्द-दिग्विजय* जैसे ग्रन्थ भी इसी काव्य-शैली 
के अनुकरण पर लिखे गए । यहां स्वामी दयानन्द के जीवनपरक इन महा- 
काव्यों का कालक्रमानुसार विवेचन किया जाएगा । इन में सर्व प्रथम 
अखिलानन्द कृत दयानन्द-दिग्विजय विवेचनीय है । 


१. त्रिवेदोपाह ब्रह्मचारी भगवद्दासरचित तथा आवबू शिखर स्थित श्री 
रघुनाथ मन्दिर के महन्त श्री रामशोभादास द्वारा प्रकाशित । 
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१८ ग्रध्याय ६ व १३७ 
प० अखिलानन्द कविरत्न रचित-दयानन्द-दिखिजय- 


कवि-परिचय--इस महाकाव्य के रचयिता अखिलानन्द शर्मा का जन्म 
वि० सं० १९३७ माघ शुक्ला तृतीया को उत्तर प्रदेश के वदायूं जिलान्तगेत 
चन्द्रनगर ग्राम में हुआ । कवि के पिता का नाम पं० टीकाराम शास्त्री था, 
जिनका यज्ञोपत्रीत संस्कार स्त्रयं स्वामी दयानन्द ने कर्णवास में किया था 1 
पं० टीकाराम की शिक्षा-दीक्षा कुछ दिन स्वामी जी के निकट तथा बाद में 
दण्डी विरजानन्द की मथुरा स्थित पाठशाला में हुई । बाल्यकाल से ही 
पं० अखिलानन्द को घर में संस्कृत भाषा बोलने का वातावरण ग्रौर संस्कार 
प्राप्त हुए, अतः वे संस्कृत भाषा को सम्भाषण में मातृभाषा के तुल्य प्रयुक्त , 
करने तथा इस भाषा में भ्राशु काव्य रचने की योग्यता प्राप्त कर सके । उप- 
नयन के अनन्तर वालक ग्रखिलानन्द ने अ्रपने ज्येष्ठ पितृव्य पं० जीवाराम से 
वेदारम्भ संस्कार में दीक्षित हो विद्याध्ययन प्रारम्भ किया । इनके सान्निध्य 
में ग्रापने भ्रष्टाध्यायी के पश्चात्‌ यजुर्वेद, वाल्मीकि रामायण, भगवद्गीता, 
मनुस्मृति आदि शास्त्रों का अध्ययन किया । पुनः विशेष शास्त्राम्यास-हेतु 
मथुरा में दण्डी विरजानन्द के शिष्य और स्वामी दयानन्द के सहाघ्यायी पं० 
युगलकिशोर के पास गये । साहित्य-शास्त्र और काव्य-ग्रन्थों का अध्ययन 
अल्मोड़ा निवासी पं० विष्णुदत्त से किया । काव्य, नाटक, चम्पू, भ्रलंकार 
छन्द आदि साहित्य विषयक लक्ष्य और लक्षण ग्रन्थों का यह अ्रध्ययन निरन्तर 
छ वर्षों तक चलता रहा । कवि-प्रतिभा का उदय पं० ग्रखिलानन्द में बाल्य- 
ही हो गया था । बाईस वर्ष की अवस्था में काव्य-रचन का अ्रभ्यास और 
भी पुष्ट हो गया । दयानन्द-दिग्विजय कवि की प्रतिनिधि और प्रौढ़ काव्य 
रचना है । दिग्विजय का प्रकाशन सन्‌ १९१० ई० में हुआ। 
यं० अखिलानम्द का काव्य-दर्शन--काव्य-विषयक कवि की अपनी 
विशेष दृष्टि है जिसे उसने दिग्विजय की भूमिका में उपस्थित किया है । कवि 
की धारणा है कि वर्तमान समय के काव्य, महाकाव्य, खण्ड-काव्य आदि वेदिक- 
घमं के अनुगामी सर्वा श में नहीं हैं, क्योंकि उनमें घर्मविरुद्ध शुड गार वर्णन 
तथा रतिचेष्टाग्रों का ही ग्रविकांद में उल्लेख मिलता है ।१ महाकवि कालि- 
दास, पण्डितराज जगन्नाथ भ्रादि कवियों के काव्य पौराणिक मत के अनुसार 


१. वर्तमानका लिककाव्यसहाकाव्यखण्डकान्यानाँ वेद्कधर्मानुवतेकत्वम- 
स्ति न वेति साम्प्रत॑ विचारणीयम्‌ । मन्मते तु शुरू गारवेचक्षणभ्रदेपु नेषु वैदिकः 
धर्माचुवतेक्रत्वम्‌, कुत इति चेद्‌ बह्मविरोधिकामोत्पादुकत्वात्‌ । संस्कृतभूमिका 
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१३८ ऋषि दयानन्द और ग्रार्यंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


लिखे गये हैं, जिनमें वेदिक विचारधारा का प्रभाव दृष्टिगोचर होता है 1१ 
कवि की सम्मति में केवल ग्रादि कवि वाल्मीकि के रामायण काव्य को छोड़- 
कर कोई ऐसा काव्य संस्कृत में निर्मितं नहीं हुआ जो मनुष्यों को घर्म-मागे में 
चलने के लिए प्रेरित करे ।२ पुनः उनका यह भी कहना है कि जब पिगल- 
प्रणीत छन्दःशास्त्र की गणना वेदांगों में हुई है ग्रौर उसी के आधार पर 
काव्य-रचना की जाती है फिर वेदांगमूलक होने से काव्य वेद का विरोधी 
कैसे हो सकता है, इस प्र झाज तक किसी ने विचार नहीं किया । उनके मत 
में ्राजतक जितने कवि हुए हैं वे लौकिक (पौराणिक) विचारों को ही काव्य 
के माध्यम से प्रस्तुत करने वाले हुए हैं न कि वैदिक विचारों को । प्रतः यज्ञ 
'संध्यादिक वैदिक कर्मों का वर्णन करने के स्थान पर इन कवियों ने कामोत्पा- 
दक संध्यावर्णन और विषयखेद-सूचक प्रभात वर्णन ही किया है।* यहां तक 
कि इन ग्रन्थों के मंगलाचारण भी पौराणिक-भावापन्न तथा देवताश्ओों के सुरत- 
वर्णन युक्त ही है ।* 
कवि की दृष्टि में वर्तमान युग में एक मात्र महषि दयानन्द ही ऐसे 
महापुरुष हुए हैं जिन्होंने संसार के उपकारार्थ मोक्ष के आनन्द को छोड़ा। वेद 
विरोधियों का मर्दन, वेदानुगामियों का रक्षण, गुरुकुल अनाथालयादि का संस्था- 
पन, बालविवाह-उन्मूलन, विधवोद्धार भ्रादि शतशः ऐसे लोकोपकाशः के कायं 


२. कविशिरोमणिकालिदास-पणिइतराजजगन्नाथयोजीवनपर्यालोचनया 
स्फुटुपलभ्यते यन्न तत्समये वेदिकधर्माचुततंकस्वमासीद्‌ इति । संस्क्कत- 
भूमिका । ० 


२. मन्मते तु-विहायादिकाव्यं वाज्मीकीयरामायणं नाद्यावधि किमपि 
काव्ये केनापि कदिप्रकाण्डेन केत्रलध म॑प्रवतनधिया सम्पादितम्‌ । संस्कृतभूमिका । 

३. छुन्दःशास्त्रस्य वेदांरस्ताच्छन्दोसूलकस्वाच्च काव्यानां कथं वेदिकधम- 
विघातपरस्वसिंति नाद्यावधि केनापि विचारितसू | मन्मते तत्राषपदसजुपगता 
कवयो न वैदिकाः, किन्तु लौकिका एव । यदीमे वे दुकविषयाव्धौ झृतावगाहा 
अवेयुस्तर्दि कथं न जगदीश्वरयुणानुवादपूचंकं तत्कृतिपु यज्ञसंध्यादिवदिककमणां 
पूर्णतया वर्णंनझुपलभ्यते । इश्यते तद्विरुद्धः कामोस्पादकं संध्यावणनमेपु विषय- 
खेद्सूचक प्रभातवणेनं च । संस्कृतभूमिका । 

४. किमतः परमेतेषां पौराणिकत्वे प्रमाणान्तरगवेषणं यदेतत्कृतपुस्त- 
केषु मङ्गलाचरणमपि पोराणिककथोपयुक्तमेवोपलम्प्रते । कुत्रचि क्रतुणड विप- 
यक कुत्रचिद्लक्ष्मी विष्णुविषय्रक क्ाचिदूगोरीशंकरविषयकं क्याप शक्तिविषय- 
कसू । संस्कृतभूमिका । _ 
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हैं जो स्वामी दयनान्द द्वारा हुए ।' यह मान कर कि इस प्रकार का कोई ग्न्य 
महात्मा भूतल पर नहीं होगा, कवि की सरस्वती ने भी उनके जीवनपरक 
महा-काव्य को लिखने में ही अपने को सार्थक समझा है ।* 
दयानन्द-दिग्बविजय का सामान्य परिचय--प्रथम सर्ग में स्वामी 
दयानन्द के ग्राविर्भाव काल की परिस्थितियों का समीक्षण करते हुए चरितना- 
यक के प्रभाव का वर्णन किया गया है । द्वितीय सगं में नायक के जन्म और उन 
के बाल्यकाल का वर्णन हुआ है । इसी सगं में कवि ने स्वामी दयानन्द की जन्म- 
तिथि का भी उल्लेख किया है ।3 जो ऐतिहासिक अन्वेषण की दृष्टि से विचा- 
रणीय है । तृतीय सर्गे में काव्य के नायक के विद्याध्ययन का वर्णन हुझ्रा है। 
चतुर्थं सर्ग “लोकदशासमीक्षण' के शीर्षक से लिखा गया है । इसमें द्रूतविल- 
म्वित छन्द का प्रयोग हुआ है तथा नायक के उत्पन्न होने के समय भारत में 
विद्यमान शैव, शाक्त, वैष्णव, गाणपत्य श्रादि सम्प्रदायों का वर्णन किया गया 
है । पञ्चम सगं में स्वामी दयानन्द के मुख्य उपदेशों को निबद्ध किया गया है। 
छठा सर्ग 'वाराणसी-विजय” शीर्षक है जिसमें स्वामी दयानन्द और काशीस्थ 
स्वामी विशुद्धानन्द तथा पं० वाल शास्त्री आदि के बीच हुए उस प्रसिद्ध शा- 
स्त्राथे का वर्णन है जो मुतिपुजा की वेदिकता को लेकर हुआ था । सप्तम सर्ग 
में स्वामीजी के वम्बई-प्रवास का उल्लेख है । अष्टम सगं में स्वामी दयानन्द 
द्वारा प्रणीत ग्रन्थों का विवरण दिया गया हैं । नवम सर्ग का शीर्षक “यशोवि- 
लसन' हैं जिसमें नाटक का रूपक बांध कर चरितनायक की प्रशंसा की गई है 1. 


१. वेदविरीधिनां मदनं, वेदानुगामिनां रक्षणं, गुरुकुलमहाचिद्याक्षय- 
कल्पनं, दीनानाथजनकृते निव हणोपयोगिंकद्पनं, ब्रह्मचर्याश्रमपरिपालनकथनं, 
बालविवाहविनाशनं वेधव्यविध्वंसनं, सव॑मप्यस्यंच महर्षेः कृपया पुनरपि 
सारते नयनयोरगात्‌ पदुश्‌ । संस्कृतभूसिका । 

२. नैव विधः कोऽप्यत्र भूवलये महात्मा भविष्यतीति मत्वा मद्गता सर- 
स्वत्यप्यस्यैव जीवनवर्णनपर' महाकाव्यमरचयत्‌ | संरकृवभूमिका । 

३. मासि भद्रपदे पचे सिते वारे वृहस्पतौ । 
नवम्यां मध्यमायाते भास्करेऽपि विहायसः ॥ 
नचत्रेति शुभे मूले योगेऽतिप्रीतिवधने । 
ऱचन्द्राष्टवसुराकेशयोजनारलव्धसावने ॥ 
विक्रमादित्यतुपतेवस्सरे जगतां युरुः। 
निर्गत्य जननीकुक्षेरागतो. जगतीतले ॥ द. दि. सगं २।३७, ३८, ३६। 

“अङ कानां वामतो रातिः’ इस नियम से स्वामी दयानन्द का जन्म 
बिक्रम संवत्‌ १८८१ भाद्रपद शुक्ला नवमी बृहस्पतिवार को मध्याह्न में मूल 
नचत्र और प्रीतियोग में हुआ. । 
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दशम सर्गे में मृतक-श्राद्ध, तीर्थ, पुराण तथा मूतिपूजा रादि ग्रवै दिक सिद्धान्तो 
का खण्डन किया गया है । यहां पर महाकाव्य का पूर्वाद्ध समाप्त होता है । 
उत्तराद्धं में ११ सगं है 1 ११ वे सग में लाहोर गमन का इतिवृत्त 
तथा आर्यसमाज के दस नियमों का उल्लेख हुआ है । द्वादश सर्गे स्वामीजी की 
कलकत्ता यात्रा का वर्णन करता है । 'समाज-कल्पन' नामक त्रयोदश सगे में 
आयंसमाज की संस्थापना का वर्णन है काव्य-चमत्कार की दृष्टि से कल्पित 
समाज-पर्यालोचन' शीर्षक चतुर्देश सगे महत्त्वपूर्ण है । इसके कतिपय इलोकों 
में चित्र-काव्य का सहारा लेकर कवि ने तृतीय-कोटि के काव्य की रचना 
की है । इस चित्रकाव्य में सर्वंतोगमनबन्ध ' षोडशदलकमलवन्ध* गोमूत्रिका- 
वन्ध3, छत्रवन्ध*, हारबन्ध", आदि विविध प्रयोग किए हैं । अठारहवें और 
उन्नीसवें सर्ग में भी चक्रवन्ध*, चतु्दंलकमलवन्ध” तथा व्योमवन्व” जैसे 
चित्रकाव्यात्मक इलोक रचे गए हैं । चतुर्दश सर्ग का निम्न श्‍लोक भारवि-रचित 
किराताजुनीय के उस प्रसिद्ध श्लोक” से तुलनीय है जिसमें 'न' वर्ण के 
प्रयोग द्वारा ही सम्पूर्ण श्‍लोक की रचना हुई है-- 
नतेनतेतेनतेनतेनतेनतेनते। 
न ते'न ये येन तेन तेन येन नये नते ॥ १४।१६०॥ 
इसका अन्वय इस प्रकार किया गया है-- 
` द्येन मेन न तेन जनेन ते ते (श्रनिर्वचनीयविषयाः) येन येन 
: (प्रकारेण) [तस्य महर्षरग्रे प्रश्नरूपेण विन्यस्ताः] तेन तेन नतेन 
-(जनेन) ते ते . (प्रसिद्धविषयाः) तेन तेन (प्रकारेण) [तदुत्तरद्वारा] 
न (प्राप्ता इति) न कित्ववश्यं प्राप्ता इत्येकोऽर्थः । | 


अथवा येन येन नयेन (नीतिमार्गेण) तेन (मुनिना) ते ते 
(प्रसिद्धाः पुरुषाः) न (नीता इति) न (किन्तु नीता इत्यर्थः) तेन 


. सगे १४ श्लोक १६० ॥ 
88 शा » १९४ ॥ 
99 39 32 २६५ ॥ 
FY) 2० 09 २६६ ॥ 

३०१ ॥ 

०३ एफ 92 ९४ || 

» २१९ ४ १६४॥ 

३० ०० २०८ ॥ 


, न नोननुन्नो चुन्नोनो नाना नानानना नु । 


जुन्नोऽनुन्नो ननुन्नेनो नानेना नुन्ननुन्ननुत्त ॥ 
किराताज कीय १५।१४॥ 


PNM 2९१० (० "७ 
| 
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तेन (प्रसिद्धेन) नयेन (नीतिमार्गेण) ये (प्रधमा:) ते न (श्रुः) न 
ते नते (नञ्रतामापन्ने) सरले इत्यर्थः, नये (नोतिमार्गे) ते 
(ग्रधमाः) न यान्तीति शेष: । 


अर्थात्‌ स्वामी जी की प्रशंसा कहाँ तक करें--जिस जिस नम्र पुरुष ने 
उन-उन विषयों को जिस-जिस प्रकार पूछा उस नम्र पुरुष ने. उन-उन विषयों 
को उस-उस प्रकार भ्रवश्य प्राप्त किया । ्रथवा-जिस-जिस नीति मार्ग के 
द्वारा उस मुनि ने. वह-वह प्रसिद्ध जन अच्छे मागे में लगा दिए उस-उस 
प्रसिद्ध नीति मार्गे से जो ग्रधम थे वह नहीं गए, क्योंकि सरल नीति मार्ग में वे 
झधम जन नहीं जाया करते । 


कवि के ग्रनुसार इस श्लोक के अन्य श्राठ-अर्थ भी निकाले जा सकते हूँ । 


पन्द्रहवे सगं में परोपकारिणी सभा की स्थापना का वर्णन है तथा 
सोलहवें सगं में उसके सभासदों का परिचय दिया गया है । इसी सगं में 
स्वामी जी द्वारा स्वीकृत अपने वसीयतनामे (स्वीकार-पन्र) की विभिन्न 
घाराओं का भी मबुमाधवी वृत्त में उल्लेख किया गया है ।* 'कल्पितमत- 
समालोचन' नामक सन्रहवे सगं -में कवि ने शैव, बैप्णव,. शाक्त, गाणपत्य, 
शाङ्कर (नवीन) वेदान्त, वौद्ध तथा जैनादि .मतों की समीक्षा की है। 
ग्रठाहरवें सगं में स्वामी दयानन्द के जोधपुर निवासं का इतिवृत्त निबद्ध हुआा 
है | उन्नीसवां सां महपि के स्वर्गारोहण का वर्णन प्रस्तुत करता है। करुणरस 
के परिपाक की दृष्टि से बीसवां सर्ग अत्यन्त महत्त्वपूर्ण हें जिसमें स्वामीजी के 
परलोक प्रस्थान के अनन्तर भारतवासी श्रायंपुरुषों को जो शोक हुंभा उसका 
कवि ने अत्यन्त मार्भिके वर्णन किया है । करुणरस से परिपूर्ण इस सर्गे को 
कवि ने जो 'शोक-सम्मूर्छन' नाम दिया है वह सर्वथा उचित ही है । महाकाव्य 
का अन्तिम सर्ग 'हर्षोदय' नामक है । काव्य के अन्त में कवि ने आत्म-परिचय 
देते हुए प्रपने जन्मस्थान एवं परिजनों का भी उल्लेख किया है। सर्गान्त के 
अन्तिम दो इलोक काव्य की फलस्तुति के रूप में लिखे गए हैं जिन में कहा 
गयां है कि जो कोई उदारचित्त पुरुष, निराकार परमात्मा में विश्वास एवं 
भक्ति रख कर कवि दारा रचित इस दयानन्द-दिखिजय महाकाव्य को देखेंगे 
वे अनेक मतमतान्तर रूप जालों में फंस. कर कदापि कष्ट नहीं पायेंगे, ू ईश्वर 


उनके लिए सदा आनन्द करेगा 


क्क क ME NE 
१. इत्यं समस्तमपि यढ्लिखित मुनीशेरन्त्ये दले करुणया सयका तथेव । 
श्रीपिंगलोक्तमुमाधववृत्तबन्धे निर्माय दर्शितमनेकजनोपकारि ॥ १६।८४॥ 
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ये केऽपि मद्रितकाव्यमुदारचित्ताः 
सर्वेश्वरे निरुपमे विनिवेइय भक्तिम्‌ । 
द्रक्ष्यन्ति नेव मतजालसमाकुलास्ते 
` यास्यन्ति दुःखमनिशं सुखमेव तेषाम्‌ ॥ २१।६५॥ 


*दयानन्द-दिग्विजय- महाकाव्य के रूप में-इवकीस सगो में 
निवद्ध दयानन्द-दिग्विजय' शास्त्र-निदिष्ट लक्षणों से युक्त महाकाव्य है । इस 
की समग्र श्लोकसंख्या २३४८ है। प्रथम सगे का प्रथम शलोक निराकार 
परमात्मा की स्तुति में लिखा गया मङ्गलाचरण है जिस में कवि वस्तुसंकेत 
भी देता है-- 


प्रणस्य भक्त्या परमेशवरं परं 
दयालुसाकार विश्ञेषनिगंतम्‌ । 

सया दयानन्दयशोविभुषितं 
विरच्यते काव्यमिदं विलोक्यताम्‌ 


अगले इलोक में श्रशेष-प्रतिभा-सम्पन्न, सकल आध्यात्मिक गुणयुक्त, 
धीरोदात्त कोटि में रक्खे जाने योग्य काव्य के नायक स्वामी दयानन्द का परि- 
चय देते हुए कवि लिखता है-- 


श्रभुदभुसिः कलिकालकर्मणाम्‌ 
ग्रशेषसौन्दर्यनिवासवासवः। 
जगत्त्रये दशितवेदभास्करः 
प्रभो दयानन्द इति प्रतापवान्‌ ॥ 


जहाँ तक रस का सम्बन्ध है, महाकाव्य में शूळ गार, वीर और शान्त इन 
तीन रसों में से कोई एक रस 'ग्रङ्गी' (प्रधान) होना चाहिये । ग्रालोच्य महा- 
काव्य में शान्त रस की प्रधानता है । परन्तु जहां जहां शास्त्रार्थ आदि का 
वर्णन हुआ है । वहां वीर रस भी भ्रद्ध बन कर आया है | रस-निष्पत्ति की 
दृष्टि से दयानन्द-दिरिविजय में शान्त रस की धारा श्रप्रतिहत गति से प्रवाहित 
हुई है । करुण रस के परिपाक की दृष्टि से २०वां सगं पठनीय है । स्वामी की 
सृत्यु के लिए भक्त जन काल को दोष देते हुए कहने लगे-- 
यि दुष्ट करालकाल ते 
क्च गता सा करुणा यतस्त्वया । 
सहसव मुनीश्वरो महान्‌ 
यशसंवात्र कृतः प्रतिष्ठित; ॥ २०५॥ 
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परे दुष्ट कराल-काल, तूने यह क्या नर्थ कर डाला ? तेरी दया आज 
कहाँ चली गई ? तूने ग्राज विना ही किसी को सूचना दिये स्वामीजी को 
भारत में केवल नाममात्र ही रख दिया | काल के प्रति यह उपालम्भ की 
भावना कई इलोकों में उपन्यस्त हुई है । स्वामीजी के वियोग में आज केवल 
मनुष्य ही नहीं किन्तु विरह वेदना से व्याकुल वनों में वृक्ष पर बैठे हुए पक्षी 
भी चोंचों के द्वारा चूं चूं करते हुए उनके गुणों को याद करते हैं। सच तो 
यह है कि स्वामी जी के गुण ही शोकाग्नि को बढ़ाने के लिए उद्यत हो 
रहे हैं -- 
न हि केवलमद्य मानवेर_ 
विभिरप्याशु वियोगच्‌ कृतेः 
प्रतिकथ्यत एव ते गुणास्‌ 
तब शोकारिनसमेधने रताः।। २०।२४॥। 


विघवाद्नों के लिए पुनविवाह ग्रौर नियोग का विधान कर स्वामीजी ने 

उन्हें सघवा भले ही बनाया हो, परन्तु प्राज तो उनके वियोग में स्वयं सरस्वती 
ही विधवा बन गई है-- मी 
सकलोऽपि वधूजनस्त्वया--सधवः कल्पित एव हा मुने। 

विधवा पुनरद्य भारती-कथमेषा न बिलोक्यतेश्धुना ॥ 

२०५३ ॥ 


उक्त इलोक में कवि की ऊहा दशनीय है । 


चरित-काव्य होने के कारण दयानन्द-दिग्विजय की कथावस्तु भी पूर्णतया 
ऐतिहासिक है । इसके लिखने से पूर्व कवि ने हिन्दी तथा अन्य भाषाओं में 
उपलब्ध चरितनायक के सभी जीवनचरितों का गम्भीरतया ग्नुशीलन कर 
लिया था । इस महकाव्य की कविनिमित हिन्दी टीका में मूल में प्रनिदिष्ट 
स्थान, काल, व्यक्ति, घटना आदि का विस्तृत उल्लेख हुआ है । जिससे कि 
पाठक को घटनाचक्र तथा परिस्थितियों का ज्ञान होता चले तथा कथा के स्वा- 
रस्य में बाधा न पड़े । 


महाकाव्यों में कहीं-कहीं सज्जनो की प्रशंसा और दुष्टो की निन्दा भी 
रहती है । प्रसंगवशात्‌ दयानन्ददिग्विजय में इस लक्षण का भी पूर्णतया निर्वाह 
हुआ है । स्वामी दयानन्द के कार्य में सहायक भक्तों का गुणानुवाद एवं उनके 
लोकोपकारी कार्य में वाघक सिद्ध होने वाले खलवृन्द की निन्दा प्रसंगोपात्त 
हुई ही है । प्राकृतिक दृश्यों के वर्णनों की दृष्टि से भी यह महाकाव्य दरिद्र 
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कहीं है । यत्र-तत्र इस प्रकार के वर्णन उपलब्ध होते हैं । अष्टादश सगे में 
सायंकान का मनोरम चित्रण हुआ है । कतिपय उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
क्षालनाय जर्लाध गत रवो 
कल्मषस्य भवनावलोकनात्‌ । 
संगतस्य हिमदीधितिजंवात्‌ 
कि किमित्यनुवदन्समापतत्‌ ॥। 


पापी जगत्‌ को देखने से उत्पन्न हुए पाप को धोने के लिए समुद्र के 
पास सूर्य को जाता देखकर “क्या हुआ, “क्या हुआ कहता हुप्रा चन्द्रमा शीघ्र 
ही निकलने को उद्यत हुआ । 
गच्छतो दिनकरस्य वारुणीम्‌ 
झागतस्य च ततो निश्ञाम्पतेः। 
पीतिमा समवदन्न वारणी- 
पानजं किमु फलं भुवस्तले ॥ 
वारुणी (पश्चिम) दिशा को जाते हुए और उसी के संग से.लौट कर आते 
हुए सूर्य और चन्द्रमा की जो पीतिमा है वह क्या वारुणी (मदिरा) के पान 
का फल नहीं बतलाती ? 
हिन्दी के सुप्रसिद्ध कवि केशवदास ने भी वारुणी का इसी प्रकार दिलष्टा- 
थं करते हुए अपने महाकाव्य .रामजन्द्रिका में लिखा है-- - 


जहां वारुणी की करी रंचक रुचि द्विजराज। 
तहीं कियो भगवन्त बिन संपति सोभा साज ॥ 


निम्न पद्य में काल रूपी भिक्षु का रूपकालंकार के सहारे सुन्दर वर्णन 
हुआ है -- 
संमदादुभयतः करे दधद्‌ 
भाजनं विधुतभिक्षकन्नतः । 
कालभिक्षुरभवत्समन्ततो 
दत्तदृष्टिर्डुसोदकन्नजे ॥ १८।७४॥। ` 
समथ रूपी सन्यासी प्रसन्न हो दोनों हाथों में भिक्षा-कपाल लेकर जो 
इधर उधर देखने लगा तो तारागण रूपी मोदक एकत्र देखकर मन में फूला 
नहीं समाया । 


कवि शब्द का रिलष्ट प्रयोग निम्र पद में द्रष्टव्य हैँ -- 
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यो जनाथमुभयो रुप स्थितो. 
यावदेव विधिरेकतो गतम्‌ । 
बिम्बमेकमपरं च पूर्णताम्‌ 
श्राप विस्मयमतो ययौ कविः ॥। १८।७५।।- ` 
दोनों सूर्यं श्रौर चन्द्रमा के आधे-ग्राधे टुकड़ों को जोड़ने के लिए जब 
तक विधाता ग्राया तव तक एक सर्वथा छिप गया, दूसरा निकल आया । इसे 
"देख कर कवि (शुक्र) हेस पड़े. . 
प्राकृतिक. दृश्यों के वर्णन में मानवीय भावों को भ्रारोपित करने की 
पद्धति का सहारा भी कवि ने लिया है। स्वामी दयानन्द के तिरोधान: के 
श्रनन्तर वियोग-जन्य शोक से घवराये इस जगत्‌ को देख कर कमलिनीनायक 
सूयं अपने करों द्वारा सान्त्वना देता हुझा-सा प्रतीत होता था-- 
दिननायक एतदाकुलं 
-जगदालोक्य वियोगवह्विना। ` 
करुणारुणितेन सान्त्वना 
सनसा तानिदमाह मञ्जुलम्‌ ॥ २०।६७॥ 


कवि-परंम्परा के अनुसार दयानन्द-दिख्विजय में नगरादि के वर्णन भी 
मिलते हैं। द्वितीय सर्ग में मौरवी राज्यान्तर्गंत टंकारा नगरी का कवि ने 
ग्रत्यन्त विशद वर्णन किया है । घनघान्यवैभव-सम्पन्न इस नगरी की समृद्धि 
कुवेर को भी लज्जित करती है-- 
नानावस्तुलसत्कोषपोषमात्रपरायणाः । 
कुबेरमपि मन्यन्ते न यत्र धनिनो विशः।।२।१३॥ 
अलंकार योजन! के सहारे कवि. ने निम्न पद्यों में टंकारा नगरी का 
प्रत्यन्त चमत्कारपूर्ण वर्णन किया है-- 
वारस्त्री बहुभोगापि रक्तवर्णापि या पुरी । 
अखण्डित च रित्राढ्या चन्द्रिकोज्ज्वलतामिता ॥ 
बहुप्रकृतियुक्तापि स्थिरा चित्रितभित्तिभिः । 
प्रव्यक्त विश्वरूपेव सशेलेवोच्चवेश्मभिः ॥ २। १४, १५॥ 
जो पुरी वारस्त्रयों सें परिपूर्ण होने पर भी सच्चरित्र जनों से युक्त है 
लाल रंग की होने पर भी चन्द्रमा को चांदनीं से सफेद है, अनेक प्राकृतिक 
पदार्थों से युक्त होने पर भी स्थिर है, चित्रांकित दीवारों से ऐसी मालूम होती 
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है मानो सारे संसार को वस्तुम्ों को धारण करती है, ऊंचे-ऊंचे मकानों से 
ऐसी मालूम होती है मानो पर्तेतयुक्त है । 
परिसंख्या अलंकार का प्रयोग करता हुआ कवि टंकारा पुरी का वर्णन 
करता है-- 
झस्थिरत्वं पताकानां मित्रद्द षो निशाद्रजाम्‌ । 
कोषगुप्तिरसीनां तु लक्ष्यते यत्र नान्यया ।।२।२१॥। 
जिस पुरी में चंचलता पताकाओं में, मित्र (सूर्य) से द्वेष उल्लुओं में, 
कोष में रहना तलवारों में ही पाया जाता है, अन्यत्र नहीं । समृद्ध-वर्णनों की 
दृष्टि से उपयु क्त उदाहरण पर्याप्त हँ । 
` शञास्त्रनिदिष्ट अन्य लक्षणों में छन्द-विषयक यह नियम भी ग्राता है 
, जिसके अनुसार महाकाव्य के प्रत्येक सरग में एक ही छन्द का प्रयोग होता है 
तथा सर्गान्त में छन्द का परिवर्तन हो जाता है । दयानन्द दिग्विजय में छन्द- 
सम्बन्धी इस विषय का भी दृढ़तापवंक निर्वाह हुआ है। 
झालोच्य महाकाव्य भाव, भाषा, छन्द, अलंकार, रस, गुण आदि 
काव्योपयुक्त सभी तत्त्वों की दृष्टि से सफल कहा जा सकता है । यत्र-तत्र 
कवि ने सुन्दर अलंकार विन्यास द्वारा भाषागत और भावगत सौन्दर्य की 
बृद्धि की है । भ्रनुप्रास का एक उदाहरण द्रष्टव्य है- 
लसल्लावप्यललनालास्यलीलायिते गृहे । 
बाललीलालवोल्लासैर्लालयामास तं जनः ॥ २।४४॥ 
सुन्दर लावण्य वाली स्त्रियों के नृत्य से लीलायमान गृह में बाललीलाओं 
के उत्साह से स्त्रीजनों ने उस बालक मूलशंकर का लालन किया । 
इस काव्य के अनेक पद्यो में अन्यान्य ग्रन्थों के इलोको और पद्यो के 
भाव प्राप्त होते हैं । कवियों में इस प्रकार के भावापहरण को दोष नहीं माना 
जाता, अपितु संस्कृत के अनेक महाकवियों ने भी अन्य कवियों के द्वारा 
चित्रित कई भावों को अपनी रचनाओं में प्रकारान्तर से प्रस्तुत किया है । 
झालोच्य महाकाव्य के निम्न पद्यों में विभिन्न कवियों और ग्रन्थकारों के 
भावों की छाया देखी जा सकती है । दशम सर्ग का ८१ वाँ इलोक' मनु- 
स्मृति के 
१. अद्भिव पूषि विमलानि भवन्ति सत्येश्‌ 


_ तिद्यातपोबलवशाद्धिषिणा विशिष्ट- 
ज्ञानेन शुद्धिमुपयाति न तीथंतोयेः ॥ 
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अद्धिर्गात्राणि शुष्यन्ति, मनः सत्येन शुध्यति । 
विद्यातपोभ्यां भुतात्मा बुद्धिज्ञानने शुध्यति ॥ ५।१०६ ॥ 
इस इलोक पर आधृत है । इसी प्रकार मेघदूत के उस सुप्रसिद्ध श्लोक 
जिसमें सुख और दुःख के क्रमानुक्रम आगम की उपमा चक्रनेमि से दी है," के 
भागों को कवि ने निम्न श्लोक में अनुवद्ध किया है-- 


सुखतः परमस्ति दुःखता 
पुनरन्ते सुखमेव केवलम्‌ । 
न सदा सुखमेव नोऽसुखं 
रथचक्रञ्रसिव द्विलोक्यताम्‌ ॥२०॥८२ ॥ 
अखिलानन्द शर्मा ने “दयानन्द दिग्विजय” के अ्रतिरिक्ति वैदिकसिद्धान्त- 
वर्णन” शीर्षक एक अन्य महाकाव्य भी लिखा था । इसका उल्लेख “दिग्विजय! 
के 'ग्रन्थकार-परिचय प्रकरण” में हुआ है । यह दिखिजय-काव्य इण्डियन प्रेस 
प्रयाग से प्रकाशित हुआ था । मूल ग्रन्थ का भाषानुवाद कवि ने स्वयं ही 
किया था । 


पं० दिलीपदत्त शर्मा रचित 'मुनिचरितामृत! महाकाव्य-- 


स्वामी दयानन्द के जीवन और कृतित्व का उल्लेख करने वाला द्वितीय 
महाकाव्य उपाध्याय दिलीपदत्त शर्मा रचित 'मुनिचरितामृत' है । इसका 
पूर्वाद्ध १९७१ वि० में महाविद्यालय दशन प्रेस ज्त्रालापुर से प्रकाशित हुआ । 
उत्तरार्द्ध प्रकाशित नहीं हो सका, यद्यपि इसके प्रकाशन की आशा पूर्वाद्धं की. 
भूमिका में ज्वालापुरीय महाविद्यालय के मुख्याध्यापक पं० भीमसेन शर्मा ने 
व्यक्त की थी 13 


कवि-परिचय--महाकाव्य के रचयिता प॑० दलीपदत्त शर्मा का जन्म 
कृष्णपुर जिला बुलन्दशहर में हुग्रा था । इनके पिता का नाम श्री मेदसिह था । 
कवि की शिक्षा-दीक्षा गुरुकुल महाविद्यालय ज्वालापुर में हुई । पं० भीमसेन 
शर्मा इनके शास्त्र-गुरु थे। श्रघ्ययन समाप्त करने के म्नन्तर भ्रापने अपनी 
सेवायें भ्रष्यापक के रूप में गुरुकुल ज्त्रालापुर को श्रपित कीं तथा कई वर्षों 


१. कस्यास्यन्तं सुजमृपनतं दुःखमेकान्ततो वा। 
नीचेगंच्छस्युपरि च दृशा चक्रनेमिक्रमेण ॥ उत्तर मेघ ४८। 
२. पक्षप.वगन्घशून्येवे दैक म्प पातिभिरयंविद्वद भि यद्ययं , मन्थः 
समाद्वियेत तदाऽस्य द्वितीयो भागः सद्य पव सुद्रणां लम्भयिष्यते तथव भगवान 
बिदधातु । 
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तक निर्वाह मात्र लेकर मुख्याध्यापक का कायं करते रहें । काव्यरचना में 
आपकी स्वाभाविक रुचि. थी । जीवन के अन्तिम भाग में महाविद्यालय की 
सेवा से मुक्त होकर कृषि काथं करते रहे । इनका देहान्त २८ नवम्बर १६५२ 
को हुम्रा । 
मुनिचरितामृत महाकाव्य--दिलीपदत्त शर्मा निसगे-सिद्ध कवि थे । 
झाशुकवित्व उनका सहज गुण था । मुनिचारितामृत के अतिरिक्त भी आपने 
प्रतापचम्पू, संस्कृतालोक, ऋतुवर्णन तथा योगरत्न आदि ग्रन्थ लिखे। 
मुनिचरितामृत पूर्वाद्धं ११ बिन्दुओं में समाप्त हुआ है । ग्रन्थ की भूमिका में 
पं ० भीमसेन शर्मा लिखते हैं-- . 
संस्कृतभाषैवेका चिरस्थायिनी, . तद्धिन्ञानां भाषाणामुपचयापचया- 
ध्यवस्थादशंनेनाचिरस्था यित्वात्‌ । अस्मद्दौर्भाग्यपरिपाकादेव .तादृशस्य महा- 
पुरुषस्य जीवनचरितमिदानीं यावत्तथाविधं न दृग्गोचरीभूत॑ यद्दिद्वज्जनमन:- 
प्रसादकारि सत्‌ विविधशिक्षामोदकरैरन्तेव!सिचेतांस्यपि प्रमोदयेत्‌ इत्याकल- 
य्यैकदा मया श्रीमानुपाध्यायो दिलीपदत्तशर्मा मदन्तेवासी तज्जीवनचरितं 
संस्कृतभाषोपनिबन्धु' समादिष्ट: 1” _ FR 
अर्थात्‌ संस्कृतभाषा ही चिरस्थायिनी भाषां है । अन्य भाषायें तो उपचय 
अपचये के कारण अस्थिर ही हैं। हमारे दुर्भाग्य के फल से स्वामी दयानन्द 
सदृश महापुरुष का जीवन-चरित अभी तक इस रूप में इस भाषा में नहीं 
लिखा गया जिससे विद्वज्जनों को मनोरञ्जन हो तथा जो : छात्रों के लिए भी 
आामोदप्रद हो । ऐसा समझकर मैंने ग्रपने अन्तेवासी श्रीमान्‌ उपाध्याय दिलीप- 
दत्त शर्मा को स्वामी दयानन्द का चरित संस्कृत भाषा में निबद्ध करने की 
राज्ञा दी । 
पं० भीमसेन शर्मा की इस आज्ञा को ही काव्य रचना की प्रेरणा 
समझना चाहिए । भूमिका लेखक ने स्वमनोविनोद और स्वात्मा का -पवित्री- 
करण ही इस ग्रन्थ रचना का प्रयोजन बताया है । 
महाकाव्य का सामान्य परिचय- प्रथम बिन्दु मे मङ्गलाचरण के 
रूप में ईइवर-वन्दना करने के पश्चात्‌ कवि अपनी विनम्रता का परिचय देते 
हए लिखता है-- छ 53007“ लप्टट कल आज र 
_कवास्मादुशो नु पुरुषः कवितानभिज्ञः | 
साहित्यशास्त्रपरिबोधविकुण्ठितज्ञ; । 
कामं मुणालगुणतरचपलस्वभावः | 
कत्तं, वशे करिवर धृतिमातनोमि ॥१।११।। ` 
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: झघ्याय ६ ज्याच हजर टश 


कवितानभिज्ञ तथा साहित्यशास्त्र में कुण्ठितमति मुझ जैसे पुरुष के लिए 
स्वामी दयानन्द के पुनीत चरित को काव्य निवद्ध करना वैसा ही:है जैसा 
मृणालतन्तु से हाथी को बांधना । a 
पङ गुर्यथा गिरिपतेः शिखरं रुरुक्षु : 
पाथोनिधिप्रतरणेच्छ्रपाणिरज्ञः । 
हास्यं प्रयाति समितो प्रविवेकभाजां 
_तइन्ममापि भविताऽत्र दशेति मन्ये ॥१॥१२॥ 
जिस प्रकार पंगु पुरुष गिरिशिखर का श्रारोहण का यत्न करते हुए तथा 
विना हाथ वाला पुरुष समुद्र को पार करने की चेष्टा करता हुआ हास्य का 
पात्र बनता है उसी प्रकार मैं भी इस महत्‌ कार्य के अनुष्ठान करने की चेष्टा 
में उपहास का पात्र बन रहा हूँ । र 
इसी बिन्दु में महाकाव्योचित सज्जनप्रशंसा और दुर्जननिन्दा के कतिपय 
इलोक लिखकर कवि ने शेष पद्यो में स्वामी दयानन्द के जन्मकाल तथा उनके 
वालचरित का वर्णन किया है ।-चरितनायक की बालछवि का हृदयग्राही चित्रण 
निम्न इलोक में दशनीय है-- ; 
आजानुबाहुः स च शङद्ककन्धरः 
कपाटवक्षा ह्यतिमात्रसुन्दरः। ` 
फुल्लार विन्दायतदेवदीपकः ` 
__ करीब्द्रयानः स्वकवंशदीपकः ।।१।५३।। 
द्वितीय बिन्दु में शिवरात्रिनब्रतकथा का चित्रण हुआ है । सर्गारम्भ में 
वालक मूलशंकर की प्रारम्भिक शिक्षा-दीक्षा के वर्णेन के प्रसंग में उसके द्वारा 
अ्रधीत सारस्वत, चन्द्रिका, सस्वर वेद संहिता, त्रिकाण्डकोष आदि शास्त्रों का 
उल्लेख हुआ है । तृतीय बिन्दु में मूलशंकर को वेराग्य उत्पन्न होने तथा उसके 
द्वारा गृहत्याग की घटनायें वर्णित हुई हैं । इसी विन्दु में मूलशंकर की भगिनी 
तथा चाचा की मृत्यु का वर्णन करते हुए कवि ने करुणरस का सुन्दर परिपाक 
किया है— | 
विदग्धवुन्दिष्ठसमाजभुषणः 
सत्कमंचर्य्याधृतचित्तदूषंणः । 
अहो पितृव्यो निगमाध्वनिष्ठः । 
'क्ववेतो गतो मेऽद्य सतां वरिष्ठः ॥३॥२९॥ 
चतुर्थ बिन्दु में मूलशंकर के गृहत्याग के अनन्तर माता का विलाप तथा 
सखी द्वारा सान्त्वना प्रकाश का प्रकरण कवि ने स्वप्रतिभा से ऊहित किया है । 
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माता का विलाप वर्णन करने में कवि को पुनः करुणरस की सृष्टि का अवसर 
मिल गया है-- 
गयि सुत कव गतोऽसि ममा न्तिकाद्‌ 
विनयविज्ञवरोऽपि विनाऽज्ञया । 
किमधुनाऽपि विमुच्य विनिष्ठ्र 
क्वचिदुपैष्यसि हन्त यदृच्छया ॥४॥१६॥ 
पञ्चम विन्दु में सिद्धपुर ग्राम में ब्रह्मचारी शुद्धचैतन्य की पिता से 
भ्रन्तिम भेंट वर्णित हुई है। षष्ठ बिन्दु में शुद्धचैतन्य का सिद्धपुर से पलायन 
तथा वेदान्त अध्ययन का वर्णन है । सप्तम बिन्दु में शुद्धचैतन्य' द्वारा संन्यास- 
ग्रहण को उल्लेख मिलता है । अ्रष्टम बिन्दु में स्वामी दयानन्द का हरिद्वार में 
कुम्भपवं पर सवंमेध तथा उत्तराखण्ड भ्रमण का वर्णन किया गया है । उत्तरा- 
खण्ड के प्राकृतिक सौन्दर्य वर्णन में कवि ने नवम विन्दु पित किया है | इसी 
सगं में महाकाव्योचित ऋतु वर्णन का. श्रवकाश भी कवि को मिल गया है । 
वसन्त ऋतु का एक सुन्दर चित्र दर्शनीय है-- 
नानारसास्वादनायासशीला 
फुल्लप्रसुनव्रजास त्तिलीला । 
गुञ्जद्‌ हवरेफावली ववापि धीरं 
कत्तु' वसन्तो-ूचं सज्जितेव ॥ ९।१७।। 


दशम बिन्दु में स्वामी दयानन्द द्वारा न॑मेदा-स्रोत के अन्वेषण के प्रसंग 
का वर्णन है। अन्तिम एकादश' विन्दु में दण्डी विरजानन्द की पाठशाला में 
रहकर स्वामी दयानन्द के भ्रध्ययन का वर्णन किया गया है । यहां पर महा- 
काव्य का पूर्वाद्ध समाप्त हो जाता है। यदि कवि को उत्तराद्धं के लेखन का 
अवसर मिलता तो महाकाव्य की सम्पुणंता और सर्वा गीणता को लक्ष्य में 
रखकर उसका महाकाव्योचित मूल्यांकन किया जा सकता था । इस प्रकार 
उपलब्ध अश में निवद्ध कथानक तथा उसके भावपक्ष का विवेचन करने के 
पश्चात्‌ हम उसके कलापक्ष पर विचार करते हैं । 

महाकाव्य में अलंकार-योजना--मुनिचरितामृत काव्य में अनुप्रास, 
यमक श्रादि शब्दालंकारों का चमत्कारोत्पादक आयोजन संत्र उपलब्ध होता 
है । कतिपय उदाहरण द्रष्टव्य हैं | अनुप्रास का उदाहरण-- 


कुटिलता कुलमाकुलतां नयन्‌ 
शिशुरयं चिरजीवितताभितात्‌ ॥ १।४८॥। 
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अध्याय ६१ १५१ 


, यमक के उदाहरण-- 

स धूजटेशछात्रवरो निकेतं 

तातेन साक परितः सुकेतुम्‌ । 
विशालशालं च विशालशालं 

गत्वा महेशं प्रणनाम देवम्‌ ।२।९॥ 
प्रतिपथं प्रभुकृत्य विचक्षणा 

प्रतिवनञ्च विभज्य तदो क्षणम्‌ । 
विदधिरे बहुशस्तरलेक्षणाः 

परमते रमते ररमाग्रतः ॥४॥७॥ 
विज्ञाय तत्रत्य निःशेषवृत्तं 

विज्ञातिसन्दोहमान्यो यतीशः । 
सुद्रप्रयागं प्रयागं प्रयागं 

यातो विशालं विज्ञालं विशालम्‌ ॥९।२४५॥। 


काव्य की भाषा सवंत्र प्रसादगुण युक्त है। इसका एक उदाहरण ही 
पर्याप्त होगा-- 


गुरो कृपालो भवतः सकाशा- 
ल्लब्धं मया लभ्यमये समस्तम्‌ । 
'यत्तद्द्रव्यजीहारविघो समर्थः 
` कथं भवेयं कृपणो मनुष्यः ॥११।५२॥ 
लवङ्गजातं भगवन्ममेदं 
तुच्छोपहारं कृपया गृहाण । 
नैवास्ति दातु सविधे मदीये 
वस्त्वन्तरञ्चेति महा विषाद: ॥ ११।५३।। 
आलोच्य महाकाव्य में _ मन्दाक्रान्ता, द्र तविलम्बित, शिखरिणी आदिं 
छन्दों का सुन्दर प्रयोग हुआ है । शिखरिणी छन्द का एक उदाहरण द्रष्टव्य 
विवाहे सञ्जाते कथमपि नहीच्छा फलवती 
भविष्यत्यस्माकं विविधकुलचिन्ताऽऽकुलतया । 
व्रतध्वंसे पापं भवति नितरां दुःखजनक, - 
विधातव्या व्रज्या बहिरित इतेन क्वचिदतः।।३।६७॥ 
काव्य में यत्र-तत्र सुन्दर सुक्तियो का प्रयोग माला में ग्रथित मुक्ताझो की 
भांति शोभावधेक है । यथा -- 
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१५२ ऋषि दयानन्द और आयंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन [ 


'बलवतीह यतो भवितव्यता' ४।४७॥ Lo 
मुनिचरितामृतम्‌ का एक संस्करण ही प्रकाशित हुआ और वह भी हिन्दी 
टीका रहित । श्रतः उसका इष्ट प्रचार सम्भव नहीं हो सका । वर्षों से यह 
काव्य अलम्य है । 
श्री मेधाव्रत आचाय रचित दयानन्द-दिग्विजय- 
कवि-परिचय-ग्रायंसमाज के जिन विद्वानों में काव्यप्रतिभा का 
स्फुरण हुआ भौर जिन्होंने अपनी नवनवोन्मेषशालिनी प्रतिभा तथा अनुभूति के 
बल पर काव्य क्षेत्र में प्रपना अद्वितीय योगदान किया, उनमें आचार्य मेघाव्रत 
का नाम अन्यतम है । आयसमाज के वे अकेले साहित्यकार हैं जिनकी ओज- 
स्विनी वाणी ने महाकाव्य, खण्डकाव्य, गीति-काव्य, स्तोत्र-काव्यं, गद्यकाव्य 
(उपन्यास), रूपक (नाटक) आदि साहित्य की विविध विधाओं के रूप में 
अभिव्यक्ति प्राप्त की है । इससे पूवं कि हम मेधाब्रताचायं रचित दयानन्दः 
दिग्विजय” महाकाव्य तथा अन्य काव्यों का विशद ग्रनुझीलन करें, हमारे लिए 
यह आवश्यक है कि हम कवि के जीवन और व्यक्तित्व का स्वल्प परिचय 
प्राप्त कर लें, जिससे उनके कृतित्व का भ्रध्ययन करने में हमें कठिनाई न हो । 
महाराष्ट्र प्रान्तान्तगंत नासिक जिले के येवला ग्राम में एक मध्यवित्त 
गृहस्थ श्री जगजीवन के यहां ७ जनवरी १८९३ को कवि मेवाव्रत का जन्म 
हुआ । कवि की माता का नाम सरस्वती देवी था ! पिता जगजीवन आयं- 
समाज के प्रसिद्ध संन्यासी स्वामी नित्यानन्द अर राजाराम कालेज, कोल्हापुर 
के प्रिन्सिपल पं० वालकृष्ण के प्रभाव में आकर आर्यसमाजी वने ॥ प्रारम्भिक 
शिक्षा येवला के हाईस्कूल में दिलाने के पश्चात्‌ भ्रायंसमाजी संस्कारों से 
सम्पन्न पिता ने वालक मेवाव्रत को गुरुकुल में भेजने का निश्‍चय किया । 
तदनुसार मेथाब्रत उत्तरप्रदेश के ग्राद्य गुरुकुल सिकन्दरावाद में भेजे गए । 
कालान्तर में यही गुरुकुल वृन्दावन में्रागया। . ४ :.. . 
गुरुकुल की श्रेणियों में अध्ययन करते समय मेघात्रत ने अपनी काव्य- 
सम्बन्धी श्रसाधारण प्रतिभा का परिचय देना ग्रारम्भ किया । किशोर अवस्था 
में ही वे काव्य-रचना करने लगे थे | ग्रपनी छात्रावस्था में उन्होंने 'देशोन्नति' 
नामक ४५ पद्यो का एक काव्य बनाया जो 'गुरुकुल-वृत्तान्त' में छपा । 
'ब्रह्मचर्येशतकम्‌' (काव्य) और 'प्रकृ तिसौन्दर्गेमू' (नाटक) उनकी छात्र- 
काल की ही रचनायें हैं.1 गुरुकुल-निवासकाल में मेधाब्रत ने उत्तराखण्ड, 
काइमीर प्रादि प्रकृति के सुरम्य स्थलों की यात्रा की, जिसका उनके अनुभूति- 
प्रवण हृदय पर बड़ा प्रभाव पड़ा । प्रकृति पर्यवेक्षण का ही यह प्रभाव है कि 
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२० ग्रध्याय ६ ४ १५३ 


मेधाव्रतजी अपने काव्यग्रन्थो में यत्र-तत्र प्रकृति के मनोज्ञरूपों की सुन्दर झांकी 
प्रस्तुत कर सके हैं । | 

वृन्दावन गुरुकुल में रहकर मेधाव्रत ने व्याकरण, साहित्य, वेद, उपनिषद्‌, 
दरशेन-न्याय, मीमांसा ग्रादि शास्त्रों का व्यापक ग्रध्ययन किया । आपके दशंन- 
शास्त्र के गुरु स्वामी हरिप्रसाद वैदिकमुनि और व्याकरण तथा साहित्य के गुरु 
पं० देवदत्त थे । आायं सिद्धान्त का अध्ययन आपने गुरुकुल के मुख्याधिष्ठाता 
मुन्शी नारायणप्रसाद (महात्मा नारायण स्वामी) “तथा पं० तुलसीराम स्वामी 
से किया । अस्वस्थ हो जाने के कारण ब्रह्मचारी मेघाव्रत की शिक्षा गुरुकुल 
वृन्दावन में असमाप्त ही रही ग्रौर वे अपने जन्मस्थान येवला में लौटने के 
लिए विवश हुए । इन्हीं दिनों आपने गृहस्थाश्रम में प्रवेश किया । 

कोल्हापुर में शाहू छत्रपति नरेश द्वारा स्थापित वेदिक-विद्यालय का 
आचार्यपद मेधाब्रत को सौंपा गया । इस पद पर आपने योग्यतापूर्वक कार्य 
किया । इसी बीच रुग्ण हो जाने के कारण आपको इस पद का कार्यभार 
छोड़कर अपने जन्मस्थान येवला लौटना पड़ा । इस अवधि में भी ग्रापकी 
साहित्य-साघना सतत चलती रही .। कुमुदिनीचन्द्र (उपन्यास), 
दयानन्द-लहरी आदि रचनायें इसी काल की हैं । १६२१ से १९२६ तक 
मेधाब्रतजी ने सूरत के नेशनल कालेज में हिन्दी और संस्कृत के ग्रध्यापक के 
रूप में कार्य किया । यह कालेज असह # आन्दोलन की प्रेरणा से खुला था । 
१९२६ में पं० आनन्दप्रिय की प्रेरणा सै मेवाव्रतजी आय कन्या महाविद्यालय 
बड़ौदा के ग्राचाये वने । १३ वर्ष की लम्त्री अवधि पर्यन्त मेघाव्रतजी श्रार्य- 
कन्या महाविद्यालय के आचाय पद को सुशोभित करते हुए स्त्री-शिक्षा के 
पुनीत कार्य में सहयोग देते रहे । बड़ौदा से कार्यमुक्त होकर कवि ने साहित्य- 
प्रणयन को ही श्रपने जीवन का लक्ष्य बना लिया । अपने जीवन के संव्याकाल 
में आचायं मेधान्रत गुरुकुल चित्तौड़गढ़, ` गुरुकुल झज्जर तथा कन्या गुरुकुल 
नरेला में निवास कर वहां के शिक्षाथियों को विद्यादान करते रहते थे । 
जनवरी १९५९ में चित्तौड़गढ़ के अखिल भारतीय संस्कृत साहित्य सम्मेलन के 
अधिवेशन पर आयोजित संस्कृत कवि सम्मेलन की उन्होंने अध्यक्षता की थी । 
गुरुकुल चित्तौड़गढ़ में ही स्वल्पकालीन रुग्णता के पश्चात्‌ कवि का स्वर्गवास 
२१ नवम्वर १६६४ को हो गया । 

झालोच्य महाकाव्य दयानन्द-दिरिवजय का सामान्य परिचय-- 
सत्ताइस सगो और २७०० इलोकों में सम्पूर्ण हुआ" कविरत्न मेघाब्रताचायं 

१. 'अवसितमिदं महाकाव्यं गगनास्थरसुनिलोचनपद्यम?--म्रन्थान्त की 
पुष्पिका । व 
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१५४ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
रचित दयानन्द-दिखिजय महाकाव्य संस्कृत साहित्य को आर्यसमाज की एक 
विशिष्ट देन है । इस महाकाव्य का पूर्वाद्धे १६९४ वि० तथा उत्तराद्धं २००२ 
बि० में प्रकाशित हुम्ला । दोनों खण्डो के हिन्दी भ्रनुवादक क्रमशः पं० श्रृतबन्दु 
शास्त्री तथा ग्रम्थकार के अनुज श्री सत्यन्रत तीर्थ हैं । 
प्रथम सर्ग में भारत के विगत गौरव का आख्यान करते हुए कवि ने 
कथ्यवस्तु का निर्देश किया है । सर्गारम्भ के प्रथम मज्जुलइलोक* में यमकालंकार 
के सहारे ईइवरपरक, दयानन्दपरक तथा कवि के पिता श्री जगजीवन परक 
एकाधिक अर्थ दिखाये गए हैं। इसी सग में महाकाव्य की शास्त्र-निदिष्ट 
परम्परा का निर्वाह करते हुए सञ्जन-स्तुतिर तथा दुर्जेन-निन्दा के कतिपय 
इलोक लिखे गए हैं । द्वितीय सर्ग में देश की वर्तमान दुर्देशा का वर्णन हुआ 
है। तृतीय सर्ग में चरितनायक के वाल्यकाल की घटनाथ्रो का वर्णन है । सर्ग के 
प्रारम्भिक इलोको में स्वामी दयानन्द के जन्मस्थान टंकारा नगर का काव्य 
शास्त्रोक्त पद्धति पूर्वक वर्णन हुआ है । स्वामी दयानन्द जैसे महापुरुष को 
जन्म देकर टंकारा नगरी धन्य हुई उसी प्रकार जिस प्रकार अयोध्या को 
श्रीराम तथा मथुरा को श्रीकृष्ण की जन्मदात्री होने के कारण ख्याति मिली 1? 
चतुर्थ सगं 'शिवरात्रि-प्रवोष' शीर्षक है । इसमें वालक मुलशंकर की प्रारम्भिक 
शिक्षा, संस्कृत भ्रध्ययन तथा शिवरात्रि को घटित मूतिपूजा में अविश्वास 
उत्पन्न करने वाली -घटना का उल्लेख हुआ है । पंचम सर्ग में मूलशंकर के 
गृहत्याग की घटना निवद्ध हुई है । छठ सर्ग में मूलशंकर द्वारा नैष्ठिक ब्रह्मचर्य 
ग्रहण तथा शुद्धचेतन्य नाम स्वीकार कर यत्र-तत्र विचरण करने का विवरण 
मिलता है । सातवां सगं संन्यास ग्रहण विषयक है । “हिमगिरौ योगि-गवेषण' 
शीर्षक आठवें सग में स्वामी दयानन्द के उत्तराखण्ड भ्रमण के प्रसंग में कवि 
को महाकाव्योचित परम्परा का निर्वाह करते हुए षड्‌ ऋतुगरों के वर्णन करने 
का अवसर मिल गया है। नवें सर्ग में 'नमंदात्नोत-गवेषण” का प्रसंग वर्णित 
हुआ है । दसवें सर्ग में स्वामी विरजानन्द की मथुरा स्थित पाठशाला में 
रह कर शास्त्राध्ययन का विषय 'गुरुकुलवास' शीर्षक से वणित है। एकादश 
१. दृयामय़ानन्दनमूलशंकरं सरस्वतोशं निगमेन्दुसागरम्‌। 
विसु' निराकारभजं जगत्सजं भजामि सेघाजनितो महागुरुम्‌ ॥ १। १॥ 
२० दुयालव: प्राणिषु सौख्गहेतवः समस्तसंसारहितं चिकीषव: । 
भवन्ति वन्द्या न दि कल्य साधवः सदा सद॒न्तःकरणप्रवृत्तयः ॥११॥ 
३. अयोध्या रामचन्द्रो ण मधुरा श्रीसुरारिणा। 
विश्‍ववंद्या यथापूता टंकारापूमदर्षि णा ॥३1८॥ 
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अध्याय ६ १५५ 


प्रत्येक पद्य में पृथक्‌-पृथक्‌ छन्द प्रयुक्त हुए हैं । प्रत्येक श्‍लोक में उस छन्द का नाम 
भी निदिष्ट हुआ है, जिसमें वह इलोक लिखा गया है । छन्द-प्रयोग के वैविध्य 
की दृष्टि से 'हरिद्वारीयमहाकुम्भमहोत्सवे पाखण्ड-खण्डनम्‌” नामक यह बारहवां 
सरग विशेष महत्त्व का है । यहां महाकाव्य का पूर्वाद्ध समाप्त होता है । 

उत्तराद्ध में पन्द्रह सगं हैं। तेरहवें सगं में वेद विद्या के सावंजनीन 
अ्रधिकार का शास्त्रीय निरूपण किया गया है । चतुदश सर्ग में स्वासी दयानन्द 
द्वारा प्रतिपक्षी विद्वानों से किये गए शास्त्रार्थो का वर्णन है । इसमें स्वामी 
दयानन्द प्रतिपादित घामिक र दार्शनिक सिद्धांन्तो का सुन्दर शैली में 
विवेचन हुआ है । वेद की स्वतः प्रामाणिकता और स्मृति के तदनुकूल होने पर 
प्रामाणिक होने का सिद्धान्त निम्न श्लोक में द्रष्टव्य है-- 


स्वतःप्रमाणं निगमा हि सुर्येवत्‌ 
तदन्यशास्त्राणि सुधांशुबततः । 
श्र तेविरुद्धं वचनं न मन्यते 
स्सृतिहि सा या निगमानुगामिनी ॥१४।३०॥ 


श्रवतारवाद के निराकरण में कवि की युक्ति इस प्रकार है-- 
प्रयोजनं नेव शरीरधारणे 
प्रभोः पुनढु जंनदेत्यवां रणे । 
वपुविनेवास्य ह. दन्त रात्मनः 
समर्थता सज्जनरक्षणे यदा ॥१४।३२॥ 
जव सर्वान्तर्यामी परमेश्वर देह धारण किए विना ही सज्जनों का रक्षण 
और दुर्जन दैत्यों का विनाश करने में समर्थ है तब फिर उसको शरीर घारण 
करने का प्रयोजन ही नहीं रहता । ईश्वर के निराकार और शरीरी होने का 
वर्णन इसी अध्याय के ३९वें शलोक में® उपनिषदों में पाई जाने वाली शब्दा- 
बली के अनुकरण पर ही हुग्रा है। शाङ्कर वेदान्त के निराकरण में स्वामी 
दयानन्द ने जो युक्तियां प्रस्तुत की हैं, उन्हें कवि ने सरल श्रौर प्रसादपूर्ण शेली 
में उपस्थित किया है । एक उदाहरण द्रष्टव्य है-- 


१. न नेत्रतः पश्यति कश्चनेनं न वाड मनोगोचरतां गतोऽयम्‌ । 
निजास्मनेवात्मनि योगगम्यो बिज्ञानिभिर्ध्यानिभिरेव विष्णः ॥ १४।३९॥ 
लना कीजिए -- 
न संदृशे तिष्ठति रूपमस्य न चक्षषा पश्यति कश्चननम्‌ । 


हृदामनीषा मनसाभिक्लुप्तो य एतद्विदुरस्टतास्ते भवन्ति ॥ 
कठोपनिषदू ।६।३।। 
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सति कुड्ये भवेच्चित्र निराधारे कुतो$न्वदः । 


क्रिमालम्ब्य अमोजज्ञे मिथ्यात्वे जगतः पुनः ॥ १४।६७॥ 
दीवार हो तमी तो चित्र बनेगा, - 
निराघार में वह चित्र कहां से बनेगा ? 
जगत्‌ की सत्ता ही न हो, 
तव किसका श्राय करके भ्रम हुआ ? 
प्रतिपक्षी विद्वान्‌ से स्वामीजी का शास्त्रीय वाद-विवाद जिस प्रकार 
इलोकबद्ध किया गया है वह थोड़े में बहुत कह देने की संस्कृत भाषा की शक्ति 
का द्योतक है । निम्न उदाहरण से यह कथन स्पष्ट हो जायगा--- 
कस्याजनि जगद्भानं ब्रह्मणीदं विदां मणे ! 
जीवस्य कुत एषो$मूदज्ञानात्तत्कुतः क्व नु ? 
अज्ञान तिष्ठति ब्रह्मण्यनादि ब्रह्म कि गुणम्‌ । 
ज्ञानस्वरूपं तन्तित्यमज्ञानं कथमीदवरे 0 
मायया तद्धिमाया का भासमानाऽप्यरूपिणी ।. 
रूप भासते किन्नु ? मिथ्योन्मत्तप्रजल्पनम्‌ ॥१॥ 
स्वामी हे विद्वन्मणे ब्रह्म में यह जगत्‌ का भान किसको हुआ ? 
क्ृष्णानन्द--जीव को । स्वा०-- वह ज्ञान किसमें और क्यों ? कृ०- ब्रह्म 
में अज्ञान रहता है और वह भ्रनादि है। स्वा०-ब्रह्म का क्या स्वरूप है ? 
कृ०--वह - नित्यं ज्ञानस्वरूप है ।. स्वा०--फिर ईदवर में अज्ञान कहां से ? 
कृ०--माया से स्वा०--वह माया क्या वस्तु है ?. कु०--वह भासमान 
होती हुई भी अरूप है । स्वा०--अरूप होती हुई कैसे भासती है ? यह सव 
तुम्हारा उन्मत्त प्रलाप है 
इस प्रकार शास्त्रीय सिद्धान्तो के प्रतिपादन की दृष्टि से यह सग विशेष 
महत्त्व का है । पन्द्रहवें सग में स्वामीजी के विलक्षण तेज और बल का वर्णन 
करते हुए कवि ने उनके द्वारा किए गए दुर्जनों के अहंकार के दलन का उल्लेख 
किया है। सोलहवां सग 'प्रतिपक्षिह्ृदय-परिवतंन' शीर्षक है । स्वामी दयानन्द 
“के प्रभाव में आकर जिन लोगों के विचारों में परिवर्तन हुआ उसका विवरण 
इस सग में दिया गया है। सत्रहर्वे सगे में महघि ने भ्रपने वाग्वेभव से जिन 
प्रोदृण्ड पण्डितों का मानमर्देन किया उसका वर्णन हुआ है । अ्रठा रहवें सगं में 
प्रसिद्ध काशी-शास्त्राथ का वर्णन उपनिबद्ध है । प्रारम्भ के कतिपय श्लोकों में 
कवि को काशी नगरी के वर्णन का भ्रवसर मिल गया है। उन्नोसबे सगे में 
१, सगे १४८५, ८६; ८७) 
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स्वामी दयानन्द द्वारा स्थापित वैदिक पाठशालां का वर्णन किया गया है। 
बीसवां सर्ग स्वामी दयानन्द द्वारा विरोधी पण्डितों पर विजय प्राप्त करने का 
विषय प्रस्तुत करता है । 


इक्कीसवें सग में स्वामीजी की वम्वई यात्रा और आयंसमाज की 
स्थापना का वर्णन हुआ है । इसी प्रसंग में कवि ने बम्बई (मोहमयी) नगरी का 
वर्णन किया है । बाईसवें सगे में स्वामीजी द्वारा वेदभाष्य-रचना के प्रारम्भ 
किये जाने का वर्णन है । तेईसवें सग में पञ्चनद प्रान्त भ्रमण और लवपुर 
(लाहौर) में आर्येसमाज-संस्थापन का वर्णन हुआ है । चौबीसवां सगं उत्तर 
भारत में सर्वत्र आर्यसमाज की स्थापना का विवरण उपस्थित करता है। 
पच्चीसवें सर्ग में स्वामीजी की उत्तराविकारिणी परोपकारिणी सभा की 
स्थापना का वर्णन है । इस समगं में कवि ने उदयपुर नगर की श्री, शोभा और 
सम्पन्नता का भी वर्णन किया है। छब्बीसबें सगे में स्वामीजी के राजस्थान 
भ्रमण तथा मरुप्रदेश .(मारवाड़) में वैदिकध्मे प्रचार का वर्णन है । अन्तिम 
सत्ताईसवे सर्ग में स्वामीजी की परमपद प्राप्ति का विवरण देते हुए ग्रन्थ को 
समाप्त किया गया है । 

सहाकाव्य की कसौटी पर दयानन्द-दिग्विजय -शास्त्रोक्त लक्षण 
युक्त इस महाकाव्य का अज्भीरस शान्त है परन्तु भ्रन्य रसों का निर्वाह भी 
प्रसंगानुकूल हुआ है । वालक मूलशंकर की अनुजा के स्वगं-गमन के उपरान्त 
माता ने जो विलाप किया, वह करुणरस का उत्कृष्ट उदाहरण है । पञ्चम सगं 
के २९वें लोक से लेकर ३८ते शोक पर्यन्त १० पद्यों में सन्तानवत्सला माता 
का करुणविलाप कठोर हृदय को भी मृदु बना देने की क्षमता रखता है। इसी . 
प्रकार उन्नीसवें सर्ग में जहां स्वामी दयानन्द एक निर्वन स्त्री को अपने मृत 
शिशु से लिपटे वस्त्र को उतार कर शव को गंगा में प्रवाहित करते देखते हैं, 
उनका हृदय देशवासियों की निर्वेनता भौर विपन्नता को देखकर अभिभूत हो 
उठता है। यहां भी कवि को करुणरस के वर्णन करने का भ्रवसर मिला है । 
वीररस तथा हास्यरस के भी अनेक उत्कृष्ट उदाहरण इस महाकाव्य में पाये 
जाते हैं । | [ 

महाकाव्य की सफलता उसमें पाए जाने वाले वणंनों पर निर्भर करती 
है । आलोच्य महाकाव्य के विभिन्न सर्गों में कवि ने टंकारा, बम्बई, दिल्ली, 
काशी और उदयपुर रादि नगरों का सुन्दर वर्णन उपलब्ध होता है । महाकाव्य 
के चरितनायक्र की जन्मभूमि टंकारा का वर्णन तृतीय सग में द्रष्टव्य है । प्रथम 
इलोक में ही यमक के सहारे कवि ने टंकारा की शोभा और श्रीसम्पन्नता का 
वर्णन किया है 
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सस्यसम्पत्सनाथानां क्षेत्राणां मालयान्विता । 
विलसङ्घे दटंकारा टंकारा-नगरीमणः ।।३।१॥ 
अनेक प्रकार के लहलहाते घान्यों के खेतों से शोभित टंकारा नगरी 
वेदपाठी ब्राह्मणों की ध्वनि से गुञ्जित रहती हैँ। | 
नगर के निकट वहने वाली ग्रसुघरा तथा डेमी नदियों, नगर के चारों 
ओर गम्भीर जल वाली परिखा, वाग-वगीचे, घाट तथा अन्यान्य सुरम्य स्थलों 
का वर्णन भी कवि ने अपनी सूक्ष्मदर्शंनी काव्य-शक्ति द्वारा किया है । टंकारा 
नगरी को पवित्र यज्ञवेदी की उपमा देते हुए कवि कहता है-- 
कुशपुष्पवती हव्यद्रव्यौधिसमसिच्चया । 
रेजे यज्ञस्थलीवेयं गोविप्रगणमएिडता ॥३।१९॥ 
कुर, पुष्प, हव्य द्रव्य. श्रोषधि और समिधा तथा गौ एवं ब्राह्मणों से 
घिरी यह नगरी पवित्र यज्ञवेदी की तरह मालूम होती थी । 
काशी का वर्णन करते हुए कवि की दृष्टि गंगा नदी के रम्यघाटों पर 
स्थित मन्दिरा, प्रसादों, गगनचुम्बी स्वणंकलशों से सुशोभित देवालयों पर 
उड़ती हुई पताकाथ्रों तथा गंगा के वक्ष पर चलती हुई नौकागों तक पहुँचती 
है ।' काशी का घामिक प्रौर सांस्कृतिक महत्त्व भी कवि की दृष्टि से ओभल 
नहीं होता 13 इसी काशी में स्वामी दयानन्द का विद्वन्मण्डली से मूर्तिपूजा 
पर प्रसिद्ध शास्त्रा मे हुआ । बीसवें सर्गं में कवि ने परम ऐश्वर्यशालिनी उस 
बम्बई (मोहमयी) नगरी का वर्णन किया है जो समग्र भूखण्ड के नर-रत्नों की 
मण्डलियों से मण्डित है, जिस नगरी ने अपने गुणों से सकल मानवों को 
मोहित करके अपना कामद (मोहमयी) नाम चरितार्थं किया है ॥3 वम्वई के 
विशाल भवन, उसका प्रख्यात विश्वविद्यालय, उसके मनोहारी नाटकग्रृह, 
उपहार-भवन, विहार-मन्दिर तथा पान्थ-शालायें इस नगर को पृथ्वी की 
अलंकारभूता वनति हैँ।* कबि को यह नगरी पुराणवणित ग्रलकापुरी तथा 
इन्द्रपुरी भ्रमरावती के तुल्य दिखाई देती है ।” क्योंकि इसके भवन-भवन में 
चैत्ररथ श्रौर नन्दनवन, पद-पद पर इन्द्र और कुवेर के देव, यक्ष ग्रौर किन्नरों 


१. सगं १८।१, २, ३। 
२, सगं १८६, १०। 
३. अरखण्डभूखणडनमणडनावलीविमरिडता मोहमयी पुरी बभौ । 


यथा विमेह्याखिलमानवान्‌ गुणे: इतं कृतार्थं निजनाम कामदुस्‌ ॥ 
४, सगं २१८] २१।१॥ 


५, सरं २१।१३।| 
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से भोग्य-प्रासाद तथा मागं-माग में पुष्पक के तुल्य त्वरित गति वाले विमान 
दिखाई देते हूँ ।१ 

२३वें सगं में दिल्ली नगर का वर्णन हुआ है । इस सर्ग के प्रथम इलोक 
में ही अनुप्रासयुक्त, शब्दावली में दिल्ली का निम्न वर्णन कवि की प्रतिभा का 
द्योतक है-- र 

श्रथिसार्थहितकल्पसुवल्ली 
यत्पुरोऽमरपुरी लघुपल्ली । 
यां थिता सुकृतिनी वनमिल्ली 
सा बभावनुपमा भुवि दिल्ली ॥२३।१॥ 

याचकगण के लिए जो. कल्पवृक्ष-सी इष्टफल देने वाली है, जिसके सामने 
इन्द्रपुरी-प्रमरावती छोटे से भ्रहीरों के ग्राम के तुल्य. प्रतीत होती है, जिसका 
झाश्रय लेकर जंगली स्त्रियां भी भाग्यशालिनी वन जाती हैं, ऐसी पृथ्वी पर 
अनुपम दिल्ली राजधानी विराजती है । 

इसी प्रकार २५वे सग में उदयपुर नगर का वर्णन भी महत्त्वपूर्ण है । 

“दयानन्द-दिग्विजय सें प्रकृति चित्रण- संस्कृत महाकाव्यो में 
प्रकृति के सुरम्य दृश्यों का चित्राङ्कून भ्रनिवाय लक्षण माना गया है । नदी, 
वन, उपवन, पर्वत, उषा, प्रदोष, रात्रि. ग्रादि का प्रसंगोपात्त वर्णन महाकाव्यों 
की एक परम्परा रही है । कविरत्न मेवाब्रताचायं को आलोच्य महाकाव्य के 
नायक स्वामी दयानन्द के उत्तराखण्ड-प्रवास के वर्णन के प्रसंग में प्राकृतिक 
सौन्दर्य के चित्रण करने का सहज अवसर प्राप्त हो गया है। हिमालय के 
हिममण्डित शिखरों, पवंतीय उपत्यकाग्रों तथा उनमें छाये देवदार के गगन- 
चुम्बी वृक्षों से ग्राच्छादित भरण्पप्रदेशों में प्रकृति की शान्त, एकान्त भर 
सहज सुषमा को काव्यवद्ध करने का यह अवसर कवि ने ग्रपने हाथ से नहीं 
जाने दिया है । इसी प्रकार ग्रलखनन्दा, भागीरथी, नमंदा ग्रादि नदियों, वद्री- 
नाथ, श्रीनगर, रुद्रप्रयाग, देवप्रयाग ग्रादि पर्वतीय तीथंस्थलों के सुरम्य वाता- 
वरण को भी शाब्दचित्रों द्वारा प्रस्तुत करने का प्रयास इस महाकाव्य में 
हुआ है । 

'हिंमगिरौ योगिगवेषणम्‌' शीर्षक अष्टम सगे में कवि ने षड्क्रतु-वर्णन 
की परम्परा का निर्वाह किया है। यतीन्द्र दयानन्द के मनोरञ्जन के लिए 
मानो प्रकृति नटी अपने ग्रशेष सौन्दर्यं को लेकर प्रकट हुई-- 

१. ग्ृहे-गरहे चैत्ररथं पदे-पदे मनोहर॑ नन्दनमन्र पुष्पकम्‌ । 

सुवैजयन्ता धनदालया; पथे-पथे विरेजुः सुरयक्षभूसुलाम्‌॥२१॥१४॥ 
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मुनीन्रमानन्दयितु' गिरीन्द्रे 

प्रादुर्बभूव प्रकृतिः सुशीला । 
सनोज्ञरूपा हृतयोगिचित्ता 

वित्ता नटीवेयमनिन्द्यलीला ॥८।१३।। 


और इसके पश्चात्‌ वसन्तागम के रूप में प्रकृति का प्रथम लीला विलास 
` प्रकट हुआ 
पलाझिनां पङ क्तिषु पल्लवानां 
लताततीनां कुसुमावलीषु । 
थियं निवेश्येव मनोभिरामाम्‌ 


ऋतुर्वसन्तो विललास शेले ॥८।१४।। 
ऋतुराज वसन्त शैलराज के वृक्षों के पत्र-समूहों में और लताओ के 
पुष्पों में मनोहर शोभा का संनिवेश कर खेल रहा था । 
स्वामीजी के आगे सुन्दर आम्रमञ्जरी-माला से मण्डित शिखरों वाली 
कोयल के मञ्जुल स्वर वाली, भ्राम्रमाला की वीणा हाथ में लेकर मानो 
वसन्तलक्ष्मी पीताम्वरघारिणी ब्रह्मचारिणी-सी शोभा देती है-- 


सुमंजरी मण्डितमौलिमालाम्‌ 
ग्रास्रालिवोणां पिकमंज्ुनादाम्‌ । 
गादाय पीताम्बरर्वाणनीव 
वसन्तलक्ष्मी पुरतोऽस्य रेजे ।।८।१५॥ 
वसन्तकालीन वातावरण में ग्राकाश, जल, रात्रि, चन्द्र ग्रौर तारागण 
सभी प्रसन्न हैं । इस बसन्त में प्रसाद लक्ष्मी से प्रत्येक बस्तु श्रोतप्रोत है-- 
नभः प्रसन्नं सलिलं प्रसन्नं 
निश्ञाः प्रसन्ना हिजचन्द्र रम्याः । 
इयं वसन्ते रुरुचे बसन्ती 
प्रसादलक्ष्मीः प्रतिवस्तु दिव्या' ॥८।१६॥ 


घसन्त के परचात्‌ ग्रीष्म ऋतु का आगमन हुआ । ग्रीष्म के भीषण 
निदाघ से संतप्त प्राणिसमुह किस प्रकार विभिन्न शीतलतादायक स्थानों में 


शरण ढूढ रहा है यह वताकर कवि ने प्रकृति-पर्यवेक्षण का एक सुन्दर उदा- 
हरण उपस्थित किया है-- 


- छायासु गावः सलिले महिष्यः 
कुञ्जे मयुरा विपिने कुरङ्गाः । 
. १ तुक्षनीय-प्रक्तिसौन्दुर्यभ्‌ नाटक २।२२॥ 
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नीडे बिहङ्गाः कुसुमेषु भृङ्गा 
`. निषुर्ग्रांशुमयखतप्ताः ॥८1२९॥ 


सूर्य को प्रचण्ड गर्मी के कारण गौए छाया में, भै से पानी में, मोर 
कुञ्जो में, हरिण वनों में, पक्षी घोंसलो में तथा भ्रमर फलों में बैठे थे । 


वसुन्धरा वियोगियों के हृदय की तरह तप रही है । छोटे तालाब दुर्जनों 
के चित्त की तरह जल्दी सूख गए :हैं तथा सूर्य शत्रू, को भांति संतापदायक हो 
रहा है 
वियोगिनां सा हृदयस्थलीव 
तप्ता मही दुन चित्ततुल्यम्‌ । 
सरो विशुष्कं लघु चण्डरश्मिर्‌ 
वेरीव संतापकरः प्रजज्ञे ॥ ८।३०॥ 


वर्षाकाल का वर्णन करने में उस कविःप्रचलित परिपाटी को अपनाया 
गया है जिसमें वर्षाकालीन कार्य-व्यापारों का उपदेशात्मक पद्धति से वर्णन 
किया जाता है । गोस्वामी तुलसीदास ने भ्रपने "रामचरितमानस" के ऋतु वर्णन 
में इसी पद्धति का प्रयोग किया है । मेघाब्रत का वर्षा वर्णन भी इसी प्रणाली 
का अनुसरण करता है । एक ही उदाहरण देना पर्याप्त होगा-- 


विशालश्ञेलोपमभीमर्पेः 
पयोधरः प्रावुषि लोकचक्षुः । 
अवासि संमोहतमस्समुहैर्‌ ` 
. यथास्बक ज्ञानमयं जनानाम्‌ ॥८।४०॥ 


जैसे मोहान्धकार से मनुष्य के ज्ञान नेत्र ढक जाते हैं: वैसे ही संसार का 
सूर्य विशाल शलाकार भयंकर रूपघारी बादलों से घिर गया । 
वर्षा वर्णन में साङ्गरूपक का निर्वाह भी दर्शनीय है-- 
सन्ये सरुत्स्यन्दनवृन्द मिन्द्रा. 
नक्तञ्चराणामधिरुह्य मेघाः । 
विद्य॒त्पताक7 वषचापचापाः 
श्रीपद्मिनीन्द्रं रुरुघुः समेताः ।।८।४४॥ 


मेघ रूपी निशाचरों के मण्डल विजली रूपी पताका से युक्त, पवनरूपी 
रथ पर झारूढ़ होकर सुन्दर इन्द्रधनुष रूपी घनुष धारण करते हुए, कमनिली- 
कान्त सूर्य को घर रहे थे। 
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वर्षा के ग्रनन्तर मनोहर शरद्‌ ऋतु आई । शरद्‌ का सुरम्य वातारण 
कवि ने मनोयोगपूर्वक चित्रित किया है। अनुप्रास-युक्त शब्दावली में शारदीय 
सुषमा का एक चित्र देखिए-- 
झ्राशास्सुहासास्सरितस्सुकाशा 
नुपा निज्ञारातिनिबहेणाझाः । 
सप्तच्छदामोदसुगन्धिताशा: 
प्रवान्ति वाता इह सन्दशीताः१ ॥द५८॥ 
दिशायें हंस रही हं । नदियां काश पुष्पों से शोभित हैं । नृपतिगण 
अपने शत्र, का मर्दैन करने के लिए उद्यत हो रहे हैं। सप्तच्छद की सुगन्धि 
दिशाओं में महक रही है भौर शीतलमन्द सुगन्ध पवन वह रहा है । 
शरदानन्तर हेमन्त प्रकट हुआ । शीताधिक्य के कारण सभी प्राणी दुःखी 
हो गए । कमलिनी की काया शीत के कारण जीणे शीण हो गई, सांप मदहीन 
हो गए, मछलियां पानी में भी व्याकुल होने लगीं। हाय ! गरीबों के लिए 
केवल अग्नि का सहारा रह गया 
अम्भोजिनी शीतहताङ्गदीना 
जाता भुजङ्गा मदवारिहीनाः । 
प्रालेयनीरे विकला हि मीना : 
वह्वयाश्या हन्त नु दीनदीनाः।८।६६। 


तुषाराच्छादित सूये को चन्द्र समझकर कमलिनी दिन में ही सूर्य के 
बिरह से मानो कृश होकर कमलदण्ड मात्र शेष रह गई। यहां भ्रम अलंकार 
की योजना द्रष्टव्य है-- 
तुषारजालान्तरितोग्रभासं 
भास्वन्तमेनं परिकल्प्य चन्द्रम्‌ । 
सरोजिनी संविरहेण बभ्र 
नालावशेषां धुवमङ्कयष्टिम्‌ ॥॥८।६७॥ 


शीत की अधिकता से व्याकुल भूगशावक मां का स्तन्यपान करेना 
चाहता है, किन्तु शीत से दोनों जबड़े जकड जाने के कारण मुख न खुलने से 
दूध नहीं पी सकता । पशुम्रों की इस स्वाभाविक चेष्टा के वर्णन को स्व- 
भावोक्ति ग्रलंकार ही समझना चाहिए 


१. तुलनीय-प्रकूतिसौन्द्य नाटक ५॥२४॥ 
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सारङ्गडिस्भो हिमपी डिताङ्गः 
स्तन्यं जनन्या बत पातुकामः । 
दृढ मिथस्सम्पुटिताच्छदं तं 
व्यादातुमास्यं प्रभुरेव नासीत्‌' ॥८।६८ 
अन्त में शिशिरागम के साथ-साथ यह ऋतु वर्णन समाप्त होता है-- 
शनेः शनेश्शेलभुवो नितम्बात्‌ 
तुषारचेलं शिशिरः कराग्रैः । , 
सौरे रपासार्य जहास नूनं 
परिस्फुटत्कुन्दलताप्रसुनेः ॥८॥७६॥ 
यह कल्पना भी वडी मंजुल है- शिशिर घीरे-घीरे पवंतभूमि की 
नितम्बरूप मध्यस्थली से सूयं की किरण अपनी अंगुलियों द्वारा वर्फ की चादर 
हटाकर खिलते हुए कुन्दलता के फूलों से मानो हँस रहा था । 


प्रभात का रमणीय वर्णन निम्न इलोक में द्रष्टव्य है-- 


तदा कल्ये पूर्व रविकररुचिव्योम सरसि 
ततानां मुक्तानां रचिरस रःशोभामकलयत्‌ । 
शनैः पश्चात्‌ सेयं विविधमणिवर्णाञ्चिततनुः 
प्रभां रद्धावल्या ग्रजनयदर्हर्दारपुरतः ॥ ११।१५॥ 
उषा देवी के प्रस्थान के समय व्योम सरोवर में सूर्य की प्रथम किरण की 
कान्ति ने फैली हुई मोतियों की मालाम्नों की शोभा को धारण किया भ्रौर 
घीरे-घीरे उस कान्ति ने आगे बढ़कर दिवसरूपी द्वार के आगे अनेक रत्नों के 
चणों से रञ्जित स्वस्तिक सवंतोभद्रादि रंगावलियों से मनोहर शोभा की 
वृद्धि की । 
अलंकार योजना-महाकाव्य में ग्रलंकारों का भ्रपना महत्त्व होता 
है । यद्यपि अन्य गुणों से युक्त ग्रलंक,र रहित काव्य भी प्रशंसनीय है* तथापि 
यह निश्चित है कि भ्रलंकार काव्य-सौन्दय में वृद्धि के कारण होते हैं। 
“दयानन्द-दिग्विजय का कवि श्रलंकारों के विषय में स्वमत की स्थापना इस 
प्रकार करता है-- 


१. तुलनीय-ग्रकतिसौन्दयं नाटक १।४५॥। 
२. "तददोषौ शब्दाथौ सगुणादनलंकृती पुनः क्वापि”--सम्मट कृत काब्य- 
प्रकाश में काव्य क्रा लक्षण । 
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नालंक्ृताऽपि सद्वाणी तिर्दोषा सरला शुभा । 
निसगंसुन्दरी स्त्री वा रोचते खलु शमदा ॥१३।२॥ 
जैसे स्वाभाविक [सुन्दरी विना गहनों के. भी सबको ग्रच्छी ही लगती है 
बैसे ही सत्पुरुषों की वाणी निर्दोष, सरल और कल्याणकारिणी होने के कारण 
सबको भाती है। | 


कवि का निश्चित मत है कि केवल नानाभरणभूषिता भामिनी का ही 
जगत्‌ में स्थान नहीं है। औभरण तो उसके बाह्य रूप में कुछ श्रधिक चम- 
त्कार ही ला देते हैं। इसी प्रकार सद्वांणी का भी अपने आंप में स्थान 
यद्यपि ग्रलंकार उस सद्वाणी को और अधिक चमत्कृत कर देते हैं । 


"> 


दयानन्द-दिग्विजय में अलंकार सौन्दर्ये का संवंत्र दर्शन होता है । 
अनुप्रास, यमक आदि शब्दालंकारों तथा उपमा, उत्पर क्षा विरोधाभास, _ श्रन- 
न्वय आदि अर्थालंकारों का सवंत्र प्रयोग हुआ है । कतिपय उदाहरण नीचे 
दिए जाते हैं। प” 
लालित्यलीलाललनालयाले 0? 
शैलोत्तामाङ्गे स विशालशाले ॥८६४॥ 
यमक का उदाहरण षष्ठ सर्ग के निम्न इलोक में दर्शनीय है- 
` पथिकभिक्षुकसाधुमुखाम्बुजाद्‌ 
:. . झनुपदं स निशम्यं यमिस्तवम्‌ । 
द्र तगतिः प्रजगास'तदाश्रसं 
सद्ध दयो हृदयोज्ञ्वलभावनः ॥६।१२॥ 


समधिगम्य मनागमुतो विधि 
बनमुपेत्य समाहितमानसः । 
तरुतलेऽम्यसनं विदधे विधेर्‌ 


नियमवान्‌ यमवान्‌ विहितासनः ॥६।१५॥ 
इलेष का उदाहरण-- 22 
जडात्मचिन्नी रपयो विवेका कक 
मुक्ताशनाः शुक्लसुवणंपक्षा । ` द 
व्यक्तास्बराः संयमिराजहंसा ` ` ` 
रराजिरे यत्पुलिंने ग॒णन्तः ॥ १७।३॥ 
यहां उपमेय संयमी तथा उपमान राजहंस की समानता घोषित करे 
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हुए जो मुक्ताशनाः, शुक्लसुवर्णपक्षाः, त्यक्ताम्बराः आदि पद लिखे गए हैं 
वे दोनों पक्षों में इिलष्टार्थं का कथन करते हूँ । - 

वक्रोक्ति का उदाहरण-- 
निष्पक्षपण्डितस्येदं सत्योक्तं युगपन्नुणाम्‌ । 
एकेषां हृदि पीयूषमन्येषां विषभाजनि ॥१४।४२॥ 
्रर्थालंकारों के कतिपय उदाहरण दिए जाते हैं। सत्रेप्रथम उपमा का 
उदाहरण निम्न पद्य में द्रष्टव्य है-- 
इति करुणदशामवेक्ष्यभुमे 
ढु रिततमोदलनाय दिव्यधामा । 
भुवनहितकरः प्रका शितोऽयं रवि- 
रिव विशवसुजा व्रती महाषः ॥२॥५९॥ 
पूर्णोपमा का .उदाहरण-- 
दयानन्दसुनेः कोतिइचन्द्रिकेव मनोरमा । 
ढिजेखस्य जगद्व्योम्नि व्यानशे विमलाऽखिले ॥ १३।९॥। 
उत्प्रेक्षा का उदाहरण-- 
_ भूयोऽपि सुत्वा बट्रेष नूनं 
श्रीशंकराचायं इहागतो नु ? 
आम्रायधर्मोद्धरणाय लोके- 
रित्यन्वसानि ब्रतिनं विलोक्य ॥४॥१५॥ 
झनन्वय का उदाहरण-- 
श्रेयो मानवानां यो मोक्षानन्द जहौ सुदा । 
दयानन्द इवौदाय दयानन्दः स ग्राबभौ ॥१३।१०॥ 
जिसने मानव मात्र के कल्याण के लिए सुखपूर्वक मोक्ष के आनन्द को 
त्याग दिया, वस्तुतः उदारता में दयानन्द की तुलना दयानन्द से ही सुहाती है । 
साङ्गरूपक का उदाहरण-- 
कामक्रोधमुखैः कुलीरकमठेभेकेश्च सेव्यं बकर्‌ 
नानाभोगरोगपङ्कमलिनं बेवाहिकं पल्वलम्‌ । 
मुक्त्वा मोहजलाकुलं कुलगृहं गुप्तं स सायं ययौ 
मुक्तानम्दसेरोबिहाररसिको ब्रह्मात्मजो हंसराट्‌ ॥५॥९०॥ 
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इस विवाहरूपी छोटे तालाव में काम, क्रोध, मोहरूपी मछलियां, कछुए, 
मेंढक और वगुले रहते हैं। यह तलैया नाना भोगों से उत्पन्न रोगरूपी कीचड़ 
से मलिन हो जाती है। इसमें मोह का पानी भरा हुआ है । इसलिए राजहंस- 
सा यह ब्रह्मचारी (मूलशंकर) ग्रहस्थाश्रमरूपी छोटे तालाव को छोड़कर सायं 
समय मुक्ति के विशाल मानसरोवर में विहार करने के लिए निकल पड़ा । 


अतिशयोक्ति का उदाहरण-- 
गृहे-गृहे चैत्ररथं पदे-पदे 
मनोहरं नन्दनमत्र पुष्पकम्‌ । 
सुचेजयन्ता घनदालयाः पथे-पथे 
विरेजुः सुरयक्षभुभुजाम्‌ ॥२१।१४॥ 
संदेह का उदाहरण-- 
कि सत्यरूपो भगवान्‌ गिरीशो 
विश्वम्भरः शंकर एष साक्षात्‌ । 
आहो स्विदेषा प्रतिमा तदीया 
स राजते नात्र विनिश्चयो मे ॥४।६२॥ 
विरोधाभास का उदाहरण-- 
सावित्र्यां परमेष्ठीव श्रियां विष्णुरिवानिशस्‌ । 
उमायां शम्भुवद्‌ रक्तोऽप्यासीद्‌ यो व्रतिनां वरः ॥ १३।२२॥ 
उपमेयोपमा का उदाहरण -- 
घर्मो ज्ञानमिवोत्कृष्टो ज्ञानं धमं इवातुलम्‌ । 
सरस्वतीश्वरे ह्येते सोदर्ये इव रेजतुः ॥१३॥ १ १॥ 
्र्थान्तरन्यासं का उदाहरण 
पौराणिकेयंद्यपि पीडितोऽयं 
शनेदशनेवेंदपथानुयायी । 
भुत्वा विनेयोऽजनि योगिराज: 
सत्याङ कुरः क्व प्रलयं प्रयाति ।। १७।५४॥। 
व्यतिरेक का उदाहरण'-- 
यदन्तरं सिहगजेन्द्र वृन्दयो र्‌ 
यदन्तरं सुर्यम्‌गाङ्कबिम्बयोः । 
यदन्तरं वीन्द्रविहङ्गसंघयोस्‌ 
तदन्तरं योगिबुधेन्द्रवर्गयोः ।।१६।५६॥ 
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स्थालीपुलाक न्याय से ही अलंकारों के कतिपय उदाहरण ऊपर दिखलाए 
गए हैं, अन्यथा इस काव्य में दृष्टान्त, निदर्शना, व्याजस्तुति, विशेषोक्ति, 
परिसंख्या प्रादि सभी विविध अलंकार यत्र-तत्र उपलब्ध होते हैं । 
छन्दोयोजना- “महाकाव्य के प्रत्येक सर्ग में एक छन्द तथा सर्गान्त में 
छन्द-परिवर्तन का सिद्धान्त काव्य शास्त्र के ग्राचार्यो ने निरूपित किया है। 
“दयानन्द-दिग्विजय' महाकाव्य के प्रत्येक सर्ग में पृथक्‌-पृथक्‌ छन्द प्रयुक्त हुए 
हैं । छन्दोज्ञान की दृष्टि से भी इस महाकाव्य का अध्ययन विशेष उपादेय है । 
प्रयुक्त छन्दों में वंशस्थ, वसन्ततिलका, मन्द्राक्रान्ता, उपजाति, भनुष्दुप्‌, प्रहषिणी, 
वैतालीय, शालिनी, मालिनी, द्रुतविलम्वित, शादूंलविक्रीडित, इन्द्रवच्या, 
ख़ग्बरा, रथोद्धता,' शिखरिणी, उपेन्द्रवज्ा, .रुचिरा, पुष्पिताग्रा, विद्युन्माला, 
प्रमिताक्षरा, भुजङ्गप्रयात, आर्या, हरिणी आदि प्रमुख हैं । छन्द-प्रयोग की 
दृष्टि से द्वादश सर्ग विशेष रूप से उल्लेखनीय है, जिसमें विविध वृत्तों तथा उनके 
भेदों का नाम क्रमशः श्लोकों में भ्राता है तथा उसी वृत्त में वह लोक भी लिखा 
गया है । उदाहरण के लिए निम्न इलोकांश द्रष्टव्य हँ 
श्रमरविलसित छन्द 
स्त्री पद्मित्यां ञ्रसरविलसितम्‌ ॥१२॥१२१॥ 
कनकप्रभा छन्द-- 
कनकप्रभा विकसितान्तराम्बुजः ॥१२॥११९॥ 
रथोद्धता छन्द -- 
मानसं तुदति गीरथोद्धता ॥१२।४६॥ 
मालिनी छन्द-- 
सुदमतनुत विद्य न्मालिनोवाम्बुदाली।।१२।४३॥ 
अनेक सगे सम्पूर्णतया उपजाति छन्द में ही लिखे गए हैं। 
सुभाषित और सुक्तियां-महाकाव्यों में यत्र-तत्र कुछ ऐसे प्र रणा- 
दायक वाक्य गु फित कर दिए जाते हैं जो जीवन के शाश्‍वत तथ्यो पर प्रकाश 
डालते हुए मानस हृदय में स्फूति के भाव भरने में सफल होते हैं । दयानन्द- 
दिग्विजय में भी ऐसे सुभाषित और सूक्तियां मिलती हैं, जिनके कतिपय 
उदाहरण यहां दिए जाते हैं-- 
योग्यस्य योग्येन सह भाति संगः.॥८॥१२॥ 
योग्य की योग्य के साथ संगति सुहाती है । 
सतां हि चेतांसि दयामूदूनि ।१३।३३। 
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सत्पुरुषों के हृदय दया से कोमल होते हैं । . 
कि घषितु' दिनर्माण प्रभवो दिवान्धाः ॥१३॥३९॥ 
क्या सूर्य को उल्लू तिरस्कृत कर सकते हैं ? र 
सौभाग्यलभ्या हि सतां सुसेवा ॥१३॥५४॥ 
सज्जनों की सेवा बड़े भाग्य से मिलती है। _ 
_ जनिनाशौ प्रकृतिहि वर्ष्मणः ॥२७७४॥ 
उत्पत्ति और विनाश शरीर का घ्म है ।. 
घेर्य कुतः सत्यपथाच्च्युतानाम्‌ ॥१६।२८॥ 
सत्य मागं से भ्रष्ट होने वालों को धैर्य कहां ? 
खोदा पहाड़ भ्ौर निंकली चुहिया, इस लोकोक्ति को कितने सुन्दर ढंग 
से संस्कृत में अनूदित कर दिया है-- 
गिरि निखायाऽऽखुरलम्भि यत्त्वया ॥२६॥२९॥ 
झन्य ग्रन्थों के भावों की छाया--'दयानन्द-दिग्विजय' के कतिपय 
पद्य संस्कृत के विभिन्न कवियों के पद्यो तथा वेद उपनिषदादि शास्त्रों के वाक्यों 
से प्रभावित हँ । ऐसे समान. भाव रखने वाले पद्यों.का तुलनात्मक अध्ययन 
हमारे लिए मनोरञ्जक हों सकता है । महाकवि कालिदास ने रघुवंशी राजाओं 
के चरित्रादून के गुरुतापूर्ण कायं तथा अपनी भ्रल्प-शक्ति का उल्लेख करते 
हुए लिखा-- 
कव सूर्यप्रभवो वंशः बव चाल्पविषया सतिः । 
तितीषु दु स्तरं मोहादुडुपेनास्मि सागरम्‌ ॥रघुवंश १॥२॥ 
इसी प्रकार मेधात्रताचायं भी स्वामी दयानन्द के महान्‌ चरित्र के गौरव 
तथा अपनी अल्प बुद्धि का वर्णन करते हुए लिखते हैं--' 
महात्मनां ब्रह्मविदां तपोजुषां 
क्व सिन्धुगस्भौ रच रित्रमुन्ततम्‌ । 
तरङ्गिणीसन्तरणकहेतुका 
` » क्व चाल्पनौकेव मदीयशेमुषी ॥१॥४ा। 
कहाँ तो ब्रह्मज्ञानी, तपस्वी, महात्माओं का समुद्र के समान गहन और 
हिमालय के समान ऊ चा चरित्र ? और कहां केवल मात्र नदी को पार कराने 
वाली छोटी नौका की तरह मेरी भ्रल्य मति ? ' 
उपनिषत्कालींन राजा अइवपति की “न भें स्तेनो जनपदे न कदर्यो 
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न मद्यपो नानाहितारिनर्नाविद्वान्‌ न स्वेरी स्वेरिणी कुतः”* वाली उक्ति 
को कवि ने निम्न प्रकार पद्यवद्ध किया है-- 
प्रागम्ब सो$वपतिभूपतिरात्मराज्ये 
स्तेयं न मे जनपदे न कदयंतास्ति । 
नाधा्सिको5पि जन एवमवेक्ष्यतां तद्‌ 
दर्पं चकार पुरतो विदुषामुषीणाम्‌ ॥११॥५९॥ 
यजुर्वेद के प्रसिद्ध मन्त्र “वेदाहमेतं पुरुषं. महान्तं' `` को कवि ने निम्न 
पद्यं में स्फुट किया है-- 
वेदाहमेतं पुरुषं महान्तम्‌ 
ग्रादित्यवणं तमसः परस्तात्‌ । 
श्रत्येति मृत्यु तमयं विदित्वा 
नान्योऽस्ति पन्था यनाय तस्मात्‌ ॥ १४।१३४॥ 
गीता की प्रसिद्ध उक्ति 'स्वधर्स निधनं श्रे यः परधर्मो भयावहः ° 
को इस प्रकार प्रस्तुत किया गया है- 
हेयो भयेन मरणस्य सुखेकहेतु 
श्रेयस्करी मृतिरियं हि नुणां स्वधमं ॥१५॥९३॥ 
मनुस्मृति के 'घर्म एव हतो हन्ति घर्मो रक्षति रक्षितः “४ इस कथन 
को निम्न पद्य में व्याख्यात किया गया है-- 
भद्रा निहन्ति निहतो ननु धर्म एव 
संरक्षितोऽय खलु रक्षति रक्षकं स: ।. 
हन्तव्य एष न ततो मनुजेः स्वधर्मो 
मा नोऽवधीद्‌ विनिहतो-मनुजं स धर्मः ॥ १५।६४॥ 
ऊपरि विवेचित महाकाव्यों के अतिरिक्त महर्षि दयानन्द के जीवन को 
लेकर कतिपय अन्य महाकाव्य भी लिखे गए हैं। यथा-- 


दयानन्दोदय--इस महाकाव्य की रचना गुरुकुल वृन्दावन के स्नातक 
ग्राचार्य हिजेन्द्र नाथ सिद्वान्तशिरोमणि, विद्यामात्तंण्ड ने की है । इसमें स्वामीजी 


१. छान्दोऱ्योपनिषद्‌ ५।११।५।। 
२ यजुवंद १११८॥ 
३. श्रीमदूभगवदूगीता ३१श॥ 
४. सजुस्याति ८।१५॥ 
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के जीवनवृत्त को कवि ने काव्यकद्ध किया है। महाकाव्य के नायक स्वामी 
दयानन्द के अपूर्व व्यक्तित्व का वर्णन करते हुए कवि कहता है— 


पाखण्डिनां खण्डनकेस रीवद्रो . 
गीर्वाणवाङ मण्डितमण्डनञ्च । 
ग्ाखण्डलः पण्डितमण्डलस्य 
सार््तण्डवच्चाररुचा बभासे ॥' 
पाखण्डियों के खण्डन में सिह के समान पराक्रमी, संस्कृत विशेषज्ञो में 
अलंकार के समान, देदीप्यमान पण्डितमण्डली में इन्द्र के समान मानो सूर्य की 
भांति वह अपनी प्रखर ज्ञान किरणों से चमकता था । 
दयानन्द-चरित-यरार्यसमाज कलकत्ता के ग्राचायं पं० रमाकान्त 
शास्त्री ने २० सर्गो में दयानन्द-चरित महाकाव्य लिखा है! इसके प्रथम 
आर तृतीय सगं ग्रार्यंसंस।र मासिक्रपत्र” में प्रकाशित हो चुके हैं। शेष भाग 
अमी अप्रकाशित है । जन्मोदय नामक प्रथम सगं १०४ इलोकयुक्त है, जिसमें 
वंशस्थ, इन्द्रवंशा ग्रौर उपजाति छन्द. प्रयुक्त हुए हैं । गुरूदय नामक द्वितीय 
सगं ११२ छन्दों में लिखा गया है । ज्ञानोदय शीर्षक तृतीय सगं में १०४ छन्द 
हैं । यह महाकाव्य सुललित भाषा झौर प्राञ्जल शेली में लिखा गया है । 
शिवरात्रि के प्रवसर पर टंकारा स्थित शिवमन्दिर में विद्यमान बालक मुल- 
शंकर का वर्णन करते हुए कवि कहता है-- 


विभावरीभा वितपूर्ण नी रंवे 
पूर्ण निशीये ननु शेवमन्दिरे । 
हे ज्योतिषी तत्र विरेजतुः प्रिये 
स्निग्धः प्रंदीपः स च मूलशंकरः ।।3 
निशा का भ्रन्चकार छा गया, नीरवता का पूर्ण साम्राज्य है । इस समय 
शिवमन्दिर में दो प्रिय दीप जलं रहे हैं, एक तैलयुक्त दीपक भ्रौर दूसरा ज्ञान 
की ग्राभा से उद्भासित मूलशंकर का हृदय दीपक । 
स्वामी दयानन्द के चरित को लक्ष्य बनाकर लिखे गए उक्त महाकःव्यों 
से निश्‍चय ही संस्कृत साहित्य की श्रीवृद्धि. हुई है । 


१. 'सहर्षिदयानन्द्स्य प्रादुर्भाववृत्तम? शीषक से महाकाव्यका एक अंश 
गंगाप्रसाद उपाध्याय अभिनन्दन अन्य में प्रकाशित हुआ। 

२. आयसंसार कञ्चकत्ता के वार्षिक विशेषांक-१६६६ तथा १६६७. | 

३. प्रथम सगं का ६०वां श्लोक । 75 य 
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[२] चरित-क्राव्य 


मंहाकाव्यों का विश्लेपण करने के पदचात्‌ हम आर्यसमाजी विद्वानों 
वारा निमित चरित-काब्यों का विवेचन करेंगे। चरित-काव्यो से हमारा 
तात्पर्यं उन काव्य-कृतियों से है जो किसी महापुरुष का चरित अङ्कित . करती 
हैं, परन्तु जिनमें महाकाव्योचित भव्यता, विषादता तथा विस्तार का अभाव 
होता है। आर्यसमाज के नेताश्रों और महात्माग्रों 'के चरित प्रस्तुत करते हुए 
इस प्रकार के कुई काब्य लिखे गए हैं ! ब्राचार्या-मेधाब्रत रचित “ब्रह्मपि 
विरजानन्दचरित' और 'नारायणस्वामिचरित' (महात्ममहिममणि-मंजूपा) 
ऐसे ही काव्य हैं । 


ब्रं विरजानन्द-चरित-- 
स्वामी दयानन्द के शिक्षा-गुरु, अप्रतिम वैयाकरण, परज्ञाचक्षु दण्डी स्वामी 
विरजानन्द के चरित को लेकर इस काव्य की रचना की गई । दस सर्गो में 
समाप्त इस काव्य की पद्य संख्या ४२४ है ।' कवि ने इस काव्य की रचना 
ग्रारिविन २००९ वि० में आचार्य भगवान्‌देव सञ्चालित गुरुकुल झज्जर के 
शान्त एकान्त स्थल में की । कवि ने स्वयं लिखा है-- 
आर्षादशंसु शिक्षणे गुरुकुले श्रीभज्जरे पावने, 
झान्तेकान्तनिवासगेहरुचिरे वर्णीनद्रवुन्दाञ्गचिते । 
ब्रह्मं विमलं च रित्रमतुलं काव्यात्मना गुस्फितं 
सानन्दं मयका व्रतीन्द्रभगवद्देवेन सञ्चालिते ॥ 
ब्रह्मचारी वेदब्रत भाष्याचायं लिखित हिन्दी टीका युक्त इस काव्य का 
प्रकाशन २०१२ वि० में विश्वम्भर वेदिक पुस्तकालय, गुरुकुल झज्जर से हुआ। 
काव्य का सामान्य परिचय- प्रथम सगं में कवि मंगलाचरण के 
पश्चात्‌ पितृ-वन्दना और गुरु-वन्दना करता है । तत्पश्चात्‌ चरित-नायक की 
महिमा में कतिपय शलोक लिखे हैं । कवि की दृष्टि में स्वामी विरजानन्द-- 
्रम्भोधिरिवगम्भीरो गिरीन्द्र इव निइचलः। 
तेजस्वी हुतभुग्‌ योऽमुद्‌ वेराग्याचिप्रदीपितः ॥ १।१३॥ 
सागर के तुल्य गम्भीर, गिरिराज हिमालय के सदृश निइचल तथा 
वेराग्यरूपी अग्नि से प्रदीप्त हुए मानो अग्नि तुल्य तेजस्वी हो रहे थे। इस 


१, वेदो चनवेदसर्मितपद्ययुतक्ाव्यं कृतम्‌ टीकाकार का ग्राक्कथन । 
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सर्ग में अनुष्टुप्‌ छन्द का प्रयोग हुग्ना है । उपजाति छन्द में लिखा गया द्वितीय 
सर्ग स्वामी विरजानन्द के बाल्यकाल! गृहत्याग तथा तपश्चर्या का विवरण 
प्रस्तुत करता है । तृतीय सर्ग में स्वामी विरजानन्द द्वारा संन्यास-ग्रहण, विद्या- 
पठनार्थ कश्यादि नगरों में भ्रमण का वृत्तान्त उपनिंवद्ध हुआ है । अनुष्टुप्‌ 
वृत्त में लिखित चतुर्थ सगे नायक के प्रलवर-निवास का वर्णन उपस्थित करता 
है । पञ्चम सर्ग में नायक द्वारा मथुरा में पाठशाला-संस्थापन तथा कृष्ण 
शास्त्री से झास्त्राथ का प्रसंग उपस्थित हुआ है । वंशस्थ वृत्त में लिखा गया 
छठा सगे भ्रष्टाध्यायी के प्रचार में स्वामी विरजानन्द के कृतसंकल्प होने तथा 
आर्ष ग्रन्थों के प्रचार की योजना राजाओं के सम्मुख प्रस्तावित करने के सम्वन्ध 
में है । सप्तम सगे उपजाति वृत्त में लिखा गया है । विरजानन्द की पाठशाला 
में स्वामी दयानन्द का शिष्य वनकर श्रागमन इस सग का प्रतिपाद्य है । अष्टम 
सर्ग में स्वामी दयानन्द की शिक्षा-समाप्ति के पड्चात्‌ वेदधर्म-प्रचारार्थ स्वजीवन 
झपित किये जाने का महत्त्वपूर्ण दीक्षान्त-ब्रत की घटना वर्णित हुई है। शिख- 
हिणी छन्द में लिखे गए नवम सं में स्वामी विरजानन्द के कतिपय अन्य 
शास्त्रार्थों का वर्णन हुआ है। अन्तिम सगे में चरित-तायक के लीला-संवरण की 
घटना का वर्णन किया गया है । यह सर्ग प्रणव, ललित, अवितथ, वृन्दा, 
वर्धमान, विद्य न्माला आदि विविध छन्दों में रचा गया है । 


झलोच्य काठप्र का कलापक्ष-काव्य की भाषा सरल, प्रसादगुग- 
युक्त है । 
एक उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
राजा भवान्‌ विविधराज्यसुकर्मलग्नस्‌ 
त्यागी त्वहं पठन-पाठन-कार्यमग्नः । 
तच्छीमता सममहं तु कथं चलेयं 
श्र्‌ त्वेति साधु वचनं नुपतिः स खिन्नः ॥।३।७॥ 
कहीं-कहीं भाषा में श्लेषगुण भी पाया जाता है-- 
सत्यं वेद सुसम्मतं मतमयं सम्मन्यमानोऽतुलं 
शास्त्रज्ञानसमुद्रगाहनशु चि-प्रज्ञाधनाढ्योऽनिञम्‌ । 
शास्त्रार्थप्रधने प्रकाण्डविवुधाञ्जित्वाऽद्भुतप्रज्ञया 
प्रज्ञालोचनदीप्तिमान्‌ विजयते संस्यासिसञ्चाड्भुवि ॥ 
र ९॥२७॥ 
अलंकार योजना की दृष्टि से विचार करें तो ज्ञात होता है कि कवि ने 
अनुप्रास, यमक, रूपक प्रादि प्रचलित अलकारों का प्रयोग कर काव्य में सौन्दर्यं 
वृद्धि की है ।-कुछ उदाहरण द्रष्टव्य हैं-- 
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अनुप्रास का प्रयोग 
पञ्चाननः पञ्चनदे प्रजातः 
प्रजापतिः श्रीरणजेत्‌ सिहः \।२।२॥ 
असन्दमानन्दमविन्दतात्मनि 
प्रकर्षतामार्षकृतेरबोध्यलम्‌ ।।६।३॥ 
दण्डीन्द्रदण्डेन स दण्डितोऽयं 
प्रचण्डदो देण्डदयालुदेवः ।।८।३६॥ 
रूपक का निम्न उदाहरण भी अत्यन्त सुन्दर है-- 
यदीयजिह्ाङ्गणरङ्ग सुमो 
समग्रशारत्रार्थपटीयसी सा । 
सरस्वतीसुन्दरनत्तेकीब 
बिद्वन्मनो नन्दयति स्म लास्येः ।७।३॥ 
जिह्वारूपी रंगभूमि पर सरस्वती नतकी का लास्य नृत्य विद्वानों तथा 
सामाजिकों का यथार्थ में ही रंजन करता है । 
काब्य में यत्र-तत्र सूक्तियों का प्रयोग भी दर्शनीय है । एक ही उदाहरण 
पर्याप्त होगो-- 
_सित्पात्रदत्ता फलतीह विद्या ।।८।६०। 
सत्पात्र को दी हुई विद्या ही सफल होती है। 
सहात्ममहिममणिमञ्जूषा-मेघात्रताचा्यं रचित द्वितीय चरित-काव्य 
भ्रायंसमाज के सुप्रसिद्ध संन्यासी और नेता महात्मा नारायण स्वामी के चरित 
का वर्णन प्रस्तुत करता है । कवि मेधाब्रत जिस समय गुरुकुल वृन्दावन में 
अध्ययन कर रहे थे, उस समय महात्मा नारायण स्वामी (जिनका उस समय 
का नाम मुन्शी नारायणप्रसाद था) गुरुकुल के आचाय और मुख्याधिष्ठाता 
ये । प्रपने इन्हीं गुरु और ग्राचायं के महिमामय चरित्र को चिरस्थायी वनाने 
केलिएकविने 'महात्ममहिममणि-मज्जूषा' नामक यह काव्य १२ अलंकारों 
(सगो) में लिखा । ' इसकी समस्त इलोक संख्या ३०० है।* 
काव्य का सामान्य परिचय--प्रथम अलंकार में चरित-नायक की 


१. महात्मगुणमन्जूषा दादुशालंकृतिप्रभा । 
दुशेनाय जगन्दूणां शिप्प्रेणोद्घाटिता मया ॥ 
२. शतन्रयमिताः श्लोकाः लोकशोकविसुक्तये । 
- तरङ्गादूव गंगाया उत्तमाङ्गान्ममोदूगताः ॥ ग्रन्थान्त का श्लोक ॥ 


a 
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गुणावली वर्णित की गई है । ढितीय अलंकार में वालशिक्षा, तृतीय में आर्य 
दीक्षा, चतुर्थ में शिवसंकल्प तथा पांचवें में नायक के ग्रहस्थ जीवन-यापन' 
करने का वर्णन है । षष्ठ अलंकार से महात्मा नारायण स्वामी के सार्वजनिक 
जीवन का आरम्भ होता है। इसमें उनकी गुरुकुल सेवा का वर्णन है । सप्तम 
अलंकार में योगाभ्यास वर्णन तथा अष्टम भ्रलंकार में स्वामी दयानन्द की 
जन्मशताब्दी के वृत्तान्त का वर्णन है । नवम अलंकार में महात्मा नारायण 
स्वामी द्वारा की गई समाज सेवा का उल्लेख है । इस सर्ग के श्रधिकांश पद्य 
यमक ग्रलंकारयुक्‍त हूँ । दशम अलंकार में नारायण स्वामी द्वारा हैदरावाद 
के आयंसत्याग्रह के संचालन का वर्णेन हुम्रा है तथा ग्यारहवे अलंकार में सिन्ध 
में सत्यार्थप्रकाश पर लगाये गए मुस्लिमलीगी सरकार के प्रतिवन्धविषयक 
प्रतिरोधात्मक सत्याग्रह में किये गए उनके नेतृत्व का वर्णन है । अन्तिम 'स्वगं- 
गमन” नामक अलंकार चरित-नायक के अन्तिम कार्यों तथा दिवंगत होने की 
घटना का चित्रण करता है । इस प्रकार ३०० पद्यो के लघुकलेवर में निबद्ध 
यह चरित-काव्य थारयंसमाज के एक महान्‌ नेता के व्यक्तित्व और कृतित्व का 
अभूतपूर्व आकलन है । 
कला-पक्ष--“नारायणस्वामिचरित' काव्य में वसन्ततिलका; उप- 
जाति, मन्दाक्रान्ता, शादूंलविक्रीडित, शिखरिणी, मालिनी, द्रुतक्लिम्बित, 
स्रग्धरा, वैतालीय, वंशस्थ आदि विविध वणिक छन्दों का प्रयोग. हुम है । 
भाषा सरस, मधुर और प्रसादगुण-युक्त है । अलंकार का विधान काव्य सौन्दर्य 
की वृद्धि में सहायक हुआ है । नव अलंकार में यमक का प्रयोग दर्शनीय है। 
प्रत्येक पद्य के चतुर्थं चरण में यमक का अनिवाय प्रयोग प्रशंसनीय है । निम्नः 
उदाहरणों से यह स्पष्ट हो जायगा--- 
जनतया नतयाऽयमलं त्तुतः 181 १॥ 
सहदयेरहदयेर भिनन्दितः ॥९॥२॥ 
सुमनसो मनसोऽति विशालता ।।६।३॥ 
नियमिता यमिनाऽतुलजीवनम्‌ ।।९।४॥। ग्रादि । 
काव्य में यत्र-तत्र सुन्दर सूक्तियां भी ग्रा गई हैं जिनसे काव्य गुणों में 
निश्चित रूप से वृद्धि ही हुई है । सूक्तियों का एक ही उदाहरण पर्याप्त होगा- 
तीव्रः प्रयत्न इह संफलति ध्र्‌ बं नु ॥८।३१॥ 
इस संसार में मनुष्य का तीव्र पुरुषार्थ अवश्य फलता है । 
अरित-नायक की प्रशांसा में लिली गई 'कुसुमकुलिदाकल्पं हुन्मुदूग्र 
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घुवन्ते' (६३६) उक्ति भवभूति की 'वज्त्रादपि कठोराणि मुदूनि कुसु- 
सादपि'१ का स्मरण दिलाती है । 

चरितकाब्यों में ही हम गुरुकुल कांगड़ी के प्रतिष्ठित स्नातक धर्मदेव 
विद्यामातंण्ड के 'महापुरुषकीतंन' तथा 'महिलामणिकीतंन' इन काव्यों 
का भी उल्लेख कर सकते हैं । इन काव्यों. में कवि ने किसी एक 
ही महापुरुष .को अ्रपनां वर्ण्यं विषय न बनाकर देशदेशान्तरों के अनेक महा- 
पुरुषों और देवियों को काव्य-प्रशस्ति प्रदान की है। हम क्रमशः इन दोतों 
काव्यों की आलोचना करेंगे । 

सहापुषष-कोतेन--जैसा कि नाम से ही विदित होता है “मह(पुरुष- 
कीर्तन” में . संसार के महापुरुषों का गौरव कीतंन किया गया है। यह काव्य 
सात काण्डों में विभक्त है । प्रथम काण्ड में देवेशमहिमा, देवेशस्तवः के रूप में 
मंगलाचरण तथा. “आनन्दसाग्राज्यम्‌' और 'कुतो न हसेयम्‌' शीर्षक दो अन्य 
कवितायें भी संग्रहीत हँ । इसी काण्ड में पुरुषोत्तम श्रीराम तथा योगेरवर 
श्रीकृष्ण विषयक प्रकरण भी सम्मिलित किये गए हैं। श्रन्य काण्डों में क्रमशः 
महात्मवर्ग में महात्मा बुद्ध, स्वामी रामानन्द, महात्मा कवीर झादि, विश्रूत 
विद्वहगं में कविमूघंन्य वाल्मीकि, महामुनि वेदव्यास, कविशिरोमणि कालिदास 
आदि, समाजसंशोधक-वर्ग में तिरुवल्लुवर, वसवेश्वर, राजा राममोहन राय 
श्रादि, वीर-वगं में महाप्रतापी विक्रमादित्य, सम्राट्‌ अशोक प्रादि. राष्ट्रनायक- 
वर्ग में दादाभाई नौरोजी, बालगंगाघर तिलक, लाला लाजपतराय भ्रादि तथा 
अन्तिम 'विदेशस्थमह/पुरुषाः' शीर्षक काण्ड में सुकरात, मसीह, लूथर आदि 
महापुरुषों केः चारित्रिक गुणों का सुगम भ्रौर सरल संस्कृत पद्यो में वर्णन किया 
गया है। - 

कवि की विचारधारा अत्यन्त उदार ग्रौर उसकी दृष्टि ग्रत्यन्त व्यापक 
है, यह इसी बात से सिद्ध होता है कि देश, काल, घमं, सम्प्रदाय और वर्ग गत 
सकीर्णताओों से ऊपर उठकर कवि ने उन सभी महाप्राण महापुरुषों के प्रति 
अपनी विनम्र श्रद्धाञ्जलि श्रपित की है, जिनसे येन-केन प्रकारेण मानवता 
लाभान्वित हुई है । इस दृष्टि से जहां उसने समाजसंशोधक-वर्ग में राममोहन 
राय, केशवचन्द्र सेन, ईश्वरचन्द्र विद्यासागर आदि वंगदेशोत्पन्न समाज-सुधारकों 
के क्रिया-कलापों को अपना वरण्य विषय बनाया है, वहां वह दाक्षिणात्य-- 
तिरुवल्लुवर और वसवेश्वर आदि तमिल भौर तेलुगु भाषी प्रान्तों में उत्पन्न 
सुघारकों को भी विस्मृत नहीं किया । स्वदेशोत्पन्न महापुरुषों के साथ-साथ 
विदेशों के दाशंनिकों, धर्म-संशोधकों, वैज्ञानिकों, राजनीति-विद्यारदों तथा 

१. उत्तररामचरित नाटक में रामविषयक उक्ति । 
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लेखकों के प्रति भी वह एक-सी भावभीनी भाषा में ग्रपनी श्रद्धा के उद्गार 
“व्यक्त करता है। 
इस काव्य की प्रमुख विशेषता भाषा की सरलता, सुगमता, सरसता 
तथा बोधगम्यता है । अत्यधिक सरल संस्कृत भाषा में किस प्रकार प्रसादगुण 
कविता लिखी जा सकती हैं, यह इस काव्य से सिद्ध होता है । कवि ने मन्दा- 
क्रान्ता, शिखरिणी आदि काव्य सौष्ठव वृद्धि करने वाले छन्दों का प्रयोग कर 
अपनी रचना को भौर भी सुन्दर बना दिया है । भाषा की प्रासादिकता गौर 
समासरहित शब्दावली का उदाहरश निम्न पद्य से दिया जा सकता है— 


दयालुः सर्वज्ञः सकलमनुजानां स हि पिता 
सखासौ भक्तानां निखिलसुखदात्री च जननी । 
यमेकं ध्यायन्ति ध्रुवसुखमवाप्तु मुनिजनाः 
दिशेयं देवेशं कुत इह न मत्तो दिशिदिशि ? 
प्रथम काण्ड १२।। 
भाषा की सौन्दर्यवृद्धि और शाब्दिक चमत्कार उत्पन्न करने की. दृष्टि से 
कवि ने यत्र-तत्र अनुध्रासादि भ्रलंकारों का भी प्रयोग किया है। “न. कुतो 
हसेयम्‌? इस कविता का निम्न पद्य इसका सुन्दर उदाहरण है— 
गङ्गा तरङ्का विहसन्त्यभद्भ 
इमे हिमाद्रेरपि तुङ्गश्ड॒ङ्काः । 
ङ्गा कुरद्धास्तुरगा विहङ्गाः 
श्रानन्दमग्नो न कुतो हसेयम्‌ ॥ प्रथम काण्ड १४।। 
महिलामणि-कीर्तेन- १६६३ ई० में प्रकाशित पं० धमंदेव विद्याः 
मार्तण्ड का एक अन्य ग्रन्थ है जिसमें भारत तथा ग्रन्य देशों की विख्यात 
महिलाओं के प्रति भावभीनी श्रद्धाञ्जलि पित की गई है । सम्पूर्ण ग्रन्थ सात 
काण्डों में विभक्त है । प्रथम पतिब्रता-वगे में सीता, अरुन्धती, ्रनुसूया, दम- 
यन्ती, सावित्री प्रादि सती स्त्रियों के चरित्र को निवद्ध किया गया है। द्वितीय 
काण्ड का शीर्षक है आदशंमातृ-व्ग । इसमें ध्र.वमाता सुनीति, सुमित्रा, 
कुन्ती, विदुला आदि भ्रादर्श माताम्रों का चित्रण किया गया है । तृतीय काण्ड 
विख्यात विदुषी-वर्ग से सम्बन्ध रखता है । इसमें ब्रह्मवादिनी, सुलभा, मैत्र यी, 
गार्गी, भारती आदि प्रख्यात शास्त्रज्ञ महिलाश्रों के प्रति कवि ने भ्रपने भाव. 
व्यवत किए हैं । चतुर्थ काण्ड में वीरता और पराक्रम झादि गुणों से विभूषित 
महिलाथ्रो के चरित्र निवद्ध किए गए हैं जिनमें रानी दुर्गावती, चांदवीवी, 
झांसी की रानी लक्ष्मीबाई झादि मुख्य हँ । पञ्चम काण्डः में देशभक्त नारियों 
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के प्रति कवि अपनी विनम्र श्रद्धाञ्जलि व्यक्त करता है । इनमें पन्ना घाय, 
मैडम कामा, सरोजिनी नायडू रादि मुख्य हैं.।। षष्ठ काण्ड कवयित्रियों तथा 
ईदवर-भक्त महिलाओं से सम्बद्ध है, जिनमें संस्कृत भाषा की कवयित्रियां- 
विजयाङ्का, विज्जका आदि तथा हिन्दी की प्रमुख कवयित्रिथां-सुभद्राकुमारी 
चौहान, मीरावाई झादि मुख्य हैं । 


कवि की उदार दृष्टि केवल भारतीय महिलारत्नों तक ही सीमित न 
रहकर विख्यात विदेशीय महिला वर्ग के प्रति भी ग्राकृष्ट हुई है । अतः सप्तमं 
काण्ड में कवि ने जान ग्राफ ग्राक, फ्लौरेन्स नाइटिंगेल, श्रीमती ऐनीबेसेन्ट, 
मैडम क्यूरी, भगिनी निवेदिता यादि विभिन्न कायंक्षेत्रो में ख्याति ग्रजित करने 
वाली महिलाओं को भी अपने काव्य का विषय बनाया है ।. सरस छन्दों भौर 
सरल, प्रसादगुण-युक्त भाषा में निमित यह काव्य वस्तुतः अनूठा है। 


ग्रन्थ के प्रारम्भ में लेखक ने १६ इलोको में ग्रन्थ रचना का प्रयोजन 
बताते हुए लिखा है कि आज यद्यपि '्त्री-शिक्षा का तो प्रचलन है, तथापि 
चारित्रिक-शिक्षा तथा धर्म-शिक्षा के श्रभाव में छात्राओं का जीवन निरंकुश, 
मर्यादारहित तथा स्वच्छन्द होता जा रहा है। प्रग्रेजी शिक्षा की प्रधानता 
और संस्कृत की उपेक्षा से न केवल वेष-भूषा में अपितु विचारों में भी परिवर्तन 
दुष्टियोचर हो रहा है । प्राचीन संस्कृति का ज्ञान सम्पादित करने की रोर 
किसी की प्रवृत्ति नहीं है, परन्तु पाश्‍चात्य सम्यता का अनुकरण करने में. सभी 
तत्पर हैं । इस हीन दशा को दूर करने हेतु तथा शिक्षित स्त्रियों में उच्चादशाँ 
की प्रतिष्ठा हेतु यह काव्य लिखा गया है। 


कवि ने न केवल चरितनायिका महिलाओं के चरित्रगत आदशो का ही 
प्रोज्ज्वल चित्र ग्रद्धित किया है, अपितु कहीं-कहीं उनके जीवन की शिक्षा- 
"प्रदायिनी, प्रभाव-शालिनी घटनाओं को भी चित्रित किया है। कवि की भाषा में 
विशेष प्रभावोत्पादकता, सरसता तथा प्रवाह है। झांसी की रानी का एक 
शब्द चित्र देखिए 


अइवारूढामसियुतकरां भानुवद्‌ भासमानां 
कतयां शिइवीं भयविर हितां पृष्ठभागे वहन्तीम्‌ । 
प्राणाहुत्या रुचितवपुषो मातरं पुजयन्तीं 
लक्ष्मीदेवी धवलयदासं सादरं तां नमामः॥ पृ० १६३॥ 
. निश्चय ही कवि में अपने प्रतिपाद्य विषय का निरूपण करने की क्षमता 
है । रानी लक्ष्मीबाई की म्रक्षयःकीति का वर्णन करते हुए कवि कहता है-- 
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' यावल्लोके शशिदिनकरौ यावदास्ते च गङ्गा, 
यावत्तुद्धा ग्रतिहिमवृताः पर्वताः सिन्धवश्च । 
तावन्नूनं बहुबलवतीं वीरतादशंसुतां 
लक्ष्मीदेवी प्रथितयशसं कीतंयिष्यन्ति वीराः ॥ 
पृ० १६३॥ 
आनुप्रासिक शब्दावली का प्रयोग करते हुए कवि ने ग्रहल्यांबाई के राज्य 
का वर्णन निम्न पद्य में चमत्कारपूणं शैली में किया है-- 
` राज्ये.तदीये सकलाः प्रहृष्टाः 
` प्रजा न दुष्टाः क्वचिदेव दृष्टाः । 
पुष्टाः पुमांसो महिला भ्रदृष्टा 
सर्वा अरिष्टा निजकमंजुष्टाः ॥ पु० १६०॥ 
लाजपत-तरङ्जिणी- प्राध्यापक हरिशचन्द्र रेणापुरकर ने प्रसिद्ध देश- 
भक्त और ग्रायंसमाज के नेता लाला लाजपतराय को लेकर 'लाजपततरजङ्गिणी' 
नामक १०० इलोकों का एक काव्य लालाजी की जन्मशताब्दी के अवसर पर 
लिखा । 


 १७बं 


:[३] ऐतिहासिक-काव्य ` 
संस्कृत में कल्हण रचित राजतरङ्गिणी तथा बिल्हण रचित “विक्रमा ङ्कूदेव 
रित' जैसे अनेक काव्य मिलते हैं जो ऐतिहासिक काव्य कहे जा सकते हैं । 
इन काव्यों में चरित-नायक राजाओं के राज्यप्रशासन, प्रजापालन, दान, युद्ध, 
लोकोपकार जैसे कार्यों का विस्तृत तथा भ्रतिशयोक्तिपूर्ण वर्णन रहता है । 
ग्रायंसमाज के क्षेत्र में भी कुछ ऐसे काव्य लिखे गए हैँ जिन्हें विस्तृत अर्थ में 


"ऐतिहासिक काव्य” की संज्ञा प्रदान की जा सकती है । यहां हम ऐसे तीन, 


काव्यों का विवेचन करेंगे । ये हैं--- 


(१) यमुनादत्त षट्‌ शास्त्री लिखित वीरतरङ्गरङ्ग । 

(२) गंगाप्रसाद उपाध्याय लिखित आर्योदय काव्य । 

(३) इन्द्र विद्यावाचस्पति लिखित भारतैतिह्य । 

(१) यमुनादत्त लिखित वीरतरङ्गरङ्ग-- सर्वप्रथम हम 'वीर- 
तरङ्गरङ्ग' को लेते हैं। शाहपुरा नरेश स्व० नाहरसिंह के राजपण्डित षट्- 
शास्त्री यमुनादत्तं ने इस काव्य की रचना की है । शाहपुराघीश सर नाहरसिंह 
स्वामी दयानन्द के भक्त भर अनुयायी तथा उनके द्वारा स्थापित परोपकारिणी 
सभा के सभासद भी थे। झालोच्य काव्य में शाहपुरा के राजवंश को स्थापना 
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से लेकर तत्कालीन शासक तक का इतिवृत्त काव्यबद्ध किया गया है । राजपूत 
रजवाड़ों में राजाम्रों के ग्राश्नय में रहकर संस्कृत के विद्वानों और पण्डितो ने 
जो संस्कृत-साहित्य की सेवा और अभिवृद्धि की है, यह काव्य उसका ज्वलन्त 
उदाहरण है ।: 'वीरतरङ्गरङ्ग' के प्रणेता पं० यमुनादत्त ग्रायंसमाज की विचार- 
घारा के अनुयायी थे और करौली नरेश के राजपण्डित पं० चन्द्रशेखर शास्त्री 
से 'वेदसंज्ञाविमशं' विषय पर पत्र-व्यवहार के माध्यम से उनका लिखित संस्कृत 
शास्त्राथं भी हुआ था । 


पुरा के राजगुरु द्वारा प्रणीत यह काव्य राजाघिराज नाहरसिह 
द्वारा अ्रपने राज्य के उम्मेदसागर नामक वांच के तट पर शिलालेख के रूप में 
बंधवा दिया गया था ।* “वीरतरङ्गरङ्ग' पूर्वाद्धं ्र उत्तराद्ध दो भागों में 
विभक्त है । पुर्वाद्ध में १३८ और उत्तराद्ध में ८६ इलोक हैं 1 काव्य के प्रारम्भ 
में क्षत्रिय जाति की उत्पत्ति, मेवाड़ में गुहिलोत वंश के सीसोदिया-राज्य की 
स्थापना, मुगल शासनकाल में मेवाड़ के एक सामन्त सुजानसिह द्वारा शाहपुरा 
राज्य की स्थापना, शाहपुरा के नरेशो के राज्यकाल की प्रमुख घटनायें तथा 
इन शासकों द्वारा किये गए युद्धों, भवन-निर्माण, प्रजापालन तथा दानादि का 
विस्तारपूर्वक वर्णन किया गया है । 

ग्रन्थ का उत्तराद्व॑ शाहपुरा नरेश नाहरसिहजी के राज्यारोहण के वर्णन 

से भ्रारम्भ होता है । इस प्रतंग में भ्रायंसमाज के प्रवर्तक स्वामी दयानन्द का 
शाहपुरा आगमन, नरेश के अतिथि के रूप में रहते हुए वेदभाष्य-प्रणयन, नरेश 
को वेदोपदेश देने ग्रांदि का वर्णन किया गया है । स्वामी दयानन्द विषयक 
इस काव्य के प्रासज्जिक श्‍लोक निम्न है-- 

उदेद्‌ दयानन्दमर्हाषिराप्तो 

वेदाथविज्ञानसहर्ररश्मिः । 
संस्थापितो येन समाज-ग्राय्ये- 
घम्मंप्रचाराय परोपकृत्ये ॥ उ० ७॥ 
उन्हीं दिनों में महामात्य महर्षि दयानन्द सरस्वती वेदार्थ-विज्ञान के 

सूर्यवत्‌ उदय हुए | इस महात्मा ने आर्ये का प्रचार और लोकोपकार के 
लिए आयंसमाज स्थापित किया । 


१. सेयं प्रशस्तिरवनीशचरितचारू-- 
रुम्मेदसागरतटोपरिविस्फुरन्ती । : 
आसष्टिदिव्यवरटामिववेजयन्ती 
लोके प्रचारयतु नाहरसिहकी तिम्‌ ॥ उ० ८६॥ 
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पाखण्डिदुर्वादरजों5भिमृत 
चेदार्थरत्नं परिमाष्टु कामः । 
गीर्वाणवाण्यामथ चार्य्यवाण्यां, | 
._ चकार भाष्यं विविधच्च .तीनाम्‌ ॥उ०८॥ 
` पाखण्डियों के दुर्वादरूपी घूलिपटल से प्रच्छन्न वेदार्थरूपी रत्न को 
अपनी वाणी से निर्मल करने के लिए उन्होंने वेदों का संस्कृत भौर आर्यभाषा 
(हिन्दी) में भाष्य बनाया । 
निमन्त्रितोऽनन नुपेण सोऽयं 
समागसज्ज्ञानधनो यतीन्द्रः । 
व्याख्यानकालेऽभवदस्य जिह्वा 
सरस्वतीनत्त नरङ्गमूसिः ॥ पु० 8॥ 
तव इन राजाधिराज ने विज्ञान ही है घन जिनका, ऐसे यतीन्द्र दयानन्द 
सरस्वती. को बुलाने का निमन्त्रण उनकी सेवा में भेजा । तदनुकूल (फाल्गुन 
कृष्णा. भ्रमावस्या १९३९ वि०). स्वामीजी शाहपुरा पधारे और इनके व्याख्यान 
निरन्तर होने लगे, जिसमें स्वामीजी की जिह्लारूपी रङ्गभूमि , पर सरस्वती 
नाचती रही । 
` सतां प्रियेऽस्मिन्प्रणिधाय पात्र 
तत्त्वं श्र.तीनामभवत्प्रसन्नः । 
जगद्गुरु तं परिपुज्यं चाऽयं, 
वितिहिचतार्योऽभवदाऽऽहितारिनः ॥ उ० १०॥ 
इन व्याख्यानं से सदुपदेशों को ग्रहण कर लेने वाले इन राजाधिराज- 
रूपी सत्पात्र में वेदों के तत्त्वों को भर कर स्वामीजी प्रसन्न हुए और राजा-' 
घिराज भी स्वामीजी के परामशं से वेंदाथं का निश्‍चय कर तत्काल ्रग्निहोत्र 
बन गये । 
उत्तराद्धं के शेष भाग में काव्य के चरित-नायक राजाधिराज नाहरसिह 
द्वारा किये गए प्रजापालन के कार्यों का वर्णन किया गया है । ग्रथान्त के 
इलोकों में नरेश के परिवार का वर्णन करने के पश्चात्‌ कवि ने ग्रपनी वंशलता 
का भी विस्तृत उल्लेख किया है तथा अपना परिचय भी दिया 
१. नपाज्ञयेतद्‌ रचितं चरित्रः ` > काका 
सूर्याऽन्वयाब्धे विततो स्मिरङ्गम्‌ । 
मद्द शवदली जलधेरसुष्य 
तट बिभर्त्तीव निदशयतेश्त्र ॥ उ० ३३॥ 


१८० 
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है ।' काव्य की समाप्ति की तिथि का उल्लेख करते हुए यह काव्य समाप्त 
हुआ है ।२ 

आलोच्य काव्य का कलापक्ष- मध्यकालीन राजपुत की सामन्त- 
कालीन संस्कृति के चित्रण की दृष्टि से इस काव्य को विशिष्ट महत्त्व दिया 
जा सकता है । राजपूत नरेशों के शौर्य, वीयं, बल और पराक्रम का श्रत्युक्ति- 
पूर्ण वर्णन इस काव्य की विशेषता है । वीरतरङ्गरङ्ग के कवि ने युद्धों का बड़ा 
मामिक और प्रभावशाली वर्णन किया है । युद्ध-वर्णन में जैसी झओजगुण- 
युक्त भाषा की आवश्यकता होती है, उसका एक उदाहरण निम्न पद्य में देखा 
जा सकता है-- 


विपक्षसेनाच रशुण्डिशुण्डा- 
दण्डावलीखण्डनकृत्कृपाणे । 


श्रकाण्डमामोदत मुण्डमाली 
सिप्राऽभवच्छोणितवा हिनी च ॥ पु० दा॥ 


: जव विपक्षी की सेना के हाथियों की सूंडों का खण्डन करने वाला 
नायक (राजा उम्मेदसिह) का खड्ग चलने लगा तो मुण्डमाली शंकर ने 
अकृपण्डताण्डव के साथ अट्टहास किया और सिप्रा नदी रक्तवाहिनी हो गई । 


सामन्तकालीन युद्ध वर्णन के साथ-साथ काव्य के उत्तराद्ध में प्रथम 
विश्व महायुद्ध का भी वर्णन हुम्रा है-- 
_ संदीप्ते समरार्निना च भुवने वज्राभिपातैयंदा 
बीराऽऽह्वातरवैनं कि समभवच्छेषस्य घैयंच्युतिः । 
त्यक्त्वा युद्धभुवं स जम्मनपतिदू रं गतः केसरः 
सम्प्राप्तद्विजयश्रियं रणपदुर्जाज्जों बली पञ्चमः ॥ 
उ० ५१॥ 


१. श्रीमन्नाहरसिंहभूपतिलकादु तीणंविद्याणंवा- 
ल्लब्ध्वा कान्चनकडणद्दयमथाडस्येवा$5त्मजं साचुजम्‌ | 
उम्मेवं विधित्मपादय गजयुङ सुद्रासदत्राद्चितो 
गोचन्द्राऽङ्गधराऽब्द (१९१९) जन्मयसुनादृत्तोऽस्म्यहं काव्यक्ृत॥ 
उ० ८१॥ 
२. चन्द्र भगोसू (१३८१) मित काव्यवषंजन्मा- ` 
ऽष्टम्यामिदं काव्यमगात्‌ समाप्तिम्‌ । 
निशम्य यदूभूपतिरादिशद्वौ 
_._. ` प्रशस्तिलेखाय महाशिलायाम्‌ ॥ उ० ८५॥ 
१३८१ वि० की जन्माष्टमी के दिन यह काव्य समाप्त हुआ | 
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युद्धाग्व के प्रज्वलित होने पर युद्धास्त्रों से निकले वज्रपात से वीरों 
द्वारा किये गए युद्ध के आह्वान को सुनकर रण में आये हुए वीरों का घय 
(झथवा घरामण्डल को धारण करने वाले शेष नाग का घेयं). क्या समाप्त 
नहीं हुआ ? ऐसी संकटापन्न अ्रवस्था में जर्मनी का सम्राट्‌ कैसर युद्धभूमि को 
छोड़कर पलायन कर गया ग्रौर रणपटु इङ्गलैण्ड नरेश जाजं पञ्चम की विजय 
हुई । दा 
अलंकार प्रयोग की दृष्टि से भी यह काव्य दरिद्र नहीं है। रूपक का 
एक उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
दिनात्यये यावनशासनस्य 
न्ध्यारुणाऽऽसीदथ दाक्षिणात्येः । 
प्रमादमान्ध्यं दधतोऽस्य राज्ञो 
दोषादिदं हासमवाप राज्यम्‌ ॥ पु० ८१॥ 
जव यवन सम्राट्‌ के शासन का दिन ग्रस्त हुआ और मराठों के आक्रमण 
रूप संध्या उदय हुई तब प्रमादरूपी भ्रन्धकार को धारण करने वाले. (राजा 
अमरसिंह) के दोष से यह राज्य ह्लास को प्राप्त हुआ । 
काव्य में यत्र-तत्र मनोहर सूक्तियों का भी कवि ने समावेश किया हैँ! 
मदिरापान के दोषों की चर्चा करते हुए कहा गया है-- 


प्रभुताज्वरसन्तप्तो निमञ्जेन्मदिरारसे। 
वातवच्चलतारुण्ये त्रिदोषी कथमाइवसेत्‌ ।। पु० ७६॥ 


वायु के समान चंचल तरुणावस्था में प्रभुतारूपी ज्वर से सन्तप्त होकर 
यदि मदिरारस में निमज्जन करे तो वह त्रिदोषी कैसे जी सकता है ? 

एक ग्रन्य सूदित द्रष्टव्य है-- 

प्रभवति न विकारो मानसे संयतस्य ॥ उ० १४॥ 

संयमी पुरुष के मन में कोई विकार उत्पन्न नहीं होता । 

(२) गंगाप्रसाद उपाध्याय रचित आर्योदय- आर्यसमाज के 
लब्ध-प्रतिष्ठ दार्शनिक विद्वान्‌ पं० गंगाप्रसाद उपाध्याय ने '्रार्योदय' काव्य 
की रचना की है । यह पुर्वाद्धै और उत्तराद्धं दो पृथक्‌-पृथक्‌ खण्डों में प्रकाशित 
हुआ है ।१ पूर्वाद्ध में दस सगं हैं और श्‍लोक संख्या ५८४ है । उत्तराद्धे में ११ 


सर्गो की इलोक संख्या ५८२ है । काव्य के परिशिष्ट में कवि ने १३ इलोकों 


२. कला प्र स, प्राग से २३५२ ई० में प्रकाशित । 
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में आत्मपरिचय दिया है । इस प्रकार काव्य की समग्र श्लोक संख्या 
११७९ है। 


आर्योदय काव्य में सृष्टि के ग्रारम्भकाल से लेकर भारत की स्वतन्त्रता 
प्राप्ति के काल तक के इतिहास की घटनायें पद्यबद्ध की गई हँ । काव्य रचना 
करते समय कवि की एक विशिष्ट दृष्टि रही है जिसे उसने उत्तराद्ध की 
अनुभूमिका में व्यक्त किया है । कवि के अनुसार “जिस प्रकार सारे नक्षत्र 
शजस्न ज्योतिष्मान सुर्य की किरणों से ज्योतिर्मय होते हैं, उसी. प्रकार वेद 
भगवान्‌ से स(हित्यिक लोग भी प्रे रणा प्राप्त करते है । ऐसा करने से प्राचीन 
संस्कृति का लोप नहीं होता । वैदिक शब्द, वेदिक उपमा तथा वैदिक शैली का 
अपना सौन्दर्थ हे । यह नये विद्वानों के लिए अनुकरणीय भी है । यह प्रयोग 
वैदिक है, यह लौकिक है, इस प्रकार का भेद भापा और संस्कृति की उन्नति 
की दृष्टि से श्रेयस्कर नहीं है ।'** ***झ्रत: इस काव्य में यत्र-तत्र मैंने वैदिक- 
भाव और वैदिक प्रयोग ग्रहण किए हैं (7१ कवि ने अपनी इस दृष्टि को सर्वत्र 
निभाया है । 
कवि की प्रस्तावना का मङ्गलश्लोक ही ऋग्वेद के प्रथभ मण्डल, प्रथम 
सूक्त के द्वितीय मन्त्र पर आधारित है, यह निम्न तुलना से स्पष्ट हो जायगा । 
सङ्गल इलोक-- 
ज्ञोनज्ञक्तिक्रियामुलं नित्यं चानित्यकारणम्‌ । 
प्रत्तनूतनविद्वृद्धिरीडयमीड प्रभु विभुम्‌ 
ऋग्वेदे कां सन्त्र-- 
गिनः पुर्वं भित्र षिभिरीड्यो नूतनैरुत । 
स देवां एह वक्षति ॥ 
अन्य सर्गो में भी वेदमन्त्रों के भावों को ग्रहण करते हुए इलोक रचना 
की प्रवृत्ति सवंत्र पाई जाती है । प्रथम सग में सृष्टि उत्पत्ति का वर्णन है। 
इसमें वेदिक सिद्धान्तानुसार सृष्टि रचना की प्रक्रिया का वर्णन हुआ है । 
१. “यथा सर्वे नक्षत्रा अज ज्योतिपामादिस्नेतोभ्यो रविरश्मिम्यो 
ज्योतिसंया भवन्ति तथेच ' भगवतो वेदात्‌ साहित्यविद्धिः प्रेरणा लम्याः | यतः 
म्राचीना संस्कृतिर्विलुप्ता न भवेद्‌ । वेदिकाः शब्दाः, वेदिका उपमा, वंदिकी 
शैली, सव मिदमतिशोमनभ्‌। नूतने विद्र निश्चाचुकरणीयम्‌ । अयं वेदिक: प्रयोगः, 


अर्यं लौकिकः, अयं भेदो अयस्करो भाषाया उन्नस्ये संस्कृतेरुन्तत्ये च। 
अतोऽस्मिन्‌ काव्ये यत्र-तत्र, केचिद्‌ वेदिकप्रयोगा भावाश्‍्चास्माभियू हीता 


बरक्ष्यम्ते । 
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ऋणग्वेद के नासदीय सूक्त (१०1१२९) पर आधारित निम्न इलोकद्वय इस दृष्टि 
से अवलोकनीय हैं-- 
न द्यौरासीन्नवा भुमिनेव तारागणोऽयवा । 
सलिलमप्रकेतं च शुन्ये शून्यमिव स्थितम्‌ ॥ १।३॥ 
नासौद्‌ व्यक्तिः समध्टिर्वा न च काचित्‌ पदार्थता । 
सद्रजस्तमसामासीत्‌ साम्यं सवंत्र सवथा ॥ १।४।। 
ऊपर उद्धत प्रथम इलोक में नासदीय सूक्त के तृतीय मन्त्रान्तगंत 
'झप्रकेतं-सलिलं' तथा द्वितीय श्लोक में सूक्त के प्रथम मन्त्र के 'नासीदू' 
आदि पद प्रयुक्त हुए हैं । 
गायों की प्राचीन जीवनप्रणाली का वर्णन करते हुए कवि को कालिदास 
के रघुवंश में वणित रघुवंशी राजाग्रों का जीवनक्रम स्मरण हो आता है। 
आर्योदय काव्य का रचयिता प्राचीन आर्य लोगों के वानप्रस्थ आश्रम का वर्णन 
करते हुए लिखता है- दर 
वार्धक्ये चैव सम्प्राप्ते गृहं संत्यज्य संततौ । 
सुनिधमं चरन्तौ द्वौ जग्मतुदेम्पती वनम्‌ ॥१।५४॥ 
इस पद्य से कालिदास की निम्न पंक्तियां तुलनीय हैं-- 
शैशवे5म्यस्त विद्यानां योवने विषयेषिणाम्‌ । 
वार्धक्ये मुनिवृत्तीनां योगेनान्ते तनुत्यजाम्‌ ॥रघुबंश १।८॥ 
द्वितीय सगं में बैदिक घम के ह्लास का वर्णन किया गया है। वैदिक 
परम्पराओं के लुप्त होने के पश्चात्‌ देश में अनीरवरवादी भौतिकता-प्रधान चार्वाक 
मत उत्पन्न हुआ, यह इस सर्गे में बताया गया है । 'विदेशीयमतोत्पत्ति' शीर्षक 
तृतीय सगे वैदिक धर्म के नष्ट हो जाने के पश्चात्‌ पारसी, यहुदी, इस्लाम आदि 
सैमेटिक मतों की उत्पत्ति का वर्णन प्रस्तुत करता हैँ। इस सर्गे के कुछ इलोकों 
पर अन्य ग्रन्थों के पद्यों की छाया स्पष्टतः दृष्टिगोचर होती है । यथा--' 
न मांसभक्षी न च मद्यपः क्वचित्‌ 
न हिसको वा न कोऽपि वञ्चकः । 
स्तेनः कदर्यो न च पापजीवनो 
न स्वेरिणी स्वॅरिजनः कुतो भवेत्‌ ।।३।५॥ 
थह इलोक उपनिषद्‌- के निम्न कथन को ही पद्यबद्ध करता हैं-- 
न मे स्तेनो जनपदे न कदर्था न पद्मपों 
नानाहितारिनर्ना विद्वान्‌ न स्वेरी स्वेरिणी कुतः ।' 
१. छान्दोग्योपनिषद्‌ ५।११।५॥ ह 
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चतुर्थ सर्ग में पठान राज्य का वर्णन है । पञ्चम सगं में चित्तौड़ के 
राजाओं द्वारा किये गए स्वतन्त्रता के सुरक्षाविषयक प्रयासों का उल्लेख हुआ 
है । पष्ठ सगं में मुगल राज्य का वर्णन हुआ है । सातवें सग में शिवाजी के 
राज्य का तथा आठवें में सिक्खों के ग्रम्युत्त्मान का वर्णन है । नवम सर्ग नेपाल 
में हिन्दू राज्य की स्थापना से सम्वद्ध है । दशम सग में आयो की पुनः भ्रम्युदय 
प्राप्ति तथा स्वतन्त्रता-प्राप्ति का वर्णन हुआ है ! यहां तक ग्रन्थ का पूर्वां है । 

उत्तराद्ध के ११ सर्गों में श्रायंसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द के 
जीवन' का वर्णन हुआ है। इस दृष्टि से इसे एक स्वतन्त्र चरित-काव्य ही 
कहा जा सकता है । समग्र ग्रन्थ में क्रमशः सृष्टि-प्रयोजन, दयानन्द-जन्म-वर्णन, 
ग्रृह-त्याग, गुरु-प्राप्ति, गुरु-दक्षिणा, ब्रतारम्भ, काशी-विजय, ग्रायंसमाज-संस्था- 
पन, उदयपुर-गमन, जोधपुर-दुर्घटना तथा अन्तिम से में आयंसंस्कृति के उदय 
का विषय वर्णित हुमा है। | 


_ आलोच्य काव्य का कलापक्ष-सरल, सरस तथा प्रसादगुण-युक्त 
भाषा में लिखा गया यह काव्य एक सुन्दर पठनीय रचना है । यद्यपि कवि की 
सेखन-शैली प्रायः ग्रनलंकृत तथा स्पष्ट है, तथापि यत्र-तत्र ्रलंकारों के सुन्दर 
और काब्योचित प्रयोग ने काव्य के सौन्दयं में निश्‍चय ही वृद्धि की है । भ्रनु- 
प्रास की छटा निम्न पद्य में द्रष्टव्य है-- 

` दयनीयदशां दयाद्रिता ददृशुदेशज दिव्यदुष्टयः ॥११॥३१॥ 
रूपक का निम्न प्रयोग सुन्दर है-- 


तवतुप्रदत्तप्रभाभासा नइयतीति प्रतीयते । 
किचित्‌ किचिद्धताशस्य मम हुच्छवंरीतमः ॥१५॥८॥ 


मुझे ऐसा लगता है कि आपके दिये हुए प्रकाश से मुभे हतबुद्धि की हृदय- 
रूपी रात्रि का अन्धेरा कुछ नष्ट हो रहा है । 

मूतिपूजा के विरोध में एक सटीक उपमा की योजना निम्न पद्य में है-- 

पाषाणखण्डे भुवनेशभावना 
बालुप्रदेशे सृगतुष्णिका समा ॥ १६।२१॥। 
. पत्थर के टुकड़े में ईइवर की भावना वैसी ही है जैसी रेत में जल की 

मिथ्या प्रतीति । 

निम्न पद्य में रूपक की योजना इन्द्र द्वारा वृत्र के वघ के सुप्रसिद्ध वेदिक 
उपाख्यान पर ग्राधृत है-- 
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अज्ञानवत्राहिविधातकर्मे णि 
शतक्रतोः शक्तिरपेक्ष्यते भ्र वस्‌ ॥१६॥२९॥ 
ज्ञानरूपी वृत्र को मारने में निश्‍चय ही इन्द्र की शक्ति अपेक्षित है । 
साङ्गरूपक का निम्न उदाहरण अलकार योजना का प्रभावोत्पादक रूप 
प्रस्तुत्‌ करता है--- 
रात्रौ गतायामुषसि स्फुरत्प्रभे, 
द्रष्ट समर्थ भवतो5क्षिणी यथा । 


तथा दयानन्ददिवाकरोद्गमे 
संबोधनेत्र उदमीलतां नणाम्‌ ॥१७३६॥ 


रात्रि व्यतीत होने और उषा का प्रकाश होने पर जैसे आँख देखने में 
समर्थ हो जाती हैं, उसी प्रकार दयानन्दरूपी सूर्य के उदय होने पर लोगों 
की बुद्धिरूपी आंखें खुल गई । 
. काव्य में सूक्तियों और सुभाषितों की तो मानो निधि ही भरी हुई है। 
कतिपय उदाहरण द्रष्टव्य हैं-- 
कामेनास्धः किमपि जगति द्रष्टुमन्यन्न शक्तः ॥४।१॥ 
` काम से अन्धे को संसार में कुछ भी नहीं सूझता । 
` पापीयांसो न हि सफलतां दीर्घकालं लभन्ते ॥४।६॥ 
पापियों को दीर्घकाल तक सफलता नहीं मिलती । 
घनं वा सम्पत्तिः सुखयति न लोकान्‌ परवशात्‌ ॥६।३॥ 
पराधीन लोगों को घन या सम्पत्ति सुख नहीं पहुंचा सकती । 
संस्का रहीनाः पतिता भवन्ति ॥१२॥१९॥ 
संस्कारहीन लोग पतित हो जाते है । 
लोकोक्तियों को पद्यवद्ध करने में कवि की प्रतिभा विशेष रूप से उन्मुख 
हुई है । इस दृष्टि से निम्न इलोक श्रवलोकनीय है-- 
मंक्त्वा सिन्धौ यथा लोकः एकधेवाहरेदिह । 
सौक्तिकानामनर्घाणां राशि निजकराङ्कगाम्‌ ॥१५॥१२॥ 
“समुद्र में एक बार ही गोता लगाना और मोतियों की राशि प्राप्त कर 
लेना? इसी पद्य का कथ्य है । 
“खोदा पहाड ग्रौर निकली चुहिया' इस लोकोक्ति को निम्न पद्म में 
प्रस्तुत किया गया है 
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अध्याय ६ १८७ 


खनित्वा पर्वतान तुङ. गान्‌ मूषिकोऽपि न लभ्यते । 
प्रापयति न साफल्यं तथैवानार्षपद्धतिः ॥ १५।१४॥ 
'प्ा्योदय' काव्य में अनुष्टुप्‌ छन्द का प्रयोग अधिक दृष्टिगोचर होता 
है। परन्तु अन्य भी मन्दाकान्ता, वसन्ततिलका, शिखरिणी आदि छन्द प्रयुक्त 
हुए हूँ । 
निष्कर्ष रूप में हम कह सकते हैं कि यद्यपि आर्योदय काव्य में महा- 
काव्योचित लक्षण सर्वा श में उपलब्ध नहीं होते, तथापि आयं जाति के पूर्व 
गौरव, पुनः हीनावस्था प्राप्त करने तथा उसके पुनरुत्थान का चित्रण करने की 
दृष्टि से इस काव्य को झायंसमाज के संस्कृत वाङमय की एक महत्त्वपूर्ण 
उपलब्धि माना जा सकता है । 2 
(३) इख्ध-बिरचित भारतैतिहां--भायंसमाज के प्रसिद्ध नेता, गुरु 
कुल कांगड़ी के प्रथम स्नातक और सुप्रसिद्ध संस्कृत विद्वान्‌ पं० इन्द्र विद्या 
चाचस्पति ने भारतैतिह्वा' नामक ऐतिहासिक काव्य लिखा ।* यह २० 
भ्रध्यायो में समाप्त हुआ है । इसमें महाभारत की कथा को एलोकबद्ध किया 
गया है । यद्यपि मुख्यतया कवि ने भ्रतुष्ट्प्‌ छन्द का ही प्रयोग किया है 
परन्तु कहीं-कहीं अन्य छन्द भी प्रयुक्त हुए हैं । भाषा की सरलता और प्रसाद- 
गुणोपेता शैली को देखने से प्रतीत होता है मानो भारतैतिह्मकार ने महाभारत- 
कार की सरल प्रसादगुण-युक्त शैली का ही अनुसरण किया हैं। इस दुंष्टि से 
यदि इस काव्य को 'लघु-महाभारत' का नाम दे दिया जाय तो अत्युक्ति नहीं 
होगी । 
ग्रालोच्य काव्य में काव्योचित गुणों का अभाव नहीं हैँ । कथानक का 
निर्वाह, पात्रों का चरित्र-विश्लेषण तथा यत्र-तत्र स्फूतियुवत संवाद इस काव्य 
की विशेषताए' हैं । संवादों में पटुता तथा विदग्घता का गुण विशेषतः दशं- 
नीय है। कर्ण के रथ का पहिया पृथ्वी में घंस गया भ्रौर अजुन ने जब उस 
पर घनुषसंघान किया तो राधा-पुत्र कर्ण घ्म की दुहाई देना लगा । महाभारत 
का यह प्रसिद्धं प्रसंग है। कृष्ण ने इस पर कर्ण को व्यंग्य वचन सुनाये । 
ग्रालोच्य काव्य का यहं प्रसंग उत्कृष्ट काव्य प्रतिभा का द्योतक है । कृष्ण 
पूछते हँ  . 
यदा सभायां राजानमनक्षज्ञं युधिष्ठिरम्‌ । 
झजैषीच्छकुनिर्ज्ञानात्‌ क्व ते घर्मस्तदागतः ॥२६।६५॥ 


१. 'गुरुकुलपत्रिका' में घार'वाही रूप से प्रकाशित । 
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१८८ ऋषि दयानन्द और झार्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


“बनवासे व्यतीते च कर्ण वर्षे त्रयोदशे । 
` “न प्रयच्छसि यंद्राज्यं क्व ते धर्मस्तदा गतः ॥२९।&६॥ 
यदा रजस्वलां कृष्णां स्पुहयमानामनागसीम्‌ । 
उपेक्षसे हि राधेय कव ते धमंस्तदागतः ॥२९॥९७॥ 
म्भारतैतिह्य' का उक्त प्रसंग महाभारत से पर्याप्त प्रभावित है। यह 
काव्य युद्ध-वर्णन' के प्रसंगों से परिपूर्ण है । कुरुपाण्डव-सेना का वर्णन निम्न 
इलोक में द्रष्टव्य है- ` ` 
रथेविज्ञालेध्‌ तसौधशोभा.सेनाजनेः पुरितराजमार्गा। 
` अदवेगेजे रस्पतरा पुरीव, रराज सेनाकुरुपाण्डवानास्‌ ॥ 
२८१॥ 
कवि अनन्वय अलंकार का प्रयोग करते हुए कर्ण-पाण्डव युद्ध का, वणन 


करता है-- 
युध्यमानो महावीरौ गदल्त्युत्प्रेक्य सैनिकाः । 
. कर्णपाण्डवयोयु द्ध कर्णपाण्डवयोरिव ॥२८।८८ 


द [४] नीति-काव्य 

संस्कृत में नीति-काव्यों की भी एक पृथक्‌ परम्परा रही है । स्मृतियों 

और घर्मशास्त्रो में तो नैतिकता की शिक्षा के उपदेशों का संग्रथन हुआ ही है 
परवर्ती लौकिक साहित्य में भी नीति-ग्रन्थों की भरमार रही । शुक्रनीति, 
चाणक्यनीति और कामन्दकीयनीति के नाम से जो ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं उनमें 
राजनीति, लोकनीति तथा धर्मेनीति का सुन्दर समन्वय पाया जाता है । भतू -. 

हरि के 'नीतिशतक' प्रादि शतकत्रय भी इसी परम्परा में आते हैं । 'पञ्चतन्त्र 
ग्रौर 'हितोपदेश' जैसे ग्रन्थों में संस्कृत के नीति-विषयक पद्यो को कथा-प्रसंगों 
में गू थने का प्रशंसनीय प्रयास हुआ है । 
झार्यसमाज मूलतः नैतिकता को प्रोत्साहित करने वाला ग्रान्दोलन था । 
चरित्र और आचार-व्यवहार विषयक बाह्य भौर आन्तरिक शुद्धि पर ऐसे 
झान्दलनों में बहुत जोर दिया जाता है। अग्रेजी के एएयॉओा शाब्द का 
प्रयोग आयंसमाज के लिए वहुधा किया गया है । झ्रायंसमाज के संस्कृत साहि- 
त्यकारों ने नीति और उपदेशमुलक काव्यों की रचना भी की है । गंगाप्रसाद 
उपाध्याय ने मनुस्मृति के अनुकरण पर 'श्रार्येस्सृति' लिखी । सत्यदेव वासिष्ठ 
mological Dictionary. इ. रट 
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' ` अध्याय ६ 7 श 
ने 'सत्याग्रहनीति-क्ाव्य' की रचना की तथा डा० मङ्गलदेव शास्त्री ने 
'जीवनरहिम' भ्रयवा - 'जीवनसंदेशगीताञजलि' लिखकर ' चरितोत्त्थान 
तथा नैतिक उन्नति विषयक कुछ महत्त्वपूर्ण सूत्र प्रस्तुत किए । प्रस्तुतः विवेचन 
इन्हीं ग्रन्थों पर ्राघृत है । i मर 
आयंस्पृति-भ्रायसम.ज के मू्न्य विद्वान्‌ और दाशेनिक-चिन्तक स्व० 
पं० गंगाप्रसाद उपाध्याय ने स्मृति ग्रन्यों की शैली पर, 'आयंस्मृति” की रचना 
की है । मनु तथा अन्यान्य ग्रापं घ्मशास्त्रकारों के विचारों का आधार लेकर 
लिखा गया यह एक विधान ग्रन्य है । १५ भ्रध्यायों के अन्तर्गत आयंस्मृतिकार 
अनुष्टुप्‌ छन्दों में ग्रायंधमं श्रौर वैदिक विचारधारा के अनुकूल आचार-व्यवहार 
तथा घामिक एवं लौकिक नियमविधान का विवेचन करता है । प्रथमाध्याय 
के प्रथम इलोक में ही लेखक की ग्रम्यरचना विपयक प्रतिज्ञा दृष्टिगोचर होती है- 
आलोच्य भ्‌ तिसिद्धान्तं मन्वादीनां मतं तथा। 
देशकालौ यथाप्रज्ञं स्मृत वक्ष्याम्युत्तमाम्‌ ॥ 


वैदिक सिद्धान्तों और मन्वादि ऋषियों के मत को जानकर !तथा देश 
झर कालः का विचार कर यह उत्तम (70 (०-०१६९) स्मृति बनाई गई है । 
प्रथमाष्याय ..में -धम.का- ब्रिवेचन हुग्ना है । लेखक यजुर्वेद के मन्त्र के प्रमाण 
से मनुष्यमात्र को:वेद्र-के पठन का भ्रचिकारी मानता है 
सर्वे वेदानधीयरन्‌ न विशेषोऽस्ति कस्यचित्‌ । 
बड्विशे; यज्रुषोऽध्याये द्वितीयो सन्त्र ईक्ष्यताम्‌ ॥१।५॥। 
आर्यस्मृतिकार वेद मन्त्रों के आधार पर ही अपने सिद्धान्तो को पुष्ट 
करता चलतो है और यत्र-तत्र वेद मन्त्रों को भी ग्रपने इलोकों में उद्धत करता 
है । आठवे इजोक में ग्रथवंवेद के 'ब्रह्मचर्येण कन्या युवानं विन्दते पतिम्‌* 
तथा पन्द्रह इलोक में ऋग्वेद के “स न; पितेव सूनवेऽगने सूपायनो भव 
इस मन्त्र को -श्राधार बना कर अपनी वात कही गई है । यत्र-तत्र मनुस्मृति 
के वावयों को शब्दशः नामति रेशपूर्वक उद्धत किया गया है ( यथा घमं के दस 
लक्षणों का उल्लेख करते हुए कहा गया है-- 
१, यथेमां वाचं कहंयाणीमावदानि जनेभ्यः। यजुर्वेद रदार 
२. कुमारी ब्रह्मचरयंण युवानं दिन्ड्ते प।तस्‌॥। 
इत्यर्थं बोधकं वाक्ये दृश्यतेऽथवं ण स्फुटम्‌ ॥१।४॥ 
३. स नः पिता सूनवेअने शोभनोपायनो भव । 
इस्पर्थयोधको मन्त्र: ऋग्वेदे परिदर्यते ॥ १1१५ 
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घृतिः क्षमा दमोऽस्तेयं शौच सिन्द्रिय निग्र हः । 
धोविद्या सत्यमक्रोधो दशधर्मा मनुस्मृताः१॥।२६॥ 
आर्यस्मृतिकार ने अन्यान्य धर्म ग्रन्थों के सूक्ति-वाक्यों को भी तनिक-से 
परिवर्तत के साथ प्रस्तुत किया है और अन्य ग्रन्थों की सूक्तियों को अपनी भाषा 
में भी प्रस्तुत करने की चेष्टा की है। गीता के “गहना कर्मणो गति? 
(४।१७) तथा मनुस्मृति के 'सर्चास्तत्राऽफलाः क्रियाः (३।५६) को 
धर्मस्य गहना गति: (ग्रायेस्मृति १।४२) तथा 'सर्वास्तस्याऽफलाः 
क्रिया (आर्यस्मृति १।४९) के रूप में प्रस्तुत किया गया है । निरुक्तकार 
ने तक को ऋषि कहा- इस उक्ति का उपवृ हण करते हुए आर्यस्मृतिकार 
लिखता है- 
यास्कस्तकर्माष प्राह स च बुद्धो प्रतिष्ठितः। . 
तस्मादीश्वरदत्ता घीधमें कार्या सहायिका ॥ ११३६७ 
इसी प्रकार निम्न इलोक में भी एक प्रसिद्ध सूक्ति को नवीन साज-सज्जा 
म॑ प्रस्तुत किया गया है 
ग्रनर्थेज्ञ: पठन्‌ वेदं न वेदफलमश्नुते । 
चन्दनस्य वहत्‌ भारं न मुल्य वेत्ति गर्दभः ॥१।४७ ॥ 
द्वितीय अध्याय में आर्य, नायं तथा दस्यु का विवेचन किया गया है। 
प्रारम्भिक इलोक में ही मानवों का ैिंब्य वर्गीकरण किया गया है 1१ 
पश्चात्‌ ग्य, अना और दस्यु की परिभाषां दी गई हैं: | श्लोक संख्या ३ 
और ७ में मनुस्मृति के आधार पर आर्यावतं की सीमा वताई गई है । इस 
अध्याय पर भी मतुस्मृति में वणित सिद्धान्तों का पूर्ण प्रभाव लक्षित होता 
है । २१वें इलोक मे" मनुस्मृति के निम्न इलोक की पूर्ण झलक दिखाई 
देती है- 
एतदूदेशप्रसूतस्य सकाशादग्र जन्मनः। 
सबं स्वं चरित्रं शिक्षेरन्‌ पृथिव्यां सवंमानवा: ॥२।२०॥ 
इसी अध्याय का २९वां इलोक भवभूति के "गुणाः पुजास्थानं गुणिषु 
न च लिङ्ग नच वयः इस उक्ति की व्याख्या रूप प्रतीत होती है जो इस 
प्रकार है-- 
१. मानवास्त्रिविधा; प्रोक्ताः समस्तै चितिसण्डले । 
आये आद्योऽपरोऽनायस्तूदीयो दस्युरेव च ॥२।१॥। ` 


२. णुतद्देशभ्रसूतानां सकाशादू विदुषां पुरा । त 
सदं सवं वुत्तमाशिद्षन्त पृथिव्यां सवंमानवाः ।।२।२१॥ 
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न लिङ्ग न वयो न देशः पुज्यत्वेनावगम्यताम्‌ । 
पूजास्थानं गुणाः प्रोक्ता यो गुणी स हि पुज्यते ॥ 
तृतीय भ्रध्याय में भ्राश्रम-चतुष्टय का निरूपण किया गया है । प्रथम 

रह्मचरं का विवेचन है । इस विवेचना का आचार स्वामी दयानन्द रचित 
सत्यार्थप्रकाश का तृतीय समुल्लास है । अन्यान्य ग्रन्थों के जिन अंशो .का 
आधार लेकर इस प्रध्याय के कतिपय इलोकों की रचना हुई है, उनका तुलना- 
त्मक श्रध्ययन पर्याप्त मतोरञ्जक हो सकता है। उदाहरण के लिए यजुर्वेद 
के उपह्वरे गिरीणां संगमे च नदीनाम्‌ । धिया विप्रो ग्रजायत ४ २६। 
१५ इस मन्त्र पर आधारित यह इलोक-- 


उपह्वरे गिरीणां च नदीनां च समागमे । 

झजायत धिया विप्रो मन्त्रोऽयं यजुषि स्थितः।।३।२४। 
तथा गीता के-- 

युक्ताहारविहा'रस्य युक्तचेष्टस्य कमंसु 

युक्तस्वप्तावबोधस्य योगो भवति दुःखहा ॥६१।१७॥ 
इस इलोक पर आधारित आर्यस्मृति का निम्न इलोक-- 


युकताशी युक्तभाषी स्यात्‌ युक्तस्वप्नावबोधनः । 
सदाचाररतो विद्योपा्जने निरतो भवेत्‌ ॥३1४२॥ 
तुलनीय है । भाचाये! शब्द का व्युत्पत्तिलम्य अर्थ इस प्रकार बताया 
गया है— 4a 
आचार ग्राहयेच्छिष्यमर्थाताचिनुयाच्छनेः । 
झाचिनोति च बुद्धि यः स आचार्यो निरुच्यते ॥३॥२८॥ 
निरुक्त में भी “झाचाय शब्द का लगभग ऐसा ही अर्थ किया 
गया है* । 
चतुर्थाध्यांय में गृहस्थ आश्रम का निरूपण है । यह विवेचन भी मुख्य- 
तया सत्यार्थप्रकाश के चतुर्थ समुल्लास पर थाशित है । इसमें बिवाह-विपयक 
शास्त्रीय विधियों का उल्लेख है ग्रौर ग्रहस्थाश्रम की महिमा निरूपित करने 
बाले मनुस्मृति के श्लोकों को ज्यों-का-त्यों उद्धत किया गया है । पांचवां 
अध्याय वानप्रस्थ संन्यास निरूपणात्मक है । इसका भी ग्राधार सत्यार्थ- 
प्रकाश का पञ्चम समुल्लास है । छठे अध्याय में चारों वर्णों के कर्मों का 


१. आचायः कस्मात्‌? आचाय॑ आचारं ग्राहयति, अचिनोस्यर्थान्‌ चिः 
नोति बुद्धिम्‌ इति वा ।१।४॥ 
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बिधान किया गया है । चातुव ण्यं-व्यवस्था:विषयक मनुस्मृति के श्लोकों को 
उद्धत किया गया है तया 'जन्मना जायते शूद्रः, संस्कारद्‌ द्विज उच्यते 
“यथा काष्ठमयो हस्ती यथा चर्ममयो मृग: तथा (शुद्रो ब्राह्मणतामेति , 
ब्राह्मणाइचैति शूद्रताम्‌’ जैसे स्मातं वचनों को भी ,प्रसंगवशात्‌ यत्रतत्र, 
उद्धत किया गया है । सप्तमाध्याय बराह्मण-कत्तेव्य-निंरूपणात्मक है. तथा 
ठवे अ्रध्याय में राजव्यवस्था का वर्णन हुआ है । इसी “प्रकार नवें तथा 
दसवें अध्याय में क्रमशः वैऽ्यों तथा शूद्रों के कत्तव्यों का निरूपण हैं । एकादश 
अध्याय में झापदर्म-विवेचन, द्वादशाध्याय में प्रायश्चित-निरूपण, , त्रयोदश- 
अध्याय में शुद्धि-विघान तथा चतुदंशाध्याय में दायभाग-विवेचन हुआ है । 
अन्तिम १९वां प्रध्याय यज्ञ-विषय का विवेचन प्रस्तुत करता है । ४ 

उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट है कि ग्रायंस्मृतिकार ने पुरातन स्मृतियों 
में उल्लिखित लगभग सभी विवेचनीय विषयों को अ्रपनी इस नवीन स्मृति में 
समाविष्ट कर लिया है । साथ ही प्रायश्चित्त-विधान को ही: शुद्धि-विधान 
जैसा नवीन रूप देकर इसे आधुनिक युग के सर्वथा अनुकूल वनाने का भी 
प्रयत्न किया है । ग्रन्थ की भाषा सरल ग्रौर सुबोध है । 

सत्याग्रहनीति काव्य-ग्रार्यसमाज के प्रसिद्ध विद्वान्‌ पं० ब्रह्मदत्त 

जिज्ञासु के' शिष्य पं सत्यदेव वासिष्ठ ने 'सत्याग्रहनीति-कांव्य' - शीर्षक 
काव्य की :रचना की है । हिन्दी अनुवादयुक्त यह काव्य २०१५ वि० में 
प्रकाशित हुआ । १९३९ ई० में आर्यसमाज को अपने घामिक, अधिकारों की 
रक्षा के हेतु हैदराबाद दक्षिण में निजाम-शासन के विरुद्ध सत्याग्रह करना पड़ा 
था । काव्य का प्रणेता अपने गुरु पं ब्रह्मदत्त जिज्ञासु की आज्ञानुसार सत्या- 
ग्रह में सम्मिलित हुआ । कारागार में रहते हुए ही उसने इस काव्य की 
रचना की ।* . 

'सत्याग्रहनीति-काव्य' हैदराबाद में किये गए भ्राये-सत्याग्रह का स्थूल 

विवरण उपस्थित नहीं करता । इस काव्य में सत्याग्रह में उच्चकोटि का आदश 

१. मनुस्मृति २।२५७॥ . 

२. मनुस्सति. १०।६५॥ 

३- “काष्यल्चेदै सत्याभ्हप्रहिलेन स्वघमंरक्षणदक्षेण बद्धकक्षणानेन कविना 
(हेदराबाद) भाग्यनगरीयकारागारे संचसता भगवतो अतृहरेनीविश- 
तकं भूयोभूयो हृदयङ्गमं विदधता कारागारीर्यावधानुसारं कगंद- 
खण्डमेकमपि सत्रा रक्षितुमक्षमेण तत्तद्येदायु'दपुस्सकानामवशिष्ट- 
पृष्ठपरिसरभुवि विलिखितवता यथाकथचित्‌ तस्येवोजीव्यतया जीवनं 
यापयता प्रणीतम्‌ ।” सम्पादक का निवेदुन पृष्ठ ॥ ११॥ 
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चताया गया है जिसका - अनुसरण समय झाने पर सभी पुरुषों को करना 
चाहिये । हैदरावाद सत्याग्रह के व्याज से कवि ने इस काव्य में सत्याग्रह-' 
दशन को ही स्पष्ट किया है । कवि की दृष्टि में भगवान्‌ सत्यस्वरूप है अतः 
मनुष्य का सत्य के प्रति आग्रहशील होना स्वाभाविक ही है । मुख्यरूप में 
सत्याग्रह की नीति ग्रौरं उसके दर्शन को प्रतिपादित करने के साथ-साथ कवि ने 
इस क्राव्य:मे नीति, सदाचार तथा मानव-कत्तंव्य विषयक अन्य वातों का भी 
समावेश कर दिया है । 


ग्रन्थारम्भ में “किञ्चिद्‌ आत्म-निवेदनम्‌” शीर्षक के श्रन्तर्गत कवि ने 
काव्य-विषयक अपनी दृष्टि को स्पष्ट किया है । यह काव्य गुरुकुल झज्जर की 
परीक्षाश्नो के पाठ्यक्रम में निर्धारित किया गया है । इसका हिन्दी अनुवाद 
पं० रुद्रदेव त्रिपाठी ने किया है । सम्पूर्ण काव्य पांच भ्रघ्यायों में विभक्त है । 
प्रत्येक अध्याय में चार पाद है । वण्ये विषय की दृष्टि से सर्वप्रथम हम इस 
काव्य का विदलेषण करते हैं । 


प्रथमाध्याय में मङ्गलाचरण के अनन्तर कवि काव्यनिर्माण के हेतुओं का 
निरूपण करता है । इसी प्रसंग में वह कविकम विषयक श्रपनी दृष्टि को प्रकट. 
करता हुआ कहता है-- ; प 
काव्यं कवीनां सरसां हि कर्म 
कि वच्मि ? तत्‌ तेः कुपथे प्रणुन्नम्‌ । 
व्यामोह्य तल्लाञ्छनमत्र काव्ये 
काव्यं करोस्याप्तजनानुशिष्टम्‌ ॥ ८] 7१४ 1४ 


कवियों का सरस कर्म काव्य है । यदि उनका यह कमे बुरे मार्ग पर 
प्रवृत्त हो जाय तो उसके विषय में मैं क्या कर सकता हू ? ग्रतः इस काव्य में 
उस (व्यर्थ .के. शुङ्गार-हास्यादि रस दोषजनित) कलंक को दुर रख कर 
पुर्वाचायो के श्रादेशाकूल सत्य का वर्णन करता छू । अर्थात्‌ कवि काव्य रचना 
का मुख्य-प्रयोजन सत्यनिरूपण मानता है न कि शूड्गार हास्यादि रसों का 
काव्य में चित्रण । 


इस प्राक्कथन के पश्चात्‌. वास्तविक ग्रन्थ प्रारम्भ होता है । प्रथम 
अ्रध्याय के प्रथम पाद में दुर्जनों को गहेणा की गई है । सज्जन-प्रशंसा और 
दुजेन-निदा काव्य का शास्त्रोचित लक्षण माना गया है । २८ पद्यो में 'दुर्जन- 
निदा' के अनन्तर इस ग्रघ्याय में 'सज्जन-प्रशंसा' वाला दूसरा पाद है । इसी 
स्थान पर कवि ने उन प्रतिवन्धों का भी उल्लेख किया है जिन्हें हटवाने और 
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घामिक कार्यों में स्वतन्त्रता पराप्त करने हेतु हैदरावाद में प्रार्य-सत्याग्रह किया 
किया गया था ।* सत्याग्रह प्रारम्भ होने की तिथि निम्न श्लोक में दी 
गई है । co 
मुतनन्दाङ्कुचन्त्राब्दे पोषे विक्रमवर्षतः । 
सत्याग्रहः समारब्धः पूवं तत्पुरवासिमिः ॥१।२।९॥। 

'अङ काना वामतो गतिः के नियमानुसार यह संवत्‌ १६६५ वि० 
था, जिसमें सात्याग्रह प्रारम्भ हुआ । ६1४. 


` ` तृतीय पादं करराग्रह में सत्याग्रहियो को दिए जाने वाले' कष्टों का 
विवरण उपस्थित करता है । स्वयं सत्याग्रही के. रूप में सम्मिलित होने और 
इन कष्टी के भुक्तभोगी होने कें कारण कवि के इस वर्णन में यथार्थता ग्रा गई 
है । सम्भवतः. संस्कृत साहित्य में इस प्रकार के भ्रा वहुते कम हैं जिनमें 
कारागृहों का वस्तुनिष्ठ वर्णन मिलता हो । इस दृष्टि से कवि का यह कारा- 
` गार वर्णन सवंथा अपूर्व और ग्रभिनन्दनीय है । शासकों के भ्रनुचरों द्वारा दिये 
गए इन भयंकर क्टों, भीषण यन्त्रणाश्नों तथा कटु भत्संना को. सहन करते हुए 
सत्याग्रही सत्यं की रक्षा के.लिए श्रीकृष्ण के जन्मस्थानं कारागार में. शान्ति- 
पुर्वक अपने दिन विताता है ।? प्रथमाध्याय का अन्तिम चतुर्थपाद भ्रहिसा-ब्रतुः 
का माहात्म्य कथन करता है । सत्याग्रह-दर्शन का मूलाघार अ्रहिसा-व्रत है, अतः 
ग्रहिसा-विवेचन कवि के लिए परम अभीष्ट था । नीति की इस प्रसिद्ध उक्ति 
" को उद्धत करता हुय्रा कि 'पेरों से ठुकराई जाकर घूल भी मनुष्यों .के नेत्रों को 
अन्धा वना देती है, फिर चेतन: व्यक्तियों का तो कहना ही क्या ?' कवि 
सत्याग्रही के अहिसा-ब्रत का महत्त्व बतलाते हुए कहता है कि सच्चा सत्याग्रही 
तो दुज॑न द्वारा बार-बार पीड़ित ` होकर भी उस मारने वाले को निर्मल बुडि- 


दायक पदों से ज्ञान देता है... 


` "१; निषिद्ध आसिंत्‌ किल तत्र यज्ञः ` ` 
सम्भूय संन्ध्याऽपिनिवारिताऽभूत्‌ । 

संस्क्ारक्स्यानि निरोधितानि 

' ८ „ नेवा जमाना रचना-निपिशा॥ २1. 

२. इत्थं सूपचरे: प्रदत्तमंतुलं कष्टं परां यन्त्रणाँ ` ` 
घातं भस्सँनमन्यदुष्य रुचिकृंदू दुःखं च सोढ्दा बहु। ` 

श्रीकृष्णप्रसवावनो प्रझुपद॑ ध्यायन्‌ सुसत्याम्रही a 
* घैयेणात्मदिनानि वाहयति वे सत्यस्य रक्ताइते ॥१३१र[ " ` 


॥ के ७ २9० ६३७४७ 
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- .पादेताहतमुरिथतं मृंदुरजो नेत्रं नुणामन्धयेद्‌ । 
: . आतः पव्य दशां जडरय भुचने चेष्टावतां का कथा ? 
ग्रत्याइचर्यमिदं यदेति विर्नात पदद्धाँ मुहुर्घातितो, 
हन्तारं, विमलः सुबोधनपदेः सत्याग्रही बोधयन्‌ ॥ 
१।४।११॥ 
द्वितीय अध्याय का प्रथम पाद राष्ट्र के उत्त्थान श्रौर पतन का विवेचन 
प्रस्तुत करतां है । द्वितीय पाद में “स्वधमंस्थ, विघमंस्थ आर पारदेशिक' इस 
प्रकार शासकों का त्रिविध-भेद' दर्शाया गया है । तृतीय पाद में स्वराज्य की 
महिमा का वर्णन करते हुए मानो कवि नें स्वामी दयानन्द की स्वराज्य-विषयक 
इस प्रसिद्ध उक्ति का ही काव्यानुवाद कर दिया है जिसमें कहा गया है कि 
“कोई कितना ही करे परन्तु. जो स्वदेशी राज्य होता है वह सर्वोपरि उत्तम 
होता है अथवा मतमतान्तर के ग्रग्रह-रहित, भ्रपने और पराये का पक्षपात-शून्य 
प्रजा पर पिता-माता के समान कृपा, न्याय और दया के साथ विदेशियों का 
राज्य भी पूर्ण सुखदायक नहीं होता ।”' इस उद्धरण का काव्य में रूपान्तर 
इस प्रकार किया गया है-- 
सतमतान्तररागविर्वाजतो 
हितमनाः सहृदयः पितृवन्महान्‌। - 
परघराज-नुपो मुदु वतंयन्नप ` - 
न जातु भवेत्‌ सुखदः क्वचित्‌ ॥२1३॥१॥ 


इसी प्रकार स्वामी दयानन्द के, स्वमन्तव्यों में उल्लिखित उस वाक्य का 
भी कवि ने काव्य में अनुवाद करने की चेष्टा की है जिसमें कहा गया है कि 
भ्रत्यायकारी बलवान्‌ से भी न डरे और धर्मात्मा निबल से भी डरता रहे" 
श्रन्यायिनो बलाढ्याच्च न भेतव्यं कदाचन । - 
धार्मिक दुर्बलं चापि नुपं प्राज्ञोऽतिमानयेत्‌ ।।२।३।८॥। 
द्वितीय भ्रध्याय का चतुर्थपाद सत्याग्रह-पद्धति का विवेचन प्रस्तुत करता 
है। इस पाद में कतिपय सूक्तियां जीवन के शाश्वत तथ्यों का प्रतिपादन करती 
हैं । .यथा-- 
बाल्यं तु कीडने नोतं यौवन मधु-सञ्चये। ` 
प्रयाते समये सत्य ! सत्य-लिप्सा वृथा न किम्‌ ॥ 
क ००७६. मकी _ २४।२७॥ 


। .;१० सस्याथप्रकाश, अष्टम ससुरलास । 
२. सत्याथप्रकाश, स्वमन्तब्यामन्तब्य-प्रकाश । 
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तृतीयाघ्यायः का प्रथम पाद 'दारिपटुतीयः' शीर्षक है । इसमें जल के 
दृष्टान्त: से नेता.के लिए कई हितकर उपदेश दिये गए हैं। इस अव्याय के 
द्वितीय पाद में सत्यांग्रही के आदर्श कर्मो का वर्णन किया गया है । “उद्वोधन' 
नामक तृतीय पाद में कवि देश के ब्राह्मणों, क्षत्रियो, वेइयों, कवियों, उपदेशकों, 
विद्वानों, साधुओं, घीरों, सुहृदों, संगीतज्ञों, मल्लों, तरुणों, छात्रों और सामान्य- 
जर्नी को उद्बोधन देते हुए उन्हें देश-कार्य में सच्नद्ध होने की प्रेरणा करता है । 


. ५ महाकाव्य परम्परा पालन की दृष्टि से कवि-ने आलोच्य काव्य में षड्‌- 

ऋतु वर्णन को भी स्थान दिया है । तृतीय अध्याय के चतुर्थपाद में ऋतु वर्णन 

` क्रे साथ-साथ लेखक ने तत्‌-तत्‌ ऋतु से भे रणा लेने वाले सत्याग्रही जनों के 
क्रिया-कलापों का वर्णत्त करते हुए ऋतु: वर्णन की रूढ़ि का सार्थकतापूर्वक 
पालन किया है । उदाहरण के लिए वसन्त ऋतु का निम्न वर्णन-- 


वीरुद्वृक्षवरप्रतान-विभवाः पुष्प्यन्त्यहो माधवे 

- हृद्यं कोकिल-कण्ठजं मधुरुतं वायुः पुनानो दिशः । 
नानाभावविभाव-भावितनुणां भावा विकासोन्मुखाः 
सोल्लासं सहकारमञ्जरिरपि स्वागन्तुमातिष्ठते।।३।४।१॥ 


वसन्त ऋतु के आगमन पर.लता और सुन्दर वृक्षों की विस्तृत वैभव 
विकसित होता है । मनोहर कोकिल: के कण्ठ का कूजन तथा दिशाग्रों को 
पवित्र करता हुआ पवन विकास की ओर अग्रसर होने वाले विविध विचारों से 
परिपूर्ण मनुष्यों के भाव एवं फूटती हुई भ्ाञ्रमञ्जरियां उल्लासपूवंक वसन्त 
का स्वागत करने को उपस्थित होती हैं । ऐसे वसन्त के समय में- 
„` ` _ चेतोहषंकरे. वसन्तसमये सत्याग्रह कुवते 
विद्वांसो नूपतेरनीतिवचनं व्याहन्तुमीशाअयात्‌ । 

-लोका: ! पश्यत देशजातिमतयः कारासु सत्यप्रियाः 
स्वागच्छन्ति वसन्तमेव सततं प्राप्तव्यलिप्साकृतिम्‌ ॥ 
arn मे कक die iors se RLSRT 
चित्त को प्रसन्न करने वाले वसन्त में परमात्मा के ग्राश्रित होकर नृपति 
के भ्रनीतिपूर्ण वचनों को दूर करने के लिए” विद्वज्जन सत्याग्रह करते हैं। हे 
मनुष्यो ! देखो कि कारागह में देश रौर जाति के उद्धार करने बाली बुद्धि वाले 


. १. मित्राणि कुर्यान्मचुजो-बहूनि क्वचित्‌ सता येन - समेति घेयंम्‌ 1. 


आत्तस्तृणाश्रयेणापि 


यथा55प्लवे संप्लवमान आत्तस्तृणाश्रयेणापि तर॑ समेति ॥४॥३1१॥ 
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और सत्य ही जिनको प्रिय है ऐसे सत्याग्रही अपने लक्ष्य सिद्धिरूप वसन्त का 
स्वागत करते हैं । 


इसी पाद में स॒त्यग्रहियों की जीवनचर्या और सत्याग्रह के दिनों में उनकी 
दैनन्दिन-क्रियाओं का भी रोचक वर्णन हुआ है । 


चतुर्थाध्याय के प्रथम पाद में भाग्य भ्रौर पुरुषार्थ का दाशंनिक विवेचन 
किया गयां है '। द्वितीयपाद ,में मित्रो के लाभ बताये गए हैं । तृतीयपाद 
विद्यार्थी और गुरु-केःपारस्परिक सम्बन्धों का वर्णन करते हुए विद्यार्थियों के 
कर्तव्य बताता है । इसमें मन्वादि स्मृतिकारों के तद्‌-विषयक विधानों को पद्य 
रूप में प्रस्तुत किया गया है। चतुर्थपाद में घमं का विवेचन हुझ्ना है। 
पञ्चमाध्याय में कुछ प्रकीणं विषय उठाये गए हैं । प्रथमपाद में सत्य की 
विभूतियों का कथन, द्वितीय में स्वास्थ्य-रक्षा के नियम, तृतीय में ्रायुरवे दो क्त 
ऋतुचर्या तथा चतुर्थं में सत्याग्रही को ग्रभिप्रेत स्वतन्त्रता का वर्णन किया 
गया है । 

सत्याग्रहनोति काव्य में ग्रलंकार योजना- शालोच्य काव्य में 


कवि ने विविध अलंकारों का. समावेश कर काव्य-सौन्दय में वृद्धि करने का 
प्रयास किया है । यह कथन निम्न उदाहरणों से सिद्ध हो जायगा । 


 श्लेपालंकार कु #उंदांहरण-- 
कालदिग्भिरमेयाय सत्यधुन्मात्रमूत्तये । 
सत्तपस्त्यागयुक्ताय नमः सत्याग्रहाय ते ॥ मद्भलइलोक ॥ 
उपमालंकार का उदाहरण-- 2 


सत्याग्रहस्य च सरस्त्वतिगाढनीरम्‌ 
५ ईष्यादिजन्यमकरादिकविघ्नपुणम्‌ । 
जीर्ण वपुः शिथिलमानसता तथाऽपि 
. पारं तवाश्रयबलादयि ! यान्ति धन्याः १।१।१३।। 


_„  पुनरुक्तव्रदाभास अलंकार का उदाहरण-- 


विध्ना अशेषा हि समस्य लोके 
ताँस्तान्‌ समस्ताँस्तु समस्य योऽत्र । 
तिष्ठेद्‌ वयस्याः सुसमस्य मौनं 
स्यात्‌ कान्तिमन्मानसमस्य शीघ्रम्‌ ।।२।४।१७॥ 
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तुल्ययोगिता अलंकार का उदाहरण 
ज्ित्वं विशोध्य गुरुगौ रवदी पितेश्म्तौ 
` विघ्नेहेतइच कविरत्र.गिरं गुणाति। 
लोकाः प्रबुद्ध्य परिरक्षणमातनुध्वं 
मुष्णन्ति यौवनमिहाखुसमाश्च विघ्नाः ।।२।४।२४॥ 

प्रतिवस्तूपमा ग्रलंकार का उदाहरण 

सृषोक्त्या छलयन्नन्यं छलिनः स्वयमुच्यते । 

यथा मेघेषु धावत्सु 'चन्द्रधावनमुच्यते ॥२॥४॥३ ११॥ 
उल्लेख अलंकार का उदाहरण-- 

हे नेतस्त्वमवेहि वारिपटुतां वाष्पायते तप्यते 

_ शैत्यं याति नदीयते हृदति वे कुल्यायते ताम्यति । 

स्वादानन्त्यमुपेति सङ्गतिवशाद्‌ रूपं च पात्रानुगं ` 

लक्ष्याप्तो यतते निरन्तरमतइचा रिश्यपनुदर्षयत्‌ ॥। 
३।१।१॥ 

इलेषपुष्ट दृष्टान्त अलंकार का उदाहरण-- ` 

बेगान्‌ ना विविधान्‌ लब्ध्वा वेलां यो नातिवंतंते। 

वात्यया तोयधियंदवद्‌ व्रतं तस्यासिधारवत्‌ ॥३।२। १८॥ 
अर्थान्तरन्यास का उदाहरण-- . *: 

कुत्सेयुः कुशलाः स्तुवन्तु बहु वा प्राणाः प्रणश्यन्तु वा 

न्यायार्थं समरे प्रदत्तचरणो घीरो न पइचाद्‌ व्रजेत्‌ । 

निर्दोषं परिषद्‌ व्यवस्यति तु यं तं कतुं मातिष्ठतेः 

विच्छ्द्योत्पथगं जलं तरणकुद्‌ यात्येव लम्यां भुवम्‌ ॥ 

३।२।३७॥ ' 

व्यतिरेक ग्रलकार का उदाहरण-- 

रविभाःनिगुहीतो हि मासङृन्निष्प्रभो भवेत्‌ । 

स्राजतेऽरिगृहीतोऽपि सदा सत्याग्रही सुकृत्‌ ।।३।२।४.१।। 


१. तुलनी प-- 
निन्दन्तु नीतिनिपुणाः यदि वा स्तुवन्तु 
लक्ष्मी: समाविशत गच्छतु वा यथेष्टम्‌ । 
अद्येव वा मरणमस्तु युगान्तरे वां 
न्याय्यात्पथः प्रविचक्षरित पदे न धीरा: ॥ 


भतृ हरि नीतिशतक श्लोक ८५॥ 
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लाटानुप्रास का उदाहरण 
“युवतियौ वनं प्राप्ता युवानं कं न मोहयेत्‌ ?: :  . `` - 
` ` युवतियौ वनं प्राप्ता युवानं कं नमो हयेत्‌ ॥३।३।२३॥ ` 
्रन्योक्ति का उदाहरण . MS 
स्वात्तं विषदाप्य गच्छथ दिवं शान्त्वाऽथ कि पञ्जरं ? 
परत्यांयाथ शुकाः !. सुसाधुवचनेनंत्वा पुना :रोदिमि । 
सर्वार्थाप्तनराः प राश्रयमिताः स्वाधीनभूमेस्तिलं, 
“नछेम्तीति पराश्रयं च पुरुषं धिक्‌ कारक पोरुषंम्‌ 
SE] | | ॥३॥३१३८॥ 
काव्यलिङ्ग ग्रलंकार का उदाहरण -- क्क 
लोको: पइ्यत सत्यदीप्तमनसः कारासु सत्यप्रियाः 
„= सोढ्वा क्लेशमहनिशं विजहति प्राणान्न चित्रं न किम्‌ । 
आशा जीवयति स्वलभ्यसुखदा स्वात्तन्ह्य भावेयुं ता, 
क्षीयन्ते निज़भुतिसाधनरता हुष्यन्ति तापंसहाः ॥३।४।७॥ ` 
कारागार | सत्याग्रहियो की दिनचर्या के वर्णन में स्वाभावोक्ति भ्रलंकार' 
का प्रयोग हुआ है । एक़ उदाहरण द्रष्टव्य है-- br 
केचित्‌ तु लोमजं चाधः प्रास्तीयेव निजासनम्‌ । 
निद्रार्थं सुधियः केचित्‌ 'व्यतियन्ति सुखेप्सया. ३।४।५६॥ 
काव्य सरस ग्रौर सरल भाषा में लिखा हुआ होने के कारग प्रसादपूर्ण 
शैली. का:उत्क्ृष्ट उदाहरण है । यत्र-तत्र सुन्दर और मनोहारी सूक्तियों ने 
काव्य-शरीर की शोभा में वृद्धि को है । यथा--, 
' सत्ये सर्व प्रतिष्ठितम्‌ ।। १।२।२४॥ 
विद्या राज्याद गरीयसी ॥१॥२४९॥ 
दुष्टानां वृषसो द्विषां च कुकथा केनाथवा गोयते ? १।३।८।। 
. हितं मितं प्रियं बक्ति स भवेल्लोकवल्लभः ।।४।३।२८। 
इनके भ्रतिरिक्त कबि ने अन्य भी प्रसंगोपात्त सैकड़ों नीति के पद्यों को 
काव्य-काया का शोभाहार बनाया है, जिन्हें नीति की सूक्तियों के ग्रन्तर्गंत 
रखा जा सकता है। 
इस काव्य के कतिपय पद्यो में ग्रन्य कवियों के भावों की छाया देखी जा 
सकती है ।' इसे कवि ने स्वयं भी' स्वीकार किया है।*: भाव-साम्य अथवा 
१. क्वचिद्‌ दरयेत चेत्‌ साम्यं शब्दे भावे च प्राकृतैः । 
तत्तथैवाचुभूतं नो ज्ञेयसन्न मनीषिभिः ॥ किल्चदात्सनिवेदनम्‌ । 
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२०० ` ऋषि दयानन्द झौर आयसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
शब्द-साम्य कवियों . में अनुचित नहीं समझा जाता'। भावापहरण की वात 
दूसरी है ॥ आलोच्य काव्य के निम्नं पद्य की तुलना भंतृहंरिके एक पद से की 
जा सकती है क 

क्वचिदेण्डाघातः क्वचिदपि नुणां गहितवच: । 

क्वंचिल्लोष्ठाघातः क्वचिदपि च बन्धालयगसः ।' 

क्वचिद्‌ घलिक्षेपः क्वचिदपि च वेत्राततिसहो 

भृशं न्यायार्थी स्वं चरणमथ पृष्ठे न कुरुते ॥३॥२॥२८॥ 


सत्याग्रहंनीति काव्य वस्तुतः आधुनिक संस्कृत साहित्य की एक अनूठी 
उपलब्धि है । 

रर्मिमाला--ऋषि दयानन्द की उत्तराधिकारिणी परोपकारिणी सभा 
के सदस्य डा० मंगलदेवः शास्त्री ने 'रश्मिमाला' अथवा 'जीवन-संदेश गीता- 
ङजलि’ नामक काव्य लिखा है । इसमें १६ रारिमियां हैं । कवि ने इस ग्रन्थ के 
माध्यम से नीति, सदाचार, चरित्र-निर्माण, लोकनीति, राजनीति, अध्यात्म, 
ईषवर-भक्ति आदि विविध विषयों को सरल संस्कृत कविता :के. माध्यम से व्यक्त 
किया है । रश्मिमाला में प्रतिपाद्य विषयों की विविधता निम्न सूची से ज्ञात 
होती है-- 

प्रथम रश्मि में--श्राशा सर्वोत्तमं ज्योतिः, जीवनस्य रहस्यम्‌ 

* संयतस्य जीवनाय, जयन्ति के जना भुवि, गन्तव्यं शिखर महत्‌, 

इन्द्रोऽहमिन्द्रकर्माहम्‌, अन्तर्यामिन्‌, ममैवात्मन्‌ सत्त्ववन्तो महान्तः 
विषय प्रथम विवेचित हुए हैं । 

द्वितीय रस्मि में-दुःखेमीसांसा शीर्षक से जीवनं के प्रति दुःखवाद 
आर निराशावाद की दृष्टि का निरसन करते हुए आशावादी दृष्टि को महत्त्व 
दिया गया है । 


दोष ग्रन्थ में स्वास्थ्यनियमाः, इन्त्रियसंयमः, जीवनस्य कृतार्थता, 
कममागेस्य श्र ष्ठत्वम्‌, प्रभौ कर्मफलन्यासः, चित्तस्य साम्यावस्था, 
संयमः सर्वेसिद्धीनाँ मूलम्‌, ब्राह्मी स्थितिः, श्रात्मनः स्वरूपम्‌, दुलंभं 
मानुषं जन्म, श्रोंकारमाहात्म्यम्‌, आत्मतत्त्वविवेचनम्‌, परमतत्त्व- 
साक्षात्कारः, आानन्दानुसुतिः आदि । 
.१. क्वचिद्‌ भमौ शय्या क्वचिदपि च.पयङ्कशयनः... . 
क्वचिच्छाकाहारी क्वचिदपि च शाल्योदनर्राचि: । 
क्वचिस्क्रन्थाधारी क्वचिदपि च दिव्याम्बरधरो . . 
मनस्वी कार्यार्थी गणयति न दुःखं न च सुखम्‌॥ नीतिशतक ८२॥। 
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२६ अध्याय ६ २०१ 


उपयु क्त शीषंकों से काव्य के नीति-प्रधान होने का अनुमान लगाया जा 
सकता है । 


' ्लालोच्य काव्य में मुख्यतया अनुष्ट्प्‌ छन्द का ही प्रयोग हुआ है परन्तु 
यत्र-तत्र अन्य छन्दों के प्रयोग भी दृष्टिगोचर होते हुँ । काव्य-प्रणयन में कवि 
की एक विशिष्ट रचना-प्रकरिया दृष्टिगोचर होती है । प्रत्येक विवेचनीय विषय 
के प्रारम्भ में कवि वेद, उपनिषद्‌ भ्रथवा किसी अन्य आप्त वावय को उद्धत 
करता है, तत्परचात्‌ उसी भाव को विशद करने की दृष्टि से स्वरचित इलोक 
लिखता है । पृथक्‌-पृथक्‌ शीर्षक देकर वह विषयों का पार्थक्य भी सूचित करता 
रहता है। उदाहरण के लिए, भ्रष्टम“रक्मि के अन्तर्गत 'झआत्मपरीक्षणम्‌' 
शीर्षक विषय का प्रतिपादन करते हुए कठोपनिषद्‌ की 'कडिचद्‌ धीरः प्रत्यगा- 
त्मानसेक्षत्‌** इस श्रुति को उद्धत किया गया है । पुनः इसकी व्याख्यारूप में 
कवि ने लिखा, “इत्येषा श्रुतिरनुसंधेया । तस्याइच कश्चिदेव धीरो 
सनुष्य श्रात्मपरीक्षणे प्रवृत्तो भवतीत्यर्थः । अघःपद्ययोः प्रश्‍नसुखेनेव 
ग्रात्मपरीक्षणस्य महिमानसुपवर्णयति ।” इसके पश्चात्‌ प्रतिपाद्य विषय को 
स्पष्ट करने के लिए स्वरचित पद्य दिये गए है । श्रालोच्य काव्य में सवंत्र इसी 
शैली का अनुसरण किया गया है। 


“रश्मिमाला में अन्य ग्रन्थों के वाक्यों के आधार पर कतिपय पद्य बनाए 
गए हैं जो तत्‌-तत्‌ भाव को विशद करने की दृष्टि से रचे गए प्रतीत होते हैं । 
यथा गीता के “युक्ताहारविहारस्थ' ६।१७ इस इलोक पर आाघृत निम्न 
पद्य द्रष्टव्य है— 

तत्राहारविहारेषु तथा स्वप्नावबोधयोः । 
व्यापारेषु तथान्येषु युकतबुद्विरपेक्षते ॥ छ 
- पञ्चम रिस पद्य ३१॥ 
वस्तुतः रश्मिमाला नीति-विपयक एक श्रेष्ठ काव्य है । आलोच्य काव्य 
में कई पद्य ऐसे हैं जो सृक्तियों और सुभाषितों की कोटि में रखे जा सकते हैं । 
ऐसे पद्यो में व्यक्त भावों को अभिव्यक्त करने वाले पद्य हिन्दी में भी पाए 
जाते हैं। इनका तुलनात्मक अध्ययन पर्याप्त मनोरञ्जक हो सकता है । कुछ 
उदाहरण यहां दिये जाते हैं-- 
सामथ्यंभाजां बहवः सहाया 
न निबंलानां भवतीह करिचित्‌ । 


१. कठोपनिषद्‌ । २।१।१॥ 
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२०२ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


हल प्रदीप्तं पवनः करोति 
दीपं पुनः प्रापयति क्षयं सः ॥ 
सप्तम रश्सि पद्य ३१॥ 
यह उक्ति हिन्दी के इस नीति के दोहे का भ्रनुवाद-सी प्रतीत होती है-- 


सबे सहायक सबल के कोऊन निबल सहाय । 
पवन जगावत झाग को दीपहि देत बुझाय ॥ 
“पयःपानं भुजङ्गानां केवलं विषवर्धनम्‌’ इस उक्ति पर निम्न पद्य 
लिखा गया है-- ० 
झवाप्य विद्यां विनयेन शुन्या 
झहंयवो दुर्जनतां ब्रजन्ति । 
दुरधस्य पानेन भुजङ्गमानां 
विषस्य वु द्धिभु बनप्रसिद्धा ॥ सप्तम रदिम पद्य २९॥ 
“राग जलने पर कुग्ना खोदना' इस लोकोक्ति को निम्न प्रकार पद्यवद्ध 
किया गया है-- 
अनारतार्थ प्रसमीक्ष्यकारी 
संसिद्विमासादयितु' समर्थः । 
बह्निप्रदीप्ते भवने तु कूपं 
खनन्‌ हि मूर्खो लभते न किचित्‌ ॥ 
सप्तम रहिम पद्य ४५॥ 
“रश्मिमाला' की कतिपय सूक्तियां ग्रत्यन्त मार्मिक हैं । यथा-- 
सत्येन धार्यंते लोकः सत्ये सवं प्रतिष्ठितम्‌ । 
नहि सत्यात्परो घर्मो देवाः सत्यसया मताः ॥ 
| सप्तम रह्मि ६५॥ 
सुरूपमपि निर्गन्धं यथा पुष्पं भवेत्तथा । 
परोपदेशकुशलः स्वयमाचारवाजितः॥। सप्तम रह्मि ७१।। ` 
वाक्यमेक प्रयुञ्जीत भत्वा वाक्यद्वयं बुधः । 
विधात्रा रचिता यस्माज्जिह्वं का कर्णयोद्रयम्‌ ॥। 
सप्तमरहिमि ८ १॥। 
रस्मिमाला में सूक्ति-तत्त्व की तो प्रघानता है ही, उसमें गीति-तत्त्व भी 
पाया जाता है । 'सदानन्दो वसाम्यहम्‌’ तथा "प्रयि विइवभादन विश्व- 
भुद्‌' शीर्षक गीतियां भाषा और भाव दोनों दृष्टियों से भ्रत्यन्त मनोहर हैँ । 
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अध्याय ६ - २०३ 


द्वितीय गीतिका में परमात्मा की महिमा अत्यन्त भावःप्रवण शैली में वणित की 
गई है जो निम्न पङ्क्तियो से स्पष्ट होती है— 
अयि विइवभावन विशवभृद्‌ 
करुणानिधान नमोऽस्तु ते । 
महिमा महान्‌ मम मानसे 
महनीय देव विभाति ते ॥ षोडश रहिम ११७॥ 
तृतीय पंक्ति में ग्रनुप्रास का प्रयोग भी द्रष्टच्य है । 
इसी गीतिका में परमात्मा की महिमा को प्रकृति के कार्य-कलापो तथा 
निसर्गे शोभा में सवत्र देखा गया है। ऐसे पद्यों में कवि का प्रक्ृति-पर्यवेक्षण 
तथा शैली की दृष्टि से पद-योजना का औचित्य विशेष रूप से देखने योग्य है । 
निम्न उदाहरणों से यह वात स्पष्ट हो जायगी 
गिरिमूध्नि निजेनकानने रमणीयतँकनिकतने । 
तडितां गणैर तिशोभने परिभाति ते महिमा घने ॥ 
षोडश रहिम ११८॥। 
तपनातपेन विभासिते गगनाङ्गणे विधुभासिते । 
उड्वुन्ददीप्तविचिन्रिते तत्र रोचिरेव विरोचते ॥ | 
षोडश रश्मि ११६॥ 
हिजवृन्द निकूजिते कुसुमावलीपरिझो सिते । 
सलयानिलेन सुगर्धिते भुगसंचयेन निषेविते ॥ 
षोडश रश्मि १२०॥ 
शुभशीतनिर्भरवारिणा सरसीतरे परिपुरिते। 
मुनियोगिवुन्दसमचिते महिमा विभो ! तव भासते ॥। 
षोडश रहिम १२१॥ 
'रझिमिमाला' काव्य वेदवाणी (१६५४ ई०) तथा गुरुकुल पत्रिका 
(२०१६-२०२०) में घारावाही रूप से प्रकासित हुआ । इण्डियन प्रेस, 
प्रयाग से पुस्तकाकार भी छपा । 


अम्रुत-सन्धन--उदात्त वैदिक ग्राद्शो और भावनाश्रों से परिपूर्ण 
अमृत-मन्थन' शीर्षक डा० मंगलदेव शास्त्री की काव्य-कृति नीति-उपदेश 
प्रधान काव्यों में अपना विशिष्ट स्थान रखती है। इसे कवि ने लक्ष्यानु- 
सग्धान, जीवनपाथेय तथा प्रज्ञा-प्रसाद इन तीन मुख्य भागों में विभक्त 
किया है । प्रथम भाग में मनुष्य जीवन के लक्ष्य पर विचार किया गया है । 
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इसके अन्तरगत ब्रह्मचर्येसं देशः, बरतमात्मविशुंदये, झात्मवत्तागुणोपेता सा 
शिक्षा ब्रह्मचारिणः, ब्रह्मचयं तदिष्यतास्‌ तथा ब्रह्मचारिणः परेश- 
स्तोंत्रम-ये पांच रचनायें संकलित हैं । ब्रह्मचर्यं-संदेश' इस भाग की प्रमुख 
रचना है । यह घटना मूलक है । इसके मूल पद्य १९०६ में उस समय लिखे 
गए थे जब कवि को गुरुकुल के पवित्र वातावरण में रहते हुए भ्रादित्य ब्रह्म- 
चारी दयानन्द से ब्रह्मचर्य-विषयक प्रं रणा मिली थी । जीवनपाथेय शीर्षक 
ग्रन्थ का द्वितीय भाग मुख्यतया नीति-विषयक उदात्त शिक्षाओं से समन्वित है । 
इसमें चारित्र्य-ुद्धि, भाव-संशुद्धि, शुभ-संकल्प, सत्य-महिमा, शरीर- 
स्वास्थ्य, इन्द्रिय-संयम, लोक-नीति, व्यवहार-नीति जेसे महत्त्वपूर्ण 
विषयों का सरस विवेचन किया गया है । मनुष्यों का त्रिविध वर्गीकरण करते 
हुए कहा गया है-- - 
द्राक्षेव केचिद्दहिरन्तरा चा- 
न्ये नारिकेलसमं सनोज्ञाः । 
सौवीरतुल्या बहिरेव केचिद्‌ 
एवं सनुष्यास्त्रिविधा हि लोके ॥ 
कोई तो द्राखा के समान बाहर और भीतर से मनोरम होते हैं, कोई 
नारियल के समान केवल भीतर से कोमल होते हैं और कोई वेर के समान 
केवल वाहर से अच्छे, परन्तु भीतर से कठोर होते हैं । 
क्ज्ञाप्रसाद' शीर्षक तृतीय भाग में ग्राध्यात्मिक विकास की उत्कृष्टतर 
अवस्था का वर्णन है जव कि जीवन-यात्रा का पथिक विषयासक्ति और क्षुद्र 
वासनाओं ' से ऊपर उठकर उस चिन्मय सत्ता के साथ अपने को ग्रद्ध त स्थिति 
में पाकर कुतकृत्यता का अनुभव करता है । ४ 
` ग्रन्थ में प्रसाद और माघुयंगुण का सर्वत्र निर्वाह हुआ है. भ्रतः शर्थाव- 
बोध में कठिनाई नहीं होती । काव्य में सूक्तियां सवंत्र विद्यमान हैँ । एक 
उदाहरण द्रष्टव्य है--“अस्वस्थस्य जनस्येह द्राक्षापि विरसायते ।' अस्वस्थ 
मनुष्य को दाख भी स्वाद में बुरी लगती है । ग्रन्थ का प्रकाशन २०१३ वि० 
में चौखम्भा विद्याभवन, बनारस से हुय़ा । 
आचैतन्य-नीति शतक- यद्यपि यह ग्रन्थ शतक नाम से ग्रभिहित 
किया गया है, परन्तु इसमें अब तक ३५० नीति-विषयक पद्य लिखे गए हैं ? 
मनुष्य के लिए नीतिज्ञ होना नितान्त ग्रावद्यक है । नीति-हीन धर्मात्मा भी 
दुष्टों से पराजय प्राप्त करते हैं, भ्रतः ग्रात्म-संरक्षण हेतु मनुष्य को सदा नीति- 
मान्‌ होना चाहिये-- - 
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नीतिहीनो हि धर्मात्मा दुजनेः परिभूयते । 
झात्मसंरक्षणार्थाय स्वेदा नीतिमान्भवेत्‌॥ 
ग्रन्थकार ने नीति-विषयक विविध प्रसंगों की अवतारणा करते हुए 
लोकनीति, राजनीति, समाजनीति, अर्थव्यवस्था, मानवजीवन की पारलौकिक 
उन्नति हेतु की जाने वाली अध्यात्म साधना आदि का सरल एवं सरस काव्य- 
शैली में विवेचन किया है । 
पातञ्जल योग दहन में उक्त योग की परिभाषां के ग्रांधार पर 
शतककार ने योग का निम्न प्रकार वर्णन किया है-- 
9 योगाम्यासो जनो नित्यं चित्तर्वात्त निरोधयेत्‌ । 
चित्तवृत्तिनिरोधस्तु योगाधारः स्मृतो बुधेः ॥१०६॥ 
निम्न इलोक में गीता के 'ज्ञानाग्निः सर्वेकर्माणि भस्मसात्कुरुते 
तथा? की ही भांति ज्ञान की महत्ता स्थापित करते हुए कहा गया है-- 
ज्ञानाग्नि ज्वालयेन्नित्यं चित्तवृत्तिनिरोधकः। 
सर्वाणि पापकृत्यानि भस्मयेत्‌ ज्ञानवह्विना ॥१०७॥ 
महाकवि कालिदास ने. रघुवंश कें प्रारम्भ में रघुवंशी राजाओं की 
जीवनचर्या का. वर्णन करते हुए लिखा--- 
शैशवेभ्यस्तं विद्यानां 
` योवने विषयेषिणाम्‌.। 
वार्धक्ये मुनिवृत्तीनां 
योगनान्ते तनूत्यजाम्‌ ॥१॥८१॥ 
नीतिशतककार ने ग्राधुनिक लोगों की जीवन-प्रणाली के अनुसार इस 
पद्य को इस प्रकार प्रस्तुत किया है 


शैशवे बालकीडायां 
यौवने विषये रताः । 
वार्धक्ये भयचिन्तायां 
दुझ्यन्ते प्रायशो जनाः ॥२२८॥ 
श्री 'चैतन्य' रचित यह नीति ग्रन्थ गुरुकुल पत्रिका में घारावाही रूप से 
प्रकाशित हो रहा है । 


१. योरादशंन १।२।| 
२. श्रीमदभगवद्गीता ४।३७॥। 
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[५] शतक-काव्य 

संस्कृत में १०० पद्यों के शतक काव्य लिखने की एक विशिष्ट शैली है । 
भतृ हरिक्कत नीति, श्वुङ्गार रौर वैराग्य के शतकत्रय विश्वविख्यात हैं । 'आ्यं- 
समाज के संस्कृत कवियों ने शतक-शैली को अपना कर कतिपय काव्य लिखे 
हैं जिनमें मेघाब्रताचायं के गुर्कुल-शतक और ब्रह्मचयं-शतक तथा बालकवि 
केवलानन्द शर्मा का यतीन्द्र-शतक उल्लेखनीय है । यहां इन शतक काव्यों की 
क्रमशः समालोचना की जाएगी । 

ब्रह्मचयं-शातक\--इसक्री रचना कवि ने उस समय की थी जब वह 
गुरुकुल वृन्दावन में सप्तम श्रेणी का छात्र था ।२ निश्‍चय ही कवि की काव्यः 
प्रतिभा का स्फुरण किशोरावस्था में ही हो गया था, तभी तो वह उक्त ग्रवस्था 
में ब्रह्मचर्य-शतक' जैसी समर्थ काव्य रचना का उदाहरण उपस्थित कर सका । 
आलोच्य काव्य में ब्रह्मचर्यं की महिमा का सरल शैली में निरूपण किया गया 
है । प्रारम्भ के १० पद्य मङ्गल के हैं जिनमें कवि परमात्मा, ब्रह्मचर्यं के आदशें 
स्वामी दयानन्द, गुरुजनों तथा भ्रपने माता-पिता की वन्दना करता है । शेष 
पद्यं में ब्रह्मचर्य के स्वरूप, उसके पालन के नियमों आदि का विस्तार से वर्णन 
करते हुए शंकर, हनुमान्‌, दयानन्द आदि इतिहासःप्रसिद्ध ब्रह्मचारियों के 
गौरवपूर्ण जीवनों का आख्यान किया गया है। अनेक 'पुराणेतिहास प्रसिद्ध 
उपाख्यानो द्वारा ब्रह्मचर्थ की महिमा निरूपित की गई है। 

झालोच्य काव्य का कलापक्ष - यद्यपि यह काव्य सरल एवं प्रसादगुण 
युक्त भाषा में लिखा गया है, तथापि वह काव्योचित गुणों से रहित नहीं है । 
यत्न-ततत्र श्रलंकारों की छटा पाठक के मन को मोहती है । निम्न पद्य में यमक 
का सौन्दर्य अवलोकनीय है-- 

कविवरो विवरो वरवणिनां 
कविकृति विर्कात न नयेदयम्‌ । 
वितनुतात्‌ तनु तात ! शिवं शिव ! 
गुरुकुले सकले सकलेइवर ॥ पद्य ९९॥ 

संस्कृत की कतिपय सूक्तियों को कवि ने भ्रपनी पुवं काब्यःप्रतिभा के 

द्वारा विशद किया है । यथा-- 


“विद्या ददाति विनयम्‌'-इस सुभाषितं का विस्तृत व्याख्यात्मक 
इलोक इस प्रकार है-- 


१. शतकं ब्रह्मचर्यस्य प्रणीतं ब्रह्मचारिणा । र 
सप्तम्यां पठता श्र ण्यां मेधाब्रतहितेषिणा ॥ अन्थान्त का श्लोक ।। 
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विद्या ददाति विनयं वितयास्मनुष्यः 

पात्रत्वमेति लभते च ततो हिरण्यम्‌ । 
घर्मं ततो विभवतो लभते पवित्रं 

प्राप्तोति सौख्यसनिश प्रचुरं सुधर्मात्‌ ॥ 

ु ब्र श० ४९॥ 
विद्वत्वं च नुपत्वं च नेव तुल्यं कदाचन । 
स्वदेशे पुज्यते राजा विद्वान्‌ सर्वत्र पुज्यते ॥१ 
इस उक्ति को निम्न पद्य में कवि ने ग्पने ढंग से प्रस्तुत किया है-- 


सवंत्र सन्ति गतयो विदुषां जनानां 
सर्वत्र यन्त्यपचिति विबुधा विधिज्ञाः । 
विद्वान्नरो नरपतेः प्रवरः सदेव 
यत्पुज्यते जनपतिनिजराज्य एव ॥ ब्र० श० ५४॥ 


गुरुकुल चित्तौड़गढ़ के स्नातक ब्रह्मचारी वेदानन्द वेदवागीश ने इस ग्रन्थ 
की अन्वयपुवंक हिन्दी टीका लिखी है । 'विरजानन्द सस्कृत परिषद्‌” की संस्कृत 
परीक्षाओं के पाठ्यक्रम में 'ब्रह्मचर्थंशतक' को स्थान दिया गया थो । 


गुरुकुल-शतक- गुरुकुल चित्तौड़गढ़ में निवास करते हुए कवि मेघा- 
ब्रताचाय ने “गुरुकुल-शतक' की रचना की । इस काव्य की सम्पूर्ण श्लोक संख्या 
११६ है । काव्य में मन्दाक्रान्ता, शालिनी, उपजाति, इन्द्रवप्ा, वसन्ततिलका, 
मालिनी, वंशस्थ, द्रुतविलम्बित, उपेन्द्रव जा, अनुष्टुप्‌, इन्द्रवंशा आदि वणं- 
वृत्तों का प्रयोग किया गया है । मङ्गल-शलोक के अनन्तर गुरुकुल निर्माण का 
प्रयोजन।, झाचार्य के लक्षण, आदश गुरुकुल, गुरुकुल निर्माण योग्य स्थान, 
अध्यापको के लक्षण और कत्तंव्य, ब्रह्मचारियों की दिनचर्या एवं रात्रिचर्या, 
प्राचीनकाल के गुरुकुल, महि दयानन्द का प्रादुर्भाव और गुरुकुलों की पुनः 
स्थापना, गुरुकुलों की वर्तमान दशा भ्रादिं विषयों का वर्णन हुआ है । प्राचीन- 
काल के गुरुकुलों का वर्णन करते हुए भारत की पुरातन ग्ाश्रम प्रधान संस्कृति 
का जीवन्त चित्र अद्धित किया गया है । आश्रम वर्णन के प्रसंग में कवि का 
प्रकृति-पर्यवेक्षण, न॑सगिक सौन्दर्यं के प्रति उसका अनुराग तथा भारत की 
आरण्यक संस्कृति के प्रति उसकी भ्रगाघ निष्ठा दृष्टिगोचर होती है । वसिष्ठा- 
श्रम वर्णन में कवि पर रघुवंश का प्रभाव पड़ा दीखता है । इसी प्रकार कण्वा- 
श्रम वर्णन महाकवि कालिदास के 'शाकुन्तल' का स्मरण कराता है । काव्य 


१. चाणक्यनीतिसार संग्रह व्याख्या श्लोक १ | 
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की भाषा सरल, प्रसादगुणोपेता तथा प्राञ्जल है । यत्र-तत्र अनुप्रासादि अलंकारों 
की योजना ने भाषा के सौन्दर्थ में वुद्धि की है। एक ही उदाहरण अलंकार 
निदशंनाथे दिया जाता है-- 
कुरद्धमातद्धतुरद्धसकुल 
शुकाङ्गनाकोकिलगानमञ्जुलम्‌ । 
बभौ दशक्रोशमितं तपोवनं ः 
मुगेन्द्रशाईलश्युगालगजितम्‌ ॥ गु० श० एड 


गुरुकुल-शतक का रचनाकाल १६५८ ई० है । "गुरुकुल झज्जर के भू० 
पू० सहायक मुख्याधिष्ठाता वेदब्रत शास्त्री ने इस ग्रन्थ की. हिन्दी टीका 
लिखी है । 
यतीन्द्र-डतक--य्रायेसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द की प्रशस्ति 
में बालकवि केवलानन्द शर्मा ने १११ पद्यो में “यतीन्द्र-शतक' काव्य की रचना 
की । काव्यारम्भ में कवि अपनी तुच्छबुद्धि, अल्प-काव्य-शक्ति और चरित- 
नायक की महानता का उल्लेख करता हुआ लिखता है 
क्वचाशान्तं स्वान्तं परमणु महान्तः क्व च गुणाः 
कव गम्या से बुद्धिः क्व च परमगम्यो यतिपतिः । 
क्व सम्मेया वर्णाः क्व च परममेया यतिनुतिः 
तितीर्षाम्यम्भोधि लघुतरणिइचञ्चलमतिः॥॥ य० श० २॥ 


कवि की दृष्टि में भ्रव तक संस्कृत कविता नायक और नायिकाश्रों की 
बिलास-लीलाग्नों का क्रीडा क्षेत्र वनी रही । मदिरेक्षणाओं के उद्दाम कीड़ा 
विलास की रंगभूमि संस्कृत कविता ने श्युद्धार की जो दृषितघारा प्रवाहित 
की, उसी के प्रायरिचित्त स्वरूप मानो कवि उसे यतीन्द्र दयानन्द की गुणावली 
का गान करने लिए नियोजित करता है-- 


क्षमस्वेदानीं मां कुजठरकृते हन्त कविते ! 
पुरो नृत्यं नीता यदसि मदिरार्घाणतदृशाम्‌ । 
इदं प्रायर्चित्तं परमरमणीये प्रियतमे ! 
नियुक्ताऽस्यद्यत्वे त्वमिह मुनिवुन्दारकपदे ॥ य० श० ५॥ 
कवि की दृष्टि में इस ग्रसार संसार में कोई सार की वस्तु है तो वह सुक- 
विता है। यह कवितां भी शङ गादि रसों के वर्णन करने के कारण दुषित हो 


चुकी है | दयानन्द जसे यति के चरणों में अपनी भाव-पुष्पाञ्जलि श्रपित कर 
मानो कवि अपनी कवितां को सफल वनानां चाहता है-- 
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असारे संसारे यदि किमपि सारं नरतनु 
न मान्द्य तत्रातस्तदपि ननु सारं सुकविता। 
पर श्ुङ्काराढया न.हि तदपि सारो नवतम 
ततोऽयं सारो वे यत्चिरणेभ्यः शाश्वतरतिः ॥ य० श० &। 
आलोच्य शतक की भाषा .ओजगुण युक्त है । उसमें प्रासादिकता का 
भ्रमाव हूं । अनुप्रास की छटा यत्र-तत्र, काव्यसौन्दयं की वृद्धि का कारण: वनी 
है । यथा ८४४: 


ग्रतुप्रागनिकुळजानां पुञ्जे क्वचिदपि च लीने हि तमसि 
ज्वलञ्ञ्वालाजालञ्वलितब्रिषमा घोरनयने । 

` क्षुधाज्वालाप्लुष्टाकुटिलहृदया भोगपटले 0000 
महोच्चे सम्मेघेष्विव नदति विक्षोभगहरौ ॥ य० श० ५२। 


[६] स्तोत्र-क्राव्य 

संस्कृत काव्य में स्तोत्रों का अपना महत्त्व है । स्तोत्र-पाहित्य संस्कृत में 
प्रचुरमात्रा में उपलब्ध होता: है । विभिन्न पौराणिक देवी-देवताग्रों की स्तुति 
आर प्रशस्ति में जो विशाल स्तोत्र-वाङ मय निमित हुआ, वह विषय-वैविध्य 
और प्रस्तुतीकरण दोनों दृष्टियो से अद्वितीय. है.। स्तोत्र-साहित्य -का मूल वेदों 
में ही ढूढा जा सकता है, जिसमें अग्नि, इन्द्र, वरुण आदि वैदिक देवताओं 
की स्तुति में सुक्तो का प्रवचन हुआ है । रामायण, महाभारत और पुराणों 
में विभिन्न देवता विषयक स्तोत्र विख्रे पड़े हैं । स्फुट स्तोत्रो का भी एक 
विशाल भण्डार है, जिसका सम्यक्‌ समीक्षण अभी भविष्य की वस्तु है.। - 

ग्रायंसमाज एकेश्वरवाद का पोषक है । आयंसमाज के प्रवतक ने ईश्‍वर 
की निराकार उपासना पर जोर दिया । अतः झायंसमाजी कवियों ने जो स्तुति 
काव्य लिखा वह निराकार ईश्वर के स्तवन में ही लिखा । 

आभिनवमहिस्त-स्तोत्र- आयंसमाज के प्रारम्भिक काल के एक 
संस्कृत कवि पं० देवीचन्द्र .शास्त्री ने अभिनव महिम्न-स्त्रोत्र१ शीर्षक से 
शिव-भक्तों में प्रसिद्ध (शिबमहिम्न-स्तोत्र के अनुकरण पर एक स्तोत्र ग्रन्य 
लिखा..। दशाब्दियों तक.यह अनुपलब्ध रहा ।.इसकी कुछ जीणं-शीणे प्रतियां 


इस शोव-प्रवन्ध के लेखक को जसवन्त कालेज,-जोघपुर के रसायन विभाग 


१. यद्यपि पुस्तक के सुख एष्ठं पर इंसे 'सहिम्न-स्तोत्र' ही क हा गया है 
परन्तु न की पुष्पिका में कवि इसे अभिनवमहिस्न-स्तोत्र' की संज्ञा प्रदान 
करता | 
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के भण्डार गृह में जोधपुर विश्वविद्यालय के रसायन शास्त्र के रीडर डा० 
नवलकिशोर माथुर के सौजन्य से १९५९ में उपलब्ध हुई । यह स्तोत्र संवत्‌ 
१६५३ वि० के ज्येष्ठमास में फरू खाबादस्थ गोधमं-प्रकाश यंत्रालय में मुद्रित 
हुआ है । इसके लेखक देवीचन्द्र शास्त्री जोधपुर की वैदिक पाठशाला के प्रथमा- 
घ्यापक थे तथा उन्हें जोधपुर राज्य के तत्कालीन प्रवान-मन्त्री महाराजा 
सर प्रतापसिंह से सन्मान प्राप्त हुआ था । यह तथ्य पुस्तक के मुख्य पृष्ठ पर 
लिखी सूचना से ज्ञात होता है । महाराजा के गुरु स्वामी प्रकाशानन्द ने यह 
स्तोत्र प्रकाशित कराया था ।१ 

अभिनव महिम्न-स्तोत्र में कुल ४२ पद्य है । सुललित शिखरिणी छन्दों 
में निराकार परमात्मा का स्तुति-गान कवि का उद्देश्य है । इस स्तोत्र में 
काव्यगुण प्रचुर मात्रा में विद्यमान है, यह निम्न उद्धत पद्य से ज्ञात होता है-- 


प्रभावस्यान्तं ते गुणगणगरिष्ठाः कविवराः 
पराविद्यादातुः सुरमुनिनरा गातुसुत न । 
कथं स्तोतु शक्तोजडमतिनरोऽयं हतवचास्‌ 
तथापि स्वां वाचं सफलयितुमेवं कथयतु ॥ अ०म० १।. 
न्यायदर्शनं में कथित उदाहरणों से जगत्‌ रचयिता परमात्मा की सिद्धि 
होतीं है । कायं को देखकर कारण का अनुमान किया जाता है । यह विचार 
निम्ने पद्यो में व्यक्त किया गया है-- 
" यथा धूमेनाग्निह्यं नुमितिपदं तकरसिको . 
` ` घन्नोन्नत्या बृष्टि घटपटमठेइचापि रचक्षम,। 
` ` तथानन्तां दृष्ट्वा नरपशुलतांद्यं इच सहितां 
` त्रिकालाबाध्यान्तेऽनुमितिमपि कार्यात्कथयति॥। झ०म्‌ ° ६। 
भक्त कवि को प्रभु के ग्रपार करुणा के सागर होने का विशवास है तभी 
तो वह अपनी अज्ञता, दीनता तथा भगवान्‌ की शरणागत-वत्सलता का उल्लेख 
करता हुआ कहता है-- र ह 
न जानामि ध्यानं न च चरणसेवां तव विभो 
न सांख्यं योगं वा न च वरदवेदादिकमपि । 


२. श्रीम-मद्दाराजाधिराज श्री १०५ कनल सर प्रतापसिंह.जी के० सी० 
एस० झाई० ए० डी० हू० एच० आर० पुच० दि प्रिन्स आफ वेल्स महोदयधीर- 
वीरतोऽनेकधाऽपरापतप्रतिष्ठेन योधपुरीय वेदिकपाठशा लाया: प्रथसाध्यापकेन परिड 
तदेवीचन्दृशास्त्रिणा निर्मितम्‌ । तदिदं श्री १०८ मत्प्रकाशनन्दुसरस्वतीस्वा- 
सिना प्रकाशितम्‌ । rR 
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सहमुढो दीनस्तदपि-करुणां वीक्ष्य: भुवि ते 
सनो मे प्रत्येति प्रभुक्करुणया त्यक्ष्यति न माम, ॥ 
श्र० स० ३१ । 
यहां पुष्पदन्ताचायं कृत शिवमहिम्न-स्तोत्र से इस भ्रभीनव महिम्न की 
तुलना करना समचीन होगा । जिस प्रकार पुष्पदन्त यजुवद रुद्राध्याय के नम” 
स्कारान्त मन्त्रों का म्रनुकरण करता हुआ अपने झाराध्य देव भगवान्‌ शिव 
को अपना प्रणाम निवेदित करता है उसी प्रकार. अभिनव महिम्न का कवि 
भी नमस्कार के कतिपय. पद्य रच कर परमात्मा के प्रति भ्रपनी प्रणति व्यक्त 
करता है । निम्न पद्यों की तुलना से यह स्पष्ट हो जाता है-- 
शिवमहिम्न का पद्य 
नमो नेदिष्ठाय प्रियवदवरिष्ठाय च नमो 
नमः क्षोदिष्ठाय स्मरहर महिष्ठाय चनमः। . - 
नमो वषिष्ठाय त्रिनयनयविष्ठाय च नमो 
नमः सर्वस्मे ते तदिदमिति शर्वाय च नमः ॥ शि०्स० २९। 


इसकी तुलना में अभिनव महिम्न का पद्य-- 


नमस्ते नित्याय प्रभुवर महिष्ठाय च नमो 
नमोन्तःस्थात्रे ते शिवरिवतरायातिमहते । 
नमोभुतेशाय त्रिभुवनभवित्रे भवपते ` 
नमो योगेशाय स्वजनसुखदायास्तु शातशः॥ झं० स० ३३ । 
'शिवमहिम्न का वह .पद्य जिसमें कवि अपने झाराध्य की महिमा का 
गायन शारदा द्वारा भी असम्भव मानता है, अभिनव महिम्न के उसी प्रकार के 
पद्य से तुलनीय है जिसमें कहा गया है-कि यदि भूतल के समस्त वृक्षों की 
लेखनी बनाई जाय, समुद्र को मसिपात्र वनाया जाय तथा पृथ्वी को ही 
कागज बनाया जाय तथा सारे देवता लेखक वन कर प्रभु के गुणों . को लिखने 
चैठे तब भी वे ईश्वर के गुणों का पार नहीं पा सकते । दोनों पद्य निम्न हैं-- 
शिवमहिमा का पद्य-- 


ग्रसितगिरिसमं स्यात्कज्जलं सिन्धुपात्रे 
सुरतरुवरशाखालेखिनी पत्रमुर्वी । 

लिखति यदि गहीत्वा शारदा सर्वकालं 

तदपि तव गुणानामीश पारं न याति ॥ शि०म० ३२। 


इस पद्य की तुलना में प्रभिनव मंहिम्त का पद्य-- 
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यदि मुतलवृक्षा लेखनीस्थानमीयुर्‌ 
उदंधिमसिपात्र पत्रमेवं धरा चेत्‌ । 
।  सकला ग्रथ देवा लेखकाः स्युः सदव 
।„ : ५ तदपि च गुणसंघस्यान्तमेष्यन्ति ते न ॥ अऋं० स० ३९। 
शिवमहिम्न के तुल्य ही" स्तो्रान्त में कवि ने ग्रन्य-षांठ की महिमा 
का उल्लेख करते हुए लिखा है-- 
`  प्रतिदिनमनवद्य शाम्भवं स्तोत्रमेतद्‌ 
"` यदि पठति नितान्तं निमंलान्तो ' मनुष्यः । 
_ परमपदमसोष्टं प्राप्य नित्यं रमेत ` ` 
भवभयपररिमुक्तो मुक्त एवात्र लोके ॥ ्र०'म० ४० '। 
इससे आगे वाले इलोक में कवि ग्रन्थकार के रूप में श्रपना नामोल्लेख 
करता है-- 
देवीन्द्रकास्यकमलादिह निःसृतेन 
स्तोत्रेण पापशमनेनः सुधासमेन। .. 
सार्थ मुदा सुपठितेन समाहितेन है आप fir 
प्रीतो भवत्यनुदिनं जगतामधीशः ॥ श्र० स० ४१ । ऽ 
शिवमहिम्न का ग्रन्थ. माहात्म्य कथन वाला निम्न इलोक ,भी अभिनव- 
महिम्त के उसी प्रकार के श्लोक से तुलनीय है-- 
शिवमहिम्न का इलोक-- : 
महेशान्नापरो देवो महिम्नो -नाऽप्रा स्तुतिः । 
झधोरान्नापरो भन्त्रो नास्ति तत्वं गुरोः प्रम्‌ ॥, , 
. शि० मं० ३५। ` 
अभिनव महिँम्त में भी उक्त इलोक में किचित्‌ परिवर्तेन कर केवि' ग्रन्थ 
का माहात्म्य निरूपित करता है-- ' 
झोंकारास्त परो मन्त्रो. महिम्नो न परा स्तुतिः। 


ईश्वरान्त पर किञ्चिद्विद्या वेदात्परा न च ॥ 
ग्र० सं० ४२ 


शिवमहिम्न के फलश्र ति वाले निम्न श्लोक से तलनीय-- 
अहरहरनवद्यं धूजेटेः स्तो न्रमेतत्‌' 

पठति परमभक्त्या शुद्धचित्तः पुमान्‌ यः । 

स भवति शिवलोके रुद्रतुल्यस्तथाऽन्न 
प्रचुरतरधनायुः पुत्रवान्‌ कीतिमांश्च ॥ शि०, म० ३४ | 

दोनों रज्ञोकों में शब्दों का ही मेद्‌ है। RU 


२१२" 
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` “अध्याय ६ “TER 


ग्रा्थचपंटंपञ्जरिका-स्तोत्रम्‌-ञ्ंकराचायं इत ` सुप्रसिद्ध चपेटप- 
ञ्जरिका-स्तोत्र के अनुकरण पर एक '्रायंचपंटपञ्जरिका-स्तोत्र' की रचना 
किसी भ्रज्ञातनामा झार्येसमाजी कवि ने की है । यह स्तोत्र मेरठ से प्रकाशित 
होने वाले वेदप्रकाश मासिकपत्र के जून१९१७.ई० के भ्रक में प्रकाशित हुआ 
है । मूल स्तोत्र के साथ साथ हिन्दी काव्यांनुवाद भी दिया गया है । स्तोत्र 
का प्रथम पद्य और, उसका काव्यानुवाद उदाहरणथार्थ प्रस्तुत है-- 


भज विइवेशं भज विश्वेशं भज विइवेशं मूढमते । 
प्राप्ते सन्निहिते मरणे नहि नहि रक्षति. डुकूळा करणे ।॥। 
सति सुरख विश्वेश को भजहु दिवस और रातु 
अन्त काल नहि रक्षि है डुकूञ् करणे धातु ॥ 
'अ्रष्टोत्तरशतनाम-सालिका १- स्वामी दयानन्द ने अपने प्रमुख ग्रन्थ 
सत्यार्थप्रकाश के प्रथम तथा परिशोधित दोनों संस्करणों के प्रथम समुल्लास में. 
वेदादि शास्त्रों के आघार पर ईइवर के १०० नामों का उल्लेख करते हुए 
उनका व्युत्पत्ति लम्य अर्थे दर्शाया है । पं० विद्यासागर शास्त्री, वेदालंकार ने 
दोनों संस्करणों में कुछ, भेद से पठित समस्त १०८ नामों को पद्य बद्ध कर एक 
सुन्दर स्तोत्र का रूप दे दिया है । जिस प्रकार पौराणिक साहित्य "में विष्णु- 
सहस्रनाम, सूर्यसहस्रनाम आदि ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं उसी शैली पर यह पद्य 
वद्धा 'अष्दोत्तरशतनाम-मालिका' संग्रथित क्री -गई है । निम्न. दस इलोको में. 
स्तोत्रकार ने परमात्मा के ये १०५ नाम गिनाये हैं--. 
` ओमज: कविराचायं भ्रादित्यः परमेश्वर: । ` 
प्रजापतिरनन्तइच परमात्मा पितामहः ।।१। 
दयालुदिव्य आकाशो न्यायकारी बृहस्पति: ' ` 
ब्रह्म ब्रह्मा महादेवः सविता सत्य ईइवरः ॥२॥ 
शुक्र; शुद्धः खमानन्दः. शिवः शिः शनेश्चरः। 
. शंकरः शेष गात्मा च घ्राणः प्राज्ञः सरस्वती ॥३॥ 
सातरिशवा च माता च मनुसु मिरुरुक्रमः। . 
वायू रुद्रो यमो यज्ञो वरुणः श्रीविराड्‌ वसुः।।४॥ 


झग्निरत्ता तथाद तम्‌ ग्रनादिनिगुं णः प्रियः । 
सगुणः सत्‌ सुपर्णाश्चाप्यन्तर्यामी बुधस्तथा ॥५।। 


` ` १ भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान, अजमेर से २०२० विः में प्रकाशित । 
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ऋषि दयानन्द आर आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


चन्द्रश्चिन्मित्रमाप्तश्च गरुत्मान्‌ संश क्तिमान्‌ । 
_ स्वयम्सुर्भगवान्‌ होता पुरुषः प्रपितामहः ६॥ 
ग्रक्षरस्तेजसो बन्धुः देवः देवी निरञ्जनः 
नित्यो नारायणः सुर्यः विश्वो विश्वम्भर: पिता ॥७॥ ` 
कालः कालाग्निरन्नाद इन्द्रो गणपतिगु रुः।. ¦ 
झन्नं ज्ञानं जलं राहुः कूटस्थः पृथिवी स्वराट्‌ ॥८॥ 
सवंपूर्वो जगरकर्ता मुक्तः लक्ष्मीश्च सङ्गलम्‌ । 
बुद्धो हिरण्यगर्माऽं कुबेरो केतुरयंमा ॥९॥ 
अचिन्त्यः घमं राजश्च निराकारस्तथैव च । 
विष्णुविशवेशवरश्चेव कीत्येतेऽयं जगत्प्रभुः ॥१०॥ 
स्तोत्रकार ने अष्टोत्तरशतनाम-मालिक़ा के पाठ का फल निम्न पद्यो में 
वतांया है-- > र 
प्रोक्तमेतत्‌ प्रभोर्नाम्नामष्टोत्तरशतं पुन: । 
कीर्तयन्‌ स्मरणं कुवन्ने भिर्ध्यायंस्तथैव च ॥ 
भगवन्तं जगन्मुति भुक्तिसुक्तिप्रदं प्रभुम्‌ । 
सनः शुद्धिमाप्नोति लभते च परं पदम्‌ ॥ 
अरविदाश्रम पाण्डिचेरी के श्री जगन्नाथ वेदालंकार ने वैदिक देवताग्रों 
के आध्यात्मिक स्वरूप का निरूपण करते हुए देवता-स्तोत्र लिखा!" श्री 
साम्बदीक्षित ने पौराणिक सहस्ननाम शैली का अनुकरण करते हुए “अग्नि- 
सह्रनाम-स्तोत्र' की रचना की । ये दोनों रचनायें गुरुकुल-पत्रिका के वषं 
२० अभ्रक १२ (वेदांक) तथा चैत्र २०२४ एवं भाद्रपद-ञआ्श्विन २०२४ विर 
के प्र कों में क्रमशः प्रकाशित हुई हैं । 
लदरी-काव्य -- ' 
पण्डितराज जगन्नाथ की 'गङ्गालहरी' संस्कृत साहित्य में एक भक्ति- 
पूणे सरस रचना है । गङ्गालहरी की रचना के ग्रनन्तर संस्कृत साहित्य में 
“लहरी-काव्य' रचने की भी एक विधा प्रचलित हो गई । उसी के अनुरूप ' 
आयं विद्वातों ने भी कुछ लहरी-काव्य लिखे हैं । यथा-- 
पं० श्रखिलानन्द शर्मा रचित दयानन्द-लहरी--पं अखिलानन्द 
शर्मा ने गङ्गालहरी के भ्रनुकरण पर ६३ शिखरिणी छन्दों में दयानन्द-लहरी 
नामक एक ललित काव्य की रचना की । यह काव्य २५ अक्टूबर १६०६ को 


२१४ 
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अध्याय ६ द २१५ 


लिखा जाना प्रारम्भ हुआ भौर ठीक एक मास पश्चात्‌ २५ नवम्बर १६०६ 
को समाप्त हुआ । इसका द्वितीय संस्करण १६२४ ई० में महि दयानन्द की 
जन्मशताब्दी के पूर्व स्वामी प्रेस मेरठ से प्रकाशित हुआ । इस संस्करण में मूल 
कविता के साथ-साथ 'मनोमोदिनी' नामक भाषा टीका भी दे दी गई है। 
भ्रपनी सुन्दर, ललित तथा मनोमुग्घ-कारिणी शैली के कारण यह. काव्य ग्रन्थ 
सहृदय का्य-रसिकों का कण्ठहार वन गया है । काव्य की सरसता अनूठी है 
जिसका उदाहरण निम्न पद्य है-- ` 

ग्रभुदेकः श्रीमानखिलगुणधामा त्रिजगतां 

प्रदीपो सुभाग्यादिव जगति कश्चिद्यतिवरः । 

दयानन्दो येन प्रकृतिवशतो देशविषये 

कृतो वेदस्येव प्रतिपदविभागः स जयतात्‌ ॥ द० ल० १। ` 


स्वामी दयानन्द के कार्ये का विस्तार पूर्वक उल्लेख करते हुये कवि उनके 
अद्वितीय व्यक्तित्व का वर्णन करता है-- 
सतेराविष्टानामधमपुरुषाणामनुगसैः 
समन्तादाविष्टं विषयमिममातंस्वरपरम्‌ । 
ऋते योगीशात्‌ कः शिशुमिव दयोद्रेकभरणात्‌ । 
समुद्धतु शक्तो वदत मनुजाः ! साम्प्रतमिदम्‌ ॥ 
द० ल० ४२। 
नाना मतों में फंसे हुए नीच पुरुषों से आक्रान्त इस दीन भारतवर्ष को 
अपनी दया के आवेश से पुत्रवत्‌ पालन के लिए स्वामी दयानन्द से भिन्न कौन 
सा पुरुष कटिबद्ध हुआ ? 
काव्यगुण भाव, भाषा, अलंकार, रस, सभी दृष्टि से दयानन्द-लहरी 
एक सफल काव्य-कृति है । 
मेधाब्रत रचित दयानन्द-लहरी-कविरत्न मेघाब्रताचार्य ने 'गङ्गा- 


लहरी' के ही श्रनुकरण पर दयानन्द-लहरी की रचना की । इसका प्रथम संस्करण 
स्वामी दयानन्द की जन्मशताब्दी के अवसर पर १९२५ ई० में प्रकाशित 


; हुआ । इसमें कुल ५२ इलोक हैं, जिनमें से ४६ शिखरिणी तथा शेष स्रग्धरा, 


झादू लविक्रीडित तथा उपजाति छन्द के हैं । इस काव्य पर श्री गुरुकुल चित्तौड़- 
गढ़ के ब्रह्मचारी सत्यब्रत व्याकरणाचायं ने संस्कृत भाषा में 'सुषमा' नामक 
टीका लिखी है जो २०१४ वि० में प्रकाशित हुई । टीका में प्रत्येक इलोक का 
अन्वय, संस्कृत भाषार्थ, कोष, समास तथा व्याकरण विषयक टिप्पणियां देकर 
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हिन्दी में भावार्थं भी दिया गया है। सम्पूर्ण काव्य ओज तथा प्रसादगुण के 
“अतिरिक्त वामेन-प्रतिपादित सोकुमार्य* भोर कान्ति* अदि गुणों सें युक्त है । 
` शब्द-सौष्ठव तथा भ्रलंकार-योजना की दृष्टि से भी दयानंन्दलहरी एक सफल 
काव्य-कृति मानी जा सकतीं है। ` RR 2. a 
` दयानन्दलहरी के प्रारम्भ में ईश्वर-स्तुति. के मङ्गल-दलोक के भनन्तर 
कवि ने चरितनायक का जलघर, चन्द्र, सिंह*, वैद्य* तथा सेनापति" के रूप 
में साङ्गरूपक-योजना के अनुसार वर्णन किया है । रूपक-योजना में कवि को 
कितनी सफलता मिली है यह निम्न उदाहरण से स्पष्ट हो जायगा-- 


झविद्यावातालीजनितमतदावानलकुलेः 
अशेष संसारं कवलितमसारं वनमिव । 
गृहीतेगस्भी रा न्तिगमजलधेर्बोधस लिलैः 
दयानन्दाम्भोदो जयति शमयन्नेष रुचिरः ॥ 
{ ` द० ल० ३७ 
भ्रविद्यारूपी आधी से उत्पन्न हुए अनेक मतरूपी दांवानल सारे असार 
संसाररूपी महारण्य को भस्म कर रहे हैं, इसको गम्भीर वेदमहासागर से ग्रहण 
किये हुए वोघरूपी जलो से शान्त करता हुँझ यह सुन्दर दयानन्दरूपी मेघ 
विजयलक्ष्मी प्राप्त कर रहा है । 


. . शेष पद्चों.में कवि ने स्वामी दयानन्द द्वारा किये गए धर्म-शोधन, देशो- 
न्नति तथा समाज-सुधार के कार्यों का विवरण उपस्थित करते.हुए चरितनायक 
के प्रति ग्रपंनी विनम्र श्रद्धाञ्जलिं ग्रपित को है । 

“काव्य के उपसंहार में कवि स्वयं अपने काव्य ;के विषय में शुभाशंसा 
व्यक्त करते हुए कहते है-- 


१५ विलीनानां प्रायो व्यधितनिगमानां य उदयं 
चलं घमेश्‍वये पुनरपि पदं पूवंमनयत्‌। | 
स्वतन्त्रत्वस्येमं सुवि घिमलभाध॑ प्रथितव।न्‌ । 
दयानन्द वन्दे किमिव न तमानन्दूजनकम्‌ ॥ दु० ल० २४॥ 

- २. आर्नन्दिताशेषदुधान्तरङ्गा सद्यः इृतानाथजनातिमङ्गा । 
दयोत्तरङ्गा सुनिसूक्तिगङ्गा-ममान्तरङ्गाणयमली करोतु ॥ द० ल० ५१॥ 
इ्दुन्ल्ण्शा >~ 1. , 
कि वड 
५ „ १॥ 158 
- थ, /» शा 
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२८ अध्याय ९ ` २१७ 


समास्यै कान्ताये मधुरकविताये रसकरो- 
प्रदात्री तस्या वा नवनवगुणोन्सीलनकरी । ` 


दयानन्दस्येयं सुकृत सरसो वायुलहरी 
सदुश्यानन्दं सा वितरतु दयानन्दलहरो ॥ | 
द० ल० ५१॥ 
मेरी इस मधुर, प्रिय और मनोहर कविता को प्रेम ग्रथवा . भक्तिरसं 
प्रदान करने वाली और उसमें नये-नये गुणों का विकासं करने वाली महि 
दयानन्द के पुण्यकमं-रूपी सरोवर से उत्पन्न हुई यह [दया श्रौर आनन्द की 
` लहर की तरह सब जनों को ग्रानन्द देने वाली हो । 


दयानन्दलहरी की कतिपय सूक्तियां अत्यन्त, सरस और स्मरणीय हैं-- 


गुरोबिद्या यस्मिन्‌ फलति स हि शिष्यः प्रियतमः ॥ 
द० ल॑० १४॥ 


महात्मा धर्मार्थ गणयति न दुःखं न च सुखम्‌ ॥' 

द० ल० ४४ 

दिव्यानन्दलहरी--लहरी शैली का 'दिव्यानन्द-लहरी' नामक एक अन्य 

[व्य भी मेघाब्रताचायं ने लिखा है। इस काव्य की 'शमेंदा' टीका ब्रह्मचारी 

सत्यत्रत शास्त्री व्याकरणाचायं ने लिखी है, जो गुरुकुल चित्तौड़गढ़ से २०१५ 

वि० में प्रकाशित हुई । टीका में मूल श्लोक का अन्वय देकर हिन्दी में भाषार्थ 
दिया गया है तथा पद्य में ग्राए संदर्भ का स्पष्टीकरण करने के लिए शास्त्रीय . 

प्रमाण भी एकत्र कर दिये गये हैं । 


दिव्यानन्दलहरी में. ५२ शिखरिणी छन्द हैं । ग्रन्तिम छन्द में काव्यं 
रचना का प्रयोजन बताते हुए कवि कहता है-- 


ग्रबोधानां सत्येइवरविषयबोधोत्सवकरी 
कवीन्द्राणां काव्यामृतरसविदां तोषणकरी । 
मुंनीनामन्येषामपि समदुशां मानसहरो 
कृता दिव्यानन्दामलजलकरीइलोकलहरी ।। 
दि० ल० ५२॥ 
श्रेय मार्गे से दूर भटकते हुए जनों को सत्यस्वरूप पंरमेश्वर-विषयक 
ज्ञान द्वारा ग्रानन्दित करने वाली, काव्यामृत रस के रसज्ञ कवीन्द्रो को सन्तोष 
पन यव ह Pr पा 5 र रा 
*मनस्वी कार्याथी गणयति.न दुःखं न च सुखम” । ' 
» ` भतु हरिकृत नीतिशतक पद्य सं ८२। 
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२१८ ऋषि दयानन्द भौर भ्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 

ने वाली तथा प्राणिमात्र को समान भाव से देखने वाले मुनिगणों तथा अभ्य 
विद्वानों के मन को हरने वाली ब्रह्मानन्द के पवित्र रस को बहाने वाली ये 
इलोकरूपी तरंगे मैंने निर्माण को हैं । 

. प्रस्तुत काव्य में ईश्‍वर-महिमा, ईश्‍वर का विराट्‌ स्वरूप, ईश्वर की मनुष्य 
के प्रति कृपायें, अध्यात्म-तत््व (देह का रथ और अयोध्या नगरी का रूपक), 
विषयों की निस्सारता, सत्संग की आवश्यकता, ईदवर-पूजा का माहात्म्य, पर- 
मात्मा की व्यापकता तथा प्रभु-प्राप्ति का मार्गे, अष्टाङ्गयोग तथा उसका फल 
मुमुक्षु योगी की दिव्यानन्द-प्राप्ति की अभिलाषा आदि विषयों का सुन्दर वर्णन 
किया गया है । वैराग्य की भावना को उत्पन्न करने में ये इलोकरूपी लहरियां 
शंकराचार्य कृत प्रश्‍नोत्तरी तथा चपंटपञ्जरिका स्तोत्र के तुल्य हैं । 

कवि ने वेद, उपनिषद्‌ आदि अघ्यात्म-शास्त्रों के महत्त्वपूर्ण वचनों को 
अपने काव्य में गुम्फित करने का सराहनीय प्रयास किया है । निम्न उदाहरणों 
से यह बात सिद्ध हो जायगी -- 
दिने सुर्यशचन्द्रो निशि भगवतो यस्य नयने 
शिरो दयोर्यस्यादो वदनसनलोऽङ प्री च प्रथिवी । 
जगत्प्राणः प्राणा गगनमुदरं त्वङ्‌ निगसगीर्‌- 
दिशो यस्य श्रोत्रे वपुरपि जगत्तं यज मनः ॥ 
दि० ल० ५॥ 
इस इलोक में ग्रथवंवेद के. निम्न मन्त्रों के भावों को देखा जा सकता है-- 


यस्य सुर्यश्चक्षुचन्द्रमाइच पुनर्णवः । 
अग्नि यइचक्न ास्यं तस्मे ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नमः ॥ 
१०।७।३३॥ 
यस्य वातः प्राणपानो चक्षुरङिगरसोऽभवन्‌ । 
दिशो यइचक्रे प्रज्ञानीस्तस्म ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नमः ॥ 
१०।७।३४॥ 
कठोपनिषद्‌ में रथ और सारथी के रूपक से जीव और शरीर का जो 
वर्णन हुआ है, उसे कवि ने निम्न इलोक के रूप में काव्यवद्ध किया है-- 
रथी त्वं जीवात्मा वपुरथ रथस्सारथिरियं 
सनीषा प्रग्रहो मन इदमथाक्षाणि तुरगाः । 
१ आत्मानं रयिनं विद्धि शरीरं रथमेव तु। 
बुद्धि तु सारथि विद्धि मनः प्रग्रहमेव च ॥ कठोपनिषद्‌ १।३।३॥ 
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अध्याय ६ २१९ 


हृषीकार्था मार्गास्तव विषयिणो ब्रह्म चरमं 
महल्लक्ष्यं तस्माद्‌ विरम विरमास्माद्‌ भवभयात्‌ ॥ 
दि० ल० दा। 
श्रथवंवेदोक्त श्रयोध्यापुरी' (शरीर का रूपकात्मक वर्णन) को कवि ने 
इस इलोक में वणित किया है-- 


अयोध्या पुः कायः करणनिकरो निर्जरगणस्‌ 
त्वमिन्द्रो जीवात्मा हृदयनिलये भासि विभुना। 
नवद्वारा सेयं कलयति च चक्राष्टकमलं 
प्रभाकोशस्तस्यां कनकरुचिरस्स्वर्ग इव ते ॥ 
दि० ल० ११॥ 


[८] काव्य-मय अनुवाद 

ग्ब तक जिन काव्य-कृतियों का विचार हुआ वे कवियों की मौलिक 
ङतियां हैं | आयेसमाज के काव्यप्रतिभा-सम्पन्न विद्वानों ने विभिन्न कृतियों का 
काव्यमय अनुवाद भी किया है । किसी कृति का काव्यमय अनुवाद अनुवाद- 
कर्ता की प्रतिभा की परीक्षा तो है ही, उससे यह भी पता लग सकता है कि 
मूल रचना के भावों को सुरक्षित रखने का कितना प्रयास अनूदित रचना में 
किया गया है । यहाँ कतिपय ऐसी ही कृतियों का विचार किया जायगा । 

मेवाव्रतचाय ने मौलिक काव्य कृतियों के प्रणयन के साथ-साथ ईशोप- 
निपद्‌ (यजुर्वेद का ४०वां ग्रध्याय)* तथा अथत्रेवेद के ब्रह्मचर्यं सुक्त (काण्ड 
११ सूक्त ५) का काव्यानुवाद किया । 

ईशोपनिषत्काव्य--उपनिपदों में सर्वप्रथम गणनीय ईशोपनिषद्‌ को 
कवि ने ललित छन्दों में निबद्ध कर उपनिषदों के दार्शनिक चिन्तन को रुचिर 
और मधुर काव्य का रूप प्रदान किया है सम्पूर्ण अनुवाद ४० छन्दों में समाप्त 
हुआ है । मन्त्रों के काव्यानुवाद में मालिनी, स्रग्धरा, मन्दाक्रान्ता, इन्द्रवचा, 
उपजाति, शादु'लविक्रीडित, वंशस्थ, वसन्ततिलका, इन्द्रवंशा आदि छन्द 
प्रयुक्त हुए हैं । मन्त्र को पद्य का रूप प्रदान करते हुए इस बात का ध्यान रखा 
गया है कि मन्त्रगत भाव का स्पष्टीकरण हो सके और पाठक पद्यगान का 
आनन्द भी उठा सके । उपनिषद के प्रथम मन्त्र ईशा वास्यमिदं सर्द! का 

१. अष्टाचक्रा नवद्वारा देवानां पूरयोध्या । 

तस्यां हिरण्मयः कोशः स्वर्गो ज्योतिषा वृत: ॥ अथर्ववेद १०।२।११॥। 
२. किंचित्‌ परिवतंन के साथ । 
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मन्दाक्रान्ता छन्द में निम्न अनुवाद इस बात को सिद्ध करने. लिए द्रष्टव्य है-- 
ईशा वास्यं जगदिदमहो ! यच्च किञ्चिज्जगत्यां 
भुञ्जीथास्त्वं सहवितरणैस्तेन देवेन दत्तम्‌ । 
कास्मल्लक्मी स्थिरतरपदा न्वन्यतो मा गृघस्ताँ , 
अद्रादेशं जयतु वितरन्‌ देवसंदेश इत्थम्‌ ।।१।४॥ 
अनूदित छन्द में मूल मन्त्र के कतिपय पदों का ज्यों-का-त्यों प्रयोग 
विशेषतया उल्लेखनीय है. । 
बरह्मच्ं-महत्व- अथवंवेदोक्त ब्रह्मचर्य सूक्त के २६ मन्त्रों की यह 
उन्दीवंद्ध व्याख्या है । वेदमन्त्रों का यह काव्यानुवाद कवि की उत्कृष्ट प्रतिभा 
का परिचायक है । काव्य की भूमिका के रूप में कवि ने दो अनुष्टुप्‌ छन्‍्दों में 
* अपने अभिप्राय का प्रकाशन करते हुए लिखा है | 
ब्रह्मणा संप्रणीतानां छन्दसां भावमाहरन्‌ । है 
उत्दोभिविविधैवेक्ष्ये लौकिकेरप्यलोकिकम्‌ ७ 
कुमारीणां कुमाराणां काव्यं कल्याणकारकम्‌ | . 
बहाचर्य-महत्त्वाख्यं ब्रहाचारिनिदर्शनम्‌ ॥ न्र० म० ११२७ 
परब्रह्म प्रणीत अथववेद के ग्यारहवें काण्ड के पञ्चम . सुकत ` गत मन्त्रों ` 
का अलौकिक भाव ग्रहण करता हुआ मैं जगत्‌ प्रसिद्ध ब्रह्मचारियों के दृष्टान्तो 
सहित. कुमार-कुमारियों के हितार्थे 'ब्रह्मचरयं-महत्त्व' नामक काव्य, का भिन्त- 
भिन्न लौकिक छन्दों में प्रणयन करूँगा ।, क न 354 > 
सम्पूर्ण काव्य में १६४ छन्द हैं । इस काव्य की हिन्दी टीका प० वेदानन्द 
बेदवागीश (स्नातक गुरुकुल चित्तौड़गढ़): ने की है तथा यह ग्रन्थ विश्वम्भर 
वैदिक पुस्तकालय, गुरुकुल झज्जर से २०१२ वि० में प्रकाशित हुआ है । 

._ वेदमस्त्रो को छत्दोबद्ध करने में कवि को अद्भुत सफलता मिली है। 
निम्न उदाहरण से इस कथन की सिद्धि हो जाएगी ।. सूक्त के प्रथम मन्त्र का 
पद्यानुवाद कवि ने इस प्रकार किया है -- । ु टं 

ब्रहाचारीष्णदइचरति रोदसी उभे . 
तस्मिन्‌ देवा: सम्मनसो भवन्ति॥ 
`स दाधार पृथिवीं दिवं च ` णकत 
स झाचायं तपसा बिर्भात ॥ ग्रथवं० ११।५।१॥ 
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अध्याय ६ 


इस मन्त्र का मन्दाक्रान्ता छन्द में कवि ने इस प्रकार उपवृ हण किया-- 
. बरह्मान्विष्यन्‌ विचरति दिवि ब्रह्मचारी भुवीव 
तस्मिन्‌ देवाः समसुभनसः सानुकूला भवन्ति । 
प्रज्ञाशक्त्या दिवमथ महीङचान्तरिक्षं बिभति . 
पूज्याचायं प्रखरतपसाऽथं प्रदीप्तः पिपत ।। . 
१ ८ ४ ब्र० स०७॥ 
अनुवाद में कवि ने अनुष्टुप्‌, इन्द्रवत्रा, उपजाति, वसन्ततिलका, मन्दा- 
काता, झादू ल-विक्रीडित, शालिनी, इन्द्रवंशा; वंशस्थ, मालिनी, सुन्दरी आदि 
छन्दों का प्रयोग किया है । - 


` ` काव्य में यत्र-तत्र अनुप्रास, रूपक रोदि भलंकारों के प्रयोग से भाषा 
और भाव-सौन्दये में अद्भुत वृद्धि हो गई हैं. जो निम्न उदाहरणों से स्पष्ट है । 
निम्न छन्द में अनुप्रास का सुन्दर प्रयोग हुआ है- | 
विजितरुचिरकामं सत्यकामं प्रकामं 
परमपरशुरामं ब्रह्मचर्याभिरामम्‌ । 
हिजसरसिजहंस विप्रबंशावतंसं 
प्रमदनुपतिकालं को न वेदषिबालम्‌ ॥ 
ज्ञ» स० १३२ 


साङ्गरूपक का निम्न उदाहरण द्रष्टव्य है— 


ततोऽनिञञं वर्षेति वाणवारिदः 
सवेदनादं जनतास्बरे लसन्‌ । 
निपीय तद्‌ बोघजलं ह्यलं जनो 
विमुच्यते भोगज रोगसंकटात्‌ ॥ ब्र० स० १२५ 


सरस, भावपूर्ण तथा प्रसादगुणोपेता शैली में मन्त्रों का यह काव्या तुवाद 
कवि की उत्कृष्ट काव्य-प्रतिभा का द्योतक है। १२५ छन्दों में मन्त्रो की 
अनुवादयुक्त व्याख्या को समाप्त कर शेष ३६ छन्दों में कवि ने सनक, सनन्दन, 
सनत्कुमार, सनातन, शंकर, शुक्राचायं + दत्तात्रेय, शुकदेव, भारद्वाज, हनुमान्‌, 
भीष्म, शंकराचाय, समथंगुरु रामदास, स्वामी विरजानन्द, स्वामी दयानन्द 
आदि. इतिहास प्रसिद्ध ब्रह्मचारियों तथा आयंसमाजस्थ स्वामी नित्यानन्द 
स्वामी सत्यदेव परिव्राजक, स्वामी आत्मानन्द, स्वामी ब्रतानन्द, पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु, पं० शंकरदेव, आचार्य भगवान्देव तथा राजगुरु -धुरेन्द्र शास्त्री आदि 
नैष्ठिक ब्रह्म वारियों के प्रोज्ज्जल चरित्र का कीर्तन किया हैं। . 
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२२२ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को 

स्वामी दयानन्द रचित 'व्यवहारभानु' का काव्यानुवाद--वालकों 
.में नैतिक तथा सदाचार-मूलक प्रवृत्तियों को जागृत करने की दृष्टि से स्त्रामी 
दयानन्द ने व्यवहारभानु' नामक एक हिन्दी ग्रन्थ लिखा था। इसमें अनेक 
सुन्दर भर रोचक दृष्टान्तो द्वारा लेखक ने वालकों को धर्म, सभ्यता, उचित 
व्यवहार तथा सदाचार, शिष्टाचार भ्रौर विद्याध्ययन का महत्त्व बतलाया है । 
इस ग्रन्थ का पद्यानुवाद पं० विद्यानिधि शास्त्री ने किया जो गुरुकुल चित्तौड़गढ़, 
से १६६६ वि० में प्रकाशित हुआ । सम्पूर्ण ग्रन्थ का काव्यानुवाद कवि ने 
वंशस्थ, आर्या, अनुष्टुप्‌, इन्द्रवज्ना, उपेन्द्रवज्ना, विवुधप्रिया, स्ग्वरा, उपजाति, 
भुजज्ञप्रयात, वँतालीय, शालिनी, शादूलविक्रीडित, पुष्पिताग्रा, रथोद्धता, 
मालिनी, प्रहषिणी, शिखरिणी तथा द्रूतविलम्बित छन्दो में किया है । प्रत्येक 
छन्द का पिंगल-शास्त्र के अनुसार लक्षण नीचे पाद-टिप्पणियों में दिया गया है 
जो छात्रों के लिए उपयोगी है । साथ ही व्याकरण-विषयक टिप्पणियां भी दी 
गई हैं। भ्रनुवाद को पढ़ते हुए मौलिक रचना का-सा आनन्द ग्राता है। यह 
आभास नदीं होता कि हम कोई अनूदित रचना पढ़ रहे हैं । समग्र ग्रन्थ चार 
मयूखों में समाप्त हुआ है तथा समग्र इलोक संख्या ६२३ है ।. काव्य का नमूना 
लालबुझङ्कइ उपाख्यान के निम्न इनोक से विदित हो जाएगा -- 


कश्चिल्लालबुझक्कडः प्रतिवसन्नासीत्‌ क्वचित्‌ खबंटे 
ग्रामाः पञ्चर्शतान्यमंसत महामरूढ़ हि यं पण्डितम्‌ । 
सन्दिरधप्रतिपत्तिषु प्रतिपदं स्थेयं वियामादरात्‌ 
. सर्वे मन्दधियो गुरुगु रुरिति ग्राम्या यमाचिख्यपन्‌ ॥ 
२२११॥ 


्रार्यसमाज के नियमों का पद्यानुवाद-ग्रायंसमाज के उद्देश्यो के 
निर्देशक तथा सिद्धान्तों के प्रतिपादक दस नियमों का भी विभिन्न कवियों 
द्वारा संस्कृत काग्यानुवाद किया गया है। 


, दशनियम्र-शिश्वरिणी *--पं० ज्वालादत्त ने दसौं नियमों का मनोहर 
शिखरिणी छन्दों में ग्रनुवाद किया । पद्चानुवाद में नियमगत भावो की रक्षा 
का पुरा-पुरा प्रयास किया गया हे । प्रारम्भ के दो छन्दो में स्वामी दयानन्द 
द्वारा लोऊहिताथं ग्रायंसमाज का निर्माण तथा विद्यारसिक जनों के लिए इस 
आयंसमाज' के नियमों का संस्कृत-गिरा में वर्णेन करने का भूमिका के रूप में 
संकेत दिया गया हैं-- 


१. वेदिक यन्त्रालय, अजमेर से १६५० बि० में ३. बैदिक बल्तालय, अजमेर से १३५० बब्बर | 1 | 
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प्रपश्यन्‌ देशस्यावनतिमतिदुःखेन सतिमान्‌ 
दयानन्दस्वामी सदयहुदयोमुद्यतिवरः। 

कथञ्चिदद शस्योन्नतिरिति विचित्त्यार्यस मिते 
सढुद्द शयेदिरिभनिजसदुपदेञञं ब्रुतमदात्‌ ॥ 


देश की दुर्दशा को देखकर सदय-हदय, वुद्धिमान्‌, यतिवर दयानन्द 
सरस्वती ने देशोन्तति का विचार कर आ्रायसमाज की स्थापना की तथा 
उसके दस नियमों का उपदेश दिया । 
तदुद्द श्यान्‌ देशोन्ततिसुखक्रान्‌ संस्कृतगिरा 
ब्रवीम्येतान्‌ विद्यारसिकजनमोदान्‌ सकलात्‌ । 
अविद्याजन्यं यद्‌ दुरितमपहन्तंदच पठतां 
गृहीतणां मुलं सततमनुकूलं श्रुतिगिराम्‌ ॥ 
विद्यारसिकों के हितार्थ उन नियमों का संस्कृत वाणी में कथन किया 
जाता हू । 
इस अनुवाद का एक उदाहरण द्रष्टव्य है । आयंसमाज कां प्रथम नियम 
है--“सब सत्य विद्या और जो पदार्थ विद्या से जाने जाते हैं उन 
सबक झादिमुल परमेइवर है ।” पं० ज्वालादत्त ने इसका निम्न पद्ानुवार 
किया 
प्रतोता या विद्या ऋतमिति समस्ताः परमतः 
प्रतीयन्ते ताभिः प्रियतमपदार्था इह च ये । 


परं मूलं तेषां प्रथममखिलानामविरतम्‌ । 
परेशः सवशः श्रुतिनिकर इत्थं प्रवदति ॥। 


गर्यंनियसोदय काव्य--दस नियमों का एक अन्य काव्यानुवाद 
पं० श्रखिलानन्द शर्मा लिखित मिलता है। यह लघु काव्य ग्रन्थ स्वामी प्रस, 
मेरठ से १६०७ (१९६४ वि०) में प्रकाशित हुआ । कवि ने स्वयं ही इस 
काव्य पर अपनी “भारत-प्रदीपिनी' नामक संस्कृत टीका तथा भाषा टीका 
लिखी है। कवि ने प्रारम्भिक इलोकों में ्रार्यसमाज के नियमों के निर्माण की 
पृष्ठभूमि का विवेचन किया है। मङ्गल श्लोक में ग्रन्थ-रचना का प्रयोजन 
बताते हुए लिखा गया है-- 

हृदन्तरे वेदपथप्रवतंकं 
दयासयं कञ्चिदुदा रकल्पनम्‌ । 
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बिभावयन्तार्यजनैक हेतवे | 
विरच्यते यन्मयका तदीक्ष्यताम्‌ ॥ 
_ झा०.नि० का० १॥ 
कवि ने नियमों में वर्णित विषय में संदर्भ में. कतिपय वेदमन्त्रों को भी 
उद्धत किया है। उसके काव्यानुवाद का क्रम इस प्रकार है--पहले नियम की 
पुष्टि में वेदमन्त्र, पुनः श्लोकबद्ध अनुवाद, पुनः संस्कृत. टीका और. अन्त में 
हिन्दी भाषानुवाद । प्रथम नियम का अनुवाद द्रष्टव्य है .. 


यदत्र लोके निगमादितत्कृपा- 
बझात्‌ पदार्थान्तरमप्यशेषतः । 
प्रमीयते तस्य निदानमुत्तमम्‌ 
महाशयैरीश्वर एव बुध्यताम्‌ ॥ आ० नि० का० ५॥ 
गार्यसमाज-नियमानुवाद--र्यसमाज के नियमों का एक अनुवाद 
पं० विद्यानिधि शास्त्री ने भी किया है. । यह व्यवहारमानु के संस्कृत पद्यानुवाद 
के परिशिष्ट रूप में प्रकाशित हुआ । इस अनुवाद में कवि ने उपजाति छन्द का 
प्रयोग किया है । यह इलोकानुवाद दस पद्यों में समाप्त हुआ है। द्वितीय 
नियम का अनुवाद द्रष्टव्य है-- 1 
. ईदादिचदानन्दमयस्वरूपो- 
$जन्मा स्वयम्मुरथ निर्विकारः । 
ग्राका रहीनोऽनुपमोऽस्त्यनन्तः 
स एव सर्वे; समुपासनीयः ॥ 
प्रकीर्ण काव्यानुवाद-काव्यानुवाद के अन्तर्गत वेदमन्त्रों का संस्कृत 
भावानुवाद तथा हिन्दी, बंगला, उदू आदि भाषाग्रों. को स्फुट कविताओं का 


संस्कृत रूपान्तर भी विवेचनीय है । गुरुकुल कांगड़ी के स्नातक तथा गुरुकुल . 


पत्रिका के सम्पादक पं० भगवदूत्त वेदालंकार ने ऋग्वेद के कतिपय सूक्तों का 

सस्कृत पद्यानुंवाद किया है । ऋग्वेद प्रथम मण्डल के १२वें अग्नि सूक्त का 

अनुवाद गुरुकुल पत्रिका के वेदाद्क (भाद्रपद २०२० वि०) में प्रकाशित हुआ 

- है। इस>अनुवाद में मस्त्रोवत भावों को स्पष्ट करने के लिए जो शैली अपनाई 

गई है वह वस्तुतः भ्रभिनन्दनीय है । एक उदाहरण दृष्टव्य है 
सन्त्र-- 


कविसरिनमुपस्तुहि सत्यधर्माणमध्वरे । 
देवममीवचातनम्‌ ॥ ऋ० १।१२।७॥ 
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संस्कृत पद्यानुवाद- 
हो काव पुराणं स्तुहि देव-देवम्‌ ( 
ऋतात्माकं तं धृतधर्मरूपम्‌ । - 
हिसा विही ने5धव रना मधेये 
ज्र तं सत्यधर्माणमलड कुरुष्व ॥ ` 
ै देवे ह्यसौ शक्तिधरः प्रवृद्धः ` 
रोगांइचहतु सततं समर्थः। ` 
रोगास्त्वमीवाः श्र तिषु प्रसिद्धा 
हन्तारमेषां सततं भजस्व ॥। 
भ्रायेप्रतिनिधि सभा विहार के व्याकरणाचायं पं० गङ्गाधर शास्त्री ने 
ऋग्वेद के प्रसिद्ध मन्त्र 


न तं विदाथ य इमा जजानान्यद्युष्माकमन्तरं बभुव । 

नीहारेण प्रावृता जल्प्या चासुतृप उक्थशासइच रस्ति ॥।* 
का संस्कृत रूपान्तर करने का सराहनीय प्रयास किया है । मन्त्र का भावार्थ 
सुरक्षित रखते हुए शास्त्रीजी ने निम्न इलोको में मन्त्राथं का काव्यमय उप- 
चू हण किया है-- 2 

न त्वं जानासि तं देवं यो विश्वं सृजति प्रभु: । 

नियमे नयते सर्वान्‌ त्वद्‌भिन्तस्त्वयि तिष्ठति ॥ 

ज्ञानेनैव मोहेन बुद्धिर्यस्य समावृता । 

तमवाप्तुमयग्योऽसो नीहारेण वृतो हि सः॥ ` 

यः कुतर्क समाश्रित्य वाग्जाले निरतः सदा । 

स जल्पी न तमाप्नोति अद्धाविरहितो जनः ॥* 


महाकवि रवीन्द्रनाथ की कतिपय लघु रचनाओं का संस्कृत पद्यानुवाद 
पं० शंकरदेव विद्यालंकार ने किया है । महाकवि की 'रवेया' शीर्षक पुस्तक के 
एक प्रवन्ध का प्रार्थना? शीर्षक गद्यानुवाद तथा उनके 'फ़ट गैदरिग' 
शीषंक एक अन्य ग्रन्थ का प्रथम प्रबन्ध “फलसंभार'४ शोषक से अनूदित 


fe + 


७ 

१०० 
। | 
क 


१. ऋग्वेद २०।८२।७॥ 

२. आय मिश्न--८ माच १९६४ इई०। 

३. गुरुकुल पत्रिका माघ २०१९ वि० । 
NS सागंशीष २०१३ वि०। . 


‘sR 
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होकर गुरुकुल पत्रिका में प्रकाशित हुय़ा है । पं० घमंदेव विद्यामातंण्ड ने 
महाकवि की एक ग्रन्य कविता को पद्यबद्ध किया है । मूल और अनुवाद नीचे 
दिये जा रहे हैँ 
बंगला कविता-- 
यदि तोमार देखा ना पाइ प्रभु, 
ए बार ए जीवने 
तबे तोमाय ग्रामि पाइ नियेन से कथा रय सने । 
येन भुलेता पाइ, वेदना पाइ शथने स्वपने ॥ 
अनुवाद. - 
दशनं यदि ते न लब्धं 
जीवनं व्यथं गतम्‌ । . 
विस्मरेयं नो कदाचि- 
ज्जागृतो स्वप्नेऽथवा । 
वेदनाप्रदमेव स॑. 
हे हरे मे त्वां विना ॥१ 
हिन्दी गीतिका का श्रतुवाद --प्रायेसमाज में प० लोकनाथ तके- 
वाचस्पति रचित यज्ञविषथक एक हिन्दी गीत “पूजनीय प्रभो हमारे भाव 
उज्ज्वल कीजिए'. बहुत प्रसिद्ध है । प्राचार्य सुदशनदेव शास्त्री ने इस गीत 
. का संस्कृत पद्यानुवाद किया है । मुल ग्रौर उसका अनुवाद तुलना की दृष्टि से 
नीचे दिया जाता है-- 
हिन्दी गीत- 
पूजनीय प्रभो हमारे भाव उज्ज्वल कीजिए । 
.. छोड़ देवे छल-कपठ को मानसिक बल दीजिए । . 
वेद की बोलें ऋचायें सत्य को धारण करें। 
हषं में हो. मग्न सारे शोक सागर से तरे ॥ 
संस्कृत भ्रेतुवाद-- 
पुजनीय प्रभो समेषां भावनतुज्ज्वल्यताम्‌ । 
स्याम छलतादिबिहीना मानसौजस्तन्यताम्‌ ।। 
वेदवारिधौ तरेम घरेम मनसि सत्यताम्‌ । 
हषंवर्षाभिः प्रसन्ताः संहरेम विषादताम्‌ ॥3 ` 


१० गुरुकुज पत्रिका भाद्रपद्‌ २०२०.वि० । . 
२. आर्योदय ३० वेशाख २०२० वि० में प्रकाशित । 


२५५? 
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२२७ 


यह विशेष रूप से उल्लेखनीय है कि गीत के संस्कृतानुवाद को भी मूल 
गीत की ही भांति स्वर भौर ताल के साथ गया जा सकता है 

उडू कविता का संस्कृत पद्यानुवाद--गुस्कुल महाविद्यालय ज्वाला- 
पुर के मुख्याध्यापक पं० भीमसेन शर्मा (झागरा चाले) ने उद्‌ के सुप्रसिद्ध 
कवि मौलाना ग्रल्ताफ.हुसेन. हाली रचित “मुनाजाते बेवा? शीर्षक एक लम्बी 
उद्द्‌ कविता का “विधवा भिविनयः' शीर्षक सरस शब्दानुवाद किया । इसका 
कुछ अंश .(४८ पद्य) परोपकारी मासिक-पत्र के आषाढ़, श्रावण, भाद्रपद 
१९६५ के अको तथा आश्विन, कातिक व मार्गशी्ष सं० १६६५ वि० के 
संयुक्तांक में प्रकाशित हुआ था । इस ग्रनुवाद.को पढ़कर मूल. उदू. काव्य के 
लेखक मौलाना हाली बड़े प्रसन्न हुए थे तथा हिन्दी के सुप्रसिद्ध . समालोचक 
आचार्य महावीरप्रसाद द्विवेदी को तो अनुवाद मूल से भी अधिक पसन्द श्रोया 
था । खेद है कि सम्पूर्ण अनुवाद पुस्तकाकार नहीं छप सका । भ्रनुवांदकर्ता ने 
उदं की मूल कविता को किस प्रकार याथातथ्य रूप से रूपान्तरित. किया है, 
यह निम्न उदाह्रणों से स्पष्ट है-- 

सुल-- Dr 
शाद हो उस रहगीर का क्या दिल, 

सरके कटेगी जिसकी मंजिल । 
उन बिछुड़ों का क्या है ठिकाना, ' 
जिनको न मिलने देगा जमाना ॥ . ; : 
अनुवाद -- 

पथिकचित्तमुपेति मुदं किमु 
भवति या सरणिमंरणाद्धरे। 
हृद्गतिः परिंशान्तिमियात्कुतः ` 
स्वजननावधियद्गृहसुन्यता ।।३७॥ 


आई बहुत दुनिया में बहारे, ' 
ऐश की घर-घर पड़ीं पुंकारें। 
पड़े बहुत बागों में भूले, 
ढाक बहुत जंगल में फूले ॥ 
झनुवाद-- 
बहुविचित्रपरिच्छदनागता 
भ्रतिगृहं शुभमाहृयतेस्म ना । 
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उपवने रचिता बहुदोलिकाः 
प्रतिवनं तरवश्च सुपुष्पिताः ॥३६॥ 
उपयुक्त उदाहरणों से आर्यसमाज के कवि प्रतिभा-सम्पन्त विद्वानों को 
काव्यानुवाद विषयक क्षमता भली-मांति प्रकट होती है । 


[8] स्फुट-काच्य 
ग्ब तक हमने ग्रायंसमाजी विद्वानों द्वारा प्रणीत उन काव्यों का विचार 
किया जो पुस्तकाकार लिखे गए या प्रकाशित हो चुके हैं। परन्तु ऐसी रचनाओं 
की भी कमी नहीं है जो स्फुट रूप से पत्र-पत्रिकाओं में प्रकाशित हुई हैं। इन 
सभी रचनाओं का समग्र और संहिलिष्ट विश्लेषण यद्यपि सम्भव नहीं है तथापि, 
निम्न पंक्तियों में इनका यत्‌किड्चित्‌ परिचय दिया जा रहा है । आर्यसमाज 


ने यों तो संस्कृत भाषा को अनेक कवि प्रदान किये हैं, परन्तु उनमें अखिलानन्द 


शर्मा तथा पं० मेघाब्रताचार्यं का नाम विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं । इन दोनों 
महाकवियो की दयानन्द-दिग्विजय शीर्षक महाकाव्य नामक रचनाओं का अनु- 
शीलन किया जा चुका है । यहां उनके स्फुट काव्यों का नामोल्लेखपूर्वक निर्देश 
किया जाएगा-- 

[पं० श्रखिलातन्द शर्मा के स्फुट काव्य*-'दयानन्द-दिग्विजय' के ग्रन्थकार 
परिचय प्रकरण में कवि द्वारा रचित ३७ ग्रन्थों का नाम निर्देश किया गया है । 
इन ग्रन्थों में काव्य, नाटक, चम्पू प्रादि सभी प्रकार की रचनायें सन्निविष्ट 
हैं। 'दयानन्द-दिग्विजय' में दी गई इस सूची में निम्न काव्यों का उल्लेख 
हुआ है--(१) विरजानन्द-चरितम्‌, (२) भामिनीभूषण-काव्य, (३) ईश्वर- 
स्तुति-काव्य, (४) धर्मलक्षणवर्णन-काव्य, (५)' गुरुकुलोदय-काव्य, (६) विद्या- 
विनोद-काव्य, (७) उपनयनवर्णन-काव्य, (८) विवाहोत्सववर्णन-काव्य 
(६) प्रायंवृत्तेत्तर.-चन्द्रिका, (१०)' परोपकार-कल्पद्र म, (११) रमामहषि- 
संवाद-काव्य, (१२) दशावतारखण्डन-काव्य, (१३) दैवोपालम्भ-काव्य, 
(१४)' ग्रायं-संस्क्ृतगीतयः काव्य, (१५). द्विजराजविजयपताका-काव्य, 
(१६) मारतमहिमावर्णंन-काव्य, (१७) आयंविनोद-काव्य, (१८) संस्कृत- 
विद्यामन्दिर-काव्, (१६) ग्रायंसुताशिक्षासागर-काव्य, (२०) महपि- 
चरितादशं-काव्य, (२१) र्यशिरोभूषण-काव्य, (२२) शोकसम्मूछेन- 
काव्य । अ्रखिलानन्द शर्मा रचित समस्त काव्यो .की समग्र श्‍लोक संख्या 
९५००० बताई गई है। 


३, द्रष्टन्य-नया केटोलोगस केटोला गोरस ए० १५-१६ | 
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उपरिनिदिष्ट काव्य-कृतियो में भ्रधिकांश लघुकाव्य ही थे । ऐसा अनुमान 
है कि ये छोटी-छोटी पद्य-रचनायें ्रायंसमाज की तत्कालीन पत्र-पत्रिकाओं में 
प्रकाशित हुई थीं । 'गरार्येशिरोसूषण-काव्य' (उपयु क्त सूची में २१) स्वामी 
दयानन्द रचित एक लघु-पुस्तक 'भ्रार्योहे शय-रत्नमाला' का संस्कृत ख्पान्तर 
था । इसका संकेत “दयानन्द-दिग्विजय' के निम्न पद्य से मिलता है-- 


जननमरण विद्याप्रार्थनातीर्थ निन्दा: 
नरक विलयधर्माधमंसत्स ङ्कजीवेः । 

सगुण विगुणसत्यासत्यवर्णादिरत्नैर्‌- 
इयमतिललिताङ्भी निर्मिता देवदेवः ॥८८२॥॥ 


अर्थात्‌ जन्म-मरण, विद्या, प्रार्थना, तीर्थ, निन्दा, नरक, प्रलय, घर्मः 
अधर्म, सत्संग, जीव, सगुण-निगूंण, सत्य, भ्रसत्य, वणं ग्रादि सिद्धान्तविषयक 
तत्वों का विचार कवि ने अपने 'म्रायंशिरोभूषण' काव्य में पृथक्‌ रीत्या किया « 
है। इस काव्य में १२२ इलोक हैं, तथा यह वसन्ततिलका वृत्त में लिखा 
गया है । न 


शोकसम्मुर्छन-कावय-मायंसमाज के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ पं० तुलसीराम 
स्वामी के देहावसान पर लिखी गई एक शोक-गीतिका (००४५) है जो वेद- 
प्रकाश (मेरठ) के जनवरी १९१६ के मक में प्रकाशित हुई थी । कवि ने 
२१ मधु-माघवी छन्दों में अपने स्वर्गवासी मित्र के प्रति शोकाञ्जलि अपित 
की है 
झोकान्मया यदुदितं मधुमाधवीये 
पद्यैः स्वमित्रचरितं मनसा55कुलेन । 
तद्वीकष्यतामितरसभ्यजनेः परस्तात्‌ 
संदीयतां स्वहृदयं जगतः शिवाय ॥ शो० सं० २१७ 
कवि की दष्टि में गणपति शर्मा के निधन के पश्चात्‌ पं० तुलसीराम 
स्वामी का स्वर्गवास मानो विधाता द्वारा कालख्पी यज्ञकुण्ड में दी गई अन्तिम 
आहुति है 
देवेत यत्र हवने दुरदुष्टयोगाद्‌ 
दत्ताऽऽहुतिर्गणपतेः प्रथमा बलेन । 


मस्ये भवन्तमपि तत्र निपात्य तेन 
पूर्णाध्वरेण बिहिताचरमाऽऽहतिस्ते ॥ शो० सं० ७॥ 
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कवि को चरितनायक के गुणों का स्मरण होता है तब वह. शोकाकुल 
भाव से कह उठता है-- 
तङ्भाषणं सं च रहस्यकथाविनोदः ` 
; सा चातुरी सकलकमंसु तच्च गीतम्‌ । 
. तदृगजनं बहुमहेषु समाघिभूत्य 
कुत्राद्य दृष्टिपथमेष्यति नेव जाने ॥ शो० सं० १२॥ 


शोकगीत के रूप में लिखा गया यह काव्य करुणरस का एक उत्कृष्ट 
उदाहरण है। 


पं० ग्रखिलागन्द शर्मा के ईइवर-स्तुति काव्य, धर्मलक्षण-वर्णन काव्य, 
सत्य-वणंन काव्य तथा गप्प वर्णन काव्य इन चार लघु काव्यों का संग्रह “लघु 
काव्य संग्रह' शीर्षक से मूल तथा भाषा टीका सहित पृथक्‌ प्रकाशित हुआ था । 
अखिलानन्द शर्मा का यह संग्रह काव्य वाङमय अन्वेषणीय तथा विवेचनीय है । 


, पं० मेधाब्रताचार्यं के स्फुट काव्य--गचायं मेधाब्रत रचित महेत्व- 
पूर्ण काव्य ग्रन्थों की विस्तृत समीक्षा ऊपर की जा चुकी है । इन उल्लेखनीय 
काव्य ग्रन्थों के अतिरिक्त भी उन्होंने अनेक फुटकर काव्य रचनायें की हैं। 
इनमें से भ्रधिकांश पत्र-पत्रिकाथ्नो में प्रकाशित हो चुकी हैं। कई काव्य ऐसे भी 
हैं जो प्रकाशित नहीं हो सके । इन स्फुट रचनाओं का विवरण इस प्रकार है- 


(१) देशाभ्युदय काव्य--४५ इलोको का यह काव्य गुरुकुल वृन्दा- 
वन के 'गुरुकुल-वृत्तान्त” में प्रकाशित हुआ था । 


(२) व्रतीख नित्यानन्द शतक- स्वामी नित्यानन्द की जन्म 
शताब्दी के अवसर पर लिखा गया, यह काव्य परोपकारी मासिक-पत्र के 
“नित्यानन्द जन्म शताब्दी म्रंक' (श्रावण-माद्रपद २०१७ वि०) में प्रकाशित 
हुआ । १०० पद्यों में रचित इस काव्य में कवि ने ग्रार्यसमाज के महान्‌ प्रचा- 
रक संन्यासी स्वामी नित्यानन्द के जीवन की घटनाओं का ललित छन्दों में 
वर्णन किया हैं । 

(३) सर्वदानन्दयतीऽब्र-चरित-५५ पद्यो का यह काव्य प्रार्य- 
समाज के सुप्रसिद्ध सन्त वीतराग स्वामी सवंदानन्द के चरित के वर्णन में लिखा 


गया है । इसका प्रकाशन परोपकारी मासिक के सवंदानन्द विशेषांक (कार्तिक 
२०१८) में हुआ । 


(४) विइवकर्माद्भुत-च रित्‌ मर्थ (उपकुलपति डा० श्री भाई- 
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लाल कमं कौशल-शतकम्‌’' १२२ छन्दों में समाप्त यह काव्य गुरुकुंल-पत्रिका 
के जुलाई तथा श्रगस्त १९६३ के अको में प्रकाशित हुआ है । 

(५) सुखानन्दगिरि-दशंन--सुखानन्द-प॒वेत मेवाड़ के सुरम्यतम 


. स्थानों में से एक है। कवि ने चित्तौड़गढ़ गुरुकुल के ब्रह्मचारियों के साथ इस 


पर्वेत की यात्रा की थी । इस गिरि-यात्रा का वर्णन कवि ने ५२ ललित वृत्तों 
में किया है । यह लघुकाव्य प्राकृतिक, आरण्यक तथा पात्य प्रदेश की मनोरम 
झाकी प्रस्तुत करता है। काव्य की भाषा प्राञ्जल श्रौर उदात्त है । वसन्त- 
तिलका, इन्द्रवज्रा, मालिनी, शालिनी, उपजाति, शिखरिणी, मन्दाक्रान्ता तथा 
अनुष्टुप्‌ छन्दों में निमित यह काव्य प्रकृति-पर्ववेक्षण का एक उत्कृष्ट उदाहरण 
है । अनुप्रास युक्त शब्दावली ने काव्य सौन्दर्यं को बढ़ाया ही है । एक उदाहरण 
द्रष्टव्य है-- 
ग्रामस्तुरंगेविपिनेकुरङ्क: . 
झाखाप्लवङ्कं: कुसुमानि भृङ्गः । 
तुणं पङ्क गगनं विहङ्गः र्‌ 
नदी तरङ्ग स्सुकविस्सुभङ्गः॥॥ सु० द० ३१॥ 

(६) दिव्यकुञ्जयोगाश्रम-त्रर्णेन-इस काव्य में कवि ने नासिक 
मण्डलान्तर्गत .येवलानगरवर्ती कुसुरग्रामस्थ अपने आश्रम का वर्णन किया है 
जहां रहकर कवि ने अपने ग्रनुज १०, सत्यव्रत के साथ मुनि-जीवन व्यतीत 
किया था । इस वर्णन को पढ़कर रामायण, महाभारतादि गरार्ष-काव्यों में 
वणित ऋषि-मुनियों के आश्रम . चर्मचक्षुओं के समक्ष उपस्थित हो जाते हैं। 


` काव्य के उत्तराद्धं में कवि ने स्वचरित का किञ्चित्‌ उल्लेख किया है । प्रकृति 


के संहिलष्ट चित्रण की दृष्टि से २७ पयों का यह लघुकाव्य विशेष महत्त्व- 
पुणं है । 

(७) सत्यार्थंप्रकाश-महिसा -१५ पद्मों के इस लघुकाव्य की 
रचना २००० वि० की महाशिवरात्रि के परव के दिन हुई । इसमें कवि ने 
स्वामी दयानन्द के सुप्रसिद्ध ग्रन्थ सत्यार्थप्रकाश की प्रशस्ति लिखी है । सत्यार्थ 
प्रकाश की महिमा का वर्णन करते हुए कवि लिखता है-- 

अर्व तद्विपमदंने मुगपतिवंदाब्धिमन्थोद्ध,तं 
पीयूषं भवरोगिणां भयहर यो मोक्षलक्मीप्रदः । 
चातुवण्यसुघमवणतचणः ससारतापान्तकृद्‌ 
यः सत्यार्थंप्रकाश श्रार्यरुचिरो ग्रन्योत्तमो राजते ॥ 
स० स० १३॥ 
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२३२ ऋषि दयानन्द और आर्यसभाज को संस्कृत साहित्य को दैन 


दयानन्दरूपी चन्द्रमा की सत्यार्थप्रकाश-रूपी कौमुदी का सतुपुरुषों-रूपी 
चकोरों द्वारा पानं किया जाता है । इस.सार्ज रूपक की योजना कवि ने निम्न 
पद्य में की है 

' सत्यार्थकोमुदी रम्या दयानन्दसुधांशुना । 
बसुधायां तता स्निग्धैः पीयतां सच्चको रकँः ॥ 
स० भ० १५।। 

उपयुक्त तीनों काव्य मेघाव्रताचार्यं रचित “दिव्यानन्दलहरी' के परि- 
शिष्ट के रूप में प्रकाशित हुए हैं । 

भेघाब्रताचायं की स्फुट संस्कृत काव्य रचनाओं की संख्या लगभग ४०० 
है । ये प्रकीणं संस्कृत कवितायें शारदा (प्रयाय), वेदप्रकाश (मेरठ), आयं- 
प्रकाश (बड़ौदा), ग्रार्यमित्र (लखनऊ) तथा गुरुकुल-पत्रिका (कांगड़ी) शादि 
पत्र-पत्रिकाओरों में प्रकाशित हुई हैं। पद्यतरज्धिणी, ज्ञानेन्द्र-चरित तथा 
चारु-चरितामुत उनकी अद्यतन अप्रकाशित रचनायें हैं। 'वेदिकराष्टू- 
काव्य! लिखा गया, परन्तु लुप्त हो गया । 


[१०] प्रक्रीण काव्य 

महाकाव्य ग्रादि पद्य की शास्त्रमान्य विधाओं के विवेचन के भ्रनन्तर 
उस स्फुट संस्कृत-काव्य का अ्रध्ययन आवश्यक है जो मुक्तकरूप में लिखा गया 
तथा यत्र-तत्र पत्र-पत्रिक्राओों में तथा अन्यत्र प्रकाशित हुआ । विभिन्न विषयों” 
और विभिन्न दौलियौं को लेकर जो प्रकीणे कवितायें लिखी गई हैं उनका 
समम्र-रूपेण' विवेचन कठिन ग्रवद्य है परन्तु उनका यतुकिङ्चित्‌ समीक्षण भी 
इस वात को सिद्ध करके लिए पर्याप्त हैँ किं आयंसमाज के संस्कृत काव्य 
निर्मातश्नो ने अपनी कवि-प्रतिमा तथा अद्भुत कल्पन।-शर्क्ति का श्राश्रय लेकर 
जिस ्रालौकिक भावलोक का निर्माण किया है वह काव्यरसिकों के लिए 
सवंथा स्तुत्य ग्रौर इलाधनीय है ।- 

दयानन्दप्रशास्ति-काव्य--प्रकीर्णं काव्य के ग्रन्तगंत हम सर्वप्रथम 
श्रद्धाञ्जलि परक प्रशस्ति-काव्य का उल्लेख करेंगे । आर्यसमाज के प्रवत्तेक 
स्वामी दयानन्द के प्रति श्रद्धाञ्जलि भ्रौर पनी भक्ति एव श्रद्धा-युक्त काव्या- 
. ञ्जलि पित करते हुए अनेक कवितायें लिखी गई हैं, जिनमें निम्न महत्त्व” 
पूर्ण हैं-- ई OE 

स्वामी दयानन्द के निधन के पश्चात्‌ शोकोदुंगार प्रकट करते हुए अनेक 
स्फुट संस्कृत कवितायें प्रका बित हुई । वेदिक यन्त्रालय, प्रयाग के पं० ज्वाला 
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दत्त शर्मा ने, जो स्वामी दयानन्द के निकट रहकर लेखक का कायं करते थे, 
३१ इलोकों में महषि के दिवंगत होने पर ग्रपना शोक व्यक्त किया | कवि ने 
महर्षि के प्रादुर्भाव का उल्लेख करते हुए लिखा-- 
क्षोणीभाहीन्दुभिर भियुते बेक्रमे चत्सरे यः 
प्रादुभ तो द्विजवरकुले दक्षिणे देशवर्ये । 
शुलेनासौ जननविषये शंकरेणापंरेणा- 
ख्याति आपत्प्रथमवयसि प्रीतिदां सज्जनानाम्‌ ॥' 
वही महापुरुष जो दक्षिण देश (गुजरात) में उत्पन्न हुआ और जिसका 
चाल्यक्राल का नाम मूलशकर था, जो सज्जनों को प्रीतिदायक था .वह वि० 
सं० १६४० को कात्तिक कृष्णा अमावस्या के दिन दिवगत हो गया ' : 


सोऽयं व्योमाम्बुधिनिधिविधौ वेक्रमे वत्सरेऽस्मिन्‌ ` 
प्राप्ते चन्द्रक्षयतिथिकुजे कातिके कृष्णपक्ष ।. 
सायंकाले सकलजनतासोख्यरमापुरयन्तं 
देहं त्यक्त्वा श्रुतिपदमयं ब्रह्मनिर्वाणमापत्‌ ॥" ` 


केम्ब्रिज विइवविद्यालयस्थ बै रिस्टर रामदास छवीलदास वर्मा, बी० ए०, 
एल० एल० वी०, एम० आर० ए० एस० ने २० छन्दों में स्वामी दयानन्द के 
प्रति अपनी शोकाञ्जलि व्यक्त करते हुए लिखा -- 
ग्रहो नितान्तं हृदयं विद्यते . 
निशम्य लोकान्तरमुन्तताशयम्‌ । 
सम्प्रस्थितं वेदविदामनुत्तमं 
श्रीमद्दयानन्दसरस्वतीं कविम्‌ ॥ ` है 
अन्त में चित्र-काव्य की अन्तर्लापिका शैली का प्रयोग करते हुए लिखा- 
कः पद्चिनीनां वद तिग्मदोधितिर्‌ 
धर्म: परः फः कविवाचि कः स्थितः । 
का कण्ठभूषा न यमाद्‌ बिभेति कः 
स्वामी दयानन्दसरस्वती यमी ॥* 
प्रथम तीन पंक्तियों में पांच प्रश्‍न पूछे गए हैं ग्रौर ग्रन्तिम पंक्ति उनका 
उत्तर है--स्वामी दया आनन्द (दयानन्द) सरस्वती यमी । ड 


ee SSS SS 
१. दयानन्द दिग्विजयाक-तृलीय खरड मयूख & में संकलित । 


२. दयानन्ददिग्बिजयाकै तृतीय खण्ड के १वे 'घोराक्रन्दुन' शी षंक सयूख 
में उद्धत। १ डु 
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२३४ ऋषि दयानन्द और झायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
पं० सत्यव्रत शर्मा द्विवेदी ने स्वामी दयानन्द की प्रशस्ति में आठ छन्दों 
का एक विनयाष्टक' लिखा प्रत्येक छन्द की द्वितीय (अन्तिम) पक्ति में. 
“भ्रीमद्दयानन्दसरस्वतीनां जयन्तु वाचो नितरां यतीनाम्‌ (श्रीमदया- 
ण के वचन श्रतिशय जय को प्राप्त हों) शब्द समानरूप से प्रयुक्त 
हुए ह । 
महाषिदयानन्दगुण-गौरव*--मैसूर निवासी पं० विश्वामित्र ने इस 
नाम से ८५ छन्दों का एक लघु-काव्य लिखा है । इसमें उपजाति, वंशस्थ, 
दण्डक, अनुष्टुप्‌, इन्द्रवत्मा, शिखरिणी, वैतालीय, अंश्‍वललित, विबुघप्रिया, 
शादू लविक्रीडित, स्रग्धरा, मन्दाक्रान्ता, आर्या, मालिनी, द्र.तविलम्वित, 
भुजंगप्रयांत आदि छन्दों में स्वामी दयानन्द के व्यक्तित्व में सन्निविष्ट २१ गुणों 
का संकीतंन किया है । प्रत्येक छन्द का भ्रन्वय और हिन्दी भाषार्थं स्वयं कवि 
द्वारा ही प्रस्तुत कर दिया गया है । काव्य की भाषा सरल और प्रसादगुणोपेता 
है । एक उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
यथेव मित्रो भुवनस्य चक्षुः 
स्वतेजसा दशयतीह विइवम्‌ । 
ततान वेदेन तथा मरहाषस्‌ 
तप्त्वा दयानन्दयतिः सुधमंम्‌ ॥ 
इसी प्रकार की ग्रन्य कविताओं में प्राध्यापक हरिशचन्द्र रेणापुरकर की 
“धन्यो घन्यः ओदयानन्द वर्यः तथा “दया नन्द-गाथा', ब्रह्मचारी योगेनद्रायं 
की “वन्दे दयानन्दमहामुनीन्द्रम्‌', जगन्नाथ शास्त्री की “थ्री गुरुपादोदकम्‌', 
प्रशस्यमित्र शास्त्री की 'भारतमहादीपकः-भु पुरो दयानन्दः, प० मेघान्नता- 
चार्यं की 'जगन्नभसि दयानन्दचन्द्रः' आदि उल्लेखनीय हैं । पं० मेघाब्रत 
ने मन्दाक्रान्ता छन्द में रूपकालंकार के द्वारा दयानन्द-रूपी चन्द्र का इस प्रकार 
वर्णन किया है-- 
आशामेन्द्रीमरण कि रणेः रञ्जयन्तं समीक्ष्य 
भौमाकाशं निगसतर्राण काशयिष्यन्तमग्रे । 
निश्चित्यासौ चरमसुगिरेस्तु ङ्ग ड्रावलम्बी 
यातोऽस्तं नु प्रकृतिरचिरः श्रीदयानन्द चन्द्र: ।।3 


१ महर्षि दयानन्द सरस्वती का जीवन-चरित सत्यव्रत शर्मा द्विवेदी 


लिखित प० ३४१ । 2 
२. टँकारा-पत्रिका के नवम्बर-दिसम्मर १९६५ तथा जनवरी १६६६ के 
अको में प्रकाशित । - 


३. गुरुकुल पत्रिका -मागंशोषं २०२० वि० | 
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स्वामी दयानन्द की जन्मशताब्दी के ग्रवसर पर ग्रायेसमाज के प्रमुख 
साप्ताहिक-पत्र आयंमित्र का ऋष्यंक (विशेषांक) प्रकाशित हुआ । इसमें 
पं० हरिदत्त शास्त्री की 'य्तिपञ्चकम्‌' तथा उपाध्याय दिलीपदत्त शर्मा की 
“श्रीमददयानन्दाष्टकम्‌' शोषक कवितायें प्रकाशित हुई । ये कवितायें समस्या- 
पूति शैली में लिखी गई हैं, जिनमें क्रमशः 'दयानन्दो भानुर्भजतु भुवने भूय 
उदयम्‌' तया 'दयानन्दः स्वामी निगमपथगामो विजयते! वाक्यों की 
आवृत्ति हुई है । दोनों कविताओं का उदाहरण क्रमशः द्रष्टव्य है-- 
तिरस्कर्ता नानामततिमिरराश्ञेः द्रुततरम्‌ 
परिष्कर्ता वेदस्मृतिविहितमार्गस्य मतिमान्‌ । 
सुसंस्कर्ता चेतशचरितजलसेकाञ्जलिमताम्‌ 
दयानन्दो भानुर्भेजतु भुवने झूय उदयम्‌ ॥* 
परेशस्य ध्याता कुमत विस रध्वान्तखमणिः 
सुवर्ण संसारोद्धतिकृतिकृती धर्मनिरतिः । 
श्रनुष्ठाता नानोत्तमतर विधीनां शुभमतिः 
दयानन्दः स्वामी निगमपथगामी विजयते ॥* 
पं० त्रिलोकचन्द्र शास्त्री की आयंजगत्‌ के शिवरात्रि तथा दीपावली पर 
प्रकाशित होने वाले विशेषांको में स्वामी दयानन्द के प्रति श्रद्धाञ्जलि परक 
झनेक कवितायें प्रकाशित हुई हैं। इन कविताओं में देवदयानन्दचरम- 
परमादेशः3, शंकरः शंकरो मे* तथा मुनिवर-प्रशस्तिः आदि उल्लेखनीय 
हैं । अन्तिम कविता द्र.तविलम्मित छन्द में लिखी गई हे । इसकी प्रारम्भिक 
पंक्तियां इस प्रकार हैं-- ४ 
श्रुतिपरो भवनाथपरायणो 
द्युतिभरो.जनतापहरो वरः । 
शुभविचारधरो विजितेन्द्रियो 
जयति दिव्यनरो बुधवन्दितः ॥ 


पं० धर्मदेव विद्यामातंण्ड ने सरल एवं प्रसादगुण-युक्त भाषा में महष 
का गुणानुवाद करते हुए लिखा-- 


१. आयमिन्न-शताब्दी अंक ए० १८। 
२, ०० २१ ७० ११०। 
३, आयंजगत्‌-- दीपावली २०२१ वि० | 
४ अ यंजगत्‌- शिवरात्रि २०२१ वि०॥ 
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२३६ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


निखिलनिगमवेत्ता पापतापापनेता, 
रिपुनिचयविजेता, सवपाखण्डसेत्ता । 
` झतिमहिततपस्वी सत्यवादी सनस्वी, 
जयति स समदर्शी वन्दनीयो मर्हाषः ॥ ` 


महामहोपाध्याय पं० आर्येमुनि विरचित दयानन्द सरस्वती के प्रति 
अपित श्रद्धाञ्जलि युक्त निम्न पद्य ्रवलोकनीय हैं-- 


चेदाम्यासपरायणो मुनिवरो वेदेकमार्गे रतो 
नाम्ना यस्य दया विभाति निखिला तत्रैव यो मोदते । 
येनास्नायपयोनिघेमंथनतः सत्यं परं दशितं 
` _ लब्त्रं तत्पदप ङ्ूयुग्ममनघं पुण्येरनन्तेमेया ।। 
निगमस्य येन कथितं मिथ्यावचः खण्डितम्‌ 
सत्यासत्यवचोविरोधहनने यस्य प्रमाणं वचः। 
सर्वं वेदवचो विचार्यं मनतं यस्मिन्मते दृश्यते 
तं बन्दे गुरुवेदिकं मुनिमहं ओतप्रमाणप्रियम्‌ ॥ 
पऽ जयदत्त शास्त्री, व्याकरणाचार्य ने “जिज्ञासुम्‌ लशंकरः' शीर्षक 
एक लघु कविता में स्वामी दयानन्द की मूतिपूजा के प्रति विरक्ति उत्पन्न होने 
की घटना को काव्यबद्ध किया है । श्री नलिन रचित श्रीसहयानन्द- 
पञ्चकस्‌' शीर्षक पांच पद्य अत्यन्त प्रासादिक शब्दावली में स्वामीजी के, 
गुणों का कीर्तन करते हैं । एक उदाहरण द्रष्टव्य है— 
मनस्वी मेधावी श्रुतिवचनभाषी प्रभुरतस्‌ 
तथैवात्मज्ञो वे यमनियमचारी ब्रतधरः। 
विरक्तो वैराग्ये जगति भयतापं शमयितु , 
दयानन्दः स्वामी सकलजनवन्द्यो विजयताम्‌ ॥ 


दयानन्द कालेज, कानपुर के संस्कृत प्राध्यापक पं० जनमेजय विद्यालंकार 
ने शिखरिणी छन्द में 'दयानन्द-स्त्रोतम्‌'* लिखा है। इसका एक पद्य 
अवलोकनार्थ प्रस्तुत है¬ 
महात्मानं लोकत्रयविदितकोति यतिवरं 
निधानं विद्यानामंखिलतपसामालयमिव । 
१. अआयंजगत्‌-२१ जुलाई, १६६८ ई०। ४ त लान कार 
२. आयोदृय, १६ मागशीष २०२० वि०। 
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श्रुतीनामावासं गुरुवर मिवाशेषजगतां 
दयानन्द बन्दे क्षितितलनिलीनेन शिरसा ॥ 
ब्रह्मानन्द शास्त्री, साहित्याचार्य ने 'महषिच रितामुतम्‌'१ शीर्षक लघु 
काव्य में स्वामी दयानन्द का चरित संक्षिप्त रूप से निबद्ध किया है । 
स्वामीजी के आविर्भाव का वर्णन करते हुए कवि लिखता है-- 


पाखण्डितां मानविमर्दनाय, 
वेदोक्तघमंस्य च रक्षणाय । 
क्षितावतीणंः समुदारसूरतिः, 
स्वामी दयानन्दयतोन्द्रवर्यः ॥ 
पं० प्रशस्यमित्र ने स्वामी दयानन्द की महिमा का गायन करते हुए एक 
लघु कविता लिखी है । सुवोध एवं सरल शैली में लिखी गई इस.कवि-कृति 
की निम्न पंक्तियां उल्लेखनीय हैं--- 


सुगोता येन स्यादिह जगति वेदमहिमा 
तथामूर्तेप जा घटयति प्रमाणेन निगमात्‌ । 

सदा वेदात्सिद्धो प्रकटयति चेदं दिकमतम्‌ 
दयानन्दस्वामी नयनपथगामी भवतु नः ७३ 


पं० मेवाब्रताचार्ये ने स्वामी दयानन्द के आविर्भाव के समय तथा उनके 
उदय के अनन्तर देश की दशा का वर्णन करते हुए कतिपय छन्द लिखे । 
सामासिक शब्दावली का प्रयोग करते हुए कवि ने दयानन्द-पुव॑ की दशा का 
वर्णन किंया- 
न देशाभिमानो न वा राजभक्तिर्‌ 
न शक्तिः प्रसक्तिविलासे यतः । 
यदाऽऽसीहृशेयं स्वदेशस्य शोच्या 
तदा भारतालंकृताऽलंकृतम्‌ ॥* 
महापुरुष-प्रशस्ति--महापुरुषों का पुण्यस्मरण तथा उनकी विमल 
कीति का काव्यमय वर्णन झायंसामाजिक कवियों का प्रिय कर्म रहा है | गुरु 
कुल कांगड़ी के भूतपूर्व अध्यापक पं० शालग्राम शास्त्री ने महाराष्ट्र केसरी 
छत्रपति शिवाजी महाराज की अमल-घवल-यशोगाथा का गायन करते हुए आठ . 
RR 2 > मय यम िकाला 


१. दंकारा पत्रिका, मई १९६१ इै०॥ 
२, परोपकारी, माघ २०२० वि० । 
३. परोपकारी, माघ २०१८ वि० । 
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पद्य लिखे जो परोपकारी (जेष्ठ १६६५ वि०) में प्रकाशित हुए थे । ग्रोजपूर्ण 
वली में लिखी गई यह कविता ग्रपनी निजी विशिष्टता रखती है । एक 
उदाहरण नीचे उद्धत किया जाता है 


यः कालचक्रपरिवुत्तिकरः कृपालुः 

क्ररइच दुष्टदुरदुष्टनिकृुष्टजन्तौ । 
श्रापत्सु घीरबहुनीरगभीर सिन्धुर्‌ 

वीरः शिवः कथय कस्य न माननीयः ॥ 


गुरुकुल कांगड़ी के छात्र ब्रह्मचारी इन्द्र (पं० इन्द्र विद्यावाचस्पति) ने 
'रास-स्सरणस' नामक एक कविता लिखी । यह २६ आश्विन; १९६५ वि० 
के सद्धमंप्रचारक में प्रकाशित हुई । इस कविता को वेदप्रकाश के कातिक १६६५ 
के र्क में उद्धत करते हुए सम्पादक पं० तुलसी राम स्वामी ने निम्न टिप्पणी 
लिखी है--“यदि इस कविता को अ्रन्यो को सहायता न लेकर लिखा गया 
है तो मैं कह सकता हूं कि गुरुकुल कांगड़ी ने संस्कृत-साहित्य में उतनी उन्नति 
की है, जितनी कि उससे इतने समय में आशा थी ।” 


आलोच्य कविता में मर्यादा पुरुषोत्तम श्रीरामचन्द्र के स्मरण से जो 
शिक्षा मिलती है, उसका दिग्दर्शन बड़े गम्भीर-भाव से कराया गया है। 
कविता का निम्नोद्धत उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
वयं रामपुण्यप्रतापाश्रयाम' 
भवन्तं गुणांस्ते सदा वाचयामः । 
त्वमेवत्य वश्यान्निजान्साधु साम 
विनिद्रान्विषेहीत्यहो प्राथेयाम: ॥ 
आयंसमाज के सुप्रसिद्ध संस्कृत कवि मेवाव्रत श्रपने छात्र-जीवन में ही 
काव्यरचना करने लगे थे। जब वे गुरुकुल वृन्दावन में सप्तम श्रेणी के 
विद्यार्थी थे, उस समय उनकी एक कविता 'श्रीकुंष्णस्तुति-पञचक'१ प्रका- 
शित हुई । कृष्ण के लोकपावन एवं उदात्त चरित्र का कीतंन करते हुए कवि 
लिखता है-- 
धर्मात्मा विदुषां वरो नुपमणिः कृष्णोऽभवन्नीतिमान्‌ 
` नानाशारंत्रविशारदोऽवनितले जातस्स एकस्तदा । 
येनेदं वसुधातल मुरजिता कृत्स्नं पवित्रं कृत 
तस्येवाद्य दिने जनेस्सूमहिमा जेगीयते संपतो ॥ 


१ वृन्दावन गुरुकुल में कृष्ण जन्माष्टमी के उत्सव पर पठित. तथा वेद- 
प्रकाश - सितम्बर १६१२ में प्रकाशित । 
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श्रीरासचद्ध-प्रशंसा'१- शीर्षक्क उनकी एक अन्य कविता भी इस 
प्रसंग में उल्लेखनीय है । राम के गुणों का वर्णन करते हुए कवि लिखता है-- 
महाबली चापभूतां पुरस्सरो. 
` दिगन्त विभ्रान्तयशःपरस्परः । 
जितेन्द्रियो बुद्धिमतामिहाग्रणीर्‌ . 
` बभुव रामो नुपतिः प्रतापवान्‌ ॥ 

“रामच रितामृत'२--शीषंक एक अन्य कविता भी मेघाब्रताचाय 'ने 
लिखी है । उपजाति वृत्त में रचित यह कृति कवि की उत्कृष्ट काव्य-प्रतिभा 
की द्योतक है । कवि का संस्कृत-भाषा पर असाधारण अधिकार इस कविता के 
निम्न उदाहरण से ज्ञात होता है-- 

श्रीरामचन्द्रो जगदेकचन्द्रो 

राजा विराजां विरराज वय्यंः। 
झाह्वादयल्लोककुलं कुलीनः 

कुलीन मिकवाकुकुलावतंसः ॥ 

आचार्य मेघाब्रत रचित 'श्रीरामचस्द्र-नुति'3 एक गीतिका है । इसकी 
' प्रथम पंक्ति 'नमामि साम्युदयं नुचन्द्र दशःरथनुपहृदयम्‌' कृति की गेयता 
सूचित करती है । 


ग्रायंसमाज के वीतराग संन्यासी स्वामी सवंदानन्दजी का पुण्यस्मरण 
करते हुए पं० घमंदेव विद्यामातंण्ड ने 'यतिस्वामिसर्वदानन्द-स्मरणम्‌' 
तथा पं० विइवबन्धु, शास्त्री ने 'वीतराग-प्रशंसा' शीर्षक सुन्दर श्रद्धाञ्जलि 
परक कवितायें लिखी हैं । इनका प्रकाशन परोपकारी के श्री सवंदानन्द विशे- 
षांक (कातिक २०१८ वि०) में हुआ है । आयंसमाज के पुराने मासिक-पत्र 
वेदप्रकाश में भी यदा-कदा इस प्रकार की श्रद्धाञ्जलि-विषयक संस्कृतक वितायें 
प्रकाशित होती थीं । उत्तरप्रदेश आर्य-प्रतिनिधिसभा के प्रधान पं० भगवानदीन 
की मृत्यु पर पं० बाबुराम शर्मा ने 'शोक-दशक ४ शीर्षक शोक-काव्य 
लिखा । करुणरस से परिपूर्ण इस रचना में दिवंगत महापुरुष के गुणों का 
कीर्तन करते हुए कहा गया है-- 


१. वेदप्रकाश कातिक १९६९ वि०। 
“२, परोपकारी फाल्गुन २०२० वि०। 
३. परोपकारी - ज्येष्ठ २०१६ बि०। 

४, वेदप्रकाश -जून १६१२ ई० । 
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समाजरत्नं निजदेशरत्नं 
स्ववंदारत्नं. निजजातिरत्तम्‌ । 
स्वमान्यवेदादिषु दत्तचित्तो | 
हा ! हा ! क्व यातो भगवानदीनः।। 


गुरुकुल ज्वालापुर के अध्यापक पं० दिलीपदत्त शर्मा ने सम्राट्‌ सप्तम 
एडवडं के देहान्त पर: 'शोकाष्ट' शीर्षक आठ पंच लिखे जो वेदप्रकाश जून, 
१९१० ई० में प्रकाशित हुए । 


भ्रद्धाञ्जलि-परक अन्य कविताओं को द्विविध प्रकार से विभक्त किया जा 
सकता है । प्रथम कोटि में वे कवितायें आती हैं जिनमें श्रायंसामाजिक 
'पुरुषों के दिवंगत होने पर आर्थसमाजी कवियों ने उन्हें अपनी मावाञ्जलि 
अपित की । द्वितीय प्रकार की कवितायें स्वदेशस्थ अन्य महापुरुषों के स्वर्गगमन 
को उपलक्ष्य कर लिखी गई हैं । सर्वप्रथम हम प्रथम-कोटि की कविताग्रों का 
विवेचन करेंगे--पं० घर्मदेव विद्यामातंण्ड ने “गुरुदेव-पुण्यस्मरण' ' गुरुकुल 
कागड़ी के संस्थापक आचार्य स्वामी श्रद्धानन्द के विषय में लिखी । इसी प्रकार 
आर्यसमाज के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ पं० हिजेन्द्रनाथ शास्त्री, तथा पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु» के निघन पर भी पं० घर्मदेव ने अपनी , शोकाञ्जलि अपित की है। 
प्राध्यापक हरिशचन्द्र रेणापुरकर ने “रीना रायणस्वामि-पुण्यस्सरण' 
शीर्षक कविता लिखी जो भ्रमृतलता में प्रकाशित हुई । प्राध्यापक रेणापुरकर 
ने ही ग्रायंसमाज के सुप्रसिद्ध शास्त्रार्थ-महारथी पॅ० रामचन्द्र देहलवी के. 
देहावसान पर श्रद्धाञ्जलि ग्रपित करते हुए ६ पद्य लिखे जो साप्ताहिक सावं- 
देशिक के ७ जुलाई १९६८ के श्रक में प्रकाशित हुए । देहलवीजी के ग्रप्रतिम 
व्यक्तित्व को स्मरण करता हुआ कवि लिखता है-- 
यः शास्त्रार्थमहारथी निरुपमो यस्तकंपञ्चाननो 
यो ततैयायिकतल्लजोऽप्रतिरथो यो वाग्मिवीराग्रणिः । 
स्थातु' यस्य पुरो न शेकुररयः शास्त्रार्थवाक्संगरे 
प्रत्युत्पन्तमतिगतो नरवरः श्रीरामचन्द्रः सुधीः ॥ 
उनकी अन्य श्रद्धाउजलिपरक रचनाओं में “श्रीक्षुवानन्दयोगी धयुवं- 
घाम यातः, बह्मदत्तजिज्ञासुमहोदयेम्प: श्रद्धाञ्जलिः, "श्रीमेधाब्रत- 
कविरत्ताय श्रद्धाञ्जलि?) 'हा हन्त ! हन्त ! गतवान्‌ हरिशंकरोऽपि’ 
१. गुरुकुल पत्रिका पौष २०१९ वि० | 


२१ गे आष द़ २०२० वि०। 
३. „» पौष २०२१ वि०। 
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भ्रदि उल्लेखनीय हैं । गुरुकुल महाविद्यालय, ज्वालापुर के झाचार्य पं० गंगादत्त 
शास्त्री (स्वामी शुद्धवोब तीर्थ) के स्वर्गवास पर कतिपय-शोक गीतिकायें 
लिखी गई । जिनमें हरिदत्त शास्त्री रचित, श्रीशुद्धबोधाष्टकम्‌ तथा शोक- 
घोडशी, दिलीपदत्त शर्मा रचित श्री शुद्धबोध-प्रशस्ति-दशकम्‌ उल्लेखनीय 
हैं । 


ग्रायेसमाजेतर महापुरुषों के प्रति अपित श्रद्धाञ्जलियों में प्रसिद्ध भाषा- 
शास्त्री और विद्वान्‌ डा० रघुवीर” तथा' भूतपूर्व राष्ट्रपति डा० राजेन्द्रप्रसाद 3, 
के प्रति अपित पं० घर्मदेव विद्यामातंण्ड की श्रद्धा-सुमनाञ्जलि, युक्त कवितायें 
उल्लेखनीय हैं । पं० जवाहरलाल 'नेहरू के निधन की शोकजनक घटना ने 
ग्रायंसमाजस्थ संस्कृुत-कवियो को सर्वाधिक विचलित किया प्रतीत होता है । 
हरूजी के महाप्रयाण पर कवियों ने अपने शोकावेग को कविताओं के माध्यम 
से ब्यक्त किया । ऐसी कविताशों में रामचन्द्र शास्त्री, विद्यालंकार लिखित 
“हा देवदुविलसितम्‌'*, प० जगन्नाथ वेदालंकार लिखित “श्रीनेहरूमहा- 
प्रयाण-प्रसंगे'*, विद्यानिधि शास्त्री रचित वियोगिनी वृत्त में 'प्रधानसन्त्रिणः 
पं० जवाहरलालनेहरूमहोदयस्य महाप्रयाणमुपलक्ष्य भ्रद्धाउजलिः ९, 
मेधाब्रताचायं रचित “ग्रनभ्रवज्त्रपात:'> घमंदेव वि० मा० रचित श्रीनेहरू- 
सहोदयस्य महाप्रयाणम्‌' तथा वसन्ततिलका वृत्त में प्राध्यापक हरिदचन्द्र 
रेणापुरकर लिखित 'जवाहरलालनेहरू' * तथा “थरीनेहरूनिर्याणस्‌' ° 
महत्त्वपूर्ण हँ । दिवंगत राष्ट्रपुरुष के व्यक्तित्व भ्रोर चरित्र का उदात्तरूपेण | 
आकलन करते हुए कवियों ने ग्रपनी भावभीनी श्रद्धाञ्जलि अपित की है 1 


१. ये तथा शोकपंचकम्‌ (काशिनाथ शर्मा) शिष्य-प्रलापः (प्र मचन्द 
काव्य-तीथ), भ्रोगु रुचरणाः (लक्ष्मीनारायण शर्मा), वियोगजोद्गाराः (पझनाभ) 
आदि कवितायें “सचित्र शुद्धबोध? (सम्पादक नरदेव शास्त्री) में संग्रहीत हँ । 

“दिवं गतो हा रघुवीरशास्त्री', गुरुकुल पत्रिका, जेष्ठ २०२० वि० | 
*दिवं गतोञ्जातशत्र राजेन्द्रभसादमदोद्य:? शुरुकुल पत्रिका, फाल्गुन 


२०१६ वि०॥ 
४ गुरुकुल पत्रिका आश्विन २०२१ वि० | 
भू ४४ श्रावण २०२१ वि०। 
ध्‌ के अषाढ़ २०२१ वि०। 
७, 55 आषाढ़ २०२१ वि० । 
द $ उंग्रेष्ठ २०२१ वि०। 
पौष २०२० वि०॥ 


१०. संस्कृतप्रतिभा, साहित्य एकेडमी की पन्निका में प्रकाशित । 
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प्राध्यापक रेणापुरकर ने शास्त्रिशोक-लहरी' लिखकर स्व० प्रधानः 
मन्त्री श्री लालबहादुर शास्त्री को अपनी शोकाञ्जलि अपित की । वीर 
सावरकर की मृत्यु पर भी उनकी “श्रद्धाञ्जलिः? तथा 'वौराय तस्मे नमः 
शीर्षक दो शोकोद्गारपरक कवितायें प्रकाशित हुई । सुप्रसिद्ध हिन्दी कविं 
मैथिलीशरण गुप्त तया संस्कृत के प्रकाण्ड विद्वान्‌ डा? श्रीपाद कृष्ण 
वेल्वेलकर के देहान्त पर भी उनकी स्मृति में रेणापुरकर ने अपनी श्रद्धाञजलि- 
सूचक कवितायें लिखीं । अमेरिका के स्वर्गीय राष्ट्रपति जान कैनेडी के प्रति 
लिखी गई उनकी शोकसूचक कविता* भी अत्यन्त मार्मिक हैँ । 


अभिनन्दन-काव्य - श्रद्धाञ्जलि और शोकोद्वारपरक कवितागरों की 
ही भांति अभिनन्दन और प्रशस्तिपरक रचनाओं का भी उल्लेख किया जा 
सकता है। पं० विद्यानिधि शास्त्री ने तोटक वृत्त में महात्मा गांधी के अभि- 
नन्दन में “श्रीया न्धिमहोदयजन्माभिनन्दनम्‌'* शीर्षक कविता लिखी । 
गुरुकुल विश्वविद्यालय, कांगड़ी के भूतपूर्व उपकुलपति श्री सत्यव्रत सिद्धान्ता- 
लंकार के राज्यसभा के सदस्य मनोनीत होने पर रत्नाकर शास्त्री ने “अभि- 
नन्दन! शीर्षक कविता लिखी । इसी प्रकार पं० जनमेजय विद्यालंकार ने 
सुप्रसिद्ध वैदिक विद्वान्‌ पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर के जन्म-दिवस पर 
“नमो नसः सातवलेकराय'° शीर्षक कविता की रचना की । 


प्राध्यापक हरिङ्चन्द्र रेणापुरकर लिखित अभिनन्दन तथा प्रशस्तिपरक 
कवितायें भी महत्त्वपूर्ण हैं । उनकी महात्मा गांबी के जन्म-दिन पर लिखित 
“श्रीमहात्मगांधिमहोदयेम्यः श्रद्धाञ्जलिः, प° नेहरू के जन्मदिन पर 
लिखित 'जीवेच्चिरं जवाहरलालभास्वान्‌', पं० सातबलेकर के जन्मदिन 
के उपलक्ष्य में रचित 'जीवेच्चिरं सातवलेकरायें: तथा भारतीय गणतन्त्र- 
दिवस के उपलक्ष्य में उपजाति वृत्त में रचित 'जीवेच्विरं भारतलोक- 
राज्यम्‌'° आदि कवितायें प्रमुख है । उन्होंने 'घन्यो-अन्यः कालिदासः 


१. अम्टृतलता (स्वाध्यायमण्डल की त्रैमासिक संस्कृत पत्रिका) । 
२. अमृतलता में प्रकाशित । 

३. अस्ल्लता में प्रकाशित | 

४, “हा हन्त ! हन्त! गतवान्‌ कनाडिर्दिचं सः | 

५. गुरुकुल पत्रिका मागं शीषं २०२० वि०। 

६८ न माघ २०२१ वि०। 

७. छः भाद्रपद्‌ २०२१ वि०। 
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कवीन्द्रः’ शीर्षक एक अन्य कविता भी लिखी है जिसमें महाकवि कालिदास 
के काल, जीवन तथा कवि की रचना-शैली पर प्रकाश डाला है। महाकवि के 
गुणों की परिगणना करते हुए प्राव्यापक रेणापुरकर लिखते हैं-- 


भास्वद्रत्नं प्रगुणसदसो विक्रमा दित्यशास्तुर्‌ 
नक्षत्रं च प्रखरतंमभा विश्वसा हित्यव्योस्तः । 
मूर्तो नूनं व्यरचि विधिना मानदण्डः कवीनां 
धन्यो घन्यः कविकुलगुरुः कालिदासः कवीन्द्रः ।। 
इसी प्रसंग में पं० शंकरानन्द शास्त्री लिखित “परोपकारी विजयः * 
तथा बड़ौदा नरेश स्व० सयाजीराव गायकवाड़ के अभिनन्दन में लिखित 
“विजयतां नुपज्ञिरोमणिः सयाजीरावः'  शीपंक कवितायें भी उल्लेख- 
नीय हैं । - 
चीर-रसात्मक कवितायें-१९६२ के भ्रक्ट्‌बर मास में चीन द्वारा 
भारत की उत्तरी सीमा के अतिक्रमण तथा दुर्दान्त आक्रमण ने संस्कृत कवियों 
की सरस्वती को भी स्फूतं किया । इन कवियों ने चीन के दानव शासकों को 
ललकारा तथा भारत के रणबांकुरे सैनिकों की विजय-कामना करते हुए उनका 
अभिनन्दन किया । नरसिंह शास्त्री ने 'रणघोषः' शीर्षक कविता लिखी । 
इस रचना में ओजगुण मानो साकार हो गया है । एक उदाहरण द्रष्टव्य है— 


भुत्वा झत्रुगणस्प सङ्कररवं वास्त्रास्त्रविस्फोटजं 
झाडू लायितभारतीयपुरुषाइचीनीयवन्यान्‌ भुगान्‌ । 
हत्वा शोणितवाहिनौं हिमगिरो संवाहयन्ति क्रुधा 
एतत्‌ पश्यत धीरभारत-महाशञादू लविक्रीडितम्‌ ॥ ° 
- इसी कवि ने एक अन्य कविता में शत्र, को ललकारते हुए लिखा-- 
रे रे कस्युनिज्ममतान्धपशवश्चीनीयदुर्जेन्तवः 
युष्माभिः सुविश्ञालभारतभुवः सीमाप्रदेशो महान्‌ । 
चौर्येणापहृतः स सब॑विदितः शौर्येण नो सवथा 
तं प्राप्तु 222. आप्त, समराड राणे न ह.तात जय न हि वयं भीता भवामः क्वचित्‌ ॥* 
१. अम्तलता में प्रकाशित 1 ` 
२. परोपकारी चैत्र १९६६ वि०। 
` ३, वेदप्रकाश आषाढ १९६८ वि० के अक में ध्रो० जे० सी० स्वामी- 
नारायण की कविता। 
४. गुरुकुल पत्रिका ज्येष्ठ २०२० वि०। 
५. „= माघ २०१६ वि०। 
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पं० वासुदेव द्विवेदी, साहित्याचार्य ने 'कदम-कदम बढ़ाये जा' इस गीत 
की शैली में एक युद्ध-प्रयाण गीत लिखा-- 


सादरं समीयताम्‌, 

वन्दना विधीयताम्‌ । 
श्रद्धया स्वमातृभू- 

समचेना विघोयताम्‌ ॥ ` 


इसी कबि ने भतुकान्त मुक्त छन्द शैली में शत्र, देश को आह्वान करते 
हुए अपनी “चपेटिका” शीर्षक कविता में लिखा-- 


अरे चीन ! 

दुर्गवंपीन ! 

रे सर्यादाविइवासहीन ! 

वद 

कुत्र गता ते लज्जा ? 

छलबलयुक्ता 

अद्या दानवी 

एषा ते रणसज्जा ! * 

इसी प्रसंग की अन्य कविताओं में व्रजनाथ झा लिखित 'चीनपाको 

यतेते' तथा डा० हरिदत्त पालीवाल रचित “सुराणां हिमालयोऽयम्‌ ऽ 
शीर्षक कवितायें भी विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं । प्राध्यापक हरिश्चन्द्र रेणा- 
पुरकर ने भी 'भोः चीनमू-शासकाः ! ! ' तथा “भोः पाकमु-शासकाः 
जैसी कवितायें लिखी हैं । ये कवितायें भारत-चीन तथा भारत-पाकिस्तान 
के युद्ध की पृष्ठभूमि पर लिखी गई हैं । इनमें वीररस का अत्यन्त ग्रोजस्विता- 
पूर्ण शैली में चित्रण हुआ है । भारत के सत्पक्ष तथा शत्रु देशों के छल-छद्य 
का काव्यात्मक विवेचन इन कविताओं की मुख्य विशेषता है । पाकिस्तान के 
युद्धलिप्सु, समरोन्मादग्स्त घर्मान्ध शासकों को ललकारते हुए कवि कहता है- 

युद्धोन्सादवशाद्विवेकविधुरा भोः पाकभुशासका: 

झस्मच्छान्तिस हिष्णुतादिकगुणाः क्लव्यं भवऱ्हिमंताः । 


१. गुरुकुल पत्रिका फागुन २०१३ चि०। 
२. फाल्गुन २०१६ वि०। 
३. „ श्रावण २०२१ वि० | 
४५ छत माघ २०१९ वि०॥ 
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सौहादं सहजं विलुप्तमतिभिर्देन्यं नु संताकितं 
दुष्टानां दलने वयं तु विकटाः काला विज्ञानन्तु भोः ॥१ 
भारत के आन्तरिक विग्रहो तथा देश की राष्ट्रीय-एकता को दुर्वल 
बनाने वाले प्रान्तीय सीमा-विवाद एवं भाषा-विवाद पर भी प्राध्यापक रेणा- 
पुरकर का ध्यान गया है । उनकी “भो देशभक्तोत्तमाः' शीर्षक कविता देश 
के इसी सवंनाशोन्मुखी कलह का वास्तविक एवं यथार्थ चित्रण प्रस्तुत करती 
है। कवि भारतवासियों को सम्बोधित करता हुआ कहता है-- 


भो भो! भारतवासिबान्धवजना! भो देशभक्तोत्तमाः! 
यूयं कि मतिविश्नमेण गदिता कि वा मदोन्मादिताः । 
उद्भ्रान्ता ग्रथवा विसूढमतयो जाता नु कि वातुलाः 
यस्माद्‌ भोः ! कलहंमिथो विदधतो नाशोन्मुखं धावय ॥१ 


सामयिक राजनैतिक तथा राष्ट्रिय समस्याग्रों की ओर ध्यान भ्राकृष्ट 
होना इन कवियों की दूरदर्शिता तथा सामाजिक जीवन के प्रति उनकी उत्तर- 
दायित्वपूर्ण भावना व्यञ्जित करता है । 


आध्यात्मिक तथा दार्शनिक कवितायें--प्राध्यात्मिक तथा दार्शनिक 
विषयों से सम्बद्ध संस्कृत कवितायें भी लिखी गई । ऐसी कत्रिताश्रों में प्राध्या- 
पक हरिरचन्द्र रेणापुरकर रचित “सुखस्येकपूलं भवरपात्मतत्त्वम्‌ 9 उल्लेख- 
नीय है । इसमें मानव के वर्तमान दुःख की मीमांसा करते हुए जड़ प्रकृति की 
उपासना तथा आत्मा को विस्तृत कर देना ही मनुष्य के दुःख का कारण बताया 
गया है। ज्ञान और विज्ञान के शिखर पर पहुंच कर भी प्राचीन भारत दुःखी 
नहीं था, इसका एकमात्र कारण उसका आत्म-विमुख न होना था । धर्म भ्रौर 
विज्ञान के साहचयं भ्रौर सह-प्रस्तित्व के बिना संसार को स्वर्ग नहीं बनाया 
जा सकता, इसका युक्तिपूर्ण समर्थन इस कविता में है । 'वाञऊुछसि बन्घो ! 
प्रेम यदि त्वम' शीर्षक कविता में प्रेम की व्याख्या करते हुए किस प्रकार 
त्याग और तप से ही वास्तविक प्रम की प्राप्ति हो सकती है, इसे सृष्टिक्रम 
आर नियम के संदर्भ में स्पष्ट किया है। 'रे मूढ मानव” एक भक्ति प्रधान 
रचना है। जड़ और चेतन सम्पूर्ण सृष्टि जब रात-दिन उस विवाता का गुण- 
गान कर रही है, तब उसकी सर्वोत्तम-कृति मानव ही क्यों चुप है, इसका वर्णन 
करते हुए किस प्रकार विधाता की रचना का एक-एक कण भी मानव के 

१. गुरुकुल पत्रिका चैत्र २०२२ वि०। 


२. ह वैशाख २०२४ वि० | छ 
इ. सुजंगप्रयात वृत्त में लिखित तथा गुरुकुल पत्रिका में प्रकाशित । 
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विज्ञान-गवं को चूर्ण करने में समर्थ है, इसी बात का मनोरम विवेचन इस 
कविता की विशेषता है । “देवा धिदेवपरमः मनुजैः समच्यः' शीर्षक कविता 
में किस प्रकार जड़ मूति-ूजा को छोड़कर सच्चिदानन्दादि लक्षण युक्त सृष्टिः 
कर्ता प्रभु की ही भक्ति करनी चाहिए, इसका वर्णन किया गया है । इसी प्रकार 
का वर्णन 'सोऽयं विधत्तां शिवम्‌’ इन ग्राशीर्वादात्मक श्लोकों में किया गया 
है । 'न भोगाय बन्धो ! शारीरं तवेदस्‌' भी एक ऐसी ही आध्यात्मिक 
रचना है । 


इसी प्रकार की अत्य कविताओं में पं० घमंदेव विद्यामातंण्ड की “विष्णु- 
महिमा'१ तथा बुद्धदेव शास्त्री की “इदाकरुणात्मवीणाबन्दनम्‌' ` आदि 
कवितायें भी उल्लेखनीय हैं । पं० सत्यभूषण वेदालंकार की गरोंकार-स्तुतिः 
तथा पं० प्रशस्यमित्र की विनतिः* शीर्षक कतियां भी इसी शीर्षक के अन्तर्गत 
रखी जा सकती हैं । श्री चैतन्य रचित 'प्रणव-स्तुतिः * एक भक्ति प्रधान 
स्तोत्र काव्य है । 


` चेदःप्रशञस्ति--ग्रायंसामाजिक कवियों के लिए वेद की प्रशस्ति में 
काव्य-रचना करना स्वाभाविक ही है ! विद्यानिधि शास्त्री ने वेद की प्रशंसा 
में शिखरिणी वृत्त में 'बेदपुरुष-स्ठुतिः' शीषंक एक सुन्दर स्तोत्र लिखा है । 
इसका निम्न उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
स्फुटं सृष्टेरादौ प्रकटतममाधौतकलुषं 
संमाबिभ्नत्‌ संज्ञा भगवदुदितं ज्ञानममलम्‌ । 
झनिन्द्यः सम्बन्घ्यः सततमभिनन्द्यः कृतधियां 
महोच्चैः शोभावान्‌ जयति भगवान्‌ वेदपुरुषः ॥* 


इसी प्रकार घमेदेव विद्यामातंण्ड रचित “शुति“प्रशस्ति भी अपने 
काव्योचित गुणों तथा प्रसादगुण-युक्त भाषा के कारण उल्लेखनीय है । वेदमाता 
की स्तुति करता हुआ कवि लिखता है-- 

कल्याणी जगदीइवरस्य सुखदा वाणी परानन्दा, 
विज्ञानं विविधं जगद्धितकरं या बोधयत्यादिमा । 

MS SS Se य 77 +5 

१. गुरुकुल पत्रिका भाद्रपद्‌ २०२१ वि०। 

२. „ भाद्रपद्‌ २०२२ वि०। 

३. परोपकारी -- कार्तिक २०२१ वि० | 

४, गुरुकुल पत्रिका मोगेशीषे २०२३ वि० | 

५. १, भाद्रपद्‌ २०२२ वि० | 
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जाड्यं या निखिलं निहन्ति वरदा संपालथन्ती सुतान्‌ 
स नः पातु सरस्वती सकलभूद्‌ या वेदमाताऽमरा ॥' 


शिखरिणी वृत्त में ही प्राध्यापक हरिशचन्द्र रेणापुरकर ने 'वेद-लहरी' 
शीर्षक से १६ पद्यो की एक लघु कविता लिखी है । सृष्टि के प्रारम्भ में 
मानव जाति के हितार्थ, परम कारुणिक परमात्मा को जो अमर वेदवाणी 
आद्य मुनियों के विमल हृदयो में प्रकट हुई उसकी स्तुति करते हुए कवि 
लिखता है-- 
विसर्गादौ लीलाजनितजगदाधार वि घिना 
जगत्कल्याणार्थं परमकरुणापुर्णमतिना । . 
सुनीनामाद्यानां विमलहूदयेषु प्रकटितं 
श्रुतेर्नाम्ना ख्यातं जयति भुवने ज्ञानसमरम्‌ ॥* 


इ० वर्णी-कृत 'निगम-स्तुतिः'? के १४ शलोक भी शिखरिणी छन्द के 


' अयुत्तम उदाहरण हैं । एक उदाहरण द्रष्टव्य है-- 


भवन्तश्चत्वारोऽप्यहह बहुसंख्यार्थवचनाः, ] 
स्वयञ्जोतीरूपा ग्रपि परमहो लब्धरचनाः । 
सदैवामुतार्था अपि सकलभुतार्थकथना, 
अवन्तु त्वां वेदास्तृषितजनखेदापगमनाः ॥ 


रामगढ़ (शेखावाटी)' निवासी पं० बालचन्द्र शास्त्री, विद्यावाचस्पति ने 
'वेद-स्तवनम्‌* शीषंक एक संस्कृत गीतिका लिखी थी । इसकी प्रारम्भिक 
पंक्तियाँ इस प्रकार हैं-- 
विधिशम्भुसनन्मुनिवुन्दधुतास्‌ 
श्रघपर्वेतदारणवज्तरनिभाम्‌ । 
भवरोगविधूननशक्तिमरे 
श्रुतितावमिमां भज सूढमते ॥ 
प्रकृति वर्णन प्रधान संस्कृत कवितायें--प्रार्यंसमाजी कवियों ने 
प्राकृतिक सौन्दयं का चित्रण करते हुए स्फुट संस्कृत कवितायें लिखी हैं । स्वामी 


१, गुरुकुल पत्रिका भाद्रपद २०२२ वि० | 

२. भाद्रपद्‌ आश्विन २०२४ वि० 
-३. परोकारी ज्येष्ठ १६६५ वि०। 
` ४. वेदु्रकाश आषाढ़ १६६६ वि०। 
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शंकरानन्द शास्त्री ने “वसन्त-वर्णनम्‌!* शीर्षक ४० पद्यो की एक लम्बी 
कविता लिखी । सामासिक शब्दावलीयुवत इस कविता में ग्रलंकारो का 
चमत्कार दर्शनीय है । निम्न पद्य में यमकालंकार की योजना द्रष्टव्य है-- 
बहुपलाशपलाशजलाशयप्रकरशीकरशीतलमारतः \ 
सुरभिपुष्पसुसौरभसारभाग्‌ जनमनोनमनः सुरभिस्फुटम्‌ ॥ 
बालचन्द्र शास्त्री (उपनाम बालेन्द्र शास्त्री) त 'ब्वासन्ती-कविता' ` 
भी ऋतुराज वसन्त के अन्तर्गत आने वाले होली त्यौहार का यथार्थ-चित्रण 
उपस्थित करती है । इस पर्वे की वर्तमान विकृत रूढ़ियों की चर्चा करता हुआ' 
कवि लिखता है- 
गुलालस्य निक्षेपणे भस्म खारी 
संरेचने कर्देसाम्भः । 
सुवाचां समुच्चारणं गालिदानम्‌ 
झहो रे वसन्तः कथं रे वसन्तः ॥। 
डा" ज्ञातचन्द्र त्यागी ने गंगा का अपक्ल,ति प्रलंकार के द्वारा वर्णन 
किया है 
जले नेतच्छुञ्र जगशिशुकृतेऽयं स्तनरसस्‌ 
तरे नेते किन्तु प्रक्तिरमणीयं भुजयुगम्‌ । 
दुकूलं शयतांशुद्युतिधवलमेतन्न पुलिनं 
हरेणोढा गङ्गा भुवनजननीयं न हिं नदी ॥।3 


पं० घर्मेदेव वेदवाचस्पति ने 'तारकितं नभः'* शीषंक कविता लिख कर 
प्रकृति के भ्रनिन्‍्ध सौन्दर्य के प्रतिं अपनी कमनीय रुचि का परिचय दिया है । 
शब्द-सौष्ठव और कल्पना-वैभव की दृष्टि से यह लघु कविता विशेष रूप से 
उल्लेखनीय है 
प्रफुल्लमेतत्‌ कुमुदः सरो वा 
कार्पासकेदारमिदं नु जिष्णोः । 
सहत्रचक्षुः किमयं बिडौजाः 
कि वा ससुद्गीणमणिः समुद्र: ।। 
१. परोपकारी ज्येष्ठ, आषाढ, श्रावण १९६६ वि० । 
२. वेदप्रकाश माध १९६५ वि० | 


३. गुरुकुल पत्रिका फाढगुन-चैत्र २०२० वि०। 
४, ०...“ मार्गशीष २०१६ वि०। 
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सनाथिता वा बकुलेनंदी स्यात्‌ 
चित्राम्बरागुण्ठितसुन्दरी वा । 
किमत्र हंहो विविधेविकल्पे 
सुधांशुमत्तारकितं नभः स्यात्‌ ॥ ` 
प्रकृति के पुण्य-क्रोड़ में बसा गुरुकुल कांगड़ी अपने एक स्नातक कवि के 
हृदय में श्रद्धा और भक्ति के पूत भावों का संचार करता है। तभी तो जन- 
` मेजय विद्यालंकार ने 'गुरुकुलमातुः स्मरणम्‌’ लिख कर अपने गुरुकुल 
निवासकाल के विगत दिनों का ही पुनः स्मरण किया है-- 
पुण्यान्‌ प्रभातान्‌ विमलाइच संध्याः . 
दिशः प्रसन्ना विदिशाश्च रम्याः । 
तस्तांइच मुरधान्‌ महतः प्रमोदान्‌ 
शक्नोमि विस्मतुं महं न किचित्‌ ॥ 
घमंदेव विद्यामातंण्ड ने भी 'वन्देऽहं कुलमातरम्‌'२ शीर्षक कविता 
द्वारा गुरुकुल-माता' के प्रति अपनी भक्ति-प्रणत श्रद्धाञ्जलि पित की है । 


आचाय मेघाब्रत ने सुप्रसिद्ध चित्तौड़ दुर्ग का वर्णन ओजस्वी शैली में 
किया है । राजपूती शोये और पराक्रम के मूतिमान्‌ प्रतीक चित्तौड़गढ़ की 
गौरवपूर्ण परम्परा का वर्णन करते हुए कवि लिखता है-- 
बाप्पा ्ीराबलाख्यं नरपतिमणिमारम्य सूर्यान्वयास्ते 
कुस्भा श्रीवी ररसाङ्गाव धिरिपुगजसंहा रसिहा बलीन्द्राः । 
`प्राणान्‌ पाणौ गृहीत्वा तृणमिव गणयन्तो रणाग्नावहोषुस्‌- 
त्राणार्थं यस्य शत्रोवलसति स पुरा भव्यचित्तोडदुर्ग: ॥३ 
स्फुट विषयों पर लिखी गई कविताओं का समग्र-रूपेण विवेचन सम्भव 
नहीं है । पर्व भ्रौर उत्सव भ्रार्य जाति के सामूहिक हास और उल्लास को 
व्यक्त करने वाले समष्टिगत आयोजन हैं। ग्रार्यसमाजी कवियों ने अपनी 
काव्य-क्ृतियों में इन त्योहारों का प्र रणाप्रद वर्णन किया है । दीपावली का 
श्रायंसमाज में विशेष महत्त्व है क्योंकि इसी दिन दयानन्द सरस्वती ने निर्वाण 
प्राप्त किया था । शालिग्राम शास्त्री ने 'दीपमालोपदेशः'४ शीर्षक कविता में 
महर्षि के परलोकःप्रस्थांन का वर्णन करते हुए लिखा है 


गुरुकुल पत्रिका फाल्युन-चेत्र २०२० वि०। 
२ व २०१९ वि०। 
३. परोपकारी भाद्रपद २०२० वि०। 
४, परोपकारी मागंशीषं १६६५ वि०। 
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परित मसि पतन्तो दीपमालाकुलेऽपि 
च्छलमपि कलयन्तो मोदमन्तवंहन्ति । 
इति विकलितचेताः स्वर्गसोपानदर्शी 
शिव ! शिव !! स मर्हाषनू नमन्ताहितोऽसूत्‌ ॥ 
पं प्रशस्यमित्र ने वेद के स्वाध्याय की प्रेरणा देने वाले श्रावणी पं 
का वर्णन श्रेत्यन्त उदात्त शैली में किया है । उनके अनुसार-- 


निखिलझास्त्रपुराणसुसंगतिम्‌ 
उपदिशात्युररी करणाय या । 
जगति चात्र हि सा त्वघहारिणी 
बिजयताम्परितः किल श्रावणी ॥" 
समस्यापूति--समस्यापूति की शैली भी संस्कृत कवियों द्वारा यदा-कदा 
झपनाई जाती रही है । आर्यसमाजी कवियों की प्रवृत्ति इस शैली की काव्य- 
रचना की श्रोर भी रही है । आयंसमाज के महाकवि मेघाव्रताचायं ने अखिल 
भारतीय संस्कृत साहित्य सम्मेलन के चित्तौड़गढ़ में हुए २ धवे अधिवेशन के 
अवसर पर संस्कृत कवि सम्मेलन की भ्रध्यक्षता करते हुए 'तद्धारतं-बैभवम्‌' 
समस्या की पूर्ति करते हुए जो कविता पढी थी उसमें उपनिषद्‌ के सुप्रसिद्ध 
झइवपति-उपाख्यान का संदर्भ नियोजित किया गया था- 
स्तेनो न कदर्यो ना जनपदे नानाहितारिनर्जनो- द 
ऽविद्वान्न च मद्यपोऽस्ति मुनयः स्वैरी क्व न स्वैरिणी । 
सस्राडइवपतिजंगाद सुमतिप्राप्तानुषीन्ट्रानिति 
प्राकपुण्यक्षितिभृत्मजाहितकरं तड्भारतं चेभवस्‌ ॥: 
समस्यापूति का ही एक अन्य उदाहरण कुमारी सुशीला आर्या की 
कथं चयं विद्याथिनः ?'3 क्षीषंक कविता है । कवियित्री ने इस कविता में 
वर्तमान युग के छात्रों में छात्रोचित गुणों के श्रभाव का उल्लेख करते हुए लिखा- 
सदाचारेण न संयुक्ता न चापि गुणग्राहकाः । 
विनयेन भूषितादचेनन्न कथं वयं विद्याथिनः।। 


बिद्यावाचस्पति प॑० बालेन्दु शास्त्री ने 'मजन' शैली में एक संस्कृत लघुः 


गीतिका की रचना की जिसकी प्रथम पंक्ति थो-'विघेहि ब्रह्मचयंमुर्नात 


१. परोपकारी आवण २०२२ वि०। 
२. » भाद्रपद्‌ २०२१ वि० I. 
३. गुरुकुल पत्रिका आश्विन २०२१ वि ०। 
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यदीच्छसि’ । यह कविता वेदप्रकाश (श्रावण१६६५वि०) में प्रकाशित हुई 
थी। इसी कनि वालचन्द्र शास्त्री ने 'भङ्गनिषेधः शीर्षक २० श्लोकों का एक 
लघु काव्य लिखा था जिसमें भंगपान के दोष दर्शाए गये थे। इस लघु काव्य 
ग्रन्थ का उल्लेख वेदप्रकाश के माघ १६६५ वि० के अंक में समालोचना शीपंक 
स्तम्भ के अन्तरगत हुआ है । 

व्यंग्य विनोदपूर्णं कथा शैली में भी कतिपय पद्य लिखे गये हैं। छुट्टनलाल 
स्वामी ने 'नारद-यात्रा'* शीर्षक उपाख्यान के श्रन्तर्गत नारद की भारत- 
यात्रा का हास्यपूर्णं वर्णन किया है । पाश्चात्य सम्यताभिमुखी भारतवासियों 
को देखकर देवि का आश्चयं चकित हो जाना स्वाभाविक ही. था-- ` 


एकदा नारदो योगी लोकानुग्रहकाङः क्षया । 

पर्यटन्‌ विविधान लोकान्‌ हिन्दुस्ताने समागतः ॥ ` 

तत्र दृष्ट्वा नरान्‌ सर्वान्‌ प्लेगरोगेण पीडितान्‌ । 

नानाचस्त्रपरिच्छन्नान्‌ बूटकोटेश्च मण्डितान्‌ ॥ 

जुराबगेटिस संयुक्तान्‌ सिंगरिटधूमेन घूपितान्‌ । 

भयक्लेशसमायुक्तान्‌ धावमानानितस्ततः ॥ 

शोकसंतप्तहृदयान्‌ कम्पमानान्‌ पुनः पुनः । 

केनोपायेन चतेषां दुःखनाशो भवेद्‌ ध_वम्‌॥ 

इति संचिन्त्य मनसा पंचलोक गतस्तदा । 

तत्र दुष्टः पञ्चदेवः प्रपञ्चानन्दकारकः ॥ 
पुराणों की सरल, प्रसादपू्ण भ्रनुष्ट्प्‌ छन्द शेली में लिखी गई यह 'नारद- 
यात्रा? पर्याप्त मनो रञ्जक है । 

प्राध्यापक हरिश्चन्द्र रेणापुरकर ने अन्य स्फुट विषयों पर भी भावपूणे 

कवितायें लिखी हैं । उनकी 'वाञ्छसि बन्धो? प्रेम यदि त्वम्‌’ एक नैतिक 
उपदेश प्रधान रचता है । स्वाघ्यायमण्डल (प!रड़ी) की त्रैमासिक संस्कत 
पत्रिका अमृतलता में प्रकाशित 'आंग्लीधुरं क्षिपत सत्वरमात्मकण्ठात्‌' में 
विदेशी भाषा अग्रेजी भारतीयों द्वारा त्याज्य है, इसका युक्ति एवं प्रमाणपूवेक 
विवेचन किया गया है । “श्रयत विश्वशुभंकरं संस्कृतम्‌’ शोषक कविता में 
संस्कृत भाषा पढ़ने के पक्ष में युक्ति श्रौर प्रमाण एकत्रित किये गए हैं । 
प्राध्यापक रेणापुरकर की प्रकीण सस्कृत कवितायें गुरुकुल-पत्रिका, अमृतलता, 


१? वेद्प्रक्राश श्रावण १६६८ वि० | 
२, विश्वसंस्कृतम्‌ में प्रकाशित | 
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विश्व-संस्क्ृतम्‌, संस्कृत-प्रतिभा, भारत-वाणी (पुना), शारदा (पूना), मघुर- 
बाणी भ्रादि पत्रिकाओं में प्रकाशित हुई हैं । 


अन्य भ्रायेसामाजिक पत्र-पत्रिकाग्रों में भी यदा-कदा आयंसमाजी संस्कृत 
कवियों की कृतियां प्रकाशित होती रहती हैं । परोपकारी (कातिक २०१८ 
वि०)' में सत्यब्रत स्तातक की नववर्ष-प्रार्थेना तथा पं० प्रशस्यमित्र की एक 
अन्य कविता सन्निबोधन (परोपकारी ज्येष्ठ २०२२ वि०) उल्लेखनीय हैं । 
गुरुकुल पत्रिका में प्रकाशित विश्वनाथ केशव छप्र लिखित शिक्षा-ससस्या 
(फाल्गुन चैत्र २०२० वि०), वासुदेव द्विवेदी रचित सुरभारती-सन्देशः 
(फाल्गुन चैत्र २०२० वि०), स्वामिनाथ पाण्डेय कृत पुरुषार्थ-प्रमेदाः (मार्ग- 
शीर्ष २०२१ वि०) तथा धर्मदेव विद्यामातंण्ड की शिवरात्रेः सुसन्देशः 
(माघ २०१९ वि०) झादि रचनायें भी सरस तथा काव्यरस पूर्ण है । गुरुकुल 
वृन्दावन के वार्षिकोत्सव पर आयोजित सरस्वती सम्मेलन के अवसर पर पठित 
आचार्य विशुद्धानन्द शास्त्री रचित 'पङ्चदशी'१ तथा गुरुकुल महाविद्यालय 
अयोध्या के पं० तेजोमित्र शास्त्री रचित 'यज्ञोपवीतन्रतपञ्चकम्‌'` भी 
उल्लेखनीय काव्य रचनागें हँ । स्फुट संस्कृत कवितग्रों का समग्र विवेचन भ्रशक्य 
है । यहां स्थालीपुलाक न्याय से ही उपयुक्‍त विवेचन किया गया है । 


संस्कृत गद्य-लेखन-- 


ब तक हमने ग्रायंसमाजी लेखकों द्वारा लिखित संस्कृत पद्च-काव्य का 
विचार किया । साहित्य-शास्त्रियो के मतानुसार गद्य की भी काव्य संज्ञा है । 
संस्कृत में “गद्यं कवीनां निकषं वदन्ति' की उक्ति प्रसिद्ध है जिसके भ्रनुसार 
गद्य को कवियों की कसौटी माना गया है । सस्कृत-साहित्य में पद्च बद्ध महा- 
काव्यो तथा अन्य प्रकार के खण्ड-काव्य, मुक्तक-काव्य भ्र;दि का अभाव नहीं 
है परन्तु गद्य-काव्य संख्या में विरल ही हैं । प्राचीन संस्कृत गद्य-रचनाग्रों में 
सुबन्धु की वासवदत्ता, वाणभट्ट की कादम्वरी श्रौर हुषंचरित तथा दण्डी का 
दशकुमारचरित उल्लेखनीय है । यों गद्य का प्रयोग कथाओं और ग्राख्या- 
यिकाश्नो के अतिरिक्त घमं, दर्शन, साहित्य तथा भ्रन्यान्य घास्त्रों के विवेचना- 
त्मक ग्रन्थों के प्रणयन में भी हुआ है । इन ग्रन्थों से संस्कृत गद्य की शाक्तिमत्ता 
तथा उसका भ्रभिव्यञ्जना-कोशल विदित होता है । 


१. आर्यमित्र ३ फरवरी १९६४ ई० । 
२. „ २३ फरवरी १६६४ ६०। 
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आयंसमाजी विद्वानों ने संस्कृत गद्य को भी अपनी रचनाओं से समृद्ध 
किथा है । उपन्यास जैसी नूतन साहित्यिक विधा में भी कतिपय प्रयोग किये 
गए हूँ । इसके भ्रतिरिक्‍त संस्कृत में निवन्ध रचना का भी सराहनीय प्रयास 
किया गया । आयंसमाज ने शास्त्रार्थो में संस्कृत गद्य का प्रयोग कर उसे 
अधिक परिष्कृत, प्राञ्जल, युक्ति-तकं-सम्पन्न तथा विदग्घतापूणं बनाने की 
चेष्टा की है। यहां हम म्रायंसमाजी लेखकों द्वारा लिखित गद्य-रचनाओं का 
अध्ययन करेंगे । हमारा यह अध्ययन उपन्यास, निवन्ध श्रौर शास्त्रार्थं इन 
भागों में विभक्त होगा । 

संस्कृत उपन्यास उपन्यास साहित्य की ग्रधुनातन विधा है । यद्यपि 
संस्कृत की कादम्वरी, दशकुमारचरित श्रादि रचनाओं को उपन्यास के समकक्ष 
माना जा सकता है, परन्तु यह निश्चित है कि आधुनिक भाषाओं में. 'उपन्यास' 
नामक जिस साहित्याङ्ग का विकास हुआ है उसके लिए वर्तमान-काल का जटि- 
लतायुक्त जीवन, मानव का मनोवैज्ञानिक विश्लेषण पर आधारित चरित और 
युगीन समस्याए' अधिक उत्तरदायी हैं । सुप्रसिद्ध ग्रायंसमाजी लेखक मेघाद्रता- 
चायं ने 'कुसु दिनीचन्द्र' नामक उपन्यास लिखा । इसे संस्कृत गद्य की मध्यम- 
स्थानी रचना माना जा सकता है । हितोपदेश झौर पञ्चतन्त्र के प्रारम्भिक ` 
सरल गद्य के पश्चात्‌ पाठक के लिए कुमुदिनीचन्द्र का ग्रघ्ययन संस्कृत-गद्य 
के उच्चतम सौघ. पर' चढ़ने के लिए सोपान का कार्य करता है। यों 
पं० अम्बिकादत्त व्यास के “शिवराज-विजय' को भी मध्यमस्थानी गद्य कहा 
गया है, परन्तु वह कहीं-कहीं अत्यन्त दुरूह हो गया है तथा उसमें सरसता का 
भी क्वचिद्‌ अभाव है । 


“कुमुदिनीचन्द्र' के कथानक का आघार कोई गुजराती कथा है ।१ इसका 
प्रथम संस्करण १६७६ वि० में प्रकाशित हुआ । आणोच्य उपन्यास की कथा 
हिन्दी के प्रसिद्ध उपन्यास चन्द्रकान्ता' के कथानक से मिलती-जुलती है यद्यपि 
इसमें न तो ऐयारी के करतव ही दिखाए गए हैं और न तिलिस्मी जादुगरी 
के करिइमे ही चमत्कार उत्पन्न करते हें । उपन्यास का घटनाचक्र दो राज- 
परिवारों की कथा तक सीमित है । उपन्यास का नायक अजितगढ़ दुर्ग के 
स्वामी केसरिसिह का पुत्र चन्द्रसिंह है । विजयनगर के राजा विजयसिह की 
पुत्री कुमुदिनी उपन्यास की नायिका है । नायक और नायिका की मुख्य कथा 


१. स हित्यास्तस रोवरविद्दारिणा सूक्तिमौक्तिकाम्पवहा रिणा श्रीलभीमेधा- 


ब्रलकविहंसेन गुजर देशभाषार चितारचयं #थामाश्रयी कृत्य ‘कुमुदिनी चन्द्रो? नामो- 
पन्यासो ब्यरचि सरलललितवाचा | 
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के साथ-साथ नायक के अनुज रणवीरसिंह और अमरकण्टक राज्य की राज- 
कन्या रत्नप्रभा की कथा भी चलती है। सूर्यपुर के पदच्युत राजा का पुत्र 
क्रूरसिह उपन्यास का खलनायक है । उपन्यास का कथानक संक्षेप में इस 
प्रकार है । $ 
राजकुमारी कुमुदिनी को क्र्रसिह के अत्याचारों से बचाते हुए चन्द्रसिह 
उससे प्रेम करने लगता है । क्र्रसिह 'यथा नाम तथा गुणः ही है। उसमें 
क्रूरता, दुरभिसन्धि, छल-कपट, प्रपञ्च तथा षडयन्त्रकारी प्रवृत्तियां कूट-कूट 
कर भरी हैं। वह छल, वल, कौशल से नायिका कुमुदिनी का अपहरण कर 
बलात्कार पूर्वक उससे विवाह करना चाहता है । इसी ध्येय की पूर्ति के लिए 
बह ग्रनेक प्रयत्न करता है, परन्तु राजकुमार चन्द्रसिह की वीरता, पराक्रम 
तथा चातुरी के कारण वह भ्रपने लक्ष्य को पुरा करने में असफल, रहता है! 
चन्द्रसिह का अनुज रणवीरसिह अपने भाई का सहायक भ्रौर अनुगामी 
है । उसका विवाह एक आकस्मिक घटनावश अमरकण्टक राज्य की राजकन्या 
रत्नप्रभा से हो जाता है । अनेक प्रकार के दांव-पेंच, कूटनीतिक चातुरी तथा 
प्रत्यक्ष एवं परोक्ष संघर्षों के पदचात्‌ चन्द्रसिह कूरसिंह को परास्त करने में 
समर्थ होता है । इस कार्य में उसे अपने पिता की भी सहायता मिलती है जो 
एक योगी के वेश में यत्र-तत्र विचरण ' करते हुए अपने पुत्र के योग-क्षेम ' का 
चिन्तन करते हैं तथा समय-समय पर चामत्कारिक रूप॑ से उसकी सहायता भी 
करते हैं । ऋरोतिंह की अन्तिम पराजय तथा अपने पापों के फलस्वरूप उसको 
झुली का दण्ड सत्य की असत्य पर तथा न्याय की अन्याय पर विजय" कां 
सूचक है । नायक को नायिका प्राप्त होती है । यही उपन्यास का फलागम है । 


इस सीघे-सादे मध्यकालीन सामन्ती-जीवन से सम्बद्ध कथानक के आधार 
पर लेखक ने अपने उपन्यास का भवन' खड़ा किया है। सत्‌ और असत्‌ का 
इन्द्र नायक ग्रौर खलनायक के घात-प्रतिघात की पृष्ठभूमि में उभरता है और 
अन्त में सतृपक्ष की विजय होती है । रूढ़ कथानक की भांति ही पात्रों का 
चरित्र-चित्रण भी गतानुगतिक शैली का ही अनुसरण करता है । कुमुदिनीचन्द्र 
के पात्र टाइप शैली के हैं । चन्द्रसिह, रणवीरसिह, कुमुदिनी, रत्नप्रभा, योगीन्द्र 
आदि पात्र सत्त्वगुणसम्पन्न, शील गुण और सदाचार के भण्डार ग्रादि से अन्त 
तक अपरिवर्तित रहते हैं । उनमें विनय, शील, सौजन्य आदि गुण प्रपनी 
पराकाष्ठा तक पढुँचे हुए दै । श्रसत्य, अन्याय, दुराचार आदि दुगुणों का 
कल्मष उनके चरित्र के दिव्य-दुकूल का स्पशं भी नहीं कर पाता । इसी प्रकार 


1, Poetic oc 
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कूरसिंह को छली, कपटी, धूते, दुराचारी और परस्त्री लम्पट के रूप में चित्रित 
किया गया है।.वह भी आदि से ग्रन्त तक अपरिवतित रहता है । यह श्रवस्य 
है कि अपनी आसन्न-मृत्यु से भयभीत होकर अपने जीवन के सन्ध्याकाल में 
वह पश्चाताप की भावनाश्रों से यतकिञ्चित्‌ अभिभूत हो जाता है, यतः अपने 
दुष्कृत्यों का चिन्तन करते हुए मृत्यु का प्रसन्नतापुर्वेक ग्रालिङ्गन करने में उसे 
तनिक भी संकोच नहीं होता है । 


पात्रों के कथोपकथन अत्यन्त मामिक, पात्रानुकूल तथा उपन्यास की 
रोचकता में वृद्धि करने वाले हैं। देश, काल भौर वातावरण के चित्रण की 
दृष्टि से भी लेखक को इस उपन्यास में पूर्ण सफलता मिली है । वह सामन्त- 
कालीन समाज का यथार्थ चित्रण करने में सफल हुआ है । मध्यकालीन 
राजपूत संस्कृति के प्रतीक नगर, दुर्ग, उद्यान भौर अट्टालिका अपने सम्पूर्ण 
सामन्तकालीन वैभव का वहन करते हुए चित्रित किये गए हैं। 


सम्पूर्णं उपन्यास षोडश कलाओं में विभक्त है. जो उपन्यास के नाम-- 
कुमुदिनीचेन्द्र' की सार्थकता का सूचक है । प्रत्येक कला के झारम्भ में लेखक 
ने तत्‌-तत्‌ ग्रध्यांय में वणित विषय के संदर्भ में कथा के प्रति संकेत देने वाले 
संस्कृत ग्रन्थों के विविध वाक्यों भौर सूक्तियों को उद्धत किया है । ऐसे सूक्ति 
वाक्य हितोपदेश, पञ्चतन्त्र, उत्तररामचरित, नलचम्पू, मेघदूत, रघुवंश, 
विक्रमोर्वंशी, अभिज्ञान-शाकुन्तलम्‌ आदि विविध ग्रन्थों से लिये गये हैँ । अध्याय 
के भारम्म में सूक्तियों को रखने वाली यह शैली हिन्दी के भारतेन्दु कालीन 
उपन्यासों में भी मिलती है | 


कुमुदिनीचन्द्र का महत्त्व उसकी कथावस्तु की अपेक्षा उसके भाषा-वेभव, 
संदिलष्ट प्रकृति-चित्रण तथा रोचक वर्णन-शैली के कारण है । प्रकृति-चित्रण 


` में लेखक ने प्राचीन संस्कृत गद्यकारों का ही अनुकरण किया है परन्तु ऐसा 


करने में उसकी शैली समास-बहुला होते हुए भी नतो सुबन्धु की भाषा की 
तरह प्रत्यक्षर इलेष युक्त ही हो गई है रौर न बाण की भांति परिसंख्या श्रादि 
चमत्कारमूलक अलंकारों से लद कंर क्लिष्ट हुई है । मेधाग्रत के संस्कृत गद्य 
में स्त्र सरसता तथा प्रासादिकता के साथ ग्रोज ग्रौर तेजस्विता के भी दर्शन 
होते हँ । भाषा पर असाधारण अधिकार लेखक की अद्वितीय लेखन-प्रतिभा 
तथा उसक्री दीर्घकालीन सारस्वत-साघना का द्योतक है । 


कुमुदिनीचन्द्र में ऋतुवर्णन के प्रसंग अत्यन्त सुन्दर ढंग से चित्रित हुए 
हैं । वसन्त वर्णन का एक चित्र द्रष्टव्य है— 
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“थ माकन्दमञ्जरीमकरन्दविन्दुवृन्दानि स्वादं-स्वादं सानन्दं मञ्जुल- 
मालपन्तीनाँ कोकिलानां काकलीकलकलेन दिङ्मण्डलं मुखरयन्‌, चन्दन्‌परिमल- 
भृता मलयानिलेन रसालतिलकचम्पकादिमहीरुहालि ङ्गनजनितानन्देनेव कोर- 
कितामङ्गयष्टिकामुद्वहन्तीनां वासन्तीनां ललितलतानामुत्तमाङ्गानि मन्दमन्द- 
मान्दोल्याङ्गहारं शिक्षयन्निव, इन्दिरासुन्दरेन्दी वरम रन्दतुन्दिलानां जालानां 
मञ्जलगुज्जनैनिकुञ्जपुञ्जेषु विश्वान्तिसुखार्थं निषण्णानां पान्यजनानां मोहनिद्रां 
जनयन्‌ वंनविहाराय रसिकजनमनांसि समुत्साहयन्‌ पुष्पण्मयः समुपतस्थे ।” १ 


इस वसन्त-चित्रण में भाषा की अनुप्रास प्रधानता विशेष रूप से ध्यान 
देने योग्य है । 
वर्षा वर्णन में लेखक की भाषा अधिक समास बहुला हो गई है । यथा-- 


“ऋतुरेष निराक्ृतदिवाकरत्विषः समेघित भेककुलहृषः प्रशमितचातककदम्व- 
तृषः संपतदम्बरुघरोदरनिर्मलनीरविप्र्‌ षः प्रावृषः । उत्तुङ्गशैलमालाकारविडम्बि- 
भिर्नीलनीलँगंजेन्द्रमञ्जुलै रभिनत्रजलगम्भी रगर्भ निर्योषनिरन्तरैश्चञ्चचामीक ररु-- 
चिरंकान्तिजित्वरचञ्चलाचमन्कृतिमनोहरैः प्रकटितपुरन्दरकामु कसुन्दरैरघोगामि- 
बलाकापड्क्तिचन्दिरेम नो रमेन्दिरामन्दिरैरम्भो घराड म्दरैराच्छादितम खिल मम्बर- 
तलम्‌ 1”९ 

प्रकृति वर्णन के अन्यान्य उदाहरण भी कुमुदिनीचन्द्र (के भाषा सौष्ठव. 
और वर्णन-चातुयं की साक्षी के रूप में प्रस्तुत किये जा सकते हैं । नेदी के 
वर्णन में कवि ने जिस शब्दावली का प्रयोग किया है उसे पढ़ कर लगता है 
भानो सचमुच कल्लोलिनी का प्रवाह ही पाठक के सम्मुख उपस्थित हो गया है । 
उदाहरणार्थ 

“कियद्‌ दूरममुत उत्तराहि तरलतररिङ्गतुङ्गत रङ्ग भङ्गप्रसंगसङ्गतशिला- 
शकलशालिनी ललितलवङ्गलादिलतालि ङ्गितबकुलतिलकरसालचम्पकप्रमुखतर- 
वररुचिरोघानमालिनी शीतलतरतरङ्गानिलामन्दानन्ददायिनी मन्दगामिनी 
विमलजलवती चन्द्रवती नाम्नी तरङ्गिणी प्रवहति 172 

यहां भी अनुप्रास का सौन्दर्यं दर्शनीय है । 

छोटे-छोटे वाक्यों में लेखक द्वारा किया हुभ्ना प्रातःकाल का वर्णन भी 
अतीव रुचिकर है-- 


— अ ््—्—्o््््््DnD\D\\\° nu 


१. कुसु दनीचन्द्र द्वितीय संस्करण प० ११। 
रका द्वितीय संस्करण पू० १५३ | 
१. कुमुदिनीचन्द्र द्वितीय संस्करण पृ० १६! 
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“संजातप्रायोध्यं प्रात:समय: । विलीनमुइमण्डलम्‌ । तनूभूतं तमः। 
अरुणाम्बरशालिनी विराजते पुरन्दरदिगङ्गना । . विहंगमकल-कलमुखरं विपि- 
नतरुकुलम्‌ । कुसुमसौरभसुरभिः. संसरति संध्यासमयसमीरः। ' नाघुनापि 
भगवानम्वरमणिर्दय। चलशिखरमौ लिमण्डंनभावभङ्गी कुरुते ।”१ . 

इसी प्रकार रात्रि का वर्णन भी वातावरण के यथार्थे चित्रण की दष्टि 
से महत्त्वपूर्ण है -- 
` “विराजते निविडान्बकारमयी झिल्ली भङकृतरवनिरन्तरा भयंकरी महा- 


रण्ये निशा देवी । ततोऽपि नवाम्बुजालपूर्णनीलमहाम्बुवाहमालया परिवेल्लितं 
सकलमम्वरतलमिति किमिव वर्णनीया भयंकरता विभावर्या: ।” 3 


... .उषा का सुन्दरी नायिका के रूप में रूपकात्मक वर्णन लेखक के भ्रलंकार 
विघान-कौशल का एक उत्कृष्ट उदाहरण है-- 


“साम्प्रतमरुणरागरञ्जिता पुरन्दरदिक्सुन्दरी प्रफुल्लपुष्पस्तवकसुन्दर- 
हुस्तारविन्दा विहङ्गममञ्जुलगानमुखरमुखाम्बुजा. रुचिरारुणाम्बरघारिणीमनोहा- 
रिणीयमुषा देवी सतीं राजमातृदेवीम्चेयिनुमिव पुरन्दरहरिति विरेजे ।”3 

इसी प्रकार उद्यान-वर्णन भी दर्शनीय है-- 


भ्य नथनगोच रमुपेतममुष्यातिरमणीयानेक्रानोकहविवहपरिवलयितं 
मन्दमन्दानिलान्दोलितललितलताप्रफुल्लपुष्पवलयल।लितं चलन्मर्ल्लोललहरी- 
रुचिरसरोवरविराजितं महीश्हतलोल्लसल्लास्यक्लोदङ्चितचारुचन्द्रकशालि- 
कलापिकुलसुन्दरमन्वमरावतीतीरमतिरुचिरमेकमतिविश्ञालमुद्यानम्‌ | 
` इन उद्धरणों के देने का प्रयोजन यह वताना ही है कि संस्कृत-भाषा 
कितनी 'समास बहुला हो सकती है तथा माषा सौन्दर्य की दृष्टि से उसमें 
कितनी सम्भावना छिपी है । 


. „ 'कुमुदिनोचन्द्र वस्तुतः संस्कृत उपन्यासकला को चरमः उपलब्धि है । 
उसके द्वारा लेखक ने भाषा-सोष्ठत्र, वर्णन-चमत्कार तथा कथा योजना विषयक 
अपनी उपलब्धियों की निविवाद घोषणा की है । 


आचार्यं मेधाव्रत 'शुद्धिगङ्गावतार' नामक एक श्रन्य सँस्कृत उपन्यास भी 
लिख रहे थे जो अपूर्ण भौर ग्रप्रकाशित रह गया । 


१ कुंसुदिनीचन्दर द्वितोय संस्करण १० ६६ 


२. 13 °3 ० ७३ 
३. 2 छ 31 यु० ९० 
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२५८... ऋषि दयानन्द और आयंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
' , ` कुसुम-लक्मी-गुस्कुल कांगड़ी के एक स्नातक झानन्दव्घंन विद्या- 
लकार ने 'कुसुम-त्तक्मी' नामक एक उपन्यास संस्कृत-भाषा में लिखा है जो 
१९६१ ६० में प्रकाशित हुआ । इसे एक प्रणयकथा की संज्ञा दी जा सकती 
है । उपन्यास झात्मकेंथात्मक शैली में लिखा गया है । विकासजतादेन पण्डित 
उपन्यास का नायक है जो अपने बैंगलोर प्रवासकाल में नायिका कुसुम-लक्ष्मी 
से मिलता है झौर उससे प्रेम करने लगता है। कथा संगठन और चरित्र 
विश्लेषण में लेखक को अधिक सफलता नहीं मिली है | जहां तक उपन्यास की 
भाषा का सम्बन्ध है, यह निविवाद रूप से कहा जा सकता है कि लेखक का 
शब्द-वैभवं प्रशंसनीय है तथा भाषा पर उसका असाधारण अधिकार है । यत्र- 
तत्र लेखक ने हिन्दी के घ्वनिर्गाभत शब्दों को संस्कृत में रूपान्तरित करने का 
सराहनीय प्रयास किया है । उदाहरणाथं सन-सन करने के लिए 'सनसनाय- 
मानया प्रबलविद्युद्धारया', दरवाजा खटखटाने के लिए “परं कपाट नाम यत्सत्यं 
घडघडायेते इति’, चिलचिलाती धूप के लिए “चिलचिलायमाने प्रखरसूर्यातपे' 
झादि । इसी प्रकार लेखक ने कतिपय प्रचलित शब्दों का संस्कृत रूपान्तर कर 
यह सिद्ध कर दिया है कि यद्यपि संस्कृत इस देश की प्राचीनतम भाषा है 
तथापि उसमें यदि आधुनिक जीवन को चित्रित करने वाला कथा साहित्य 
लिखा जाय तो शब्द-भण्डार का यत्‌किञ्चित भी ग्रभाव नहीं रहेगा । लेखक 
ने ऐसे जिन नये शब्दों का प्रयोग किया है उनमें निम्नलिखित उल्लेखनीय हैँ- 
पत्तल के लिए पत्रावली, वटुआ के लिए द्रव्योपहस्तिका, बेंच के लिए 
काष्ठ-शिला, आलमारी के लिए कपाटिका, दरी के लिए स्तर्या, चाय के 
लिए कामरूपिकाकषाय, काफी के लिए ब्रह्मकाय सामान्य बोलचाल में 
प्रचलित अग्रेजी शब्दों के संस्कृत पर्याय भी. निर्धारित किये गए हैं। यथा 
Mess के लिए महानस, ?०६ के लिए पुटग्रीव, ०77९१०५ 1९०४७ के लिए 
कार्गेलमुद्रा, 8९ के लिए वण्डचेटक, 7४०७ ८7९३ के लिए मुख- 
धूसिका आदि । कतिपय अग्रेजी और हिन्दी मुहाविरों का भी संस्कृत रूपा- 
न्तर किया गया है जैसें $0९६४ ?71४2६९ के लिए 'किमप्यौपह रिकम्‌', 
“हाय राम' के लिए “अहो नु खलु भोः, 'दूब का जला छाछ को भी फू क- 
फूंक कर पीता है' इस हिन्दी को लोकोक्ति का संस्कृत रूप 'पायसदरघो 
दध्यपि फूत्कृत्य भक्षयति’ भी विशेष रूप से द्रष्टव्य है। उपन्यास में 
्रार्यसमाज के साप्ताहिक ग्रथिवेशनों का यथातथ्य चित्रण विशेषतः उल्लेख- 
नीय हैं । क र 2 
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ग्रध्याय ६ २५९ 
संस्कृत निबन्ध रचना- 


आयंसमाजी विद्वानों द्वारा रचित संस्कृत उपन्यासों पर विचार करने के 
पश्चात्‌ हम उन संस्कृत निबन्बो पर विचार करें जो आयंसमाजी विद्वानों द्वारा 
लिखे गए हैं । ललित निबन्ध को साहित्य की एक अत्याधुनिक विघा समझा 
जाता है । यद्यपि संस्कृत में भी पुराकाल में दर्शन, घम, साहित्य; काव्य, 
अलंकार, ज्योतिष तथा आयुर्वेद श्रादि विभिन्न विषयों पर निबन्ध लिखे गए, 
परन्तु आधुनिक अर्थ में उन्हें निबन्ध (25589) न.कह कर प्रबन्ध (11९15९) 
कहना ही अधिक उपयुक्त होगा । समाचार पत्रों के विकास के साथ-साथ 
निवन्ध कला भी विकसित हुई और आज स्थिति यह है कि प्रत्येक पत्र-पत्रिका 
में अन्य रचनाओं की ग्रपेक्षा स्फुट विषयों पर लिखे गए निवन्धों का ही 
बाहुल्य होता है । किसी भी विषय के सामान्य निरूपण को निबन्ध की संज्ञा से 
अभिहित किया जा सकता है । 


आयंसमाज द्वारा प्रकाशित विभिन्न पत्र-पत्रिकाओं में घामिक, दार्शनिक 
तथा नैतिक उपदेश प्रधान निवन्ध छपते रहे हैं । उदाहरण के रूप में यहां ऐसे 
निबन्धों का नामोल्लेख मात्र ही करना पर्याप्त होगा, जो यह सिद्ध कर देंगे कि 
भ्रायेसमाजी विद्वानों का संस्कृत निबन्ध साहित्य की अभिवृद्धि में महत्त्वपूर्ण 
योगदान रहा है । 

आर्यसमाज के झाद्य पण्डित भीमसेन शर्मा ने झाषाढ़ १६४४ वि० से 
्रार्यसिद्धान्त मासिक-पत्र का प्रकाशन प्रयाग से आरम्भ किया । इसमें उनके 
अनेक धामिक विषयों से सम्बद्ध संस्कृत निवन्ध प्रकाशित हुए । ऐसे निवन्धों 
में महामोहविद्रावण का उत्तर' -- (स्वामी दयानन्द कृत ऋग्वेदादिभाष्य- 
भुमिका के वेदसज्ञा विचार प्रकरण के खण्डन में राममोहन शर्मा लिखित 
संस्कृत पुस्तक का खण्डन), मतत्रय समीक्षा, मांसभोजन विचार का 
उत्तरः (पं० लालचन्द्र विद्याभास्कर लिखित आमिष समीक्षा का खण्डन), 
ब्रह्मचर्य का व्याख्यान", 'गङ्कादितीर्थत्व विवेचन” भ्रादि मुख्य है । 
इन निंबन्धों में से अ्रधिकांश पं० भीमसेन शर्मा के द्वारा ही लिखे गए हैं, 


१. आयंसिद्धान्त भाग १ अ'क १ से लगाकर कई अको में घारावाही रूप 
में छपा । 
ल ९. आर्यसिद्धान्त खाग १ अ'क ६ (कृष्णराम इच्छाराम, उपदेशक लिखित) 
३. „» भागम अक ५, ६ (माघ १८९७ ई०) 
४. . » भाग ८ अंक ११ (कार्तिक १६५४ वि०) 
५, „= भाग & अ'क १२ (मार्गशीष १९५५ विण) 
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२६ ऋषि दयानन्द ग्रौर मर्यसमांजे की संस्कृत साहित्य को देन 


यद्यपि कई अन्य निबन्ध उनके सहयोगी पण्डितों ने-भी लिखे जिनमें पं० बल देत 
शर्मा', पं०.ज्जालादत्त शर्मा, पं० बद्रीदत्त शर्मा, पं० क्षेत्रपाल शर्मा 
पं० तुलसीराम स्वामी, तथा पं० रुद्रदत्त शर्मा के नाम उल्लेखनीय है । 
पं० भीमसेन शर्मा के संस्कृत निवन्ध लेखन की एक विशिष्ट शैली है ।- पहले 
बे संस्कृत में निबन्ध लिखते, पुनः संस्कृत न जानने वाले पाठकों के हिताथे 
उसका हिन्दी भाषानुवाद भी कर देते । आर्यसिद्धान्त में मूल - संस्कृत निबन्ध 
तथा उसका हिन्दी अनुवाद दोनों ही छपते । ती 


पं० भीमसेन, का .युग ग्रायंसमाज में खण्डन-मण्डन का युग था । सनातन- 
घर्मा क्षेत्र से - श्रायंसमाज के मन्तव्यों और :मिद्धान्तो पर आक्षेप किये जाते । 
इन ग्राक्षेपों का विद्वत्तापूणं समाघान, करन पं० भीमसेनं का ही कार्य था ।. 
सनातन-घर्म तथा अन्य मतों द्वारा प्रकाशित श्रार्यंसमाज की ग्र।लोचना' विषयक 
पुस्तकों का संस्कृत माध्यम से उत्तर देने में पं० भीमसेन अत्यन्त ठपृत्पन्न थे 1: 
उनके - द्वारा लिखे गए अन्य संस्कृत. निवन्धों में 'अथ पुराणाभास- 
समीक्षणम्‌*, स्थावर में जीव विचार”, त्रयी विद्या का -व्याख्यान€ 
(प° सत्यब्रत .सामश्रमी के 'त्रयी-परिचय', ग्रन्थ, के आधार पर सामश्रमी के 
मत की समीक्षा) संस्कार, पुनर्जन्म-विचार; गोमेध-ग्रश्‍वमेध-विचार 
झादि उल्लेखनीय हैं । | 


१. वृन्दावन निवासी मधुसूदनदास गोस्वामी लिखित “आयसमाजीय 
रहस्य? का प्रत्युत्तर पं० बलदेव शर्मा ने आय सिद्धान्त (पौष १६४४ वि०). में 
लिखा । 

२. सनातनघम सभा फरू खावाद. की मुखपत्रिका में प्रकाशित आय- 
समाज के सिद्धान्ता की समीक्षा का उत्तर आय सिद्धान्त (जेष्ठ १९४५) में दिया । 


३. सुन्शो इन्द्रमणि कृत आयंसमाज के दस निय्रमों की आलोचना का 
उत्तर आय सिद्धान्त (आषाढ़, १६४५ वि०) में दिया । 

“रामाचुजीय.मत समीक्षा! शीषक लेख श्रावण १६४५ के आये- 
सिद्धान्त में प्रकाशित हुआ ये चतेत्रपाल शर्मा मथुरा की सुखसंचारक कम्पनी 
के प्रतिष्ठापक एवं सुघासिन्धु के आविष्कारक हँ । 

संस्कृत माध्यम से अनेक लिखित शास्त्राथ किए । 
६. हरिशंकर शास्त्री कृत 'सद्धमंदूषणोद्धार' का उत्तर आयसिद्धान्त: 
(झाश्विन १९४६ वि०) में 'सद्धमं-मास्कर? शीषंक से खा गया 1; -; , 
७. आरयंसिद्वान्त (फरवरी १८६२ तथ्रा आगे के अ'को में घारावाही. छुपा) 
८. आयसिद्धान्त--भाग:६ अ'क १, ४ में प्रकाशित | .. १ 
९. आयंसिद्धान्व--भाग ६ अक ७, ८ तथा आणे. भी प्रकाशित | . 
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7” ` अध्याय ६ त वह २६१ 
पंऽ भीमसेन आयंसमाज के सिद्धान्तों के सम्बन्ध में उंठाये जाने वाले 
सैद्धान्तिक प्रइनों का शास्त्रीय समाधान अपने पत्र आयंसिद्धान्त में प्रकाशित 
करते थे । प्रायः प्रश्‍नकर्ता संस्कृत माध्यम से ही प्रश्‍न पूछते और उनका उत्तर 
भी संस्कृत माध्मय से ही दिया जाता । ऐसे प्रइनोत्तरों में लाहौर निवासी 
१० 'चन्द्रदत्त शर्मा द्वारा प्रस्तुत ‘जीव का विभुत्व', “मुक्ति से पुनरावृत्ति’ तथा 
वेदों के ईश्वर के निःश्वास होने के सम्बन्ध में तीन संस्कृत प्रश्‍न तथा पं० 
भीमसेन द्वारा प्रदत्त उनका समाधान तथा नाहन निवासी पं० नाथ्राम शर्मा 
द्वारा पूछ गए “मुक्ति से पुनरावृत्ति’ विषयक प्रश्न, तथा उसका उत्तर उल्लेख- 
` नीय हैं | प० भीमसेन शर्मा की गद्य शैली सरल एवं प्रसादगुण युक्त है । 
उनमें शास्त्रीयं रहस्यों के गूढ़ विवेचन की अद्भुत शक्ति लक्षित होती है । -वे 
अपने मन्तव्यों की पुष्टि वेदादि शास्त्रं के प्रमाणों के आधार पर करते हैं । 


आयंसिद्धान्त की ही भांति पं० तुलसीराम स्वामी द्वारा सम्पादित तथा 
मेरठ से प्रकाशित ग्रायंसमाज के प्रमुख पत्र वेदप्रकाश में भी संस्कृत निबन्त्रो 
का प्रकाशन होता था । इस समय प॑० भीमसेन शर्मा श्रार्यसमाज का परित्याग 
कर.सन[तनघर्मी बन चुके थे। श्रव वे इटावा से 'ब्राद्मणसवंस्व? नामक मासिक- 
पत्र प्रकाशित कर आयंसमाज के सिद्धान्तो का खण्डन करने लगे थे। 'वेद- 
प्रकाश ने ..'ब्राह्मणसवंस्व' के विरोध में अच्छा मोर्चा जमा रखा था । दोनों 
पंत्रों मे अच्छी सैद्धान्तिक नोक-मोंक होती । खण्डन-मण्डन'के लेखक संस्कृत 
भाषा में लिखे जाते और छपते । ऐसे निबन्यों में नाहन निवासी पं० नाथराम 
शर्मा का जीवन-रक्षा' शीर्षक» ब्राह्मणसवंस्व के लेख की समालोचना में लिखा 
गया निवन्ध, प॑० बालचन्द्र शर्मा का समीक्षात्मक लेख*, इसी लेखक का 
दानवर्म-समीक्षा* - विषयक आलोचनात्मक लेख तथा पं० बालचन्द्र शास्त्री 
लिखित पं० भीमसेन कृत 'मुखायते पशुपते’ ग्रादि मन्त्रों के श्र्थों की 
आलोचना विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं । 


केवल धार्मिक तथा खण्डन-मण्डन विषयक निबन्ध ही नहीं, वेदप्रकाश में 
सामयिक समस्याओं का विवेचन प्रस्तुत करने वाले विचारोत्तेजक निबन्ध भी 


१. आयसिद्धान्त-मार्ग शोष १३४६ वि० । 


२, „ द्वितौय भाद्रपद्‌ ११४७ वि०। 
: ३. वेद्श्रकाश -कार्तिक १६६२ वि० |; 
४. „» आश्विन १६६५ वि०। 
. ५,. „` कार्तिक १९६५ वि०। 
६. `» मार्गशीष १६६५ वि०। § 
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२६२ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


प्रकाशित होते थे! ऐसे ही निबन्धों में आर्य हाई स्कूल अम्बाला सिटी के मुख्या- 
ध्यापक पं० रामचन्द्र शर्मा का संग्रासः ' शीर्षक निबन्ध है । जिस समय यह 
तिबन्ध लिखा गया, उस समय यूरोप के रणक्षेत्र में प्रथम महायुद्ध की दावाग्नि 
प्रज्वलित थी । युद्धाक्रान्त. भयत्रस्त मानवता का संग्राम के तत्त्वद्शन की ओर 
आकृष्ट होना स्वाभाविक ही था । लेखक ने आलोच्य निवन्ध में युद्ध विषयक 
इसी तत्त्वचिन्तन को अपने विवेचन का त्रिषय बनाया है । आरम्भ में विषय 
की स्थापना करता हुआ लेखक लिखता है-- 


“साम्प्रतं यूरोपदेशीयो घोरः संग्रामः समाचारपत्रेषु विविधभावैविविध- 
रूपेषु च समालोच्यते । “अहो ] प्रवृत्तो एष घोरः संग्रामो यः प्रसारिताननो दानव 
इव सकल प्राणिजातमाचामितु' प्रभवति’ इत्यस्ति काचिज्जनोक्तिः । श्रहमप्यद्य 
अस्मिन्‌ विषये स्वविचारान्‌ प्रेक्षावतां सज्जनानां पुरतः स्थापयितु समुदि- 
तोऽस्मि ।” 


्रार्यसमाज की वर्तमान सस्कृत पत्र-पत्रिकाग्रों में गुरुकुल विश्वविद्यालय 
कांगड़ी की मुख पत्रिका "गुरुकुल पत्रिका” का महत्त्वपूर्ण स्थान है । इस पत्रिका 
में ग्रार्यसमाजी विद्वानों के विविध विषयों के निरूपक निवन्ध प्रकाशित होते 
रहते हैं । प्रतिपाद्य विषयों की विविधता को देखते हुये यह कहा जा सकता है 
कि साहित्य, शिक्षा, धर्म, दर्शन, भाषा-समस्या आदि बहुविध विषयों पर 
युक्तिपूणं एवं सोद्देश्य निवन्ध लिखकर निश्चय ही आयसमाज कै संस्कृत 
लेखकों ने सस्कृत भाषा के व्यावहारिक गद्य को एक्र विकसित शैली प्रदान की 
है - गुरुकुल पत्रिका में संस्मरणात्मक, साहित्यालोचन-विषयक, संस्कृत 
भाषा के प्रचार व प्रसार विषयक, संस्कृत व्याकरण तथा वेदबिषयक, 
दर्शन, आयुर्वेद तथा अन्य विभिन्न विषयों पर शतशः निबन्ध प्रकाशित 
हुए हुँ । इन सबका नामोल्लेख तथा विस्तृत विवेचन इस शोध ग्रन्थ की सीमा 
रेखा में प्रस्तुत किया जाना अशक्य एवं असम्भव है । 


ग्रायंसमाजी लेखकों ने पत्र-पननिकाग्रों में सामान्य लोकोपयोगी निबन्ध 

` लिखने के अतिरिक्त कतिपय ऐसे सुगम्भीर निवन्ध भी लिखे हैं जो. विषय और 

विवेचन दोनों दृष्टियों से महत्त्वपूर्ण हैं तथा जिनका ग्रध्ययन और मनन 

अपेक्षाकृत उच्च बौद्धिक पृष्ठभूमि की अपेक्षा रखता है । ऐसे निबन्ध आकार 

में भी पत्रों में प्रकाशित होने वाले निबन्धों की तुलना में विशाल हैं तथा 
उनका विषय-प्रतिपादन एवं विचाराभिव्यक्तिं भी. उत्कृष्टतर है । 


१३ वेदप्रकाश नवस्वर १६१६ ई०। 
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स्वामी श्रमृतानन्द सरस्वती ने 'गोंकार-दशेनम्‌' शीर्षक एक वृहत्‌ 
निवन्ध लिखा है । ग्रन्थान्त के इलोक के भ्रनुसार इसका निर्माण २००८ वि० 
में हुआ । लेखक ने ग्रोंकार की शास्त्रीय व्याख्या प्रस्तुत करने की चेष्टा की 
है । वेद, उपनिषद्‌, दर्शन, गीता, सुत्र, ब्राह्मण आदि शास्त्रों के आधार पर 
ओंकार के माहात्म्य को सिद्ध करते हुए व्याकरण, गणित, निरुक्त, कर्मकाण्ड 
तथा इसी प्रकार के अन्यान्य दृष्टिकोणों से ग्रोकार' पर विचार किया गया 
है । लेखक की भाषा न तो ग्रत्यधिक सरल है र न अत्यधिक क्लिष्ट । 
शास्त्रीय विषय होने के कारण भाषा का स्तर सर्वत्र उच्च रहा है, परन्तु 
उसकी प्रासादिकता में कमी नहीं आई है । भाषा का उदाहरण द्रष्टव्य है-- 


ोमिति सर्वोत्तमं मुख्यतमं पवित्रञच परमात्माभिधानं वेदादि- 
सच्छास्त्रनिष्पन्नम्‌, ऋषीणां विडुषाञचानुभवसिद्धम्‌, उपनिषत्सु चेदं 
चाररीत्या व्याए्यातन्‌, युक्तार्थसंपाइकायुक्तार्थनिवारकदशनग्रन्येषु 
चेन द्वारीकृत्योपासना विधीयते, वेदेष्वनेनेव स्मरणविध रादेशोऽस्ति, 
म्पदवाच्यपरमात्मनः साक्षात्कार एवापवर्गनिदानमित्यत एव 
सवंत्रास्य सुरिमहिमा जेगीयते ।”१ 

परोपकारिणी सभा के सदस्य सुप्रसिद्ध संस्कृत विद्वान्‌ डा० मङ्गलदेव 
शास्त्री के प्रबन्ध प्रकाश (२ भाग) शीर्षक निवन्ध-संग्रह प्रकाशित हो चुके 
हैं । इनमें इनके द्वारा रचित संस्कृत निबन्ध तथा विभिन्न दीक्षान्त भाषण 
तथा अन्य व्याख्यान संग्रहीत हैं । पं० नरदेव शास्त्री लिखित यज्ञे पशुबधो 
वेदविरुद्धः, 'शास्त्रीय विषयक पर लिखित संस्कृत निवन्ध है ।* 

शास्त्रीय विषयों को लेकर संस्कृत में लिखे गए निवन्थो में पं० युधिष्ठिर 
मीमांसक के निम्न कतिपय निवन्ध विशेष उपयोगी हैं-- र 

ऋग्वेदस्य ऋक्संख्याः, यजुषां शौवल्यकाएपण्यें-विवेक:*, छन्दः 
संकलनम*, भारतीयं भाषाविज्ञानम्‌* ग्र[दिभाषायां प्रयुज्यमानानाम्‌ 


भ्त ््् पप ताम्ज्यित्ाला 


१. झंकारदशेनस्‌ ४० १ । घासीराम : प्रकाशन विभाग याय प्रतिनिधि 


समा उत्तरप्रदेश । 

२. प्रकाशकः श्री नरदेव शास्त्री, वे दतीथ, ज्वालापुर--द्वितीय संस्करण 
वैशाखी पूर्णिमा १६३३ वि०। 

३. सरस्वतो सुषमा. वाराणसी, वघ ३ अंक ३, ४ तथा वष १० अंक 
१-४, सन्‌ १९५५ । 2 

४, सरस्वती सुषमा, वाराणसी वर्ष ११, अंक २२, सन्‌ १९५६ । 

„ वर्ष ६ अंक १,२ सन्‌ १९९४ । 
६. गुषकुल पत्रिका मई, जून, जुलाइ, सन्‌ १६६१ के अड्डों में 
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२६४ ऋषि दयानन्द और बार्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
ग्रपाणितीय प्रयोगाणां सांधुत्व-विवेचनम्‌' संस्कृत भाषायाः राष्ट्रभा- 
` त्वम, वेदानां महत्त्वं तत्प्रचा रोपायदच? । इनमें से. भारतीयभाषा- 
बिज्ञानम' बड़ौदा की संस्कृतविद्वत्सभा में पढ़ा गया था ्रौरः अन्तिम निबन्ध 
राजस्थान संस्कृत सम्मेलन भीलवाड़ा (सन्‌ १९६६) . के" अवसर पर वेद: 


परिषद्‌ के अध्यक्षीयभाषण के रूप में पढ़ा गया था । यह निबन्ध अत्यन्त मह- 


त्वपूर्ण एवं मननीय है ।. 


'_ आर्येसमाजी विद्वानों ने न केवल मौलिक संस्कृत निवन्थो की “रचना ' 


ही की पितु ग्रन्य प्रसिद्ध संस्कृत विद्वानों द्वारा लिखे गये निबन्धों के उद्धार 
और प्रकाशन की-भी व्यवस्था की है । बंगदेशीय संस्कृत विद्वान्‌ पं हृषीकेश 
भट्टाचायं ने पंजाब के गदर्नेमेट ओरियण्टल कालेज लाहौर के प्रिन्सिपल डा० 
लाइटनर की प्रेरणा से 'विद्योदय' संस्कृत मासिक पत्रिका का वर्षों, तक 
सम्पादन किया था । इस पत्रिका का भट्टाचायं महोदय अपने पुरुषार्थ से ही 
निरन्तर ४४ वर्षों तक सम्पादन ग्रौर प्रकाशन करते रहे थे । भट्टाचार्य महाशय 
ने अपने साहित्य-सर्जनकाल में कतिपय्‌ श्रेष्ठ निवन्ध ,लिखे .जो भाषा और. 


. शैली की दृष्टि से वाण की तुलना में रखें जा क्रते हैं। - . --% ० 


सुप्रसिद्ध हिन्दी साहित्यकार श्रौर भ्रायंसमाज कके ' गण्यमान विद्वान्‌ पं० 


पद्मसिह शर्मा अपनी छात्रावस्था से ही भट्टाचार्य महाशय के.इन निबन्धों के. ` 
प्रति आक्कष्ट हुए और उन्होंने यह निश्‍चय किया कि समय आने परःवे इन: 
निबन्धों को सम्पादित कर पुनः प्रकाशित करेंगे 1* उनकी. यह इच्छा :१९८६.' . 
बि० में पूर्ण हुई, जब वे प्रबन्ध-मञङ्ज री” शीर्षक से भट्टाचायं महाङ्ंग्र के. 


१, वेदवाणी, वाराणसी, वर्ष १४ अंक १, २, ४, ५, सन्‌ १६६१, ६२। 

२. राजस्थान संस्कृत सम्मेलन भीलवाड़ा (सन्‌ १६३६) के अवसर प्रर 
प्रकाशित स्म रिका में तथा गुरुकल पत्रिका अगस्त, सितम्बर अक्टूबर सन्‌ 
१६४६ के अंकों में । य डु 

३. गुरुकुल पत्रिका तथा संस्कृत रत्नाकर में (सन्‌ १९६६) । 

४. “पङुचत्रिशत्समाः .समयः . समंतीयाय, छात्रावस्थायासघीयानस्य 


बिद्योदयै' मम हृदये ससुन्मिमेषेषा संकल्प-कलिका, 'सति-समये' विद्योदयातः 


संग्र॒ह्म ते: ते प्रबन्धा. अवश्यं प्रकाशनीयाः, यानधीत्याहमिवान्त्रेपि संस्छृताध्येतारो 


विद्यार्थिनः समुपकृता: संजायेरन्निति ।' तदानीमेव बिद्योदयस्य ग्राहकत्व॑ प्राप्त: 


बता मया १८९० खृष्टाड्दादारभ्य सुद्रिता,विद्योदयस्य दुरव्रापाः समस्ताः. संख्याः 


(या इदानीं सवत्राप्यलभ्याः सन्ति) सुमहता यत्नेन सब्न्वित्य सब्चित्य संरक्षिता |. 


सम्पादकीय तक्तऽ्यस्‌ ए० २४।`. .: ¦ ˆ 


५, प्रकाशक -- श्री काशीनाथ शर्मा > का्यतीर्थ-काज्यकुटीर पतित 
नायक नगला डा०-चांदपुर (बिजनोर) १३८६ विक्रसाब्दः । ` 
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-केतिपय-निवन्धों को प्रकाशित करने का अवसर प्राप्त कर सके । इस निबन्ध 


संग्रह में बिबुधामामन्त्रणम्‌, उद्धिज्ज-परिषत्‌, महारण्यपर्यवेक्षणम्‌, 
प्राप्तपत्रम्‌, चण्डीदासस्य, तथा यमं प्रति सम्भाषणम्‌ शीर्षक ६ निबन्धों 
को संग्रहीत किया गया है -। ' परिशिष्ट रूप में :भट्टाचाय जी की. कृतिपय 
स्फुट रचनायें भी एकत्रित की गई हैं । 


पं० पद्मसिह शर्मा स्वयं भी संस्कृत गद्य के एक -सुलेखक थे । जिस 
[प्रकार हिन्दी गद्य को उन्होंने एक विशिष्ट शैली प्रदान की, उसी प्रकार संस्कृत 
में भी उन्होंने प्रौढ़, प्रसन्न, गम्भीर गद्य लिखा । प्रबन्ध-मञ्जरी का 'सम्पादकोयं 
:वक्तव्यम्‌' उनके द्वारा रचित एक सुन्दर निबन्ध है.। आधुनिक काल. में . संस्कृत 
पठन-पाठन किस प्रकार एक उपहासनीय विषय बन गया है, इसका हास्यपूर्ण 
शैली में उल्लेख करते हुए शर्माजी उक्त निवन्ध में लिखते हैं--- 


प्रबलेऽस्मिन्‌ कलिकाले, हसति संस्कृतसम्प्रंदाये, दिवं गतायां 
देववाण्यां, म्लेच्छतामापन्ने सुदेवक्‌ले 'ब्राह्मणेन निष्कारणमिग्लश- 
भाषाऽध्येया ज्ञेया चेति' नवीनं शासन स्वीकृत्य सर्वात्मना श्रुतिसिव 
राजभाषामभ्यस्यति ह्िजवर्ण----:-आदि ।”१ 


गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी के वापिकोत्सवों पर सरस्वती सम्मेलन 
आयोजित किये जाते थे । गुरुकुलीय साहित्य परिपद्‌ के तत्त्वावधान में निष्पन्न 
' होने वाले इन सरस्वती सम्मेलनों में विविध विद्वानों को संस्कृत पाठ के लिए 
आमन्त्रित किया जाता रहा है । कालान्तर में ये निबन्ध पुस्तकाकार प्रकाशित 
किये जाते थे । ऐसे निवन्थो में भ्रखिलानन्द शर्भा रचित 'संस्कृतसा हित्यस्य 


 'चर्तमानदद्या, ० ` शिवशंकर शर्मा लिखित “षड्दर्दनविरोधाविरोध- 


विचारः” इन्द्रचन्द्र वेदालंकार लिखित 'षड्दर्शनी धर्मपदयोग्या न वा. , 
जयचन्द्र विद्यालंकार कृत यास्कोयाः सिद्धान्ता ग्रार्यमतानुकला न वा, 

श्रीपाद दामोदर सातवलेकर रचित 'प्रतिदिनस्य वदिकी शेली,” हरिशचन्द्र 
विद्यालंकार लिखित 'साहित्य-विमर्शः,' ब्रह्मचारी ब्रह्मदत्त कृत 'आर्याणां- 
सभ्यता? तथा केशवदेव शास्त्री लिखित 'ब्राह्मणालोचनम्‌' आदि विशेषतया 
उल्लेखनीय हैं । सरस्वती सम्मेलंनों का समांपतित्व करने के लिए देश के 
सम्मान्य संस्कृत विद्वानों को ग्राहुत किया जाता था । इनके द्वारा लिखित 
सस्कृत अभिभाषण भी संस्कृत निवन्ध साहित्य की स्थायी निधि हें । महामहो- 
पाध्याय पं० विधुशेखर भट्टाचार्य तथा प्रो० _सत्येन्द्रनाथ सेन प्रदत्त भाषण 


१. प्रबन्ध-मण्जरी-सम्पादुकीय॑ 0 ईप्रबन्ध-मन्जरी-सम्पादकीय वत्तव्यस,, ए० पु० २५। 
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५६६ ऋषि दयानन्द भ्रौर ग्रायैसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
प्रकाशित हो चुके हैं । आर्यसमाजी विद्वानों द्वारा रचित इन निवस्घों ने संस्कृत 
गद्य को परिष्कृत भौर परिमाजित करने में अपूर्वे योगदान दिया है! 


संस्कृत भाषा के माध्यम सें शास्त्रार्थ- 


आर्यसमाज ने घामिक प्रश्‍नों पर विचार करने के लिए वाद-विवाद ग्रौर 
शास्त्रार्थ की परिपाटी को प्रोत्साहित किया । भारत के धार्मिक और दाशेनिक 
जगत्‌ में शास्त्रार्थ प्रणाली विचार-विमर्श की एक सर्वमान्य पद्धति रही है। 
उपनिषतुकालीन गार्गी और याज्ञवल्क्य के आध्यात्मिक संवाद तथा शंकर 
"आर मण्डन मिश्र का जगतूप्रसिद्ध शास्त्रार्थे हमारी दार्शनिक चिन्ता के 
प्रोज्ज्वल प्रतीक हैं । स्वामी दयानन्द ने अपने जीवनकाल में विभिन्न मतों और 
सम्प्रदायों के अनुयायियों से शास्त्रार्थ किये । स्वामी दयानन्द के ये शास्त्रार्थ 
केवल संनातनधर्मावलम्बियों तक ही सीमित न रह कर जैन, इस्लाम तथा 
,ईसाइयत के घर्माचार्यों से भी हुए हैं । 

यहां यह स्मरण रखना चाहिये कि घर्मे विषयक आन्दोलन भी भाषा 
की प्रगति और विकास में बहुत कुछ सहायक होते हैं । संस्कृत भाषा और 
साहित्य का इतिहास इस वात क साक्षी है कि संस्कृत की उन्नति और प्रगति 
में जितना वैदिक ब्राह्मण घर्मानुयायियों का हाथ रहा, उससे किसी भी प्रकार 
न्यून बौद्ध और जैनमतावलम्बियो का संस्कृत विषयक योगदान भी नहीं रहा । 
यही कारण है कि संस्कृत भाषा का पठन-पाठन और उसमें धमे-ग्रन्थो का 
गायन वैदिकेतर--बौद्ध और जैन सम्प्रदायों की भी एक प्रमुख प्रवृत्ति 
रही है । बौद्ध भौर जैन. चिन्तन-घाराग्रों का मूल उत्स भी भारत ही 
था । अतः भारतीय साहित्यिक परम्परायें इन मतों को भी दाय के रूप में 
"प्राप्त हुई । फलतः बौद्ध, जैन ग्रौर वैदिक--सभी संस्कृत भाषा श्रौर उसके 
वाड्मय को अपनी प्रमूल्य निधि समभते रहे | ये सभी विभिन्‍न धर्मानुयायी 
अपने घर्म-अन्थों का निर्माण, दर्शन, धर्म और भ्राध्यात्मिक विपयों के अ्रध्ययन 
तथा शास्त्रीय विचार-विमर्श के लिए संस्कृत भाषा को एक सशक्त भर सजीव 
माध्यम के रूप में स्त्रीकार करते आए हैं। . 

इस विवेचन की ग्रावश्यकता इसलिए हुई क्योंकि हम यह दिखलाना 
चाहते हैं कि प्रायसमाज ने भी धामिक वाद-विवाद में जो शास्त्राथ की 
प्रणाली प्रपनाई, उससे संस्कृत भाषा के प्रचार में सहायता मिली. तथा उससे 
इस तथ्य की पुष्टि हुई कि संस्कृत एक मृत भाषा न होकर लोगों के भाव- 
प्रकाशन का एक सशक्त ग्रौर जीवन्त माध्यम है 2 जिस प्रकार शताब्दियों 
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पत्रे के घर्म-जिज्ञासु और दाश निक-चिन्तक अपने वाद-विवाद और शास्त्रीय 
ऊहापीह के लिए संस्कृत माध्यम को चुनते थे, उसी प्रकार गाज भी पारस्परिक 
शास्त्राथों रौर घामिक विचार-विमशं में संस्कृत की सहायता ली जाती है । 


यद्यपि यह सत्य है कि सामान्य जनता उसी वात को समझती है जो जन- 
सामान्य में प्रचलित भाषा में कही जाय । इसी तथ्य को लक्ष्य में रखकर आरये-. 


` समाजी विद्वानों के जो शास्त्रार्थ परमतावलम्वी लोगों से हुए उनमें से अधि- 


कांश का माध्यम हिन्दी ही था। फिर भी परम्परा -पालन की दृष्टि से कति-. 
पय महत्त्वपूर्ण शास्त्राथे संस्कृत में भी हुए । इस बात का पता लगाना ग्रत्यन्त ` 
कठिन है कि कितने शास्त्रार्थ संस्कृत में हुए झौर कितने हिन्दी में, क्योंकि 
अधिकांश शास्त्रार्थ मौखिक ही होते थे और उन्हें लिपिबद्ध करने का श्रवसर. 
बहुत कम श्राता था । फिर भी अनेक लिपिबद्ध शास्त्रार्थे भी होते थे, जिनका : 
विस्तृत विवरण कालान्तर में पुस्तकाकार प्रकाशित हो जाता था । इन प्रका- 
शित शास्त्रार्थो के आधार पर हम यह विचार. कर सकते हैं कि शास्त्रार्थों में 
प्रयुक्त .संस्कृत भाषा का क्या रूप रहा होगा तथा उससे सस्कृत भाषा की 
भाव।भिव्यञ्जन शक्ति को किस प्रकार बल मिला होगा । 


इन शास्त्रार्थों में जो भाषा शैली प्रयुक्त होती थी, उसमें निम्न विशेष- 
तायें रहती थीं - संस्कृत के माध्यम से होने वाले ये शास्त्रार्थ भाषा की वाद- 
विवाद विषयक शक्ति को प्रकट करते हैं । शास्त्रार्थो में स्वमत के. पोषण की 
अपेक्षा प्रतिपक्षी को शी घ्रातिशीघ-निग्रह स्थान पर पहुँचाने की चेष्टा की 
जाती थी । ग्रधिकांश में विषय-प्रतिपांदन की अपेक्षा वाखिलास को ही महत्त्व ` 
दिया जाता था । व्यंग्य, वक्रोक्ति, वेदरष्य आदि भाषा के गुण समरे जाते थे । 
व्याकरण विषयक सुक्ष्म त्रुटियो भ्रौर स्खलनों का उल्लेख करते हुए प्रतिपक्षी 
के भाषा-ज्ञान का उपहास किया जाता था तथा कभी-कभी न्याय शास्त्रानुमो- 
दित वाद प्रणाली को छोड़ कर जल्प, वितण्डा और हेत्वाभासों का सहारा 
लेते हुए प्रतिपक्षी को परास्त करने का यत्न किया जाता था । शास्त्रार्थो को 
भाषा में लौकिक न्याय, लोकोक्तियो, आभाणको तथा मुहावरों का प्रयोंग होता 
था1. 

जो शास्त्राथं लिखित रूप में होते थे उनकी भाषा में एक निराली कसा- 
बट-सामासिकता-प्रहपाक्षरो में बहुत कुछ कह देने की प्रवृत्ति पाई जाती है । 
मूलतः विचारणीय भौर पारस्परिक विवाद के विषय पर उक्ति प्रत्युक्ति करने 
की अपेक्षा शास्त्रार्थ करने वाले अपने प्रतिपक्ष के लेख अथवा वक्तव्य में व्या- 
करण विषयक अपप्रयोगों पर जो आक्षेप करते थे उन्हें समझना या उत पर 
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२६८ ऋषि दयानन्द भर आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य बै देन 
निर्णय देना चाहे सामान्य लोगों के वश के बाहर हो, परन्तु इससे शास्त्रार्थी 
पण्डित का मतोविनोद तथा मतस्तुष्टि वश्य हो जाती थी । कभी-कभी भाषा 
में भावुकता का पुट तथा जनता की भावनाओं को उभारने का प्रयास भी रहता 
था। इस शैली को प्रलाप-शैली के नामं से भ्रालोचंको ने भ्रभिहित किया है। 
स्तुः। ` .. ` `` वय FRE दम 
` ` शास्त्रार्थों की भाषा विषयक सामान्य प्रवृत्तियों का विश्लेषण करने के 
पश्चात्‌ हम भ्रायंसमोज के उन प्रकाशित संस्कृत शास्त्रार्थ-प्रन्थों पर विचार 
करते हैं जिनसे उपरि निदिष्ट तथ्यों की पुष्टि होती है । आायंसमाज के संस्था- 
पढ स्वामी दयानन्द का कोशी के विढंतू-समाज से (वि०-सं० १९२६ में) जो 
प्रसिद्ध शास्त्रार्थ हुआ था, उसका सस्क्कत' विवरण प्रकाशित हो चुका है । इसे 
पढ़कर यह जाना जां सकंता है कि यद्यपि. शास्त्रार्थ का: मूल विषय मूतिपूजा 
की 'बैदिकता' ही था, तथापि शास्त्रार्थी. उभय पक्ष किस प्रकार विवाद के 
मुख्य विषय को छोड़कर व्याकरण की जटिलतांग्रो में फॅस गये थे ।* स्वामीजी ' 
का पं० ताराचन्द तर्करत्न से. मूर्तिपूजा पर शास्त्रार्थ भीं संस्कृत ही में 
हुआ था ।* ks ire 
- ˆ शास्त्रार्थ-फिरोजाबाद - संस्कृत भाषा के माध्यम सें एक अन्य शास्त्रार्थ 
फिरोजाबाद. में आर्यसमाज और जैनमतालम्वियों के मध्य मार्ज १८८८-ई में 
पत्रन्व्यवहार के माध्यम से हुआ । ग्राथेसमाज के पक्ष-पोषक स्वामी दयानन्द 
के साक्षातुँ शिष्य, पं०ःभीमसेनःशर्मा और पं० देवदत्त शर्मा थे । जैन पक्ष:का . 
पोषण पं० पन्नालाल और पं० छेदालाल ने. .किया ) वास्तविक : शास्त्राथं: से 
पूवं दोनों पक्षों की;भोर से शास्त्राथे-विषयक नियमों के निर्धारण तथा विचार 
णीय विषयों की तालिका वनाने के सम्बन्ध में संस्कृत में-पत्र-व्यवहार हुआ 1: 
शास्त्रार्थ का सम्पूर्ण विवरण प्रकाशित हो चुका है ।* लौकिक .न्यायों तथा 
ृष्टान्तों ` द्वारा ग्रपनी बात: को :पुष्ट करने का भाग्रह शास्त्रार्थो. में; विशेष 


. १. “तदा स्वामिनोक्तम्‌-इदानीं व्याकरणे .कर्मसंज्ञा क्वापि लिखिता 
नवेति ? तदा बालशास्त्रिणोक्त मेकस्मिन्‌ सूत्रे संज्ञा तु न कृंता परन्तु सहामाष्य- 
कारेणोप हासः कृत इति । तदा स्वामिनोक्तस्‌ कस्य सूत्रस्य म हाभाण्ये संक्षा तु 
न कृतोपहासश्चेस्युद्‌हरणप्रत्युदाहरणपुवंकं समाधानं वदेति? बालशास्त्रिणा 
किमपि नोक्त मन्पेनापि चेति??। काशी-शास्त्राथे ए० ७। . . ` .. 

` २. विस्तृत विवरण के बिए द्रष्टव्य -हुगली -शास्त्राथ प्रकरण (दृयानन्द 
ग्रन्थ संग्रह) पं० जगतकुमारःशास्त्री द्वारा सम्पादित । यह.शास्त्राथं चेन्न शु० 
११ सं० १९३० को हा 1 RD Rin LET 8 

३. वैदिक यन्त्रालय, अजमेर से ' प्रकाशित। . 
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रूप से रहता था'। उदाहरणार्थ उपयु'क्त फीरोजाबाद के शास्त्रार्थ में घरायं- 
समाज. की ओर से जो पत्र भेजा गया है उसमें लिखा है- 
“यच्चोक्त' शास्त्रार्थकाल एव विषयो निर्णय इति तन्न कुतः 

सति कुड्ये चित्रं भवतोतिवत्‌ पूर्वमेव बिषयो निर्णेतव्य: ॥”१ 

. “जो आपने कहा कि शास्त्रार्थ के समय ही विषय का निर्णय हो जायेगा. 
सो ठीक नहीं, क्योंकि भित्ति होने पर ही चित्र श्र कित किया जा सकता है, 
अतः पूर्व से ही विषय का निर्वारण हो जाना चाहिये । इसमें 'सति कुड्ये 
चित्रं भवति? दृष्टान्त महत्त्वपूर्ण है । 
जैन पक्ष के प्रथम पत्र के उत्तर में ग्रायंसमाज की ओर से जो द्वितीय 
पत्र प्रोषित किया गया. उसके आरम्भ में ही विपक्ष के व्याकरण विषयक 
स्खलन पर आक्षेप करते हुए लिखा गया है- 


. -“झपदं त प्रयुञ्जीत इति शब्दशास्त्र-नियमात्‌, अ्पदत्बं च 
ब्रिभक्तिरहितत्वं सुप्तिङन्तं . पदमिति शासनात्‌ प्रथम प्रश्‍न इति 
लेखोऽपभाषणम्‌ ।' 3. . 

इसी प्रकार जैन पक्ष की भोर से जो उत्तर भार्य समाज को दिया गया, 
उसमें--खपुष्प- के -तुल्य- असम्भव, २. इस उपमा तथा 'ग्राञ्राणां प्रइने को- 
विदारमाचष्टे,* जैसे ्राभाणक का प्रयोग हुथ्रा'है। .. ' 
` _ ब्‌ दी-शास्त्रार्थ--माघ संवत्‌ १९४५ वि० में आर्यसमाज के सुप्रसिद्ध 
संन्यासीयुगल स्वांमी विश्वेश्वरानन्द और ब्रह्मचारी नित्यानन्द का बूंदी राज्य 
के राजपण्डिलो के साथ वेदंसंज्ञा विचार (क्या ब्राह्मण ग्रन्थों की वेद संज्ञा 
है ?) विषय पर पत्र-द्यवहार के माध्यम से संस्कृत में लिखित शास्त्रार्थं, हुआ। 
शास्त्रार्थ का संम्पूर्ण विवरण छप चुका है ।* दोनों पक्षों की ग्रोर से कुल ११ 
पत्रों का आदान-प्रदान हुआ । भापः की दृष्टि से जब हम इस शास्त्रार्थं पर्‌ 
बिचार: करते हैं तो हमें विदित होता है कि दोनों पक्ष अत्यन्त प्रगल्भता के 
साथ स्वमत की पुष्टि तथा परपक्ष के निराकरण में तत्पर हैं । बु दी के राज- 
पण्डित अपने पो में कीं तो भार्यसमाज के पशोर के कपर ७ में कहीं तो आर्यसमाज के पक्ष-पोषको के कथन कों “कहे 
530 28 PRS मनन 


` ` 9. शास्त्रार्थं फीरोजाबाद; ए० ७, वैदिक यन्त्राल्लय का चतुथे संस्करण । 
२: शास्त्राथं र कि दी कु 
३. “तदुपि चित्रं खपुष्पमितिवत्‌ प्र त्वात्‌” पु० ३१। 
४. “राण रशने कोविदारमाचण्ट इतिवत्‌ ्रमाणनिरूपणावसरे 
भिम्नजिनजैनादिनां विषयविषयिस्ववणनात्‌- ९ >> 
५, मन्त्री, अयत्रतिनिधि सभा, राजस्थान द्वारा प्रकाशित । 
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२७०. ऋषि दयानन्द रौर आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य़ को देन 
हेत की सुने खलिहान की” इस कहावत का पूरक बताते हैं" तो कभी उनके 
कथन में ग्रवेजरतीय र दोष देखते हैं। आ्यंसमाज के संन्यासीगण भी राज- 
पण्डितो के कथन को गगन कुसुम के तुल्य असम्भव झौर असंगत बताते हुए 
कमी उनके लिखित वक्तव्य को भूसे में लट्ठ मारने के तुल्य कहते हैँ* तो कभी 
उन्हें विपक्ियों का कथन साहसमात्र प्रतीत होता हैं ।* शेष वातों को वे 
प्रासंगिक कह कर ठुकराने में भी संकोच नहीं करते । बरू दीस्थ पण्डितों को 
आर्यसमाजी स्वामियों का पत्रे लेखन व्यर्थे पत्र-लेप (पन्ने काले करना) ही 
प्रतीत होता है ।* 
पने ब्रन्तिम उत्तर में स्वामी विश्‍वेश्‍्वरानन्द तथा ब्रह्मचारी नित्यानन्द 
ने बू दी के पण्डितों की लीला की शरोर आयें, घामिक, रागद्वे ष-शुन्य और 
नीतिज्ञ विद्वानों का ध्यान आकर्षित करते हुए भावुकतापूर्ण भाषा में 'स्वार्थी- 
व्यक्ति स्त्रदोष को नहीं देखता? इस न्याय की दुहाई देते हुए विपक्ष की दुर्बलता 
की ओर संकेत किया है ।  ग्रपने इस उत्तर में सन्यासियों ने कहीं तो विपक्ष 
के मत में आत्माश्चय २ दोष देखा है रोर कहीं उसे अन्योन्याश्रय दोष*" से 
दूषित पाया है । अन्त में वे विपक्षियों को प्रतिज्ञा-हानि करने के कारण निग्रह- 
स्थान में पहुँचा हुआ देखते हैं ।* ° 


१. 'अहो आञ्नान्‌ एष्टः कोविदारानाचष्टे इत्युक्तन्यायम चुसस्य जो जज एस ोदिदाराताचवय इत्ुक्तन्यायमजुसत्य वयवहारः 
प्रव्तितः?। पृ० ३ । 
२. 'अर्धजरतीयस्य सर्वाऽसम्मतरवात्‌?। ५० ४ । अर्थ जरत्याः कामयन्तेऽध 
न, सुखमस्या न कामयन्तेऽङ्गान्तरं तु कामयन्ते इत्यधेजरती यन्यायस्वरूपं द्रष्ट- 
ब्यम्‌ । 
३. "सवद्चियंदुक्तस्‌ तत्त, गगनकुसुभायते' | ए० ५ । 
४. 'वेदस्वत? इत्यारभ्य शक्य’ मित्यन्तं यदुक्लिखितं तत्त्‌, केवलं बुसता- 
डनसेवास्तीति । ५० ३५ । - 
५. “तथा च किल्च? इत्यादि यदुक्तम्‌ तर्दाप साहससात्रम्‌। ए० ३५। 
६. अन्यदप्रास ङ्गिकैमिति। प° ३५ । 
७. * वृथा पत्र-लेपो न कायः । ए० ३६ । 
८. अहो ! बून्दीस्थपण्डिताना लीला सर्वे: शिष्टैराय्येंधामिंके रागद्वेष- 
के दि ८.1 विंदूच रि ॥। व हि 
शुन्येनीतिक्ष विदूचदिभरवलोकनीया । यत 'अर्थौ दोषं न पश्यतीति न्याया- 
मचुसृत्य आदि । ए० ३८ । 
९. भवतां एव प्रत्युतात्माश्रय दोषेण कलङ्कितत्वात्‌ ! पु० ४० । 
२०. तथेवान्थोन्याश्रयो5 प भवन्मते । पु० ४०। युट 
१२. 'अत एव प्रतिज्ञा-हा नत्वेन भवतं निभ्रह-स्थानम्‌' | पु० ४५. . 
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श्वेदसंज्ञा-विचार! विषय पर ही एक अन्य लिखित शास्त्रार्थ शाहपुरा के 


'राजपण्डित पट्शास्त्री यमुनादत्त शर्मा और करौली के राजपण्डित चन्द्रशेखर 


शर्मा के बीच १९५५ वि० में हुआ था । इसमें शाहपुरा के पण्डित यमुनादत्त 
शर्मा का मन्तव्य भ्रार्यसमाज के मत के प्रनूकूल था । यह लेख वद्ध शास्त्राथं 
१६५६ वि० में काशी के हितचिन्तक यन्त्रालय से प्रकाशित हो चुका है 


कभी-कभी इस प्रकार के शास्त्रार्थो की वास्तविक विवादास्पद विषयों पर 
बिचार करने से पूर्व ही नियम श्रादि के निर्माण के सम्बन्ध में होने वाले दोनों 
पक्षों के पत्र-व्यवहार के साथ-साथ समाप्ति हो जाती थी । इसी प्रकार का 
संस्कृत पत्र-व्यवहार भारतवमं महामण्डल के मंत्री व्याख्यान वाचस्पति पं० 
दीनदयालु शर्मा और ग्रा्यंसमाज कानपुर के मंत्री के वीच हुआ था ।' 


शास्त्रार्थो में स्याय-शास्त्र स्वीकृत पञ्चावयवी ताकिक वाक्यों को प्रयोग 
में लाना कभी-कभी आवश्यक समझा जाता था | ग्रायंसमाज डीडवाना 
(राजस्थान) के तत्त्वावघान में जो शास्त्रार्थ नवम्बर १६५३ में आर्यसमाज 
और सनातनघर्म के बीच हुआ उसमें सनातनी पक्ष के पण्डितों ने यदा-क़दा 
झपने मत की पुष्टि में पञ्चावयवी वाक्यों को प्रस्तुत किया हैर तथा आरयं- 
समाज ने ग्रपना उत्तर पक्ष प्रस्तुत करते हुए पूवं पक्ष में न्यायकथित सत्प्रतिपक्ष- 
हेत्वाभास? को देखा है । 
नियोग की शास्त्रीयता पर पत्रव्यवहार के माध्यम से एक -शास्त्रार्थ 
आर्यसमाज परीक्षितगढ़ के उपदेशक पं० तुलसीराम शर्मा (स्वामी) तथा 
घ॒र्मंसभा के उपदेशक पं० हीरालाल के मध्य आषाढ शुक्ला १२, सं० १६४६ 
से प्रारम्भ. होकर एक पक्ष पर्यन्त हुआ ।* इस पत्रःव्यवहार में दोनों पक्षों ने 
क्लिष्ट संस्कृत-भाषा के माध्यम से भ्रपने विचारों का आदान-प्रदान किया । 
रकी हात गर तुला 0000 प्रकार 'आरा-वृत्तान्त'“ शीर्षक संस्कृत लेखबद्ध शास्त्रार्थं पं) तुलसीराम 


१. कानपुर वृत्तान्त -- सरस्वती यन्त्रालय, प्रयाग में सुद्रित १९४८ वि० | 
२. सृतकाना चाड बेदिकस्‌। ५ 
वेदशास्त्रेपु चय वि । 
यद्यद्‌ वेदाचुमोदितं तत्तद्‌ च दिकस्‌। | Ue 
यथा सन्ध्योपासनादिकम्‌। (यन्नैवं तन्नैवं -यथा रू 
तस्माद्‌ खतकानां भाड, वेदिकम्‌ । अपूव शास्त्रा" | पृ० ७२। 
३- भबदुपन्यस्तमजुमानम सिद्ध सत्प्रतिपक्षत्वात्‌। अपूर्वं शास्त्राथं प० ७२ 
५. आरयसिद्धान्त---मार्गशीष १६४६ वि०। 


| „ जनवरी १८९२ ई० | 
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स्वामी तथा. पौराणिक-मतावलम्वी पण्डितों के वीच जुलाई १८९१ में हुआ । 
यह जानना: ग्रतीव मनोरञ्जक होगा: किं शास्त्रार्थं में न केवल संस्कृत-गद्य 
अपितु अनुष्टुप्‌ (इलोक)' छन्दोयुक्त भाषा को भी दोनों पक्षों ने. अपनी अभिः 
व्यक्ति का माध्यम बनाया । सिकन्दरावाद (उत्तरप्रदेश) में हुए एक अन्य 
शास्त्रार्थे ' का विवरण उपलब्ध होता है जो गुरुकुल सिकन्दरावाद के अध्यापक 
पं० श्यामलाल शर्मा तथा पं० शिवदत्त के बीच संस्कृत माध्यम.से हुआ । संस्कृत 
.माध्यम से होने वाले ये शास्त्रार्थ निश्चय ही संस्कृत-गद्य को . परिष्कृत एवं 
परिमाजित करने में सहायक हुए हैं । 
यहां तक. हमने म्रार्थसमःज की. संस्कृत-गद्यविषयक देन का विचार 
किया । आर्यसमाजी संस्कृत गद्य-लेखको ने उपन्यास, निबन्ध तशा. शास्त्रार्थ 
जैसी विघाग्नों में संस्कृत का जो गद्य प्रथुक्त किया है वह कितना प्राञ्जल ग्रौर 
परिमार्जित है, यह उपयु क्त विवेचन से स्पष्ट हो जाता है।, यहां तक तो 
मौलिक गद्य-लेखन की बात हुई । 


संस्कृत-गद्यानुवाद--इस क्षेत्र में भी .आर्य विद्वानों द्वारा, उल्लेखनीय 
कार्य हुआ है । स्वामी दयानन्द, के सुप्रसिद्ध ग्रन्थ सत्यार्थप्रकाश का संस्कृत 
अनुवाद पं० शंकरदेव पाठक ने किया जो सावंदेशिक आयें प्रतिनिधिसभा द्वारा 
ऋषि दयानन्द की जन्म-शताळ्दी के श्रवसर पर १९२५ ई० में प्रकाशित हुग्रा । 
इस अनुवाद-कार्य में पाठकजी को आचार्य मेवाब्रत का भी सहयोग मिला था । 
पं० मेघाब्रत ने इस ग्रन्थ के ५, १० व ११वें समुल्लास का अनुवाद किया । 
शेष ग्रन्य पाठकजी द्वारा भ्रनूदित हुआ । अनुवाद की भाषा सरल है और मूल 
ग्रन्थ के भावों को सुरक्षित रखने की पूर्ण चेष्टा की गई है । सत्यार्थप्रकाश जैसे 
बृहत्काय दार्शनिक ग्रन्थ का भ्रविकल संस्क्ृतानुवाद अपने श्राप में एक उपलब्धि 
है। सत्य'र्थप्रकाश का एक ग्रन्य अनुवाद कविरत्न पं० अखिलानन्द शर्मा ने 
भी किया था, ऐसा उल्लेख मिलता है ।२ श्री प्ररविन्द रचित 'देवतास्वरूप 
सीमांसा' शीयेक वैदिक ग्रन्थ का संस्कृतानुवाद श्री प० जगन्नाथ वेदालंकार 
ने किया, जो गुरुकुल पत्रिका में घारावाही प्रकाशित हुआ है । 


चम्पू काव्य विवेचन- Pe 

गद्य और पद्य के मिश्रित काव्य को चम्पू की संज्ञा प्रदान की गई है-- 
गद्यपद्यमय काव्यं चम्पू इत्यभिधीयते ।' प्रायंसमाजी विद्वानों द्वारा लिखे 
गए संस्कृत-पा हित्य में दिनीपदत्त शर्म्मोपाध्याय लिखित 'श्रोप्रतापचम्पू-क्राव्य” 


चेदुप्रकःश -वेश,खः १६६६ वि० । 
२. अखिलानन्द शर्मा रचित दयानन्द दिग्विजय की भूमिका । 
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उल्लेखनीय है । इसका रचनाकाल १५६६ वि० है जैसा कि ग्रत्थान्त की 
पुष्पिका के इलोको से ज्ञात होता है- 


साधे गुरौ शुदि दले तिथिपुणिमायां 

संवत्सरे रसवसुग्रहचन्द्र (१६८६) संख्ये । 
श्रीसत्प्रतापनुपतेविजयस्वरूपा 

चम्पुः समाप्तिमगमद्‌ भगवत्प्रसादात्‌ ॥। 


यह काव्य १९९० वि में प्रकाशित हुआ । 


समस्त काव्य दस निःश्वासं में पूर्ण हुआ है । ग्रन्थारम्भ में मङ्गलाचरण 
के अनन्तर कवि ने अपने गुरुद्यय श्री काशिनाथ शास्त्री तथा स्वामी भास्करा- 
नन्द (पं० भीमसेन शर्मा) की वन्दना की है । कवि की घारणा है कि श्रेष्ठ- 
नायक युक्त कविता, कामिनी तथा माला सुशोभित होती है-- 


सन्नायकवती साला कामिनी कविता तथा । 
शोभते कुरुते चापि कमप्यानन्दनन्दनम्‌ ॥ १।६॥। 


प्रसन्न वणों (अक्षरों) से युक्त, गुणयुक्त, सुन्दरवृत्त (छन्द) युक्त, 
गम्भीर तथा सन्ताप को दूर करने वाली कवि की कृति सत्पुष्पमाला के तुल्य 
ही श्रेष्ठ पुरुषों के गले में सुशोभित होकर उनके गौरव की वृद्धि करती है-- 


प्रसन्नवर्णा सुगुणा सुवृत्ता 

सन्तापहन्त्री सरसा गभीरा । 
सत्पुषपमाला भणितिः कवेशच 

कण्ठे सतां गोरवमादधाति ॥ १।७॥ 


शास्त्रीय परम्परा के निर्वाह की दृष्टि से प्रारम्भ में कवि ने दुजँन-निन्दा 
करते हुए लिखा-- 


ये कौशिका इव सदा विविधप्रलापा _ 
दोवोत्सवा विषमदृष्टिज्जुषोऽत्र केचित्‌ । 
ते दुर्जनाः परकृतिप्रतिबोधयोधाः 
कि नो विभो नवविमुतिभुजो भवन्ति ॥१॥८॥ 


अपने काव्य के गुण और सौष्ठव के विषय में कवि ने स्वयं कुछ न कह 
कर अत्यन्त विनम्नतापूर्वक निवेदन किया है कि पाठक ही इसके गुणावगुणों 
. की परीक्षा करें- > 
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काव्यं मदीयं सरसं न वेति 
न साम्प्रतं वक्तुमिदं मयेव । 
सर्वे: परीक्ष्ये विषयेऽत्र कि नो 
. विनिर्णयो मे विदुषां हसाय ॥१॥१९॥ 
लोग दुराग्रह वश अपने असुन्दर काव्य को भी सुन्दर कहते हैं । ग्रतः 
उसका वास्तविक स्वरूप महानुभावों द्वारा विचारा जाना चाहिए 


झसुन्दरं चाऽपि निजं सुसुन्दर 
पदं समाख्याति जनो हठेन । 
गतः परीक्ष्येब महानुभावर्‌ 
विभावनीयं खलु तत्स्वरूपम्‌ ।।१।२०॥ 
चम्पू की रचना करने से गद्य और पद्य दोनों में रुचि रखने बाले सहृदय 
पाठकों का मनःप्रसादन हो जाता है, इसी दृष्टि को अपने समक्ष रखते हुए 
कवि लिखता है-- 
गद्ये रचि कश्चन नाम धत्ते 
पद्य ऽनवद्यं वाऽथ परः सुहृद्यं । 
तयोद्व योस्तोषङृते कृतोऽयं 
चम्पुकुतौ तन्सयका प्रयत्नाः ॥१॥२२॥ ण 
प्रथम निःश्वास में कवि ने चरितनायक के पूर्वज महाराणा संग्रामसिह 
(सांगा)' का चरिते निबद्ध किया है । शेष निःश्वासों में चित्तौड़ पर ग्रल्ला- 
ऊद्दीनखिलजी का आक्रमण तथा पद्मिनी का जौहर-ब्रत, प्रताप की स्वातन्त्र्य- 
रक्षा-विषयक प्रतिज्ञा, श्रामेर के राजां मानसिंह का उदयपुर आगमन, 
श्रातिथ्य-स्वीकार तथा पुनः महाराणा द्वारा अपमानित होकर लौटना, युद्ध की 
तैयारियां, युद्ध-वर्णन, हल्दीघाटी के रणाङ्गण में प्रताप ग्रोर उनके श्रनुज 
शक्तिसिह का मिलन, पुनः हल्दीघाटी के युद्ध का वर्णन, भामाशाह द्वारा राणा 
को महान्‌ द्रव्यराशि का दान, महाराणा का विजय-वर्णन तथा गन्त में चरित- 
नायक के जीवन के संध्याकाल का वर्णन हुग्रा है । 
काव्य शैली की दृष्टि से इस चम्पू का अध्ययन करना झावश्यक है । 
संस्कृत में प्रचलित उक्ति के अनुसार गद्य को कवियों की कसौटी कहा गया 
है ।* पद्य-रचना की अपेक्षा गद्य-काव्य की रचना को अधिक कठिन माना गया 
१, गद्यं कवीनां निकषं वदन्ति । 
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प्रादि ख्याति-प्राप्त गद्य-शैली निर्माताओं का अनुकरण किया है । इस दृष्टि से 


निम्न. उद्धरणों का तुलनात्मक अध्ययन समीचीन होगा । कवि ने भारतवषं' 


| का वर्णन करते हुए लिखा हँ 


/ “यत्र सदागमा इव सुकृतप्रसृतयः श्रवरोधभूमय “इव महषीवि भूतयः, 
संगीतशाला इव सगन्बवंमालाः,यज्ञभूमय इव समहावीराः, वनराजय इव सनाग!:, 
साख्या इव प्रघानपुरुषोपेताः, वैनाशिका इव अदैवमातृकाः, रामा इव 
सुमनो भूयिष्ठाः, शैवा इव घृतविभूतयः, वेष्णवा इव प्रतिपन्नहृरिभूमयः, महानसा 
हव विविधसुरभिपाकसंवलिताः, अमृतदीधितय इव लोचनलोभनीयाः शान्तः 
विग्रहाशच 1” 

अन्यत्र भी कादम्बरीकार की शैली का भ्रनुकरण किया किया है। यथा- 

“यच दुर्गासक्तोऽपि कुमारजनकोऽपि वामलोचनोऽपि विजयाचितोऽपि 
न खण्डपशुः, भानुवंशोत्पन्नोऽपि सुमित्रानन्दनोऽपि मेघनादशत्र नाशनो$पि न 
लक्ष्मणः", श्रादि। 

महाभारत के पात्रों के आघार पर भी इसी प्रकार के चमत्कार की 
योजना की गई है । यथा-- 

“तत्र विचित्रवीर्य इव विचित्रवीरयेः, विजय इव विजयः, दुर्योधन इव 
दुर्योत्रः, श्ञतघृतिरित्र झतबृतिः, शतमन्युरिव `शतमन्युः, उत्तमौजा इव 
उत्तमौजाः, दुःशासन इव दुःशासनः, चित्ररथ इव चित्ररथः, दिल्लीश्वरस्य 
सेनायाः सेनानीरिव सेनानीः श्रीमान्‌ मानसिहः ।” (चतुर्थ निःश्वास १० ४१) 

प्रतापचम्पु में ग्रलंकार-योजना--अरलंकार काव्य-सौन्दय में वृद्धि के 
हेतु माने गए है । ग्रलोच्य चम्पू में भी अलंकारों का सुन्दर प्रयोग किया गया 
है । यथा-्रनुघ्रास का उदाहरण-- 

उहण्डदण्ड्योद्यतबाहुदण्डं 
बेतण्डिकारातिकुलप्रचण्डम्‌ । 
तं देत्यवेतण्डविमदसि हुं 
संग्रामसिह कवयो वंदम्ति।।१।४३॥ 
यमक का उदाहरण-- 
मानस्य मानसंमर्दः कत्तंव्यो मानरक्षिभिः ।।५।४७॥ 
परिसंख्या का उदाहरण--“तदानीं च तत्र वर्णसांकर्य्य॑ चित्रे पु, 
कुटिलताऽलकेपु, ढ्विजिह्वता भुजङ्गमेषु, निविडवन्धः काब्येषु, विग्रहः समस्त- 
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वाक्येषु, गुणवृद्धिनिषेधप्रसज्ों व्याकृतिग्रन्थेषु, जडता जलेषु, स्नेहृहीनता सिक- 
तादिषु. प्रकम्पो वाद्येषु, उत्पाताः पतत्रिषु, ्लघःपात उदञ्चनेषु, श्युह्ललायोगः 
कवाटेषु, विषमता पवंतेषु ।” आदि । न 

झलोच्य चम्पू में युद्ध-वर्णन, वर्षा-वर्ण न, प्रकृति-सौन्दर्य-वर्णन, पाककला- 
कौशल-वर्णन भ्रादि. के द्वारा लेखक ने अपने वर्णन-कौशल का परिचय दिया 
है । अनूठी शब्द-योजना, संहिलष्ट-चित्रण तथा भ्रलंकार-योजना के कारण ये 
वर्णन काव्य की शोभावृद्धि के निश्चित हेतु बन गए हैं । वर्षा-काल की एक 
झलक देखिए-- , 


““चञ्चलाऽचितविग्रहाः कृतमहाविलनिग्रहाः सघना घनाः विप्रयोगि- 
जनविभीपिकाप्रदानायेव सगवे गर्जन्ति तजेयन्ति च विषमाशयान्‌ विलेशयान्ननु 
चञ्चलेवेयं चञ्चला स्वल्पत्रीतिरिव क्षणं प्रादुभू य तिरोधत्ते दृष्टिप्रदे वारिदा 
वारिभरभरिताः सन्तः समेधितविभुतयः सन्त इव नम्रीभवन्ति, चारशिलोच्चय- 
शिलोच्चयोश्च खलदुरुक्तानि, सज्जना इव घारापातान्‌ सहमाना अपि नहि 
विकारमापद्यन्ते, वर्षाकुनदिकाः प्राप्तकिञ्चिद्धना आजन्मनिर्वंना जना इव 
निमेर्य्यादं प्रवहन्ति, मुक्ताफलाभमपि वृष्टिजलं पल्वलसम्पर्कवशचान्मायाशवलित- 
प्राणीव मालिन्यं बिभति ।” (द्वितीय निःश्वास पृ० १३) 

युद्धो के वर्णन में समास-प्रधान शब्दावली का प्रयोग नितान्त ग्रौचित्य- 
पूणं है । यथा-- 

नृत्यत्कबन्धाव लिरुण्डसंकुलं 

क्रव्यादरङ्का लिनिपीतजाङ्गलस्‌ । दै 
श्रमङ्कलं तत्सुभटेस्तु मङ्गलं 

व्यज्ञायि जन्यं त्रिदिवायशम्बलम्‌ ॥६1६३॥ 

युद्ध-वर्णन के प्रसंग में ही कवि को वीभत्स रस की अवतारणा का भी 
अवकाश मिल गया है-- 

“अथ विजयाभिलाविणोः शुरोचितभाषिणोः सम्यराजम्लेच्छराजयो- 
स्तयोः लोमहर्षण रुण्डमुण्डसंघातसं घर्षणं रक्तघारासमुन्नधरातले परितः पतित. 
सरुषिरकीकससंचवं णप्रवणश्॒ ज्ञाला दिपलाशप्राणिसंकुलं तुमुलं जन्यमजनि” 
आदि । (द्वि० नि० पृ० २५) 

नारी-सौन्दर्य वर्णन की दृष्टि से द्वितीय निःश्वास में पद्मिनी का वर्णन 
उल्लेखनीय है । इसमें नारी-सौन्दयं क्रा परम्पराभुक्त रीति से चित्रण किया 
गया है । चतुर्थ निःशवास में जहां मानसिंह के लिए प्रस्तुत भोजन-सामग्री का 
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वर्णन किया गया है वहां कवि ने वस्तु-परिगणन की परिपाटी अपनाई है । 
इसमें भक्ष्य, भोज्य, लेह्य, चोष्य, चूर्ण भौर पेय षट्रस व्यञ्जनो के 
अन्तर्गत पायस, लपसी, शाक, इन्द्ररसा, रस-गुलिका, मोदक, दुग्घ-पूणिका, 
पपट आदि विविध खाद्य पदार्थों का नामोल्लेख हमारी ज्ञानवृद्धि भले ही करे, 
उससे वर्णन में सरसता नहीं ग्राती । े 


द्रृतविलम्बित, शिखरिणी आदि प्रचलित छन्दों के भ्रतिरिक्त कवि ने 
हिन्दी के भाल्हा छन्द (वीर) का प्रयोग युद्ध में सैनिकों के ग्रभियान आर 
उनके उत्साहवर्धन में कहे गए वाक्यों के प्रसंग में किया है। इस छन्द में 
गेयता का सर्वोपरि गुण होता है-- - 
याया यायाः संगरभूमौ निरिचि्तं मे प्राणाधार । 
क्षत्रियधर्म निधान शूरवर हे भुमीपतिहो रकुमार ॥ 
दुष्टसपत्नवृन्दसहारं कारं कारं दुर्जनमार । 
पुण्यसुमिभारं हर नाथ शक्तिसनाथ धेयंगुणधार ॥५॥६८॥ 
प° दिलीपदत्त शर्मा के उपयुक्‍त प्रतापचम्पू के ग्रतिरिक्त इस दोली में 
वैरिस्टर रामदास छवीलदास ने 'पश्चिनी-चम्पु” लिखा । इस ग्रन्य का उल्लेख 
आयंसमाज, केसरगंज, भ्रजमेर के पुस्तकालय की प्रकाशित की सूची में हुम्ना है। 
कविरत्न पं? अखिलानन्द विरचित चार चम्पू-काव्यों का नामोल्लेख 
मिलता है— 
(१) वाषिकोत्सव-चम्पु-गुरकुल कांगड़ी के नवम वार्षिकोत्सव 
पर आयोजित सरस्वती-सम्मेलन की कार्यवाही का विवरण चम्पू शैली में 
लिखा गया है । 
(२) वेधव्यविध्वंसन-चम्पू । 
(३) दिजराजविजय-चम्प्‌ । 
(४) विज्ञानोदय-चम्पु । 
इसी प्रसंग में गुरुकुल कांगड़ी के स्नातक पं० जनमेजय विद्यालंकार 
रचित अभिनव-क्ाव्य तथा. बल्लभदास भगवानजी गंणात्रा रचित *मर्हाषि- 
दयानन्द-चरित का विवेचन करना भी आवश्यक प्रतीत होता है। इन 
काव्यों को भी “चम्पू” संज्ञा प्रदान की जा सकती है, क्योंकि इनमें भी गद्य और 
पद्य दोनों शैलियों का प्रयोग हुआ है । इन दोनों कृतियों का विस्तृत समीक्षण 
यहां किया जाता है । 1 
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झभिनव-काव्य--डो० ए० वी० कालेज, कानपुर के संस्कृत विभाग 
के प्राध्यापक पं० जनमेजय विद्यालंकार रचित 'ग्रभिनव-काव्य' १९५९ वि० में 
प्रकाशित हुआ । इस ग्रन्थ पर लेखक को उत्तरप्रदेश सरकार द्वारा ५०० ₹० 
का पुरस्कार भी प्राप्त हुआ है । ग्रालोच्य काव्य में लेखक की कतिपय पद्य 
आर गद्य की रचनायें संग्रहीत हैं । पद्य रचनाग्रों में “ईइवर-स्तुतिः' 
'गीर्वाणगिरो गरीयस्त्वम्‌’, भ्रद्धानन्द-सप्तकम्‌, शद्धानन्द-स्वामी 
विजयतेतमाम्‌, गान्धी-सप्तकम्‌, नगर-ग्रामौ, भगवान्‌-बुद्धदेवो विज- 
यते, दयानन्द-षड्कम्‌ शीर्षक रचनायें उल्लेखनीय हैं । 


ईश्वर-स्तुति के ६ पद्य शादू' ल विक्रीडित छन्द में लिखे गए हैं । प्रथम 
पद्य-- : 


वेदा य॑ पुरुषं निरन्तरमजं ध्यायन्ति गायन्ति च 
प्राणापामपरायणेश्च सततं यो गीयते योगिभिः। 


सोऽयं ब्रह्म शिवेइव रश्रणवसत्कर्त्रा दिशब्दैः स्मृतो 
. नित्य व: प्रददातु वाञ्छितफलं त्रेलोक्यनाथो हरिः॥ 
निम्न स्तुति पद्य का स्मरण दिलाता है जिसमें एक ही ईश्वर को 
विभिन्न सम्प्रदायानुयायी शिव, ब्रह्म, वुद्ध, कर्ता, ग्रह्‌ प्रादि विभिन्न नामों 
से पुकारते हैं-- 
यं शैवाः समुपासते शिव इति ब्रह्मेति वेदान्तिनो 
बौद्धाः बुद्ध इति प्रमाणपटवः कर्तेति नैयायिका! । 
रह न्नित्यय॑ जैनशासनरताः कर्मेति मीमांसकाः 
सोऽयं नो विदधातु वाञ्छितफलं त्रैलोक्यनाथो हरिः॥ 
ईश्वर-स्तुति का तृतीय-पद्य-- , ई 
लब्ध्वा यस्य कुपाकटाक्षमणुमप्यन्धोऽखिलं पश्यति' 
मूको वक्ति सुखं शृणोति बधिरः पंगुर्गिर लङ घते । 
रोगी स्वास्थ्यमुपेति किञ्च लभते वित्तं दरिद्रो जनः। 
नौमीशं तमहं नतेन शिरसा सर्वात्मना सादरम्‌ ॥ 
निम्न स्तुति की व्याख्या प्रतीत होता-- 


सुकं करोति वाच लं पंगु' लङ्कयते गिरिम । 
यस्कूपय। तमहं चन्दे परमानन्द॑माधवम ॥ 
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'गीर्वाणगिरोगरीयस्त्वम्‌' संस्कृत-भाषा की प्रशस्ति में लिखी गई 
गीतिका है जिसे कवि ने हिन्दी की एक प्रार्थना गीतिका 'हे दयामय हम 
सबों को शुद्धताई दीजिए! की शैली में लिखा है। 'नगर-ग्रामी? १३३ 
अनुष्टुप्‌ छन्दों में लिखा गया एक छोटा-सा खण्ड काव्य है जिसमें नगर गौर 
ग्राम अपनी-अपनी श्रेष्ठता और वरीयस्ता का प्रतिपादन भगवान्‌ ब्रह्मा के 
समक्ष करते हैं। दोनों द्वारा अपने-प्रपने समर्थन में प्रस्तुत की गई युक्तियां 
अतीव मनोरञ्जक हैं । बुद्ध की स्तुति में लिखी गई कविता “भगवान्‌ वुद्धदेवो 
विजयते” १० द्रुतविलम्बित छन्दों में लिखी गई है । कवि ने इस कृति की 
रचना भगवान्‌ बुद्ध की २५००बीं जन्मतिथि के उपलक्ष्य में की थी । स्वामी 
दयानन्द और स्वामी श्रद्धानन्द तथा महात्मा गांधी की प्रशस्ति में लिखे गए 
शिखरिणी छन्द काव्य-सौम्दयं की दृष्टि से विशेषतया उल्लेखनीय हैं । इन 
कविताओं की भाषा संत्र प्रसादगुण-युक्त है जो निम्न उदाहरण में स्पष्ट है- 

प्रणम्यो लोकानां निघिरयमशेषस्य महसः 
समुद्धतु लोकान्‌ धृतपरिकरोः्यं मुनिवर: । 
श्रयं विद्वानेकः प्रभवति जगच्छिक्षणविधो `` 
दयानन्दो ऽयं यो भुवि सकलपाखण्डदलनः ॥ 
दथानन्दाष्टकम्‌ ४ । 
स्वामी श्रद्धानन्द के तेजस्वी व्यक्तित्व को कवि ने निम्न पद्य में शब्द- 
बद्ध किया है-- 


वस्त्रादपि कठोरः सन्‌ कुसुमादपि यो मृदुः ।* 
क्षात्रेण तेजसा दोप्तः प्रदीप्तो ब्रह्मतेजसा ॥ 


- त्यागिनां धुरि यस्तिष्ठन्‌ तपस्विप्रवरोऽभवत्‌ । 
समुद्र इव गाम्भीये धैर्येण हिमवानिव ॥२ 
अभिनव-काव्य के गद्य भाग में 'स्त्युत्तरस्यां दिशि' 'सरदार 
वल्लभ भाई पटेल” तथा 'चरित्रनिर्माणम्‌' शीर्षक तीन गद्य निबन्ध 
संकलित हैं । परिमाजित और प्राञ्जल संस्कृत गद्य लिखने में लेखक को 


१. बुद्धनिर्वाण का यह काल पाश्चात्य ऐेतिद्दासिकों द्वारा निर्धारित है। 
भारतीय कालगणनानुसार बुद्ध का निर्वाण विक्रम से लगभग १५०० वर्ष पूर्व 
हे। लगभग यही काल महावीर स्वामी का भी है । 

२. तुलनी य “वज्रादपि आ उह कुसुमादपि -उत्तररामचरित । 

३. तुलनीय-समुद्रइव गम्भीरो धेर्येण हिमवान्‌,इव ।? | वाल्मीकीय 

रामायण :-बालकाणड १॥१७॥ 
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२८० )ऋषि दयानन्द भोर ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


असाधारण सफलता मिली है । कहीं-कहीं समास बहुला गद्य शैली बाण की. 
गद्य-शैली का स्मरण दिलाती है । एक उदाहरण द्रष्टव्यहै- . 

अन्योन्य प्रतिघातसंकुलचलत्कल्लोलकोलाहले रुत्तालान्‌ गम्भीरपयसः 
पुण्यान्‌ सरित्सङ्ग मान्‌ साक्षाच्चिकीषंन्तं हिमवन्तमीक्षस्व ।”१ 


लेखक पर बाण की कादम्बरी वाली गद्य-शैली का निश्चितरूपेण प्रभाव 
पड़ा है, यह निम्न उद्धहरण से जाना जा सकता है -- 

झपहरति मनांसि, प्रीणातितमां हृदयानि, उत्पादयति साहसम्‌, तर्पयति 
चक्षुषि । जन्मभूमिः काव्यानाम्‌, उत्पत्तिस्थानं शास्त्राण'म्‌ जनयत्यास्तिक्यवु- 
द्विम्‌, अपाकरोति नास्तिक्यम्‌, प्रसादयत्यात्मानम्‌, स्थिरीकरोति चेतः। विलास- 
भूमिः प्रतिभायाः अपहर्ता यक्ष्मादिरोगसमूहानाम्‌, संकेतस्थलं सवौ षघीनाम्‌, 
मानदण्डः प्रथिव्या:*, पितामहः भ्रार्यावतस्य । कण्टकवहुलोऽपि पुष्पबहुलः 
प्रांशुतमोऽपि प्रप्रातमयः, उत्पादयत्यात्मविश्वासम्‌, श्राविष्करोति पौरुषम्‌, शिक्ष 
यति धैर्यम्‌, कि बहुना यद्‌-यद्‌ विभूतिमत्सत्त्वं श्रीमदूजितमेव वा तत्सर्वमेव तत्र 
लब्धु' शक्यते ।” 3 

वल्लभदास भगवानजी गणात्रा लिखित 'महषिदयानन्द-चरित' काव्य 
में गद्य और पद्य की मिश्रित शैली में कवि ने चरितनायक स्वामी दयानन्द के 
व्यक्तित्व और कृतित्व का आकलन किया है । ग्रन्थारम्भ में “महषि दयानन्दाय 
श्रद्धाञ्जलिः’ शीर्षक २० शादूंल विक्रीडित छन्द लिखे गये . हैं । स्वामीजी 
के यशःशेष होने पर उनकी गुणावली को काव्यवद्ध करते हुए कवि 
लिखता है-- 


सौजन्यं पटुता दया विमलता गम्भीरता वीरता 
वाणी प्रेममयी विनोदभरिता निर्भीकता धीरता । 
एते हा सकला गुणास्तव निराधाराः प्रजाता इति 
शोचामो नितरां गते त्वयि दयानन्दे यशइशेषतास्‌ ॥ 
म० द० च० १। 


र स्वामीजी के वियोग में कवि को सम्पूर्ण प्रकृति शोकदग्ध सी प्रतीत 
हेतीहै- ` | | 
et RNS Se 
१. अभिनव-काव्यम्‌, पृष्ठ ७। 
२. तुलनीय-कुमारसम्भव का प्रथम श्लोक । 
३. तुलनीय--गीता का १०४० श्लोक । 
४० अभिनव काव्यम, पृष्ठ ३६ । 
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मन्ये शयामलतां गतं वियदपि त्वच्छोकदग्धं यतो 
वर्षायां जलदस्य गर्जेनसिषादाक्रन्दने व्याप्तम्‌ । 
वृक्षा: पुष्पमिषेण नेत्रसलिलं मुञ्चन्ति घाराहताः | 
प्रातःकूजन हैतवेन रुदनं कुर्वन्ति सर्वे खगाः ॥. . 
स० द० च० ७॥ 
ऐसा प्रतीत होता है कि आपके वियोग-जन्य शोक से दग्ध आकाश 
श्यामरंग का हो गया है तथा वर्षा ऋतु में बादलों की गर्जना के रूप में रुदन 
कर रहा है। वर्षा की धारा से हत होकर वृक्ष पुष्प रूपी आंसू गिरा रहे हैं 
तथा प्रातःकाल में पक्षी भी अपने कूजन के व्याज से मानो रो रहे हैं । 


स्वामी दयानन्द का गद्य-बद्ध जीवन चरित भी लेखक की उत्कृष्ट रचना 

. चाठुरी का द्योतक है । भाषा सरल भ्रौर सम!स रहित है, परन्तु यत्र-तत्र शैली 

समास-वहुला .भी हो गई है । वर्णन-शैली पर वाण की कादम्वरी वाली शैली 

की छाप सर्वत्र दिखाई देती है । उदाहरणार्थ स्वामी दयानन्द की जन्मभूमि 
सौराष्ट्र देश का वर्णन करते हुए कवि लिखता है-- 


अस्ति भारतवषंहपंप्रकर्ष्ेकार्यक्षमपरममहापुरुषजननी, जननीव वीर- 
ताया, भूषणमिव भारतस्य, कवितेव रसमयी, सुन्दरीव मनोहारिणी, दूरीकृतासु- 
रमदाभरवरश्रीृष्णपादारविन्दयुगलगलदमन्दमकरन्दविन्दुसन्दो हमिलिन्दायमानभ- 
फ्तजनजननप्रथितयशो राशि; सौराष्ट्रभूमिभारतवर्षपश्चिमदिशायाम्‌ ।१ 


स्वामी दयानन्द के उत्तराखण्ड भ्रमण के वर्णन प्रसंग में कवि को प्रकृति 
के रमणीक और भयानक दोनों पक्षों कां संदिलष्ट वर्णन करने का अवसर 
मिल गया है । भ्रनुप्नास बहुल शैली में लिखा गया निम्न उद्धरण इस दृष्टि से 
महत्त्वपुर्ण है-- 


किन्तु मनःसंतोषाभावेन वितस्तायमुनामन्दाकिनीप्रभवे भवेशानीपादार- 
विन्दवन्दनार्नान्दतमुनिवृन्दसेवितविवरे वरेण्यगुणियणगायमानगौरवे तवेन्दुभूषण- 
शंकराट्रहासधवले, कस्तूरीमृगसुरभितञ्षिलातले चमरीवालवीज्यमाने विविधवि- 
हङ्गगणकलकलनादितवृक्षे सुन्दरतरकुसुममकरन्दबिन्दुमिल न्मिलिन्दमञ्जुगुञ्जन- 
गुञ्जितनिकुञ्जपुञ्जे गगनतलचुम्बदुततङ्गश्व॒ङ्गमण्डले वन्यपशुभुजगाजगरनिवा- 
सभयंकरे शंकरेक्षणक्षणायातदेवगणे संतततुषारपातमिषेण गगनवासिभिरमि- 
विक्त इवापूवमहिमालये हिमालये क्वचित्‌ परिश्रमणश्रमक्षुघावाधितः क्वचित्तीव्र- 
कंटकविद्धचरणः क्वचिदतिशीततमपवनजनितकम्पः क्वचित्तुषारपतनविध्तपीडितः 


१. सहर्षिदयानन्द्चरितम्‌, षु० १८। | 
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२०२ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


क्वचिन्तण्टजीविताश्ः परमसामर्थ्ययुक्तयो गिव्यंगवेषणङ्कतेषणः प्रतिकन्दरं प्रति- 
शिखरं प्रतिकुटी र च घीरताधनः स्व.मी दयानन्दोऽगच्छत्‌ ।”१ 

कवि प्रचलित पद्धति के भ्रनुसार गणात्राजी ने भी प्रकृति पर मानवीय 
भावनाओं का आरोप करते हुए स्वामी दयानन्द के देहावसान के समय चन्द्रमा, 
रात्रि तथा. गगतस्थ तारागणों का वर्णन करते हुए यही कल्पना की है मानो 
स्वामी दयानन्द के अवसान-जन्य दुःख के कारण चन्द्रमा भी रात्रि को सुशोभित 
नहीं कर रहा है, रात्रि अपने पति चन्द्रमा को न पा कर उसे खोजती हुई 

. फिर रही है, ्राकशस्थ तारे भी शोक-जन्य अग्नि से उत्पन्न ग्रगारो के तुल्य 

प्रतीत हो रहे हैं अथवा वे स्वर्गस्थ प्राणियों के नेत्रों से निस्सृत अश्र्‌ विन्दुओं के 
तुल्य प्रतीत हो रहे हैं-- 

निशापतिरपि दयानन्ददुःवसमाचारश्रवणसंजाततापनष्टतेजा इव निशा- 
मपि न भूषयति स्म । निशापि तिमिराम्वरधारिणी पतिइशनाभावेन भ्रान्तेव 
नष्टाशेव कामार्तेव पति मार्गयन्तीव भ्रमति स्म । गगनतलमपि तारकमिषेण 
झोकाङ्गारज्वलितमिव विभाति स्म । तारकाण्यपि गगनाज्ग णे स्वगेवा सिमुक्ता" 
श्र विन्दुवृन्दानीवाशोभन्त ।* | 

बाण के तुल्य ही गणात्राजी ने भी अपने गद्य को उप्र क्षा-बहुल बनाया 
गया है । यथा-- ण्य छू 

तदनु स मृदुकरेजोधपुराधीशवदनादश्रू णि मार्जयन्निव, सकललोक॑ तिमिर- 
मिषात्‌ शोके पातयन्निव कमलिनीवृन्दमाइवासयन्निव पश्चिमदिशायाँ स्वहूदय- 
दुःखानलेन गगनमपि रक्ततां नयन्तिव, पवनेन सान्त्वनं नीयमान इव भक्तै- 
बन्द्यमानोऽनिच्छन्नपिःदयानन्दमुखद्शनं परिहातु विधिनियोगमनुवतंमानोऽस्ता- 
चलचूडाचुम्बनमकार्पीत्‌ । * ु 

पद्य भाग की गुजराती टीकायुक्त यह काव्य १९८८ वि० में प्रकाशित 
हुआ 1 


रूपक (नाटक) विवेचन-- 
साहित्य के श्रव्य-क्राव्य और दृश्य-काव्य दो भेद किये गये हैं । दृश्य- 
काव्य के अतगंत रूपक का विवेचन किया जाता है। चार्यो ने रूपक के दस 


भेद माने हैं जितमें नाटक सवं प्रमुख है । श्रार्यसमाज के विद्वानों ने जहां , 


१. सहर्षिदयानन्दुचरितम्‌ पृ० २६ ।. 
२. £) 32 ३ | 
ड्‌. 32 32 ३८ 1 
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भ्रध्याय ६ २८३ 


श्षव्य-काव्य के महाकाव्य, खण्डकाव्य, चम्पूकाव्य, गद्य-काव्य आदि विविध 
अङ्गो को समृद्ध करने में ग्रपना सराहनीय योगदान दिया. है वहां दृश्यकाव्य का 
क्षेत्र भी उनके द्वारा उपेक्षित नहीं रहा । यहां हम उन नाटकों को समीक्षा 
करेंगे जो आर्थसमाजी संस्कृत नाटककारों द्वारा लिखे गये हैं । झालोच्य रूपक 
कृतियों में पं० मेथाब्रत रचित 'प्रकृति-सौन्दर्य' तथा पं० सत्यव्रत रचित 
'सहषि चरितामृत' उल्लेखनीय हैं। 


प्रकृति-सौन्दर्यं *--झ्रायंसमाज के संस्कृत भाषा के विद्वानों में 
पं मेवाद्रत वस्तुतः श्रसाधारण मेवा और सर्जनात्मक प्रतिभा लेकर उत्पन्न हुए 
थे । उन्होंने दृश्य और श्रव्य दोनों प्रकार के काव्य साहित्य की रचना कर 
गीर्वाण-वाणी के वाङ मय को समृद्ध किया । जिस समय वे गुरुकुल वृन्दावन की 
श्रष्टम श्रेणी में ही अध्ययन कर रहे थे उन्होंने प्रक्ृति-सौन्दयं' शीर्षक संस्कृत 
नाटक को रचना की । इसमें कवि ने अपनी किशोर सुलभ सरलता से प्रेरित 
होकर प्रकृति के विविध रूपों गिरि-कन्दराओं, नदी-निर्ेरों सागर-सरोवरों, 
वन-उपवनों, श्राश्रमों, पशु-पक्षियों, विविध ऋतुओं तथा नव-नव रूपधारिणी 
मेघ-मालाग्नों एवं नक्षत्र मण्डलों का गोचर प्रत्यक्षीकरण कराने वाले सुन्दर 
स्वाभाविक और हुदयग्राही चित्र अर कित किए हैं । 'प्रकृति-सोन्दर्य' वस्तुतः 
विविध रूपा प्रकृति के मनोरम तथा जनमन रञ्जनकारी दृद्यों की अनुपम 
झांकी है । प्रारम्भ में इसे कवि ने श्रव्य-काव्य के रूप में ही लिखा था, परन्तु 
पीछे. से रचना को चारुतर बनाने के विचार से पात्रों की कल्पना कर इसे 
नाटक का रूप दे दिया गया ।'कल-कल-प्रवाहित होते वाली स्रोतस्विनी के. 
समान धारावाहिक भापा-प्रवाह, शब्द-लालित्य, वर्णंन-चातुयं, भ्रलंकार-निवेशन 
तथा प्रसाद गुण प्राचुर्यं को देख कर आलोच्य नाटक के पाठक का हृदय 
हर्पातिरेक से तरङ्गित हो जाता हैं। 


“प्रकृति-सौन्दर्थ' ६ अको में समाप्त हुआ है । इस की “भाव-संदीपिनी' 
नामक भाषा टीका झ्य कन्या महाविद्यालय, बड़ौदा के उपाध्याय पं० 
श्र्‌ तबन्धु शास्त्री ने लिखी है | नाटक में कथानक तो नाम मात्र का ही है । 
पात्रों के संवाद के व्याज से नाटककार ने प्रकृति के विविध प्रकार के सोन्दयं 
का ही चित्ताकर्षक वर्णन किया है । प्रथम भ्र क में नान्दीपाठ के भ्रनन्तर 
सूत्रधार का प्रवेश होता है । वह वसन्तोत्सव के उपलक्ष्य में एक रमणीय रूपक 


१, विद्यापरिषद्‌ गुरुकुल दृन्दावन से १३७३ वि० में प्रकाशित । 
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के अभिनय का प्रस्ताव करता है ।* पुनः वह स्वयं ही गुरुकुल के दाक्षिणात्य 
ब्रह्मचारी मेघांव्रत रचित 'प्रकृति-सौन्दर्य' को अभिनीत किया जाना प्रस्तावित 
करता है। | 
____ 'प्रकृति-सौन्दये में न तो कथानक की जटिलता ही है. भौर न किसी 
प्रमुख पात्र को ही नायक का रूप प्रदान किया गया है । यह कहना ही अधिक 
उपयुक्त होगा कि प्रकृति ही इस नाटक की नायिका है जिसके पल-पल परिव- 
तित होने वाले विचित्र रूप और वेश. पर मुग्ध होकर नाटक के विविध पात्र 
अपनी शतरूपा वाणी से उसका विविध शब्दावलियों में वर्णन करते हैं । प्रथ- 
माङ्क में राजा चन्द्रमौलि अपने मित्र चन्द्रवणं के साथ विमानारूढ़ होकर श्राते 
हैं । हिमगिरि-मालाग्रों से वेष्टित पत्रतीय भूमि पर उतर कर वे उसके सौन्दर्य 
का विविध प्रकार से वर्णन करते हैं। पुनः वन, पर्वत, सरोवर आदि की 
सुन्दरता को देखते हुए तपोवन की ग्रोर भ्रग्रसर होते हैं । वहां उनकी भेंट 
श्रम के अध्यक्ष भगवान्‌ मुनीन्द्र से होती है । वार्तालाप के प्रसंग में राजा 
सुनि को संकेत देते हैं कि वे अपने पुत्र को राज्याधिकारी वना कर स्वयं 
वानप्रस्थ ग्रहण करना चाहते हैं । प्रत्येक भ्रद्ध में कवि एक-एक ऋतु के 
बर्णन को झपना लक्ष्य बनाता है । इस योजना के अनुसार प्रथम ग्र'क में हेमन्त 
ऋतु का वर्णन हुआ है 13 

द्वितीय भ्रक में तपोवन के ब्रह्मचारी विनयकुमार, जगदिन्दु तथा अनयो 
के वार्तालाप के माध्यम से वसन्त लक्ष्मी के सौन्दर्य का वर्णन किया गया है 1४ 


५ १-आज्ञापितोऽस्मि तत्र भवन्न विंद्यापरिषदलङ्करणैयु'रुङ्‌ लेकशरणेयु'र- 
चरणः सब्रचारिभिरच यदू-अद्य वसन्तोत्सवावसरे किमाप रमणीयं रूपकस- 
भिनीयतामिति । अंक १ ५० २ । 

२, अस्ति बृन्दावनयुरुकुलब्रह्मचारी दाक्षिणात्यो मेधाब्रत नाम कविद्वि- 
तीयमिव हृदयमस्माइ्मु प्रकृतिरसिकस्य यस्य कृतिरमभिनवं 'प्रकृतिसौ न्दय म्‌? 
नाम रूपकम्‌ । अंक १ ० २। 

३. नानाविपक्वनवधान्यविचित्नितां ताँ 

कुवनू धरां तुहिनयन्‌ सरितां जलानि । 
पी 
इः एष पुरतः प्रतिहारकः किम्‌ ॥ अंक १।३४५॥ 
` ४. नवकिसलयधारी शाखिसंदोह एष क जा 
` - विकसित कुसुमाली राजते वल्लरीणाम्‌ । ` . 
अजुपसनवलक्ष्मा नूनमेषा बिरर्ति _ | 
१ | इन्त.स्वागतोऽयं ' वसन्वः ॥२।११॥- 
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तृतीया में राजकुमार चन्द्रकेतु तथा उसके मित्र मन्तन वसुचन्द्र का ग्राग- 
मन होता है । रव तक ऋतु परिर्वतन के क्रम में ग्रीष्म का आगमन हो चुका 
है,' अतः दोनों मित्र गंङ्गातट की प्राकृतिक शोभा का भ्रंवलोकन करते हुए 
ग्रीष्म ऋतु के त्रास-दायक रूप का अनुभव करते हैं । दोनों मित्र भ्रभण करते- 
करते उस आश्रम में ग्रा जाते हैं जहां उन्होंने ब्रती बन कर शास्त्राध्ययन किया 
था । अपने सहाध्यायी मित्रों से मिल कर वे प्रसन्नता का अनुभव करते हैं 
तथा कुलपति से मिलते हैं । 4302 

चतुर्थ भ्रक में वर्षावर्णन की प्रधानता है ।` इसमें राजकुमार चन्द्रकेतु 
तपोवन के कुलपति को अपने राज्याभिषेक समारोह में सम्मिलित होने के 
लिए आमंत्रित करता है । पञ्चम झक में ग्राश्रम के ब्रह्मचारियों के संवादों 
में शरद्‌ ऋतु की शोभा का वर्णन हुआ है ।* राजा के मित्र चन्द्रवर्ण कुलपति 
को राजधानी में पधारने का औपचारिक निमन्त्रण देते हैं । अ्रन्तिम अंक में 
राजा चन्द्रमौलि भ्रपने पुत्र राजकुमार चन्द्रकेतु को विधिवत्‌ युवराज पद प्रदान 
करते हैं. ।. कुलपति मुनीन्द्र श्रवर्निणं की शुभाशंसा के साथ नाटक समाप्त 
होता है । 

आलोच्य नाटक में लेखक का प्रयोजन प्रकृति के नानां रूपों का चित्रण 
करना ही रहा है । इस घ्येय की पूर्ति में उसे पूर्ण पफजता मित्री है। प्रातः 
और सायं निस्सगे सुन्दरी प्रकृति विविध ग्राभरणों को घारण कर किस प्रकार 
अपने अलौकिक सौन्दर्य से जनमन को ग्राकृष्ट करती है इसका विशद वर्णन तो 
कवि ने किया ही है, विविध ऋतुओरों में पशु-पक्षिम्रों ग्रौर मानव शरीर-धारियों 
की विभिन्‍न चेष्टाओं का संश्लिष्ट-चित्रण करने में भी उसे पूर्ण सफलता मिली 
है । प्राणि-जगत्‌ और प्रकृति से सम्बद्ध कार्य-ब्यापारों का यह संश्लिष्ट-चित्रण 
कवि की प्रकृति-निरीक्षण की सुक्ष्म-अन्तदु'ष्टि का शोतक है । शीताधिक्य के 


१. अस्याः सुरसरितः परिसरे विकस्वरनवस ढ्लिकाकसुमसौरससुरभि- 
तसकलदिगन्तरालो भीष्मो औष्मतु रवतीणंवान्‌ । अंक ३ पए० ५४ ॥ 
२. वर्षाकालः कलितकरक॒भोल्लासलील: सलीलं 
सम्प्राप्तोऽयं प्रकटितघना उम्बरोन्वम्बरान्तः । 
-इंसश्र णी हिम गिरिम भिव्योम्न आवद्धमाला 
, मालेवेयं पवनचलिता शोभते सम्पतन्तो ।। ४।१॥। 
, ३. जीमूतानां मधुरसुभगं गर्जितं तस्प्रशान्तं 
विद्युनमाला ललितलसितं प्राप्तमस्तं समस्तस । 
नीपालीनां कुसुमसुरभिः शीकरासारवाही 
शान्तो वातः शरदि यमतोब्परक्तलिक्ञा समन्तात्‌ ।। ५६ || 
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कारण मृग-शावक भाता का दूध पीना चाहता हुआ भी दृढ़ता से जुड़े हुए दांतों 
वाले मुख को खोल नहीं सकता-- 


सारङ्गडिम्भो हिमपीडिताद्धः 
स्तन्यं जनन्या हह पांतुकामः । 

दृढं मिथस्सम्पुटिताच्छदन्तं ` 
व्यादातुमास्यं प्रभुरेव नासौ ॥ १।४५॥ 


वसन्त का एक प्रसन्न गम्भीर चित्र देखिए । प्रसादगुणोपेता संस्कृत-भाषा 
का शन्द-सौन्दर्यं यहां स्पष्टतः प्रकट होता है-- 


नभः प्रसन्नं सलिलं प्रसन्नं 
निशाः प्रसन्ना द्विजचन्द्ररम्याः। 
इयं वसन्ते वितता वसन्ती 
प्रसादलक्ष्मीः प्रतिवस्तु भाति ॥२।२२॥ 


निदाघ-पीड़ित जनसमाज किस प्रकार उड़ती हुई धूलि से संत्रस्त होकर 
पंखों के द्वारा पसीने को सुखाते हुए आनन्द पाता है, इसका वर्णन कवि. ने इस 
पद्य में किया है-- . . 


अत्युष्णगन्धवहगन्धवहप्रवाहा 

सन्तापयन्ति सकलान्‌ कृतधलिलीलाः । 
स्वेदापनोदक लितेसंलितेस्सुयन्त्रेः . 

शर्माऽऽप्नुवन्ति मनुजा बहुवीज्यमानाः ॥३।६।। 


वर्षाकाल में मेघमालाओं के बीच चमकने वाली दामिनी पंक्ति को 
सपिणी की चञ्चल जिह्वा के रूप में कल्पित करते सुन्दर उत्प्रेक्षा की गई है- 


कादस्बिनीमध्यलसत्पिशङ्भा 
सौदामिनीनां ततिरम्बरान्तः 1. 
भुजङ्चमीनां.रसनावलीव 
लीलांचमत्कारमियं तनोति ॥४।६॥ 


वर्षाकाल में विविध रूपों को धारण करने वाले बादलों का वर्णन करने 
में सभी भाषाओ्रों के कवियों की वृत्ति रमी हुई है । भ्रग्रेजी में शैली की T॥€ 
(०५० और हिन्दी के छायावादी कवि सुमित्रानन्दन पन्त की 'बादल' शीर्षक 
कवितायें इसका प्रमाण हैं । प्रस्तुत नाटक में भी कवि ने वादलों के विविध- 
रूपों का चमत्कारपूणं वर्णन किया है-- 
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केचिन्मृगेन्द्रा इव भीतिदायिनः 
केचित्कुरङ्गा इव चित्तहारिणः। - 
केचित्तुरङ्गा इव भव्यदर्शना 
रूपं दधाना विविधं भ्रमन्त्यमी ॥४। १२॥ 
जल से पूरिपूरित, तटमर्यादा भंग करती हुई, भंवररूपी नाभि की शोभा 
को दिखाती हुई, जलनिधि रूपी पति से संगम के लिए विह्वल नदीरूपी 
भिसारिका का वर्णन श्वृद्धाररस के प्रतीकों को लेकर चलता है— 
नवजलदसुनीरेः पूरिता निकरिण्यो 
बिहितपुलिनभङ्का उद्ध तास्तास्तरुण्यः । 
नवजलधरकाले सङ्गमोत्कास्सरन्ति 
जल निधिपतिमेता दशितावर्तभङ्गयः ॥४।१४॥ 


. - ऋतु-वर्णन के अतिरिक्त चन्द्रोदय, नदी-वर्णन आदि प्रकृति के विभिन्न 
चित्रों तथा आश्रम, नगर झादि मनुष्य निर्मित वस्तुओं के वर्णन में भी कवि ने 
अपनी काव्य-प्रतिभा का पूर्ण परिचय दिया है । चन्द्रोदय का एक दृश्य अव- 
लोकनीय है-- 


रक्तैमंरी चि निचयेरुदया द्रिमेतत्‌ 
कुर्वरयुरक्तमखिलं कमनीयवर्णम्‌ । 
उन्मग्नवन्तभसि काञचनकुम्भवन्तु 
पुर्वास्बुराशितलतो ह्विजराजबिम्बम्‌ ॥२॥३७॥ 

यह चन्द्रमण्डल लाल किरणों से ग्रखिल उदयाचल को रंगता हुआ पूर्व 
समुद्र की गोद से स्वर्णकलश को ओर उछल रहा है । 

गङ्गानदी का वर्णन समास-बहुला गद्य-शैली में किया गया है-- 

“इयं सकलकलं निनदन्ती दत्तीन्द्रवृन्दविमण्डिततटा तटानोकहनिवहरुचिरा 
चिराजिततपोधनतपस्तिपुङ्गवविरचितकुटीरमण्डलविराजिता जिताक्षमुनिवृन्दा- 
रकवृन्दलसिता सिताच्छच्छदविविधविहङ्गगणसेविता बिततानेकप्रबलोतत ङ्गरङ्गः 
त्तरज्ञा गङ्गाऽपि दृष्टिपथमुपेति । तृतीय अक पृष्ठ ५४ । 

ऋषि-मुनियों के ग्राश्नमों का वर्णन करने के प्रसंग में कवि ने भारत की 
आरण्यक संस्कृति को ही चित्रिण किया है-- 


- बवचिदाश्रममस्दिरावली 
कदलीस्तम्भदर्लाबमण्डिता । 
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क्वचिदङ्कनयज्ञवेदिका 
वटुवून्दारकवुन्दवन्दिता ॥५॥३२॥ 


वितस्ता नदी के तट पर सुशोभित कश्मीर देश की राजधानी श्रीनगर का 
एक ऐरवर्थपूर्ण चित्र बेखिए--. 
नदीं वितस्तामभितस्तटस्थिता 
. . विश्ञालशालाङ्गनहस्यंसंकुला । 
'नभस्स्पृशन्मन्दिरराजिराजिता | 
विराजते श्रीनगरी गरीयसी ॥६।२०॥ 


'प्रकृति-सौन्दर्य - अलंकार योजना की दृष्टि से भी सम्पन्न है। यत्र- 
तत्र अनुप्रास, यमक, रूपक ग्ादि अलंकारों का प्रयोग किया गया है । ्राकाश- 
रूपी रंगभूमि पर मेघरूपी: सुत्रधार के साथ, हास्य सहित कटाक्ष बाण फेंकती 
हुई कामिनी की भांति विद्युन्नटी नाच रही है । इस रूपक को निम्न, पद्य में 
योजित किया गया हे-- , ' 


सा सूत्रधारेण सहाम्बुदेन 
तडिन्नरी पुष्कर रङ्गभुम्याम्‌ । 
समेत्यं लास्यं कुरुते सहास्य 
द्राक्‌. चञ्चला चञ्चललोचनेव ॥४।२४। 


समुद्र की ओर जाने वाली कृशकाय नदी उस कृशाङ्खी-नायिका के तुल्य 
है जो चञ्चल-तरज्गों रूपी त्रिवली से युक्त, भंवर तुल्य नाभि से शोभित, श्वेत 
कमलरूपी माला से सुशोभित, कलहंसरूपी नूपर वजाती हुई झपने पति के पास 
मन्थर गति से चली जा रही है-- 


-विनिमला लोलतरङ्कमालिनी- 
सितारविन्दावलिदामशालिनी । 
इयं कृशाऽऽवतमनोरमा पात 
प्रयाति मन्दं कलहुंसना दिनो ॥५।१२।। 
शरदू-रूपी नट का निम्न साङ्ग-रूपक भी दानीय है-- 
विकस्वराम्भोजविलोललोचना 
विकासिका झालिदुकूलशालिनी.। 
प्रफुल्लबाणासनकाननान्तरे : 
वारन्नटी नृत्यति हंसशिञ्जिनी ।॥५।१३॥ 


1. 
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३७ अध्याय ६ २८९ 


____ विकसित कमल-छूपी चञ्चल नेत्रों वाली खिले हुए काश पुष्प-रूपी 
साडी से सज्जित, हंस-रूपी मधुर ध्वनि वाली शरदू-रूपी नटी खिले हुए. सर- 
` -कण्डे एवं आसन नामक वृक्षों के वनों में नाच रही है । 


' भ्रम अलंकार का उदाहरण निम्न पद्य में देखा जा सकता है- 
निशम्य नादं नदतोऽम्बुदस्य 
सिहोऽन्यांसहागमशङ्कयाऽसौ । 
- १: निष्क्रस्थ सज्जो गिरिकन्दरायाः 
` स्थितो बहिर्योद्धमिवातिघोरम्‌ ॥४।२५॥ 


| गर्जते हुए बादल की गर्जना को सुनकर, दूसरे सिंह के ग्रागमन की शंका 
“ से गिरिगुहा से वाहर आकर यह सिंह भयंकर युद्ध करने के लिए तैयार होकर 
` खंड़ा है! ट 

नाटंककार ने इस नाटक में न केवल सुन्दर पद्यों की रचना कर अपनी 
विलक्षण काव्य-शक्ति का ही परिचय दिया है, अपितु प्रथम भ्रक में नट के 
१ मुख से तथा अन्तिम ग्रक में मरत-काव्य के रूप में राजक्रुमार चन्द्रकेतु के मुख 
` से दो गीत भी प्रस्तुत किए हैं जो कवि की संगीतबद्ध काव्य-रचना शक्ति के 
उदाहरण हैं । नाटक में यत्र-तत्र सुन्दर सूक्तियों को भी पद्यवद्ध किया गया है 
जो माला-गुमिफित मौबितको के तुल्य कमनीय दृष्टिगोचर होती हैं । ऐसी 
सूक्तियों के निम्न उदाहरण द्रष्टव्य हैं-- 


सदा वितनुते सुमङ्गलमहो सतां संगमः ।।१।३१॥ 
` सत्पुरुषों की संगति सदा मंगुलकारिणी ही होती है । 
महौजसां सन्ति विचित्रवृत्तयः॥।३।३५। 
झोजस्वी पुरुषों की वृत्तियां विलक्षण ही होती हैं । 
`" भवन्ति बन्द्यां नहि कस्य साधवः ॥ ६।६॥। 
साधु पुरुष किससे वंदित नहीं होते । 
श्यूज्ञार-रस विरहित नाटक “प्रक्ृति-सौन्दयं? वस्तुतः प्रकृति के कम- 
नीय रूप की एंक मनोरम भांकी है । 


सहषि-चरितामृत-प्राचीन शास्त्रीय नादूय-प्रणाली पर आधारित 
स्नातक सत्यव्रत वेद-विशारद रचित 'महपि-चरितामृत' नाटक आधुनिक 


` . संस्कृत-साहित्य की एक मूल्यवान्‌ उपलब्धि है। संस्कृत-नाटक सरिता को सूखे 


हुए यद्यपि कतिपय शताब्दियां व्यतीत हो चुकी हैं तथापि, आर्यसमाज के इस 
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२६० ऋषि दयानन्द ग्रौर ग्रार्यंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


विद्वान द्वारा प्रणीत इस नाटक को देखकर यही जान पड़ता है कि वर्तमान 
युग में भी कालिदास, भास श्रौर भवभूति की-सी क्षमता वाले नाटककार 
विद्यमान हैं । प्रायंसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द की नाटकों के विषय में 
कभी अनुकूल सम्मति नहीं रही ।१ इसका कारण था संस्कृत नाटकों में शगार 
रस का बाहुल्य ग्रौर उससे होने वाली विद्यार्थियों की चारित्रिक हानि । 
चरित्र विषयक शुद्धता पर अत्यधिक जोर देने वाले स्वामी दयानन्द के लिए 
श्रृंगार प्रधान काव्य, नाटक झादि रसपरक साहित्य के प्रति उपेक्षावृत्ति 
घारण कर लेना स्वाभाविक ही था, परन्तु इसका यह भी अर्थ नहीं कि श्रेष्ठ 
विषयों को सन्तिविष्ट करने वाले वीररस-पू्ण काव्य, नाटक आदि का भी 
बहिष्कार किया जाय। ्ार्यसमाज की रसात्मक साहित्य के प्रति यही दृष्टि 
रही है। श्रायंसमाज के विद्वानों ने जिस साहित्य का सृजन किया है वह 
श्यृगाररस वर्जित होते हुए भी मानव हृदय में उदात्त भावनाओं को जाग्रत 
करने वाला साहित्य है जिसमें वीरता, उत्साह, चरित्र-निर्माण, नैतिक-उन्नति 
तथा लोकोपकार आदि के दिव्य भाव संग्रथित हैं । ग्रस्तु । 


. साहित्याचार्यो ने वस्तु, नेता और रस नाटक के तीन मूल तत्त्व बताए 

-हैं । आलोच्य नाटक के नायक स्वामी दयानन्द हैं तथा उनके जीवन की प्रमुख 
घटनाओं को ही नाटक के कथानक में समाविष्ट किया गया है । अतः नाटक 
की वस्तु को प्रख्यात” ही माना जाएगा । यद्यपि घटनाग्रों का चित्रण करने में 
लेखक ने ऐतिहासिकता की पूर्णं रक्षा की है तथापि कहीं-कहीं कवि सुलभ 
कल्पना के आधार पर उसने कतिपय प्रसंगों की मौलिक उद्भावना भी की है। 
नाटक के नायक स्वामी दयानन्द में धीरोदात्त नायक के सभी गुण मिलते हैं । 
वे धर्मे-प्रवण, सवंस्व-त्यागी, वेराग्यवान्‌ तथा लोक-कल्याण के लिए कृत-संक्रल्प 
महापुरुष हैं । चारुदत्त, गणेन्दु, चन्द्रशेखरादि कुछ अन्य पात्रों की भी लेखक ने 
कल्पना की है जिनका यद्यपि ऐतिहासिक दृष्टि से महत्त्व नहीं है तथापि, कथा- 
प्रसंग में इनकी श्रवतारणा आवश्यक थी । नाटक का प्रघान-रस शान्त हैं जो 
नायक की वीतराग प्रवृत्ति, उसके दृढ़ वैराग्य तथा उत्कट घर्मनिष्ठा को देखते 
हुए सवंथा उचित ही है। कहीं-कहीं लेखक ने हास्यरस के प्रसंगों की कल्पना 
कर नाटक को अधिक मनोरञ्जक और हृदयग्राही बना दिया है । 


बस्तु-विइलेषण- सम्पूर्णं नाटक पांच रको में विभक्त है । प्रथम 
'शिवरात्रि उत्सव नामक श्रक मंगलाचरण के पद्यो से प्रारम्भ होता है । 


१. वष्टब्य ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन, ए० ३६६ ट्वि० सं० । 
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सूत्रवार भ्रौर नटी के. संवाद में ही शिवरात्रि का निम्न उल्लेख अत्यन्त रोचक 
और हास्योत्पादक है -- 


¢ = = ए 

ग्रहो समागता दम्भदण्डरिवपूजकंरघणघणायमानघण्टाघोषनिरस्तजननिद्रा 
उपत्रासमिषान्मिष्टान्नपुरितोदरकुहरैरचोच्चारितदीघंनादा निद्रालुजनघुरघुरायः 
माणवोरघोणधोविता शिवरात्रिः ।” 


अर्थात्‌ यह आई शिवरात्रि जिसमें दम्भी शिवपूजनों द्वारा किए जाने 
वाला घण्टानाद लोगों की नींद नष्ट करता है, उपवास के बहाने लोग अपने 
पेट को मिष्टान्न से पुरित कर दीर्घं आवाज (डकार) करते हैं तथा जिसमें 
जागरण करने वाले लोग भी नींद में पनी नासिका से घुर-घुर की ध्वनि 
करते हैं । इस उद्धरण में 'घ' वणं की आवृत्ति भाषा की आनुप्रासिकता का 
उदाहरण है ।. 
शिवरात्रि-वर्णन में विजया-प्रशंसा तो अनिवाय ही है । उपाध्याय निम्न 
“पद्य में भङ्ग-भवानी का स्तवन करता है-- 
दृष्ड्यैव मोहयति कर्षति दूरतोऽपि 
हर्षप्रकर्षमभिवर्षेति सङ्भकाले । 
वासाड्रनेव कमनीयकलावतारा 
मारारिमानसहरा विजया मनोज्ञा ॥१।८॥ 
यह भंग दृष्टिपथ में ग्राने मात्र से ही मोहित करती है, दूर से ही 
ग्राकषित करती है, पान से प्रकषं हषे उत्पन्न करती है । वामांगना के तुल्य 
यह सुन्दर विजया भगवान शांकर के मन का हरण करती है । भंग के नशे में 
उपाध्याय का वाणी स्खलन (हुकला कर बोलना) नितान्त हास्यजनक है । 
वह कहता है-यथा भ'""भ"""वताः""पा"""पा"'"पाठशालाया मा'"“मा"*` 
ग-""ग``-न्तः-`व्यः"`म्‌-"ग्रहं `` -ग`""ग``"च्छामि । 
अक की समाप्ति पर मूलशंकर की यह प्रतिज्ञा उसकी सत्यनिष्ठा को 
द्योतक है-- 
कामं हि मे कुप्यतु पुज्यतातः 
तिरस्करोतु मह्यमत्र माता । 
विगहितां बाचमुपेतु लोकः 
सत्याच्चलिष्यामि पथः परं न' ।।१।१६॥ 


१. तुलनीय- स्वामी दयानन्द का प्रिय भतृ हरि का नीति श्लोक-- 
निन्दन्तु नीतिनिपुणाः यदि वा स्तुवन्तु । 
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२६२ ऋषि दयानन्द और भ्रायसमाजं की संस्कृत साहित्य को देन ` 


चाहे मेरे पुज्यप्रिता मुझ पर कोप करें, चाहे माता तिरस्कार करे, चाहे - 
लोक में मेरी निन्दा हो, परन्तु मैं सत्यपथ से विचलित नहीं होऊगां। _ 

“महाभिनिष्कमण' नामक द्वितीयं अक में स्वामी दयानन्द के गृहत्याग 
तथा सिद्धपुर गमन की घटनायें वणित हुई हैँ । “गु्दक्षिणा' नामक तृतीय 
अ'क प्रतीव रोचक है। उत्तराखण्ड भ्रमणःप्रसंग में स्वामी दयानन्द ने टिहरी . 
के शाक्त मन्दिर के मांस-भोगी पण्डितों का निमन्त्रण ग्रस्वीकार कर उनके : 
कोपभाजन बने । इस प्रसंग में नाटककार ने शैवे, शाक्त, वैष्णव आदि विभिन्न : 
सम्प्रंदायानुयायियों का प्रवेश दिखाकर तथा उनके द्वारा स्व-स्व सम्प्रदाय की- 
प्रशंसा ग्रत्युक्तिपूर्ण. शैली में कराकर संस्कृत के प्रसिद्ध नाटक “प्रबोधचन्द्रोदय' ` 
का-सा दृश्य उपस्थित कर दिया है । शाक्त-मतानुयायी अपने वाम-मार्ग की 
प्रशंसा में पञ्च-मकारोपासना को ही'मुक्ति का एकमात्र साधनः बताते हुए 
कहता है- 

रसाधीनान्‌ मीनान्‌ च्युतरसमदेन्तश्च मदिरां 
मुहुः पायं पायं मधुरबकुलासोदमुदिताम्‌ । 
गपारव्यापारेरशिथिलसमार्मादतकुचं ` | 
प्रवेक्ष्यामः साकं युवतिभिरहो मोक्षनिलयम्‌ ॥३॥९॥ 

यही शाक्त उपासक अपने मत की प्रशंसा करता हुआ कहता है- 

#बिलक्षंणोऽयं शाकतमागः । यत्र प्रत्यक्षसौख्यावगमः स्वगंवासः । 
संमदपूर्णा प्रथीयसी सर्वे न्ट्रियाह्वादिनी निरायाससाधिका मुक्तिः । 
परमः पन्थाः शाक्तस्य। य॑स्य महिमानमुदाहरन्ति हरिहरहंसवाः 
हनादयः ।”१ | 
___ यह विलक्षण शाक्त मागं है । जहां प्रत्यक्ष सुख की प्राप्ति ही स्वर्ग का 
निवास है । समस्त इन्द्रियों को ग्राहू लादित करने वाली मुक्ति यहां सहज ही 
प्राप्त होती है । शाक्तो का पन्थ महान्‌ है जिसकी महिमा का गायन ब्रह्मा, 
विष्णु और शिव भी करते हैं । मृगाक्षी की वदन-मदिरा को पीयूष मानने वाले 
और नोवी-मोक्ष को ही मोक्ष समभने वाले शाक्त पन्थ 'का यह ग्रच्छा 
उद्घाटन है । 

'पाखण्ड-खण्डन' नामक चतुर्थ ग्रक में स्वामी दयानन्द द्वारा हरिद्वार में 
कुम्भ के भ्रवसर पर पाखण्ड-खण्डनी पताका का श्रारोपण, कर्णवास में राव 

Mmmm 

२, सस्यं तत्वं कलयत जनाः स्वगसोस्य झूगाक्षी। 

पीयूषं तद्ृदूनमदिरा नीविमोचो हि मोक्ष: ॥३।२॥ 
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क्णसिह द्वारा स्वामीजी पर खड्ग-प्रहार तथा स्वामीजी द्वारा उसका निरा- 
करण, काशी-शास्त्रार्थ आदि घटनायें वर्णित हैं । 'मृत्युज्जय' नामक पञ्चम 
अक में स्वामीजी को विषपान कराए. जाने तथा अजमेर में उनके मुक्तिः 
पदारूढ होने तक का इतिवृत्त वर्णित हुआ है । नाटक की समाप्ति स्वामीजी 
हारा कथित इस भरत-वाक्य सें होती है ५१ १३ 


वेदा भेदमषीमलीमसतमप्रत्याथपाण्डिता- 

_ खंण्डोहण्डसमुज्ज्वला द्विजवरेरायान्तु दिव्यक्रमम्‌ । 
पृथ्वीशाः प्रजया भवन्तु कृतिनो देशोदये दीक्षिता 

` सुयाद्‌ भारतधमंत्रीर विजयः सौभाग्यस भूतये ।। ५।२३॥ 


नाटक का कला-पक्ष-नाद्यकला की दृष्टि से महेषिचरितामृत 
नितान्त प्रौढ़ रचना है । इसमें प्रयुक्त भाषा परिष्कृत, ` परिमाजित तथा पात्रा- 
नुकूल है । लेखक का शब्द वेभव तथा भाषा पर असाधारण अधिकार प्रशंसनीय: 
है। यत्र-तत्र समासंप्रधान शब्दावली के प्रयोग ने भाषा को वाण ग्ौर' दण्डी 
की भाषा के तुल्य बना दिया है । शाक्त गुरु का यह देवी-स्तोत्र इस दृष्टि से 
उदाहरणीय है- | 


“मथितनिखिलदैत्यसंग्रामसंहारसंखण्डिता द्भुप्रतीकप्रसपं दूघनास्त्रप्रवाह्‌- 
प्रभाशोणदिङ्मण्डलाकाण्डसं श्रान्तसंध्यावघानी ध रकष्मामरब्रातदत्ताङज लिस॑नेहपूजा- 
त्मने विश्वकल्याणसंपादनप्रंस्तुते, संततोद्दीप्तदुर्वारमोहान्धकारव्यथानाशिके 
सवंदाभासिके, भक्तहुद्वासिके, दिव्यदीक्षात्मके देवि ! तुम्यं नभः ! ”* ` 


संवादों के बीच-वीच में नाटककार ने जिन पद्यों को निबद्ध किया है 
वे उसकी उच्च काव्य-प्रतिभा .के योतक हैँ । निम्न पद्य को भवभूति के उत्तर- 
रामचरित के किसी भी उत्कृष्ट पद्य की तुलना में रखा जा संकता है-- 


उद्दामद्रागुदञ्चन्खरतरनखराघातसंचणितोग्र- 
ग्रावग्रामस्य गवंग्रहितगुरुपदं निर्यतोऽरण्यभागात्‌ । 
त्रस्तस्तस्तास्तसत्वक्षुमितगजघटास्फारचीर्को ररावर्‌ 
3(कर्ष: शौयंशक्ते रग दितगरिमा ज्ञायते सिहुसूनोः ॥ 
`. .१८॥ 


द्वितीय पंक्ति में अनुप्रास का उत्कर्ष दार्शनीय 12 
प्रकृति-चित्रण की दृष्टि से सूत्रधार की निम्न उक्ति कितनी मनोहर है- 


र 


Seo OEE MUS जानन रा 
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धरां घारासारँरनधिगत निम्नोन्ततदशाम्‌ । 
अनर्थविन्यासेः श्रुतिसिव खलानां विरचयन्‌ । . 
नालोक धर्मागममिव विधायाम्बरमणि 
समायातः कालैः कलिरिव कला पिप्रियकरः।। १।६॥ 


सामाजिक यथार्थ के चित्रण की दृष्टि से धर्मशाला का यह वस्तु-निष्ठ 
चित्र भी अ्रवलोकनीय है-- 


कव चित्थुक्काष्ठीवः सकलगदसंक्रामकरणः । 
कवचित्फूत्कारेण प्रचलितपतत्कच्चरचयः ॥ 


क्वचिज्जीर्णा कन्था सघनमलिनः कर्पकटकः । 
क्वचिद्‌ घूमासक्तः स्रवति हतकुड्यं कृमिकरम्‌ ॥४॥ 
रस-मीमांसा-शान्तरस का प्रवाह तो इस नाटक में सवत्र प्रवाहित हो रहा 

है। यही इस नाटक का अङ्गी (प्रधान) रस है । परन्तु यत्र-तत्र हास्यरस के छीटे 
भी पाठक को रस विभोर कर देते हैं। पञ्चम अंक में रक्षक और नायक स्वामी- 
जी के काशी-शास्त्रार्थं विजय की चर्चा करते हूँ । उस समय एक रक्षक स्वामीजी 
के प्रति अपना ज्ञान प्रकट करते हुए कहता है--श्रस्ति कश्चिदकब्ब रस्य 
सेनापतिः यो दक्षिणां दिशं गत्वा वराणसीमजयत्‌ ।”क्या ये कोई 
अकवर के सेनापति हैं जिन्होंने दक्षिण दिशा में जाकर वाराणसी को विजय 
किया ? यहां वक्ता का अज्ञान स्पष्ट ही हास्योत्पादक है । वह काशी को 
दक्षिण दिशा में स्थित मानता हे । इस पर एक ग्रन्य रक्षक कहता है-- “यथा 
चाणक्येन प्रसभसपदरधा द्र. पजा ।” जिस प्रकार मृच्छकटिक नाटक का 
शकार (राज श्याल) विभिन्न ऐतिहासिक पात्रों का परस्पर प्रतिकूल सम्बन्ध 
स्थापित कर झपनी मुखंता का परिचय देते हुए हास्यरस की सृष्टि करता 
है उसी प्रकार का यह उदाहरण है । 


निम्न वार्तालाप का हास्यरस भी उत्कृष्ट कोटि का है-- 

प्रथमः-पण्डितानां जये विजयोपकरणस्य सेनागजतुरङ्गस्य कि 
प्रयोजनम्‌ ? 

तृतीय:--ततः कि वाङ मात्रेण विजयः ? 

नायकः-पाण्डित्येन । ? 

तृतीयः-हंहो किमेतत्‌ नूतनं पाण्डित्यं शस्त्रम्‌ ? 

नायकः--मुढालंकार ! शास्त्रजन्यं ज्ञानं पाण्डित्यं वदन्ति । 
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तृतीयः-एवं, तदा शास्त्राणि कस्य कलत्राणि ? १ 

जब नायक ने कहा कि स्वामीजी ने पाण्डित्य के द्वारा काशी के पण्डितों 
को जीता है तो एक ने पूछा -क्या यह पाण्डित्य कोई नया शस्त्र है ? इस 
पर नायक कहता है--श्ररे मूर्ख, शास्त्रजन्य ज्ञान को ही पाण्डित्य कहते हँ । ` 
इस' पर वह्‌ मूढ़ रक्षक पुनः पूछता है-अच्छा ऐसा है, तो शास्त्र किसकी 
स्त्रियां हैं ? यहां हास्य का कारण स्पष्ट है। जव पाण्डित्य को शास्त्र से 
'उत्पन्न' कहा गया तो उस मूर्खं को यह शंका हुई कि शास्त्र निश्‍चय ही 
किसी की स्त्री है जिससे 'पाण्डित्य' नामक पुत्र उत्पन्न हुआ है । 

नाटक में कतिपय सूक्तियों का प्रयोग बहुत सुन्दर हुआ है। यथा-- 
ग्रयोग्याधिकारे पदे पदं निदधानो जनः सर्वदा हास्यतां याति । 
अर गुली पकड़ते-पकड़ते पहुंचा पकड़ना' इस उक्ति का यह संस्कृत रूपान्तर 
मनोज्ञ है--“सुचिकाप्रवेशेन मुसलप्रवेशः ।' 

संवाद-माला--पं० आनन्दवर्षन विद्यालंकार ने संवादमाला शीर्षक से 
संस्कृत भाषा में १३ संवादों की रचना की है। यद्यपि ये संवाद एकांकी 
नाटक की शैली में लिखे गये हैं, तथापि कथानक और चरित्रांकन के प्रभाव में 
इन्हें एकांकी न कहकर संवाद मात्र ह्री कहना उपयुक्त होगा । इन संवादों 
को लिखने में लेखक का मुख्य प्रयोजन यह बताना प्रतीत होता है कि संस्कृत 
भाषा को भी आधुनिक जीवन के दैनन्दिन वार्तालाप का म ध्यम बनाया जा 
सकता है । संवादों की रचना करनेमें लेखक ने सरल व्यावहारिक भाषा 
का प्रयोग किया है । संवादों में देनन्दिन जीवन का यथार्थवादी चित्रण किया 
गया है यथा समाचारपत्र वाचन, रेडियो श्रवण, श्रौर कमं, कार्यालय जीतन, 
भोजन, बस यात्रा ग्रादि कार्यों से सम्बद्ध वार्तालाप लिखे गये हैँ । संवादों के 
लिखने में लेखक ने एक निश्चित विषय से सम्वद्ध पारिभाषिक शब्दावली 
का निर्माण कर उसका प्रयोग किया है । ऐसा करने में उसका अभिप्राय यही 
है कि वर्तमान युग के नित्य प्रति के जीवन, उसके कायं व्यापार तथा तत्‌ 
सम्बन्धी शब्दावली से पाठक परिचित हो सकें । उदाहरणार्थं आधुनिक युग 
के जीवन में चायपान की महत्ता को ब्यान में रखते हुए लेखक ने 7०१ के 
लिए पुरोडाश, मक्खन की टिकिया के जिए हूयद्भबोनवेष्टनिका, 5100० 
के लिए तैलञ्बालायन्त्रम्‌, 109 205 के लिए कषायधानी, 00) के लिए 
वर्धमानक आदि । इसी प्रकार सेफ्टीरेजर के लिए मुण्डित्र, ब्लेड के लिए 
घातुपत्तिका तथा $2४।१ उएण्श के लिए पल्युण कूर्चक आदि शब्द भी 


२, पृ० १०४, १०५ अंक ५ । 
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ब्रिचारणीय हैं । इसी प्रकार अन्य संवादों में भी कार्यालय जीवन, भोजनशांला, 

बस यात्रा के वैविध्यपूर्ण चित्रों से सम्बद्ध शब्दावली को संग्रहीत कर लेखक ने 

संस्कृत की व्यावहारिकता गौर नित्यजीवन में उसके प्रयोग की आवश्यकता 

' पर जोर दिया है | इन संवादों की यही सार्थकता है भ्रं यही इनकी रचना 
का प्रमुख प्रयोजन है । 


सुभाषत ग्रन्य-- 
संस्कृत साहित्य में सुभाषितों का स्थान भ्रत्यन्त महत्त्वपूर्ण है । सुभाषित 
ज्ञान के भण्डार, सुमति-प्रसारक, कुमति-निवारक तथा बाग्नदरष्य के आकर 
भाने गये हैं । सुभाषितरत्तभाण्डागार आदि ग्रन्थों में संस्कृत सुंभांपितो का 
: जोवृहद्‌ संग्रह उपलब्ध होता है वह किसी भी भाषा के लिए गौरव को वस्तु 
, है। श्रार्थसमाज के संस्कृत विद्वातों. ने भी सुभाषितां और सूक्तियो के संग्रह 
और प्रकाशन की ओर पूर्ग ध्यान दिया है । 


स्वामी अच्युतानन्द ने सर्वप्रथम इस प्रकार के वैदिक और लौकिक 
सुभापितों का. संग्रह व्याख्यान-माला के नाम से तयार किया । इस ग्रन्थ में 
धर्म, क्षमा, सत्य, ब्रह्मचर्य, स्वाध्याय, दान, अहिसा, सदाचार, विद्या, सज्जन- 
प्रशंसा, दुर्जन-निदा,-जैसे पचास विपयो के सुभाषित एकत्रित किये गए हैं । 
अधिकांश सुभाषित वेद, उपनिषद्‌, गीता, मनुस्मृति, महाभारत, भतृ हरि शतक 
आदि ग्रन्थों से लिये गए हैं | इस ग्रन्य का द्वितीय संस्करण पं० यज्ञदेव शास्त्री 
कृत हिन्दी ग्रनुवाद सहित गोविन्दराम हासानन्द, दिल्ली से प्रकाशित हुआ 
है । रागरा निवासी पं० भीमसेन शर्मा ने 'श्रार्यसुक्ति-सुधा' नामक सुभाषित 
संग्रह का सम्पादन किया, जो गुरुकुन कांगड़ी से प्रकाशित हुआ । पं मुसद्दी 
राम शर्मा ग्रार्योपदेशक ने सुभाषित-रत्न-पाला शीर्षक से १३४ विषयों पर 
“लगभग १२०० इलोकों का संग्रह तथा उतका भापानुवाद प्रस्तुत किया । यह 
ग्रन्थ स्वामी प्रेस, मेरठ से छपा । 


०, 


प° श्रीपाद दामोदर सातवलेकर ने सुक्ति-पुधा नामक एक सूक्ति 
संग्रह तैयार कर २०१० वि० में स्व्राध्याय मण्डल (पारड़ी ) से प्रकाशित किया । 
यह ग्रन्थ स्वाध्याय मण्डल द्वारा संचालित संस्कृत परीक्षाग्रो के पाठयक्रम में 
निर्वारित क्रिया गया था । इममें सुभापित-प्रशंसा, विद्या-प्रशंसा, काव्य-प्रशंसा, 
पण्डित-प्रशंसा, कुपण्डित-निदा, सज्जन-प्रशंसा, दुर्जेन-निन्दा श्रादि विषयों से 
. सम्बद्ध सुभाषितों का संग्रह किया गया है। इसके अतिरिक्त संस्कृत साहि- 
` त्य में पाये जाने वाले प्रहेलिका, कूट, अन्तरालाप, भ्रन्योक्ति जैसे चमत्कार 
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मूलक पद्यों के साथ-साथ सन्ध्या, प्रभात, सूर्योदय, चन्द्रोदय, तथा ऋतु-वर्णन 
आदि प्रकृति--वणंन वाले पद्य भी इस संग्रह में समाविष्ट किए गये हैं । 

1 गुरुकुल कांगड़ी के पुराने स्नातक पं० कृष्णचन्द्र विद्यालंकार ने सुभा- 
षत-रत्नमाला के नाम से २०० सुभाषितों का संग्रह किया है । इस ग्रन्थ 
में वेदिक साहित्य, तथा संस्कृत साहित्य के अन्तर्गत ईश-स्तुति, पापनिवारण, 
मातृ भूमि, ब्रह्मचथं, श्रद्धा, संगठन, विद्यामहिमा, सत्संगति, सत्यमहिमा, क्रोघ- 
निदा, संतोष, दानभहिमा आदि विषयों पर सुभापितों की सरल हिन्दी व्या- 
ख्या भी साथ में दी गई है । 


मुनिदेव उपाध्याय विरचित संस्कृतसुभाषितसौरभ इस विषय का 
महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ है । इसमें वेद, उपनिषद्‌, गीता, मनुस्मृति, पञ्चतन्त्र, भतं.- 
हरि कृत नीतिशतक, चाणक्यनीति आदि ग्रन्थों के ग्रतिरिक्त कालिदास, 
माघ, भारवि, अमरुक, घोई झादि संस्कृत के ख्यातिप्राप्त कवियों के 
काव्यो से भी कतिपय सुभाषित चुने गये हैं । लेखक ने स्वयं इन सुभाषितों 
की रोचक गौर ललित ब्याख्या को है । इनमें से कतिपय सुभाषित आकाश- 
वाणी. के जयपुर केन्द्र से प्रसारित भी हो चुके हैं 1 सुभाषितों के अ्रतिरिक्त 
कालिदास का कुमारसम्भवान्तर्गेत हिमालय-वर्णन, रामिल सोमिल कृत वसन्त- 
वरन, भर्तृहरि कृत सूर्यास्त-वर्णंन तथा श्रथवंवेदान्तर्गंत पृथिवि-सूक्त के कतिपय 
मन्त्र भी इस ग्रन्थ में व्याख्यात हुए हैँ । इस ग्रन्थ का प्राक्कथन भारतीय 
पुरातत्त्र विभाग के संयुक्‍त प्रधान निर्देशक डा० बहादुरचन्द्र छाबड़ा ने लिखा 
है । मेधारथी स्वामी ने 'सुभाषित-शतक' लिखा है ।. 


उपयु'क्त विवेचन से यह सिद्ध है कि सुभाषित ग्रन्थों के प्रणयन में भी 
आयंसमाज के विद्वानों का महत्त्वपूर्ण योगदान रहा है । 


साहित्यालो चन-विषयक साहित्य- 

ग्रब तक हमने ग्रार्यंसमाजी साहित्यकारों द्वारा रचित जिस साहित्य का 
मूल्यांकन किया है उसे सुप्रसिद्ध संस्कृत साहित्य शास्त्री आचार्य राजशेखर के 
अनुसार कारथित्री प्रतिभा से निमित ललित-रसपरक साहित्य की संज्ञा दी जा 
सक्ती है । राजशेखर के अनुसार एक अन्य भावयित्री प्रतिभा भी होती है 
जिससे काब्य के सौन्दर्य का भ्रास्वाद किया जाता है । यह प्रतिभा रसज्ञ 
, ग्रालोचक में पाई जाती है । संस्कृत में काव्यालोचना के विकास की परम्परा 
अत्यन्त -प्राचीन है । साहित्यिक आलोचना को काव्य-शास्त्र, साहित्य-शास्त्र 
तथा अरलंकार-शास्त्र आदि नामों से ग्रभिहित किया गया है। भरत मुनि ने 


ही 
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२६८ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
नाटय-शास्त्र से लेकर पण्डितराज जगन्नाथ के रस-गंगाधर पर्यन्त साहित्यालो- 
चन और काव्य-मीमांसा कार्य अप्रतिहत गति से होता रहा । इस विस्तृत काल 
में रस, वक्रोक्ति, ध्वनि, रीति भ्रौर अलंकार आदि को महत्ता देते हुए पृथक्‌ 
पृथक्‌ ग्रालोचना-सम्प्रदा्यो की स्थापना हुई श्रौर भरत, कुन्तक, श्रानन्दवबन, 
बामन, भामह आदि ग्राचायों ने भ्रपने-ग्रपने सिद्धान्तों की पुष्टि करते हुए 
काव्य की आत्मा का विवेचन किया । इस समग्र काव्य-विवेचन में युक्ति, तर्क 
सिद्धान्त स्थापन और परमत खण्डन जैसे उपायों का साहारा लिया गया। 


हिन्दी के राष्ट्र भाषा पद पर प्रतिष्ठित होने तथा हिन्दी के माध्यम से 
काव्य-शास्त्र विषयक गम्भीर अध्ययन और विवेचन की ग्रावश्यकता को ग्रनुभव 
करते हुए यह ग्रावश्यक समझा गया कि हिन्दी में भी काव्य-शास्त्र के इन .. 
आकर ग्रन्थों का अनुवाद होना चाहिए, जिनकी सहायता से साहित्य-शास्त्र के 
अध्येता उक्त विषय का गम्भीर परिशीलन कर सकें! ग्रार्यसमाज के विद्वानों 
ने काव्य-शास्त्र के ग्रन्थों के सुगम और सुवोत्र भ्रनुवाद, भाष्य, टीकादि लिखने 
का इलाघनीय प्रयास किया है । इस सम्बन्ध में जो कुछ कायं हुआ है, उसका 
संक्षिप्त विवरण इस प्रघार है-- | 

कविरत्न भ्रखिलातन्द शर्मा ने वामन कृत काव्यालंकार सुत्र का 
वैदिक भाष्य १९७० वि० में प्रकाशित किया । कविरत्नजी ने इसे यास्क 
रचित काव्यालंकार सूत्र कहा है । वामन रचित ग्रन्थ को यास्क प्रणीत कहने 
का कारण सम्भवतः यह प्रतीत होता है कि स्वामी दयानन्द ने अपने संस्कार- 
विधि ग्रन्थ के वेदारम्भ प्रकरण में जहां पठन-पाठन प्रणाली का वर्णन किया 
है वहां पठनीय ग्रन्थों की सूची में 'यास्क मुनिक्कत काव्यालंकार सूत्र वात्स्या- 
यन भाष्य सहित' पढ़ने का विधान किया है । कविरत्न जी ने स्वामी 
दयानन्द के इस निर्देश को ही ध्यान में रख कर वामन कृत काव्यालंकार सूत्र 
को यास्क रचित कह दिया प्रतीत होता है । ग्रखिलानन्द शर्मा ने पिंगल कृत 
छन्द; सुत्र का सवंसाघारण के लामार्थ सस्कृत भाष्य प्रकाशित किया । इस 
में प्रस्तार, नष्ट, उदिष्ट, मर्कटी, पताका आदि दुरूह प्रयोगों का विवेचन 
किया गया है। . - ; पट 


वामन कृत काव्यालंकार सूत्र की व्रतिमङ्गला नामक संस्कृत 
टीका सेधाव्रताचायं ने भी लिखी है जो २०१८ वि० में हरयाणा साहित्य 
संस्थान, गुरुकुल झज्जर से प्रकाशित हुई । इस टीका के रचयिता भी अखिला- 
नन्द शर्मा के ही अनुकरण पर काव्यालंकार सूत्र को यास्क रचित मानते 
हैं । यह संस्कृत टीका विशेष रूप से गुरुकुलों के छात्रों के भ्रष्ययन की दृष्टि 
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से लिखी गई है, अतः इसमें सूत्रों की व्याख्या के रूप में जो. उदाहरण 
प्रस्तुत किये गए हैं वे ्रश्‍लीलत्व दोष से सर्वथा रहित हैं । टीकाकार ने उदा- 
हरण रूप में स्वरचित दयानन्द-दिग्विजय, दिव्यानन्द-लहरी, दयानन्द-लहरी, 
ब्रह्मचयशतक, गुरुकुलशतक, ब्रह्मषिविरजानन्द-चरित, नारायणस्वामि-चरित 
थादि काव्यों तथा प्रकृतिसौन्दयं नाटक के पद्यो को प्रस्तुत किया है । सरल 
-सस्कृत भाषा में सूत्रों की व्याख्या अत्यन्त सुबोध है । पिंगल छन्दः सुन्न की 
ब्रतिमङ्गला नामक व्याख्या भी मेघाब्रताचायं ने लिखी, जो उक्त संस्थान से 
छप चुकी है । 

` गुरुकुल महाविद्यालय ज्वालापुर के स्नातक पं० उदयवीर शास्त्री ने 
_ वागभटालंकार की .संस्कृत हिन्दी टीका लिखी जो १९२५ में मेहरचन्द 
लक्ष्मणदास, लाहौर से. प्रकाशित हुई । गुरुकुल ज्वालापुर के ही डा० 
हरिदत्त शास्त्री ने मम्मट कृत काव्यप्रकाश की टीका लिखी । गुरुकुल 
कांगड़ी ने ग्राचाये विश्‍वनाथ कृत साहित्य-दपण.का एक संशोधित संस्क- 
रण १९७८ वि० में प्रकाशित किया था । ज्वालापुर स्थित गुरुकुल महावि- 
द्यालय "के प्रथम मुख्याध्यापक पं० शालग्राम शास्त्री साहित्याचा ने 
साहित्य-दर्पण की विमला टीका लिखी । 

` ाचायं विश्वेश्वर कृत काव्य शास्त्र के ग्रस्थों के भाष्य- संस्कृत 
साहित्य शास्त्र पर सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण कायं करने वाले गुरुकुल वृन्दावन के 
भूतपूर्व आचाय विश्वेश्वर सिद्धान्तशिरोमणी थेः। श्राचायं विश्वेश्वर ने लग- 
भग सभी महत्त्वपूर्ण अल कार-शास्त्र के ग्रन्थों पर विस्तृत हिन्दी व्याख्यायें 
लिंखीं । इस कायं में उन्हें दिल्ली बिश्वविद्यालय के हिन्दी: विभाग. के अध्यक्ष, 
डा० नगेन्द्र का उल्लेखनीय सहयोग मिला । पं० विष्वेश्वर द्वारा सम्पादित 
और व्याख्यात ग्रन्थों का विवरण इस प्रकार है-- 

१. हिन्दी -ध्वन्यालोक--ध्वनिक!र आचार्य ` आनन्दवर्घन. रचित 
ध्वन्यालोक की यह हिन्दी व्याख्या हे । इस पर व्याख्याकार को उत्तरप्रदेश 
के. शिक्षा विभाग तथा विध्य प्रदेश सरकार द्वारा क्रमश: '८००-तथा ६००. २० 
पुरस्कार रूष में प्रदान किये गये । डा० नगेन्द्र ने ध्वनि-सिद्धान्त का विवेचन 
करते हुए अन्य के. प्रारम्भ में एक विशद भूमिका लिखी है । यह ग्रन्थ १६५२ 
ई० में छापा । 

२, हिन्दी काव्यालंकार--आचायं वामन कृत काव्यालंकार सूत्र की 
यह विस्तृत ' हिन्दी व्याख्या है । इसे व्याख्याकार ने काव्यालंकार-दीपिका 
नाम दिया है । ग्रन्यारम्भ में डा० नरेन्द्र ने 'भचाये वामन भौर रीति 
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३०० ऋषि दयानन्द झौर ब्रार्यसमाज को संस्कृत सा 


सिद्धान्त' शीर्षक से ' 
१९५४ ई० में प्रकाशित हुआ । 
लेखक को ८०० रु० पुरस्कार स्वरूप प्राप्त हुए । 

३. हिन्दी वक्तोक्ति-जीवित--वक्रोक्ति सम्प्रदाय प्रवतंक श्राचाये 
कन्तक की रचना वक्रोक्ति-जीवित की यह विस्तृत टीका है । इसके सम्पादन 
में आचार्य विश्वेश्वर को पर्याप्त श्रम करना पड़ा क्योंकि इस ग्रन्थ के जो पूर्व 
संस्करण प्रो० सुशीलकुमार दे, अध्यक्ष, संस्कृत विभाग, ढाका विश्वविद्यालय 
द्वारा प्रकाशित किये गए थे वे पर्याप्त त्रुटित और अपूर्ण थे । इस ग्रन्थ का 
विस्तृत भूमिका भाग डा० नगेन्द्र ने लिखा है जिसमें वक्रोक्ति विषयक 
. सभी विषयों का विस्तृत विवेचन हुआ । यह ग्रन्थ १९५५ ई० में प्रकाशित 
हुआ । इस पर लेखक को उत्तर प्रदेश सरकार ने ८०० रु० का पुरस्कार 
प्रदान किया । 

४. हिन्दी काव्य-प्रकाश आचार्यं मम्मट रचित काव्यप्रकाश की 
विस्तृत टीका आचार्य विश्वेश्वर द्वारा लिखी गई । इस ग्रन्थ की विस्तृत 
¦ भूमिका में व्याख्याकार ने संस्कृत साहित्यकार्य का सिंहावलोकन करते हुए 
काव्य-प्रकाश के महत्त्व का निरूपण किया है । हिन्दी में यद्यपि काव्य-प्रकाश 
की अनेक टीकायें प्रकाशित हो चुकी है, परन्तु ग्राचाय विश्वेवर कृत यह 
टीका सर्वाधिक सुबोध, मामिक भौर मूल ग्रन्थ के ्रभिभ्राय को स्पष्ट रूप से 
प्रकाशित करने वाली है । यह ग्रन्थ की २०१७ वि० में ज्ञानमण्डल वाराणसी 
द्वारा प्रकाशित हुआ । 

५, हिन्दी नाट्य-दर्पण--रामचन्द्र गुणचन्द्र लिखित नाटूयदर्पण की 
विश्वेश्वर लिखित टीका हिन्दी विभाग, दिल्ली विश्वविद्यालय से १६६१ ई० 
में प्रकाशित हुई । 


६. हिन्दी श्रभिनव-भारती--भरतमुनि कृत नाट्य शास्त्र पर अभि- 
नव-गुप्तपादाचायं रचित भ्रभिनवभारती टीका के प्रथम, द्वितीय भ्रौर षष्ठ 
अध्याय पर आचायं विश्वेश्वर ने विशद व्याख्या युक्त संजीवन भाष्य लिखा है । 
इस ग्रन्थ को तैयार करने में लेखक को अभिनवभारती के पाठानुसंघान और 
पाठ-समीक्षण में अत्यधिक श्रम करना पड़ा है। ग्रभिनवभारती जैसे नाट्य 
शास्त्र विषयक सुप्रसिद्ध ग्रन्थ को हिन्दी में लाने का यह सर्वप्रथम प्रयास है। 
इस ग्रन्थ का प्रकाशन दिल्ली . विश्वविद्यालय के हिन्दी विभाग के तत्त्वावघान 
में १९६० ई० में हुआ तथा उत्तर-प्रदेश सरकार ने लेखक को इस ग्रन्थ की 

- रचना पर १००० २० के पुरुस्कार से पुरस्कृत किया । 


एक से रीति सम्प्रदाय का विस्तृत विवेचन किया है । यह ग्रन्थ 
इस ग्रन्थ पर भी उत्तर प्रदेश सरकार द्वारा 
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अध्याय ६ ` ३०१ 


Ss भक्तिरसामृत-सिन्ध्ु-रूप गोस्वामी लिखित भक्ति-तत््व को रस 
रूप में प्रतिपादित करने वाले इस ग्रन्थ का प्रकाशन दिल्ली विश्वविद्यालय के 
हिन्दी विभाग के तत्त्वावधान में हुआ । लेखक ने विस्तृत टीका द्वारा मूल ग्रन्थ 
की सुवोध व्याख्या की है ।* ग्रन्थ का प्रकाशन १६६३ ई० में हुआ । 

उपय क्त प्रकाशित ग्रन्थों के अतिरिक्त श्राचायं विश्वेश्वर ने मुकुल भट्ट 
कृत अभिधावृत्तिमातृका का हिन्दी भाष्य लिखा । यह अद्यापि अप्रकाशित - 
है । वे अपने जीवन के अन्तिम दिनों में चायं विश्वनाथ के सा हित्य-दर्पण 
की टीका लिख रहे थे, परन्तु वह उनके प्रसामयिक निघन (३०जुलाई १६६२ 
ई०)के कारण अपूर्ण ही रह गई । आचार्य विश्वेश्वर ने न केवल. प्राचीन साहित्य 
शास्त्रीय ग्रन्यो पर टीका, भाष्य, व्याख्या प्रादि ही लिखे अपितु उन्होंने साहि- 
त्य-मीसांसा नामक १२०० करिकायुक्त एक-पद्य बद्ध ग्रन्थ भी लिखा था 
जिसमें संस्क्ृत-साहित्य-शास्त्र का विशद विवेचन हुआ है । हिन्दी भाष्य युक्त 
यह ग्रन्थ अप्रकाशित ही है । इस ग्रन्थ में किस प्रकार सुगम रीति से लेखक ने 
काव्य-शास्त्र का विचार किया है, यह निम्न कारिकाश्रों से स्पष्ट है-- 

एकत्वेऽपि परेशस्य विश्वधमं विभेदवत्‌ । 

साहित्पेऽपि समुद्ध ताः सम्प्रदायास्तु सप्तधाः ॥ 

काव्यस्यात्मा रसः केश्चत्‌-केश्चिच्चेव ध्वनिर्षतः । 

वक्रोक्तिपु ण ौचित्यमलंकारोऽथ रीतयः ॥ 

भरतो रसराद्धान्तमलंकारं च भामहः । 

गुणं दण्डी ततो भिन्नं रीतिसार्गं च वामनः ॥ 

कुन्तकइचेव वक्रोक्तिं घ्वनिमानन्दवर्धनः। | 

रन्त्यमौचित्यराद्धान्तं क्षेमेन्द्रः प्रत्यपादयत्‌ ॥ 
साहित्यमीमांसा ३१-३४ । 

साहित्य के शास्त्रीय विवेचन के अतिरिक्त संस्कृत साहित्य का इतिहास . 
लेखन भी श्रार्यंसमाजी विद्वानों को ग्राकृष्ट कर सका है । गुरुकुल वृन्दावन 
के प्रतिष्ठित स्नातक पं० द्विजेनद्रनाथ शास्त्री ने “संस्कृतसाहित्यविमसं' 
शीर्षक संस्कृत साहित्य का इतिहास सुगम संस्कृत गद्य में लिखा । इस पर 
लेखक को उत्तर प्रदेश सरकार द्वारा १५०० २० पुरस्कार रूप में प्रदान 

0 Bolo कम अण > 00 2 म मत 

१. साह्दित्यदुर्शनपरान्‌ प्रबन्धान्‌ 

व्याख्याय लब्घनिजबुद्धिगुणप्रसादः । 
श्रद्धारसेन परिपूतमनां हि वृत्ति. 
` सिन्धौ तनोमि हरिम क्तिरसाछ्॒तस्य ॥ 
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३०२ ऋषि दयानन्द भ्रौर भायंसमाज की सस्कृत साहित्य को देन 


क्रिये गए । यह ग्रन्थ भारती प्रतिष्ठान, मेरठ से २०१६ वि० में प्रकाशित 
हुआ. । डा० सुधीरकुमार गुप्त. का संस्कृत साहित्य का सुबोध इतिहास 
तथा पं० जगदेवसिह शास्त्री सिद्धान्ती रचित संस्कृत वाङ मय का संक्षिप्त 
परिचय इसी विषय के अन्य ग्रन्थ हैं । 


भाषा-विज्ञान विषयक कार्य-- . 


प्राचीन शिक्षा, निरुक्त, व्याकरण ग्रादि वेदाङ्गों में आधुनिक भाषा- 
विज्ञान बीज-रूप में मिलता है, परन्तु वर्तमान युग में जिसे भाषा-विज्ञान या 
अधिक सही. ग्रथो में तुलनात्मक भाषः-विज्ञानः (Comparative Philology) 
कहा जाता हैं, वह वस्तुतः १६व्रीं शताव्दी की देन हे । जब पाइचात्य विद्वानों 
को संस्कृत, ग्रीक तथा लैटिन भाषाओं में श्रत्याधिक समानता दीख पड़ी तो 
उन्होंने भारोपीय भापाओं का तुलनात्मक दृष्टि से अध्ययन किया । भाषा- 
विज्ञान के जन्म में निस्सन्देह संस्कृत का प्रमुख हाथ रहा है। यदि यह भी कह - 
दिया जाय कि एकमात्र सस्कृत के परिचय ने ही यूरोप में भाषा-विज्ञान को 
जन्म दिया तो कोई अत्युक्ति नहीं होगी । यूरोपीय विद्वानों को जब संस्कृत- 
भाषा का पता चला और उससे वे ग्रधिकाधिक परिचित हुए तो भाषा 
सम्बन्धी उनके विचारों में आमूलचूल परिवर्तन हो गया । पुराने यूरोपीय 
बिद्वान्‌ समस्त संसार की भाषाओं को हिब्रू, (पुरानी यहूदी भाषा) से उत्पन्न 
मानते थे तथा कुछ विद्वानों ने हिन्न को आधार वनाकर .यूरोपीय भाषाओं का 
अध्ययन भी उपस्थित किया था, जिसमें वे असफल हुए । ' जवः से यूरोपीय 
विद्वानों को संस्कृत का पता चला तब से वे इस आ्रान्त-घारणा को छोड़कर 
भाषा-शास्त्र की वैज्ञानिक दिशा की ग्रोर वढ्ने लगे । र 


युरोपीय जगत्‌ को संस्कृत-भाषा ग्रौर वाळ मय से परिचित कराने का 

श्रेय ईस्ट-इण्डिया कम्पनी की सुप्रीमकोर्ट के न्यायाधीश सर विलथम जोन्स 

को है। सर जोन्स ने १७९६ में संस्कृत. के विषय में जो शब्द कहे. उन्हे 
आधुनिक भाषा-विज्ञान का भ्राघार स्तम्भ कहा जायगा-- 

“संस्कृत-भाषा की पदरचना अत्यधिक ग्रद्भुत है, चाहे उसका मूल 
उद्गम कुछ भी रहा हो । यह भाषा ग्रीक से भी अधिक पूर्ण, लैटिन से श्रधिक 
समृद्ध तथा दोनों से ्रधिक परिष्कृत है । इतना होते हुए भी यह उन दोनों से 
क्रियाश्रों के मूलरूपों (घातुश्रों) तथा व्याकरण के रूपों की दृष्टि से घनिष्ठ- [ 
तया सम्वद्ध है। यह आकस्मिक नहीं हो सकता । यह्‌-सम्वन्ध.इतना दृढ़ है 
कि कोई भी भाषा-शास्त्री उन तीनों. का अध्ययन यह माने बिना नहीं करेगा 
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अध्याय ६ ३०३ 


कि वे सब एक ही स्रोत से उत्पन्न हुई हैं, जो अव नहीं पाया जाता । ऐसे ही 
कारण के आधार पर यद्यपि यह कारण इतना दृढ़ नहीं है फिर भी यह कहा 
जा सकता है कि गाथिक और केल्टिक भी संस्कृत की समान-स्रोत हैं, तथा 
प्राचीन फारसी को भी इसी परिवार से जोड़ा जा सकता है । ११ 


विलियम जोन्स के इस कथन ने ही विद्वानों का ध्यान संस्कृत के 
यूरोपीय तथा फारसी ग्रादि ईरानी परिवार की भाषाओं के सम्वन्ध की ग्रोर 
` ग्राक्ृष्ट किया । १९वीं ज्ञताब्दी के प्रारम्भ में इलेगेन ने भारत-युरोपीय- 
भाषाओं के तुलनात्मक व्याकरण को अग्रसर करने वाली एक पुस्तक लिखी 
जिसमें संस्कृत की साहित्यिक सम्पत्ति और उसके भाषा-वैभव की ग्रोर संकेत 
किया गया था । तुलनात्मक भाषा-शास्त्र का प्रथम लेखक फ्रौन्च बॉप था, 
जिसने १८१६.६० में संस्कृत-भाषा की पदरचना का ग्रीक, लैटिन, जर्मन तथा 
फारसी भाषाओं की पदरचना से तुलनात्मक अध्ययन किया । एक झादिम 
भारोपीय-भाषा के जो संकेत जोन्स के उक्त उद्धरण में ग्राए थे, उनको 
पल्लवित करने. का कायं श्लेरवर ने किया । उसने न केवल इस साध्यसम 
प्राचीन भारोपीय-भाषा की वर्णमाला की ही कल्पना की, अपितु उस कल्पित- 
भाषा में एक भेड़ और घोड़े की कहानी भी लिख डाली । भाषा-विज्ञान को 
प्रगति का रथ बढ़ता ही. गया । मैक्समुलर, छ्विटनी, वाकर नागल, ज्यूल 
ब्लाख आदि का इस विषयक कार्य इस शास्त्र को प्रगति के चरण चिल्ल हैं । 
भारतीय विद्वानों ने भी इस क्षेत्र में पर्याप्त कायं किया है, जिनमें सुनीति- 
कुमार चटर्जी, वटकृष्ण घोष, धीरेन्द्र वर्मा, पी० डी० गुणे श्रादि के नाम 
उल्लेखनीय हैं । न 


उपयुक्त .पंक्तियों में भाषा-विज्ञान के प्रादुर्भाव श्रौर एक स्वतन्त्र 
प्रयोगात्मक विज्ञान के रूप में इसके विकास की रूपरेखा प्रस्तुत की गई है । 
झायंसमाज के कतिपय विद्वानों ने भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में जो महत्त्वपूर्ण कायं 
किया है, उसका पूर्णतया आकलन ग्रभी नहीं हो पाया है । प्रायंसमाज' के 
प्रवर्तक स्वामी दयानन्द ने प्रकटतः चाहे भाषा-विज्ञान पर कोई ग्रन्य न लिखा 
हो और न उसके किसी नूतन सिद्धान्त का उद्भावन या विवेचन ही किया 
हो, परन्तु उनके ग्रन्यो के सूकम प्रध्ययन से यह पता चल जाता है कि वे 
भाषा-विज्ञन विषयक प्राचीन और पाश्चात्य मतों से पूर्णतया परिचित थे । 
युधिष्ठिर मीमांसक के भ्रनुसार “प्राचीन संस्कृत वाझ मय में भाषा-विज्ञान के 


ew 
. १. संस्कृत का भाषा-शास्त्रीय अध्ययन, डा० भोलाशंकर व्यास ए० ३७ 
पर उद्ध,त। 
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` ३०४ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


य मूल भूत सिद्धान्त विभिन्न ग्रन्थों में उल्लिखित हैं, आवश्यकता है इन सबको 


संकलित करके वर्तमान भाषा-विज्ञान के सदृश उनको रूप देने की ।/* जिन 


प्रत्थों में भाषा-विज्ञान के सिद्धान्त निदिष्ट हैं उनमें शिक्षा-प्रच्य, व्याकरण-प्रन्थ, 
निरुक्‍त-शास्त्र और उसकी टीकायें, मीमांसा दशन और उसके व्याख्या-प्रन्य, 
ब्राह्मण, ग्रारण्यक श्रौर उपनिषदों के कतिपय मश, प्रातिशाख्य तथा उनकी 
टीकायें, भरत नाट्य-शास्त्र और उसके व्याख्या-ग्रन्य तथा पालि, प्राकृत और 
अपभ्रश के व्याकरण-ग्रन्थ मुख्य हैं । 

स्वामी दयानन्द का उपरि निर्दिष्ट संस्कृत वाङ्मय की कतिपय शाखाग्रों 
पर पूर्ण भ्रविकार था । वेद और तद्विषयक शिक्षा-ग्रन्थ, व्याकरण, निरुक्त, 
शाखा, ब्राह्मण, उपनिषद्‌, आरण्यक आदि का उनका अध्ययन तलस्पर्शी श्रौर 
व्यापक था । स्वामी दयानन्द ने पूना नगर में दिए अपने एक व्याख्यान में 
कुछ ऐसी बातें कहीं, जिन्हें भाषा-विज्ञान का आधारस्तम्भ कहा जा सकता 
ई । इन्हीं बातों को सूत्ररूप में ग्रहण कर साषा-विज्ञान के अध्ययन और 
अनुसंधान के विस्तीण प्रदेश में प्रवेश किया जा सकता है । अपने वेद-विषयक 
पांचवें व्याख्यान में स्त्रामीजी ने कहा-संस्कृत-भाषा सारी भाषाश्नों का 
भूल है। प्रग्रेजी सदृश भाषायें उससे परम्प रा से उत्पन्न हुई हैं। 
एक भाषा दूसरी भाषा का अपञ्रश होकर उत्पन्न होती है। 'वयं' 
इस संस्कृत शब्द में 'यम्‌' को सम्प्रसारण होकर 'वी' (४८) यह 
शब्द उत्पन्न हुआ । उसी तरह 'पितर' से 'पेतर' झौर "फादर, 
“यम्‌? से 'यू' (४०८) आर आदिम से 'ग्रादम' (4०३०) इत्यादि । 
ऐसे-ऐसे ग्रपश्न श कुछ नियमों के अनुकूल होते हैं और कुछ अपञ्न श . 
यथेष्टाचार से भी होते हैं ।”?२ 

इसीसे ` मिलते-जुलते विचार स्वामीजी ने अपने प्रमुख ग्रन्थ सत्यार्थ- 
प्रकाश के प्रथम संस्करण में व्यक्त किए थे । वहां इन्होंने लिखा--संत्कृत जब 
बिगड़ती है तब अपक्ष श से देश भाषायें होती हैं जेसे कि 'घट' शब्द 
से घडा, 'घृत' शब्द से घी, 'दुर्ध' शब्द से दूध, 'नवनीत' शब्द से 
“नेन्‌', 'ग्रक्षि' शब्द से ग्रां”, 'कण' शब्द से कान, 'नासिका' शब्द से 
नाक, 'जिह्वा', शब्द से जीभ, 'मातर' शब्द से मादर, 'युय' शब्द से 
यू (४००), 'वयं' शाब्द से वी (७४०) 'गुढ' शब्द से गोड (००), 
इत्यादिक ज्ञान लेना ।”3 

२. उपदेश-मञ्जरी ए० ५६ (झाये प्रकाशन-मयडल, दिल्ली २००७ वि०) । 
इस का सुन्दर शुद्ध संस्करण रा० ला० क० ट्रस्ट को ओर से छुप रहा हैं। 

३. सत्याथंप्रकाश प्रथम सं० पृष्ठ २५० । 
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२& अध्याय ६ ३०५ 


उपयुक्त उद्धरणों का विवेचन करने से पता चलता है कि स्वामीजी 
संस्कृत को सारी भाषाओ्रों का मूल मानते थे । आधुनिक भाषा-वेज्ञानिक इस 
तथ्य को इस रूप में स्वीकार न कर इतना ही मानते हैं कि भारत यूरोपीय 

परिवार की भाषाओं का मुल उद्गम एक प्राकूकालीन भाषा थी जो ग्राज 

लुप्त हो गई है। संकस्त, फारसी, लैटिन और ग्रीक आदि भाषायें इसी की 
पुत्रियां हैं। इस प्रकार वे संस्कृत-भाषा को इस परिवार की अन्य भाषाओं की 
जननी न मानकर वहिन मानते हैं। स्वामीजी की द्वितीय उपपत्ति संथा सत्य 

है कि अग्न जी तथा श्रन्य भाषायें उस संस्कृत के परम्परा प्राप्त रूपी ही है। 
जो उदाहरण इस तथ्थ को सिद्ध करने के लिए स्वामीजी ने दिए हैं वे ही 

अधिकांश में परवर्ती-भाषा वैज्ञानिकों द्वारा भी दिए गए हैं । संस्कृत शब्द 

'पितर', ग्रीक 9101 तथा अग्रेजी पाटा की सदृशता तथा एक मूलकता 

का उदाहरण सवंप्रसिद्ध है । स्वामीजी का यह कथन भी नितान्त स्पष्ट है कि 

इस प्रकार के भाषा सम्बन्धी परिवतंन कभी-कभी नियमों के अनुकूल और 

कभी-कभी प्रतिकूल भी होते हैं । भाषा-विषयक परिवतंनों के कुछ नियम जमंनी 

के जेकब प्रिम भाषा-वैज्ञानिको ने बनाए थे, परन्तु वे एकदेशी ही सिद्ध हुए । 

वनेर और ग्रासमैन भ्रादि उत्तरवरत्ती भाषा-वैज्ञानिको ने उन नियमों को सुधारा ' 
और उनके ये संशोधन तथा परिवर्धन यह सिद्ध करते हैं कि इन नियमों को 

सवंथा निर्दोष नहीं कहा जा सकता । 


पाइचात्य-सरणि पर भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में काम करने वाले भ्राये- 
समाजी विद्वानों में प्रयाग विदवविद्यालय के भूतपूर्वं हिन्दी विभागाध्यक्ष डा० 
धीरेन्द्र वर्मा, आये प्रतिनिधिसभा के भृतपूर्वे प्रधान भर प्रयाग विश्वविद्यालय 
के भूतपूर्व संस्कृत विभागाध्यक्ष डा० बाब्रुराम सक्सेना तथा वाराणसेय संस्कृत 
विश्वविद्यालय के उपकुपति डा० मंगलदेव शास्त्री प्रमुख हैं । डा० घीरेन्द्र वर्मा 
का मुख्य कायं ब्रजवोली तथा हिन्दी-भाषा के विकास और इतिहास से सम्बन्ध 
रखता है । डा० बाबुराम सक्सेना ने “सामान्य भाषा-विज्ञान' 'लिखकर 
भाषा-विज्ञान का परिचयात्मक निरूपण किया है। भाषा-विज्ञान जैसे नीरस 
और क्लिष्ट विषय का सरस विवेचन इस ग्रन्थ की विशेषता है । डा० मंगल- 
देव शास्त्री ने तुलनात्मक भाषा-शास्त्र अथवा भाषा-विज्ञान लिखकर इस 
शास्त्र को निश्‍चय ही समृद्ध किया है । तुलनात्मक भाषा-विज्ञान पर हिन्दी 
में लिखी गई यह प्रथम पुस्तक है जो अत्यन्त खोजपूर्ण शैली में लिखी गई है । 


पाइन्नात्य-प्रणाली का अनुकरण न करते हुए स्वतन्त्र चिन्तनपुर्वक 
सस्कृत-भाषा एवं साहित्य की पुरातन परम्पराओ्रों को ध्यान में रखकर भारतीय 
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३०६ ऋषिं दयानन्द रौर ्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य की देन 


चिन्ताधारा का पोषण करते हुए सुप्रसिद्ध आयंसमाजी बैदिक-गवेषक पं० 
भगवहत ने भाषा का इतिहास' नामक जो ग्रन्थ लिखा है उसे भाषा-विज्ञान 
के क्षेत्र में निश्‍चय ही युगान्तरकारी परिवर्तन का सूचक समझना चाहिए । 
, इस ग्रन्थ की रचना मुख्यतया भाषा-विज्ञान के भारतीय पक्ष को प्रतिपादित 
' करने के लिए हुई है, इसलिए लेखक के विवेचन की मौलिकता, नवीन 
स्थापनायें तथा नूतन सिद्धान्तो की उद्भावनायें इस शास्त्र के ग्रध्येता के लिए 
नई सामग्री प्रस्तुत करती है । सर्वप्रथम लेखक ने भाषा की उत्पत्ति की 
समस्य को लिया है । एतद्‌ विषयक सभी मतों को उद्धुत करते हुए लेखक ने 
परम्परागत देवी मत को सत्य सिद्ध किया है । लेखक के अनुसार यह विचार 
भ्रमपूर्ण है कि भाषा निरन्तर विकसित होती है। उसके मतानुसार संसार की 
आदिम-माषा जिसे वे अतिमाषा का नाम देते हैं, अत्यधिक' विकसित तथा 
पूर्ण थी । इसके भ्रनन्तर भाषा हास और संकोच की ग्रोर बढ़ती हैं, अतः 
भाषा का विकास होता है, इस स्थापना को वे स्त्रीक्ार नहीं करते । अपने 
तीय व्याख्यान में उन्होंने भाषा के निरन्तर हास के मत को ही पुष्ट किया 
है । प्राचीन संस्कृत जो पाणिनि से पुरव अत्यन्त विस्तृत और व्यापंक थी, पाणि- 
नोय व्याकरण के प्रवचन के समय कितनी सीमित और हसित हो गई है, 
इसे लेखक ने प्रमाण-पुरस्सर समभाया है । पाणिनि पूर्व की प्राचीन संस्कृत से. 
प्रचलित संस्कृत में किस प्रकार घातुओं, घातुरूपों, नामरूपों, लिंगों तथा वाक्य- 
विन्यास में संकोच हुझां है, इसे भी लेखक ने स्पष्ट किया है । भाषा-गत परि- 
वर्तन तथा सादृश्य के कारण परिवर्तन पर विचार करने के पश्चात्‌ लेखक पद 
आर स्वरूप पर विचार करता है, ततूपरचात्‌ शब्दार्थ सम्वन्ध तथा . अर्थे- 
परिवर्तन (891121०) के विषय को भारतीय पद्धति के अनुसार ' प्रस्तुत 
करता है। वर्ण-विमश के भ्रन्तगंत लिपि भर . उच्चारण प्रक्रिया का विवेचन 
करते हुए लेखक उच्चारण-विद्या में यूरोप को भारत का ऋणी सिद्ध करता है । 
उच्चारण-विकारों थवा ध्वनि-विपर्यासों का भ्रध्ययन करते हुए लेखक ने 
शतश: उदाहरण देते हुए ग्रिम नियम को त्रुटिपूर्ण सिद्ध किया है। दसवें 
व्याख्यान में लेखक झतिभाषा वा भ्रादिभाषा की नूतन स्थापना को प्रस्तुत 
करता है (लेखक के अनुसार वेद के शब्दों पर ग्राधारित ग्रथवा वेदपदबहुला जो 
लोक-भाषा ब्रह्मा और सप्तर्षियों द्वारा आदि मानव में व्यवहृत हुई वही मानव 
की एकमात्र आदि-माषा थी । इसे प्राचीन आचार्यो ने अतिभाषा भी कहा है । 
इस शब्द के प्रयोग में लेखक ने भरत के नाट्य-शास्त्र (अध्याय १७ । इलोक 
२७, २८) का प्रमाण दिया है। eT Te 
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लेखक के मतानुसार वेद पर झ्राघारित इस प्रतिभाषा-में वे सभी- प्रयोग: 
व्यबरहृत होते थे जिन्हें पाणिनि भादि वैयाकरणो ने केवल" छान्दस प्रयोग मांना 
है । उनके अनुसार इस झतिभाषा के नाम, लिंग, वचन नामरूप, धातुरूप, 
चातु उपसग सम्वन्ध, प्रत्यय, समासरूप, सन्धिरूप, वाक्य विन्यास, उदात्तादि 
स्वर, अर्थ और. पर्याय, इन चौदह विभिन्‍न वर्गों में से प्रतेक झाधुनिक संस्कृत 
में लुप्त हो गए हैं । ग्रतिभाषा*वा ग्रादिभाषा की स्थापना के साथ-साथ लेखक 
उस प्राक्‌भारोपीय भाषा की कल्पना का भी खण्डन करता है जिसकी सत्ता 
और अस्तित्व की घोषणा पाइचात्य भाषा-वैज्ञानिकों ने पदे-पदे की है, तथा 
किसी मनचले विद्वान्‌ ने उसकी वणंमाला को स्थिर करने का ही प्रयास नहीं 
किया, अपितु वह उसमें एक कल्पित कहानी भी लिख चुका था । लेखक को 
पाश्चात्य विद्वानों द्वारा किये गए. भाषाओं के पारिवारिक वर्गीकरण पर भी 
आपत्ति है । उसके अनुसार सैमेटिक भाषायें आर्य भाषाओं से भिन्न परिवार 
की नहीं मानी जा सकतीं । 


ग्रन्थ के अन्तिम अध्याय में लेखक ने वेदवाक, हित्ती भाषा, ग्रीक भाषा, 
प्राकृत, दाक्षिणात्य वर्गीय भाषाग्रों, अपभ्रश तथा हिन्दी और पंजावी का 
पृथक्‌-पृथक्‌ विवेचन करते हुए उनके संस्कृत-भाया के साथ सम्बन्धों का विवे- 
चन क्रिया है । लेखक ने अपने मत को न केवल दृढ़ता के साथ युक्ति श्रौर 
प्रमाणउवेक पुष्ट ही किया है, अपितु यूरोपीय लेखकों के शतशः उद्धरणों 
“द्वारा भी ग्रपने मत की सिद्धि की है। इस प्रकार भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में 
पं भगवददत्त की देन को नितान्त मौलिक एवं क्रान्तिकारी कहा जा सकता है । 
अपने- वैदिक वाड्‌ मय के इतिहास का प्रथम भाग के द्वितीय परिवधित और 
संशोधित संस्करण में भी पं० भगवहुत्त ने भाषा-शास्त्र विषयक एक नवीन 
अध्याय जोड़कर उस ग्रन्थ को भ्रधिक उपयोगी बना दिया है । 


पं० रघुनन्दन शर्मा का 'भ्रक्षर-विज्ञान' ग्रन्थ भी भाषा और लिपि 
विषयक मौलिक चिन्तन प्रस्तुत करने वाला ग्रन्थ है । डा० सुधीरकु 
स्वामी दयानन्द सरस्वती के वेद-भाष्य में प्रयुक्त निवंचनों और ग्र्थो तथा 
वैदिक भाषा के नैरुक्त अध्ययन की उत्पत्ति और विकास पर शोधकार्यं कर 
रहे हैं । निश्चय ही इस कार्य के समाप्त होने पर वेदिक भाषा-विज्ञान विषयक 
कुछ महत्त्वपूर्ण सिद्धान्त स्थिर हो सकेंगे । 

निष्कर्ष रूप में हम कह सकते हैं कि यद्यपि आर्यसमाजी विद्वानों के 
भाषा-शास्त्र विषयक मौलिक सिद्धान्त संसार के ख्यातिप्राप्त शास्त्रियो- द्वारा 
प्रमाणित भौर सम्मानित नहीं हुए हैं तथापि यह निश्चित है कि इन सिद्धान्तो 


कलर 
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ठोस प्रमाणों के आधार पर प्रस्तुत किये गए हैं । इन 
ग्रत्थों को जो कोई पढेगा, वह इन सिद्धान्तों की सत्यता के सम्मुख नतमस्तक 
हुए बिना नहीं रहेगा । यह अवश्य है कि ग्रायेसमाजी लेखकों का भाषा- 
विषयक समग्र विवेचन हिन्दी के माध्यम से हुआ है अतः पश्चिम के अधिकांश 
विद्वानों का ध्यान उस ओर नहीं जा पाया है। पं० भगवद्दत्त ने तो इस विषय 
में दृढतापूर्वक यहूदी ईसाई मतावलम्वी पाश्‍चात्य. विद्वानों के पक्षपात तथा 
पूर्वाग्रह युक्त मतों की कटू समालोचना की है तथा वटकृष्ण घोष, पी० डी० 
गुणे प्रादि भारतीय भाषा-शास्त्रियों को भी अपने यूरोपीय गुरथ्रों का उच्छिष्ट- 
भोजी सिद्ध किया है । आवश्यकता इस वात की है कि पं० भगवददत्त द्वारा 
प्रस्तुत स्थापनाओों पर निरपेक्ष भोव से मनन और विचार किया जाय तथा 
निष्पक्ष दृष्टि से उन पर निर्णय लिया जाय । 


३०८. 


में सत्यता है और वे ठो 
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[संस्कृत शोध कार्य में आयसमाज का योगदान] 


संस्कृत-भाषा और उसके साहित्य से सम्बद्ध शोधकार्यं का इतिहास 
बहुत पुराना है। यों कहा जा सकता है कि जब से यूरोपीय विद्वानों को 
संस्कृत-भाषा तथा साहित्य की महत्ता और गरिमा का पता चला तभी से 
संस्कृत के प्राचीन ग्रलभ्य ग्रन्थों की खोज, उनके सम्पादन तथा प्रकाशन का 
कार्य प्रारम्भ हो गया । इ'गलैण्ड, जर्मनी, फ्रान्स आदि पश्चिमी देशों के 
पुस्तकालयों में संस्कृत की अनेक दुलंभ पाण्डुलिपियों का संग्रह किया गया 
तथा वीसियों विद्वान्‌ ग्रन्थ सम्पादन, शोध, व्याख्या तथा प्रकाशन के गुरुतर 
कारय में लग गए । विल्सन, मैक्समुलर, "राथ, वेबर, मैकडानल, कीथ प्रादि 
प्राच्य-विद्या विशारदों के नाम इस प्रसंग में लिए जा सकते हैं । _ भारतीय 
विश्वविद्यालयों में संस्कृत-भाषा के ग्रध्ययन, ग्रध्यापन, शोध और अन्वेपण का 
कार्य भी प्रारम्भ हुआ है । वैज्ञानिक और ऐतिहासिक ढंग से ग्रनुसंघान की 
प्रवृत्तियों को प्रोत्साहन मिलने लगा । पूना का भाण्डारकर शोध संस्थान तथा 
वैदिक प्रकाशन संस्थान भी इस कार्य में आगे ग्राए । निर्णयसागर यन्त्रालय, 
आनन्दाश्रम ग्रन्यावली तथा क्षेमराज श्रीकृष्णदास के प्रकाशन संस्थानों ने 
संस्कृत वाङ मय के मुद्रण और प्रकाशन का दायित्व वहन किया । राजकीय 
संस्कृत कालेज बनारस, तथा बड़ौदा, मैसूर, पूना, मद्रास, जयपुर आदि संस्कृत 
विद्या के केन्द्र स्थानों में सरकारी सहायता तथा अरन्यं सूत्रों से संस्कृत के 
मुद्रित ग्रन्थों के मुद्रण और प्रकाशन कार्य को प्रोत्साहन मिला। बोध और 
अन्वेषण के भारतव्यापी तथा ग्रन्य देशस्थ संस्थानों से अनुसंबान क्षेत्र में जो 
उपलब्बियां प्राप्त हुई हैं, उनका सम्यक विचार होना भ्रभी शेष है । 


संस्कृत के प्रति रागात्मक सम्बन्ध होने के कारण आरयेसमाजी विद्वानों 
का भी शोध और अन्वेषण के क्षेत्र में उतरना स्वाभाविक ही था । येः 
समाजी विद्वानों ने व्यक्तिरूप से भी शोषकार्य को प्रगति दी है तथा समष्टि- 
रूप से भी ऐसे संस्थान श्रायंसमाज के तत्त्वावबान में स्थापित किये गए हैं 
जहां संस्कृत के शास्त्रय अर्थों पर शोध का कार्ये कई दशाब्दियों से चल रहा 
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है । शोधकायं का यह मूल्यांकन हम व्यक्ति ग्रौर संस्था इस द्विविध वर्गीकरण 
के ्राघार पर करेंगे। जिन विद्वानों ने संस्कृत शोघकाय की प्रगति के लिए 
अपना योगदान दिया है उनमें प० भगवददत्त, पं० विश्वबन्धु शास्त्री, डा० 
मंगलदेव शास्त्री, पं० युधिष्ठिर मीमांसक, स्वामी ब्रह्ममुनि आदि प्रमुख हैं । 
हम इनके कृतित्व पर विचार करेंगे । 


पं भगवहत्त--संस्कृत शोध के क्षेत्र में कार्य करने वाले भ्रायसमाजी 
विद्वानों में पं भगवददत्त का नाम पग्रगण्य है । यदि यह भी कहं दिया जाय कि 
आयंसमाज में शोध कार्य का ग्रारम्भ ही उन्होंने किया तो कुछ भी अत्युक्ति 
नहीं होगी 1 डी० ए० वी० कालेज लाहौर से १९१५ में बी० ए० परीक्षा 
उत्तीण करने के श्रनन्तर पं भगवद्दत्त ने उक्त कालेज के नवस्थापित अनु- 
संघान विभाग का.म्रध्यक्ष पद संभाला ।“१६३४ तक निरन्तर वे इस, पद पर 
काये करते रहे । इस वीच उन्होंने डी० ए० वी० कालेज लाहौर के लालचन्द 
पुस्तकालय के लिए ७००० हस्तलिखित ग्रन्थ एकत्र किये । इनमें सँकड़ों ऐसे थे 
जो अन्यत्र अनुपलब्ध थे। १ पन सि 
पँ० भगवइत्त का “महत्त्वपूर्ण शोध कार्य उनके द्वारा लिखित वैदिक 
वाड्मय काँ इतिहास है जो तीन खण्डों में प्रकाशित हुआ है । इसके शेष पांच 
खण्ड भी भपूर्ण ही हैं । प्रकाशित तीन खण्डों में वेद की शाखाओं, ब्राह्मण 
ग्रन्थों तथा वेद भाष्यकारों का इतिहास संकलित किया गया है । ` इस इतिहास 
के द्वारा वेदिक वाङ्मय के अद्यतन अनुपलब्ध शतशः ग्रन्थों को प्रकाश में लाने 
की चेष्टा की गई है । इसके महत्त्व का अनुमान इसी वात से लगाया जा 
सकता है कि इस इतिहास के प्रकाशित होने के पश्चात्‌ जो शोधविषयक कार्ये 
इस क्षेत्र में हुआ, उस काय को करने वालों ने प्रत्यक्ष या परोक्ष रूप में पं? 
भगवहत्त के अनुसन्धानात्मक तथ्यों से लाभ उठायो है । उदाहरण के लिए 
चतुरसेन शास्त्री लिखित वेद और उनका साहित्य (१६३७ ई०), बलदेव 
उपाध्याय रचित आचार्य सायण और माधव (१९४६) ई० तथा वैदिक 
साहित्य भ्रौर संस्कृति (१९५५ ई०), डा० बटकृष्ण घोष द्वारा म्यूनिख विञ्ववि- 
द्यालय को पी० एच० डी० उपाधि के लिए प्रस्तुत किया गया ग्रन्थ 001८01- 
ion of the Fragments of Lost Brahmans (जिसका अग्रेजी रूपान्तर 
१९४७. में कलकत्ता से प्रकाशित हुम्रा ), रामगोबिन्द त्रिवेदी लिखित बैदिक 
साहित्य (भारतीय ज्ञानपीठ काशी से २००७ वि० में प्रकाशित) विष्णुपद 
भट्टाचायं का Indian Historical Quarterly जून १९५० में प्रकाशित 
निरुक्त वातिकः ^ 1.05: 7९75८ शीषंक लेख, डा० वासुदेवश्चरण, ग्ग्रवाल 
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रचित 17018 88 [7091 ६०-27 के चरण-भौर शाखा विषयक प्रकरण, 

(१० ३२५) में मानवगुह्य परिशिष्ट का उद्ध त अभिप्राय, रजनीकांन्तः शास्त्री 
लिखित वैदिक साहित्य परिंशीलत (कितावमहल, प्रयाग से १६५३ में प्रकां- 
शित) तथा देवदत्त शास्त्री लिखित भारतीय वाझ मय की भूमिका (१९५४ 
ई०) अदि ग्रन्थों में पं० भगवद्दत्त के वैदिक वाङ मय विषयक शोघ-तथ्यों का 
लाभ उठाया गया है | यहां यह लिख देना श्रप्रासंगिक न होगा कि उपयुक्त 
ग्रन्थकारो ने प्रासंगिक संदर्भो में पं० भगवद्दत्त कीं शोधों का प्रत्यक्ष या परोक्ष 
उल्लेख कर उनसे सहायता लेने का संकेत भी नहीं किया है ।* 

इसके विपरीत स्वं श्री टी० श्रार० चिन्तामणि, एम० के०' शर्मा, 
हरिहर नरसिंहाचायं तथा पेरिस के अध्यापक लुई रेनो ने अपने ग्रन्थों में पं० 
भंगवहत्त के महत्त्वपूर्ण अनुसन्वान कायं से ऋणी होना स्पष्टतः स्वीकार किया 
हैं । यथा लुई रेनो ने जर्नल आफ ओरियन्टल रिसर्च मद्रास भाग १८ 
(१६५० ई०) के अपने लेख में वैदिक शाखाओं का उल्लेख करते हुए स्पष्ट 
लिंखाहै। 

". , After Bhagvaddatta who has written in Hindi a primary 
history of the Vedic Schools 1 have myself undertaken the 
task in a book recently published.” 

*. “इसी प्रकार उन्होंने अपने शाखा विषयक ग्रन्थ (प्रकाशन काल १६४७) 
के आरम्भ में पं० भगवदत्त द्वारा लिखे गये वेदिक शाखाग्रों विषयक ग्रन्थ 
(वेदिक वाड मय का इतिहास, प्रथम भाग) के प्रति आभार व्यक्त किया है। 
डा० दाण्डेकर द्वारा रचित Progress of India Studies (१६१७-१९४२) 
नामक ग्रन्थ में, जो पूना से १९४२ में छपा, पं० भगवद्दत्त द्वारा सम्पादित 
और प्रकाशित बैजवाप ग्रृह्म संकलन माडूकी शिक्षा. तशा ्रथ्वेवेदीय 
पञ्चपटलिका का उल्लेख किया गया है। वैदिक वाङमय का इतिहास चतुरः 
भाग, जो कल्पसूत्रो से सम्बद्ध है, संकलित किया जा चुका है किन्तु प्रभी 
तक अप्रकाशित है। 

इसके अतिरिक्त पं» भगवदृत्त रचित जो मौलिक शोष निबन्ध अब 
तक प्रकाशित हो चुके हैं उनमें ऋग्वेद पर व्याख्यान बाहंस्पत्य सूत्र की भूमिका 
वैदिक कोश की . मिका, बैजवाप गृह्यसूत्र संकलन, झाकडूणि का निरुक्त 
और. निषष्दु, डेट आफ विश्वरूप, भये वाङ.मय, भररवशास्तर आदि प्रमुख हैं । 

(आदीन. सात अत्यो केसमा काका क्य संस्कृत ग्रन्थों के सम्पादन का कार्य भी पं० भगवद्दत्त द्वारा हुआ । यह 

ल्न १, द्रष्टव्य-चैदिकवाङ मय प्रथम भाग, द्वितीय सं० की भूमिका । 
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३१२. ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


कार्य उन्होंने डी० ए० ब्री० कालेज लाहौर के शोध विभाग के ग्रध्ययक्ष के 
नाते किया । वाल्मीकीय रामायण'कँ पर्चिमोत्तर पाठ के बालकाण्ड और के 
कुछ भाग, माण्डूकी शिक्षा, अथवंवेदीय पञ्चपटलिका, भ्राथवण ज्योतिष्‌ तथा 
उद्गीथाचायं कृत ऋग्वेद दशम मण्डल भाष्य का कुछ भाग उनके, सम्पादित 
ग्रन्थ हैं । भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में भी पं० भगवददत्त ने कुछ मौलिक और 
क्रान्तिकारिणी उपपत्तियां स्थापित की हैं जिन्हें वैदिक वाङमय: का इतिहास 
(प्रथमभाग-द्वितीय संस्क्ररण). के प्रथम तीन अघ्यायों' तथा “भाषा का इति- 
हास में निबद्ध किया गया है । 

पं० भगवहृत्त की शोघ-दृष्टि-परम्परागत भारतीय मत की पोषक है। 
उनको यह निश्‍चित घारण है कि पाइचात्य यहूदी और ईसाई विद्वानों ने 
भारतीय संस्कृत वाङ मय का जो अध्ययन और अन्वेषण किया है वह पूर्वाग्रह 
मुक्त और निर्दोष नहीं है । उन्होंने. सोपपत्तिक रूप से सिद्ध कर दिया है कि 
युरोपिय प्राच्यविद्या विशारद तथाकथित भाषा-विज्ञान, विकास-वाद, देव- 
गाथा-वाद तथा ईसाई मत को श्रेष्ठता की पूर्वनिर्धारित घाराझ्ों से इतने 
बंधे हुए हैं कि उनका वेदिक वाङ मय का भ्रध्ययन किसी भी प्रकार से पक्ष- 
रहित नहीं कहा जा सकता । पं० भगवददत्त ने. अपने इस मन्तव्य को श९$- 
ren Indologists : A study in 0५९५ लिख कर स्पष्ट किया है तथा 
अपने निरुक्त भाष्य, भाषा का इतिहास, वेदविद्या निदर्शन आदि ग्रन्थों में भी 
पदे-पदे सिद्ध किया है 13 ट 

पं० भगवदृत्त ने ग्रपने सहयोगी महाशय मामराज के साहाय्य से स्वामी 
दयानन्द सरस्वती के लगभग ८०० पत्रों विज्ञापनों को स्थान-स्थान से ढू'ढ कर 
संगृहीत किया । आर्यसमाज के इतिहास एवं स्वामी दयानन्द के चरित लेखन 
की दृष्टि से यह खोजपुणं संग्रह ग्रत्यन्त महत्त्व का है । 

पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु--म्रायं समाजिक दृष्टि से प ब्रह्मदत्त जिज्ञासु 


का अनुसन्धान कार्य स्वल्प होते हुए भी अति महत्त्वपूर्णं है । उनके द्वारा 
NE 2 नच 


१. वेदवाक्‌ और संस्कृतवाक्‌, योरोपीय भाषामत परीक्षा, सँ 
यता परीक्षा, संसार की 
२. प्रकाशक--गोविन्द्राम हासानन्द, दिल्ली 


३. हमें अत्यन्त खेद हे कि श्री रामलालक 
पूर ट्रस्ट के प्रधान श्री पं० 
भगवदुत्त, जिनकी स्वीकृति से अन्थकार का यह ग्रन्थ दूस्ट की ओर से प्रका- 


शित हो रहा हें, ग्रन्थ के सुद्राणारम्भ अनन्तर 
त हो रहा | र २६ नवम्बर ् 
हो गए, वे इस ग्रन्थ को सुद्वित रूप में न देख सके । कक 
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३१३ 


लिखा गया स्वामी दयानन्द के यजुवद भाष्य पर विवरण ग्रन्थ अत्यन्त महत्त्व- 
पणे है । इसमें विवरणकार ने स्वामी दयानन्द के भाष्य के संस्कृत भाग पर 
सस्कृत में और हिन्दी भाग पर हिन्दी में अत्यन्त विद्वत्तापूणं विवरण लिखा 
है, जिसमें स्वामी दयानन्द के व्याख्यान की पुष्टि भर भाक्षेपों का समाधान 
किया है । मन्त्र के प्रत्येक पद की सस्वर व्याकरण प्रक्रिया लिखी है । इसका दस 
अव्यात्मक प्रथम भाग दो वार छप चुका है । आगे १८ वें अध्याय तक वे विवरण 
लिख चुके थे जो ग्रभी तक छप नहीं सका । वेद और निरुक्त, निरुक्तकार 
आर वेद में इतिहास, देवापि.झौर शन्तनु की वैदिक आस्थान का वास्तविक 
स्वरूप लेख भी महत्त्वपूर्ण हैं । 


इसी प्रकार का एक महत्त्वपूर्ण कार्य है अष्टाध्यायी भाष्य का लेखन । 
लेखक ने अपने ४४ वषें के ग्रघ्यापन कार्य के अनुभव के आधार पर स्वामी 
दयानन्द प्रदर्शित आर्ष पाठविधि के अनुसार प्रथमावृत्ति रूप यह भाष्य लिखा 
है । जिज्ञासु महोदय ५ अध्याय तक ही यह कार्य कर पाये, उसके- पदचात्‌ 
शेष भाग की पूति उनकी अन्तेवासिनी प्रज्ञादेवी व्याकरणाचार्य ने की । भत्‌- 
हरि कृत महाभाष्य दीपिका जिसका एक मात्र मूल हस्लेतख जर्मनी में है, की ` 
फोटो कापी से सवंप्रथम (सन्‌ १९३४) सम्पादन किया । इसके केवल 
चार फार्म ही काशी की सुप्रभातम्‌ पत्रिका में छपे । 


डा० सङ्गलदेव शास्त्री--स्वामी दयानन्द की स्थानापन्न परोपकारिणी 
सभ। के सदस्य डा० मङ्गलदेव शास्त्री वाराणसी के गवनमेंट संस्कृत-कालेज 
के प्रिन्सिपल तथा वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय के उकुलपति रहे हैं । 
चे केन्द्रीय सरकार द्वारा गठित संस्कृत ग्रायोग के सदस्प भी हैं । शास्त्रीजी 
ने वैदिक और संस्कृत साहित्य के शोध कार्य को उल्लेखनीय प्रगति दी है, जिस- 
का विविरण निम्नलिखित है-- | 

वेदिक शोध--डा० शास्त्री ने ऋग्वेद प्रातिशाख्य का तीन .भागों में 
सम्पादन किया । प्रथम भागों में ग्रालोचनात्मक भूमिका के साथ मूल पाठ दिया 
गया है । द्वितीय भाग में उव्वट का भाष्य (१००० ई० के लगभग लिखा 


गया) दिया गया है । तृतीय भाग में ऋगेद प्रानिशाख्य का अंग्रेजी अनुवाद, 


आलोचनात्मक टिप्पणियां तथा भ्रनेंक परिशिष्टों सहित दिया गया हे । इसकी 
भूमिका प्रो० ए० बी० कीथ ने लिखी है । शास्त्रीजी ने सामवेद से सम्बद्ध 
उपनिदान-सुत्र का ग्रालोचनात्मक संस्करण प्रकाशित किया तथा श्राइवलायन 
श्रौत सूत्र का सम्पादन कर उसे सिद्धान्तिभाष्य नाम्ती टीका सहित प्रकाशित 
कराया । इनके अतिरिक्त उनके द्वारा लिखित ऐतरेय ब्राह्मण पर्यालोचन 
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३ १४ * ऋषि दयानन्द भ्रौर ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
((प्रबन्धप्रकाण भाग २ में प्रकाशित) ऐतरेयारण्यक, पर्यालोचन, कौबीतकि 
ब्राह्मण पर्यालोचन (वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय को संस्कृत मुखपत्रिका 
. सरस्वती सुपमा' में प्रकाशित) तया शतपथ ब्राह्मण पर्यालोचन आदि शोधपूर्ण 
आलोचनात्मक निबन्ध भी महत्त्वपूर्ण हैं । । 

दर्शन के क्षेत्र में शास्त्रीजी ने वेदान्त के उपेन्द्र-विज्ञान सूत्र तथा न्याय- 
सिद्धान्त माला (२ भाग) का आलोचनात्मक सम्पादन किया। गव्नेमेंट संस्कृत 
कालेज वाराणसी के प्रिन्सिपल के नाते शास्त्रीजी के मुख्य सम्पादकत्व में सर- 
स्वती भवन संस्कृत सिरीज के भ्रन्तगंत लगभग ४० प्रमुख प्राचीन ग्रन्थ छपकर 
प्रकाशित हुए । भाषा-विज्ञान पर शास्त्रीजी का मौलिक- ग्रन्थ; तुलनात्मक 
भाषां-शास्त्र :अथवा भाषा-विज्ञान छपा है । प्रो० ए०्बी० कीथ लिखित संस्कृत 
साहित्य के इतिहास का हिन्दी अनुवाद भी शास्त्रीजी ने किया है। भारत के 
संविधान के उत्तराद्धे का उन्होंने संस्कृत में अनुवाद भी किया है । 


` डा० सुर्यकान्त- विख्यात संस्कृत विद्वान्‌ तथा प्राध्यापक डा० सूयं- 
कान्त गुरुकुल महाविद्यालय, ज्वालापुर के स्नातक हैं। काशी हिन्दू विइव- 
विद्यालय तथा मुस्लिम विश्वविद्यालय, अलीगढ़ के संस्कृत विभागाध्यक्ष के 
पद पर कार्य करने के उपरान्त सम्प्रति वे कुरुक्षेत्र विश्वविद्यालय में संस्कृत, 
“पालि तथा प्राकृत विभाग के भ्रध्यक्ष पद पर झ्रासीन हैं । डा० सूर्यकान्त का 
संस्कृत साहित्य और वैदिक अनुसंघान के क्षेत्र में महत्त्वपुर्ण योगदान रहा है । 
उन्होंने सामवेद के प्रातिशार्य--ऋक्तन्त्र पर शोधकार्यं कर पंजाब विश्व- 
विद्यालय से डाक्टर आफ लिटरेचर की उपाधि ग्रहण की । ग्रथवं प्रातिशाख्य 
“पर अनुसन्धान करने के उपरान्त उन्हें भ्राक्सफोडं विश्वविद्यालय से डाक्टर 
झाफ फिलासफी को उपाधि प्राप्त हुई । उनके भ्रन्य महत्त्वपूर्ण वेदिक शोघ- 
कार्यों में निम्नलिखित उल्लेखनीय हैं--(१) -सामवेद सर्वानुक्रमणी का 
:सम्पादन, !(२),काठक ब्राह्मण संकलन-क्ृष्ण यजुर्वेद के काश्मीरी कठ-शाखा के 
ब्राह्मण ग्रन्थ को संकलित करने का प्रयास, (३) काठक श्रौत सूत्र-संकलन- 
कठशाखा के श्रौत सूत्र का संकलन, (४) लघु क्रकतन्त्र-संग्रह, (५) साम 
सप्तलक्षण, (६) कौथुम ग्रह्म सूत्र का सम्पादन, (७) कौषीतकी गृह्य सूत्र- 
संग्रह । 2 
'डा० सूर्यकान्त ने वैदिक और लौकिक संस्कृत साहित्य की ग्रनेक महत्त्व- 
पूर्ण समस्याओं पर शोध निबन्ध भी लिखे हैं जो विभिन्न ग्रन्थों और उल्लेख- 
नीय शोध-पत्रिकाशों में प्रकाशित. हुए हैं। इनका संक्षिप्त विवरण इस प्रकार 


= 
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1. The Flood Legend in Sanskrit (संस्कृत साहित्य में प्रलयो- 
पाख्यान) 


2. Prati Shakhya A and B in the light of Sama ;Pari- 
शा यह निवन्ध Wooiner ४०00 में छपा । ` * 

3. Abhinisthana or’ 90171151414 ? Kane Volume में 
प्रकाशित | 


4. Ambstha, Ambastha and Ambhastha. B. C. ‘Law 
Volume में प्रकाशित । : - 


* 5. The Kathas as a Charana of the Yajurveda. भारत" 
कौमुदी में प्रकाशित । 


6. Random reading in the Vedas. Varma Volume मं 
प्रकाशित । 


7. Kalidasa’s Vision of Kumar Sambhava 


* 8. The Kernel of the Padma Purana. (महाराजा. ड गरपुर 
भ्रभिनन्दन ग्रन्थ में प्रकाशित) ; 

9. तान्त्रिक दीक्षा । _ 

10. Criticism in Sanskrit. (संस्कृत में आलोचना) 

11.. Vaishnavismgts. -Its Essence-and Mystic Vision 
बनारस हिन्दु विश्वविद्यालय की “मारती' पत्रिका में प्रकाशित । , 

12. Unique Significence of Kalidasa’s Kumar Sambhava, 


13.. Indo European and Semefic. . (भाषा-विज्ञान सम्बन्धी 
निबन्ध), . . :.... . ; 
[4. क्षेमेन्द्र-A Critical Study, 
15. 'कीकट' ग्रौर पणि-बेलवेलकर ग्रन्थ में प्रकाशित । 
16. Saras Soma and Sura Let 
` 17. The Divine Right of Kalidasa. 
‘ . “18. Veda, the Voice ० clarity. 
' “119: ‘Veda, the Voice of Aristocracy.' 
"° 20. Veda, the Voice of Wisdom.' । 
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३१६ . ऋषि दयानन्द भोर आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
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1२. 1. पूना । 
22. Js Sayana-of the Rigveda identical with the 


Commentator on the.Atharva Veda ? 


डा० सूर्थेकान्त ने हाल रचित गाथा सप्तशती का अग्र जी अनुवाद 
किया । उन्होने नृसिंह चम्पू की संस्कृत टीका भी लिखी । इसके अतिरिक्त 
भास के प्रतिमा तथा पांचरात्र नाटकों का उन्होंने हिन्दी में ग्रनुवाद किया ! 
उनके द्वारा वैदिक कोष निर्माण तथा पाइचात्य भारततत्त्व-विदों (1700- 
10.19») की महत्त्वपूर्ण कृतियों का हिन्दी अनुवाद करने का प्रयत्न भी सवथा 
सराहनीय है । 

A Grammatical Dictionary of Vedic तथा वैदिक कोर्ष उनके 
कोष निर्माण विषयक स्थायी कार्य हैं । प्रो० ग्रार्थर एन्थीन मैकडानल लिखित 
The Vedic Mythology शीर्षक प्रसिद्ध ग्रन्थ का अनुवाद उन्होंने वैदिक देव 
शास्त्र के नाम से किया जो १६६१ ई० में प्रकाशित. हुआ | प्रो० ए० बी० 
कीथ के ग्रन्थ Vedic Religion and ९७10509 का सम्पूर्ण अनुवाद 
उन्होंने वैदिक-धमं एवं दर्शन के नाम से किया है जो दो भागों में प्रकाशित 
हुआ है । भ्रथवंवेद एवं गोपथ ब्राह्मण (मारिस व्लूमफील्ड के ग्र ग्र जी ग्रन्थ) 
का हिन्दी अनुवाद भी इस दृष्टि से उल्लेखनीय है । मैसूर सरकार के निमन्त्रण 
पर १९६४ ई० में वैङ्गलौर में दिया गया उनका दीक्षान्त भाषण भी संस्कृत- 
शोध कार्य की एक महत्त्वपूर्णं उपलब्धि है । 


1. Once more to the Kernel of the Rigveda. A. 3. 0. 


देश विभाजन से पूर्व डा० सूर्यकान्त का कार्यक्षेत्र लाहौर था । वहां रह 
कर उन्होंने जो काये किया, वह १४ अगस्त १९४६ को मुस्लिम लीग की सीधी 
कार्यवाही (D९०६ ४०४०7) के फलस्वरूप हुए साम्प्रदायिक दंगों के कारण 
प्रेस के जल जाने पर नष्ट हो गया । इन बिनष्ट हुई सामग्री. में निम्न कतिपय 
महत्त्वपूर्ण रचनायें थीं, जो प्रकाशित होने से रह गई -- (१) पतञ्जलि कृत 
महाभाष्य के प्रथम ९ ग्राह्विकों का हिन्दी अनुवाद, (२) सामवेद का पाठ, 
(३) मैत्रायणी संहिता का पद-पाठ, (४) विष्णुपुराण के उपाख्यान, (५ ) महा- 
भारत के उपाख्यान, (६) शतपथ ब्राह्मण के उपाख्यान, (७) शुक्ल यजुर्वेद 
पर उम्वट भाष्य का हिन्दी ग्रनुवाद, (८) द्राह्यायण श्रौत सूत्र-भाष्य सहित । 

पं० युधिष्ठिर सीमांसक--भारत.के राष्ट्रपति द्वारा सम्मानितः ग्राय- 
समाज के सुप्रसिद्ध संस्कृत विद्वान्‌ प ० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु के भ्रन्तेवासी पं० युघिः 
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ष्ठिर मीमांसक का संस्कृत शोध-काये में अभूतपूर्व योगदान रहा है । मीमांसक- 
जी ने शिक्षा, व्याकरण, निरुक्त ग्रादि वेदाङ्गं के क्षेत्र में विशिष्ट कायं किया। 
इन विषयों के अनेक अनुपलब्ध ग्रन्थों का उद्धार कर उनका सम्पादन एवं 
प्रकाशन किया । ऐसे ग्रन्थों में आचायं श्रापिश्ञलि, पाणिनि तथा चन्द्रगोमी के 
शिक्षा-सूत्रों का संकलन उल्लेखनीय है । सम्भ्रति शिक्षा-शास्त्र का इतिहास 
निर्माणाधीन है । संस्कृत व्याकरण के क्षेत्र में दैवम्‌ पुरुषकार वार्तिकोपेतम्‌ 
नामक धातुपाठ विषयक ग्रन्थ, काशक्कत्स्न व्याकरण और उसके उपलब्ध-सूत्र, 
वामनीय लिगानुशासन, क्षीरतरङ्गिणी (पाणिनीय घातुपाठ के भ्रौदीच्य पाठ 
पर लिखी गई आचार्य क्षीरस्वामी की व्याख्या), दशपादी उणादिःवृत्ति, 
भागवृत्ति-संकलनम्‌ (अष्टाध्यायी की प्राचीनवृत्ति), 'काशझत्स्तवातु-व्याख्यानभ्‌ 
आदि प्राचीन ग्रन्थों का सम्पादन और प्रकाशन भी उनके शोधकार्य के ही 
अन्तर्गत झायगा । संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का दो खण्डो में इतिहास लिखकर 
उन्होंने व्याकरण-शास्त्र के पुरस्कर्ता आचार्यों का ऐतिहासिक विवेचन किया है । 


वैदिक छन्दो और स्वरों पर लिलले गए उनके ग्रन्थ वैदिक छन्दो मीमांसा 
तथा वैदिक स्वर-मीमांसा श्रपने क्षेत्र के अद्वितीय ग्रन्थ हैं। वररुचि कृत 
अद्यतन अनुपलब्ध निरुक्त-समुच्चय का सम्पादन भी मीमांसकजी के शोधकार्य 
की एक महत्त्वपूर्ण उपलब्धि है। इसके अतिरिक्त उन्होंने स्वामी दयानन्द के 
ऋग्वेदादिसाष्य-भूमिका तथा ऋग्वेद भाषा-भाष्य का शोघन भ्रोर परिमार्जन 
किया, यजुर्वेद (दयानन्द-भाष्य) के कतिपय अशों का सम्पादन किया तथा 
सामवेद के प्रारम्भिक ग्र का संस्कृत में भाष्य लिखा । यह भाष्य टंकारा- 
पत्रिका (जुलाई-अगस्त १९६१) में प्रकाशित हुम्ना है। भाष्यारम्भ में 
झामुख लिखकर विद्वान्‌ भाष्यकार ने भाष्य-लेखन विषयक प्रपनी दृष्टि को 
स्पष्ट किया है । भाष्य का क्रम इस प्रकार है--प्रथम मूलमन्त्र, पुनः मन्त्र का 
पदपाठ, तत्पश्चात्‌ पदार्थ, पुनः भ्रन्वय, उसके पश्चात्‌ मन्त्र का ग्रघियज्ञ, 
ग्रधिदैवंत -और अघ्यात्मपरक मर्थ, अन्त में भावार्थ दिया गया है । हिन्दी में 
- भौ मन्त्र के विभिन्न ग्रथ प्रदर्शित करने के पश्चात्‌ उसका भावाथ लिख दिया 
गया है । मीमांसकजी ने स्वामी दयानन्द की एक प्रारम्भिक संस्कृत रचना 
भागवतखण्डन का भी उद्धार किया । 

शोघ विषयों पर लिखे गए उनके कतिपय निबन्ध भी उल्लेखनीय हैं जिन 
में ऋग्वेद की ऋक्‍संख्या', दुष्कृताय चरकाचार्यम्‌' मन्त्र पर विचार, ऋग्वेद की 
कतिपय दानस्तुतियों पर विवेचन, “मन्त्रब्राह्मणयोवेदनामधेयम्‌' इत्यत्र कश्चिद्‌ 


१. सरस्वती (प्रयाग) में जुलाई, अगस्त, सितम्बर १९४९ में प्रकाशित । 
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३१८ ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की संस्कृत सा 


मभिनवो. विचारः* तुया चामं पाणिनि के समय सित संस्कृत वाङ्मय ` 
मूल पाणिनीय शिक्षा आदि मुख्य हैं । राजस्थान सस्कृत साहित्य सम्मेलन के 
द्वादश अधिवेशन के ग्रन्तर्गत वेद परिषद के अध्यक्ष पद से दिया गया उनका 
भाषण. वैदिक अनुसंघान के नये झायाम उपस्थित करता है। इसी प्रकार 
आय प्रतिनिधि सभा राजस्थान के हीरक जयन्ती महोत्सव पर आयोजित वेद 
सम्मेलन में पठित वेद-विषयक उनका निबन्ध“ भी उल्लेखनीय है । अखिल 
भारतीय संस्कृत साहित्य सम्मेलन के दिल्ली अधिवेशन (अक्टूबर १९६६) के 
अवसर पर भ्रांयोजित व्याकरण परिषद्‌ में उन्होंने “असाधुत्वेनाभिमंतानां संस्कृत- 
वाङ मये प्रयुक्तानां शब्दानां साधुत्वासाधुत्वविवेचनम्‌” शीर्षक निवन्ध^ पढ़ा । 

. ` मीमांसकजी का संस्कृत ग्रौर वैदिक शोधकार्य कितना महत्त्वपूर्ण है, 
यह इसी बात से जाना जा सकता है कि राजस्थान राज्य द्वारा उन्हें. उनके . 
शोधकार्य पर ३००० २० का पुरस्कार दिया गया तथा माध्यन्दिन पदपाद के 
सम्पादन कार्य के लिए तीत वषं तक डेढ़ सौ रुपया मासिक सहायता दी गई । 
उनके अन्य नेक ग्रन्थ उत्तरप्रदेश की राज्य सरकार द्वारा पुरस्कृत हो... . 
स्वामी ब्रह्ममुनि परिव्राजक-संन्यासपूवं आश्रम में प्रियरत्नं आर्ष 
के नाम से प्रसिद्ध स्वामी ब्रह्ममुनि परिव्राजक, विद्यामातंण्ड का साहित्य भी 
वैदिक शोध के क्षेत्र मै आयंसमाज की एक ग्रपुवं उपलब्धि है ॥  परिब्राजकजी 
ने वेद विषयक बीसियों ग्रन्थ लिखे तथा ग्रथवंवेदीय मन्त्र-विद्या और भ्रथवं-. 
वेदीय चिकित्साःशासत्र लिख कर उन्होंने ग्रंथवंवेद. में निहितं रहस्यों का 
उद्घाटन किया । वेदों में प्रयुक्त 'यम' और 'पितृ' शब्दों का अ्रन्वेषणात्मक 
विश्लेषण करते हुए उन्होंने “यमपिंतृ-परिचय' ग्रन्थ लिखा । वेद से सम्बद्ध 
कतिपय गुत्थियो को सुलझाने के लिए उन्होंने जो खोजपुर्ण निबन्ध लिखे हैँ वे 
वस्तुतः प्रशंसनीय हैं । ऐसे निवन्धों में ऋग्वेद में देवृकामा वस्तुतः प्रशंसनीय हुँ । ऐसे निवन्थों में ऋग्वेद में देवृकामा या देवकामा का देवकामा का 

१, अखिल भारतीय प्राच्यविद्या परिषद्‌ के, २००८ बि० के : लखनऊ 
अधिवेशन में पठित। . ers सू. त 

२. सरस्वती (प्रयाग) के नवम्बर १९४० के अ'क में प्रकाशित |: 

३. साहित्य, पटना, सन्‌ १९५९ अ'क २ में सुद्वित। >> 

४. इस भाषण का हिन्दी अनुवाद टंकारा पत्रिका, .जुलाईं,'अगस्त- - 
सितम्बर, ६५ में छुपा । र A 

५. परोपकारी -मागेशीष्‌ २०२३ वि० में प्रकाशित । 

६. गुरुकुल पत्रिका २०२४ वि० में प्रकाशित । 
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विवेचन', वेद में ग्रसित शब्द, यजुर्वेद के सविता प्रथमेऽहनि' ' मन्त्र पर विचार 
आदि उल्लेख योग्य हैं । परित्राजकजी ने उपनिषदों पर भाष्य लिखे तथा 
सांख्य, वैशेषिक और वेदान्त दर्शन पर खोजपूर्ण संस्कृत टीकायें लिखीं । निरुक्त 
पर उनका 'निरुक्त-सम्मशं' शीर्षक बृहृद्‌,संस्कृत-माष्य अपने विषय का अद्वितीय 
अन्य है । इससे पूर्व भी वे 'वेद में इतिहास नहीं' शीर्षक एक महाप्रबन्ध लिख 
कर वेदार्थ `की नैरुक्त प्रक्रिया की विशद मीमांसा कर चुके थे । स्वामीजी 
के शोध और अनुसंघान कार्यों के .उपलक्ष्य में गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी 
ने उन्हें विद्यामातंण्ड की उपाधि प्रदान की । उनके अनेक ग्रन्थ उत्तरप्रदेशीय 
राज्य सरकार से पुरस्कृत भी हो चुके हैं । विमान-शास्त्र विषयक उनका ग्रन्थ 
केन्द्रीय सरकार की सहायता से प्रकाशित हुआ है । 


पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर--अपने सम्पूर्ण जीवन को वैदिक 
तथा संस्कृत साहित्य की सेवा में भ्रपित कर देने बाले पं० श्रीपाद दामोदर 
सातवलेकर के शोध और अन्वेषण कार्य का प्रे रणा-ख्लोत भी आयसमाज. ही 
“ "है । अनवरत सारस्वत साधना में संलग्न रहने वाले सातवलेकरजी ने वैदिक 
संहिताओं के शुद्ध संस्करण सम्पादित किये, तथा वेदों की युग सापेक्ष, वैज्ञानिक 
आर समाज-शास्त्र मूलक व्याख्या की । वेद-भाष्य प्रणयन के अतिरिक्त वेदों 
की दैवत संहिता तथा ग्रापं संहिता का प्रकाशन, उप्रनिषद्‌, रामायण, महाः 
भारत, गीता रादि ग्रन्थों पर विस्तृत भाष्य लेखन झादि कायं भी सातवलेकर- 
जी की उत्कृष्ट शोध दृष्टि के उदाहरण हैं । वे अपनी संस्कृत सेवाओं के 
कारण भारत के राष्ट्रपति द्वारा सम्मानित हो चुके हैं । 

डा० सुधीरकुमार गुप्त - राजस्थान विश्वविद्यालय के संस्कृत विभाग 
के रीडर तथा ग्रखिल भारतीय आर्य विद्वतूसम्मेलन के संयोजक डा० सुत्रीर- 
कुमार गुप्त ने 'वेद-भांष्य पद्धति को दयानन्द सरस्वती की देन' विषय पर 
'झोधकार्य किया तंथा राजस्थान विश्वविद्यालय से डाक्टर श्राफ फिलासफी की 
उपाधि प्राप्त की । डा० गुप्त ने अपने इस शोघप्रबन्ध में स्वामी दयानन्द की 
. वेद-भाष्य प्रणाली का गम्भीर अनुशीलन कर उसका वैशिष्ट्य प्रतिपादित 
करते हुए अन्य वेदभाष्यकारों से उसकी वरीयता सिद्ध की है । डा० गुप्त ने 
वैदिक साहित्य-विषयक अन्य भी कई शोधनिबन्ध लिखे हैं। उनका Nature 
of the Vedie Shakhas शीर्षक निबन्ध अखिल भारतीय प्राच्यविद्या 
परिषद्‌ के १५वें बम्बई अधिवेशन में पढ़ा गया था । इसम विद्वान्‌ लेखक ने 
वेदों की विभिन्न शाखाओं का विचार करते हुए स्वामी दयानन्द के इस मत 


... >>> 
—— 


~ TN हुनका कु 
१. यर्जुवेद ३९(६-वेद के एक संदिग्ध प्रकरण का विवेचन । 
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को गिर करने का प्रयास किया है कि शाखायें वेदों का व्याख्यान .ही हैं । 
यजुर्वेद की माध्यन्दिनीय और काण्व, ग्रथवंवेद की शौनक तथा पप्पलाद तथा 
सामवेद की कौथुम और जैमिनीय शाखाओं में पाये जाने वाले कतिपय पाठा- 
न्तरों का तुलनात्मक विवेचन करने के पश्चात्‌ लेखक इसी निष्कर्ष पर पहुंचा 
है कि शाखायरों में संहिता के मूल पाठ को ग्रधिकाधिक सरल और बोधगम्य 
बनाने का प्रयास किया गया है, अत; प्रकारान्तर से इन्हें वेदों का व्याख्यान' 
कहा जा सकता है । 

इसी प्रकार उनका एक अन्य निवन्ध Ancient Schools of Vedic 
Interprectati0n भी उक्त परिषद्‌ के वैदिक विभाग के भ्रन्तर्गत १९५१ में 
पढ़ा गया । इस निबन्ध में विद्वान्‌ लेखक ने. वेदों के पदपाठ, शाखा-प्रवचन, 
तथा ब्राह्मण ग्रन्थों में प्रतिपादित मन्त्राथं की समीक्षा करते हुए यास्कीय 
निरुक्त में उल्लिखित वेदार्थं की अ्रधिदेवत, अध्यात्म, आख्यान समय 
(ऐतिहासिक), नैदान, नैरुक्त, परिब्राजक, पूर्व याज्ञिक इन आठ प्रणालियों का 
आलोचनात्मक विवेचन करते हुए स्वामी दयानन्द द्वारा स्वीकृत नैरुक्त प्रक्रिया 
की बिशिष्टिता सिद्ध की है । अखिल भारतीय प्राच्यविद्या परिषद्‌ के दरभंगा 
अधिवेशन में डा० गुप्त ने एक अन्य निवन्ध Swami Dayanand as a 
Vedic Commentator भी पढ़ा था । इसमें वेद-भाष्यकार के रूप में स्वामी 
दयानन्द की विशेषता निरूपित की गई हैं । "ऋग्वेद के ऋषि, उनका ग्न्देश 
झौर दर्शन १ शीर्षक उनका एक अन्य महत्त्वपूर्णं शोध निबंध है । प्राच्यविद्या 
विषवपरिषद्‌ (Wold Oriential Consfernce) के १९६४ के दिल्ली अधिवेशन 
में डा० गुप्त ने Monosyllabic Origion of the Vedic Language. )] 
शीर्षक निबंध पढ़ा था, जिसमें वेदिक,भाषा के एकाक्षरी मुल का भाषावैज्ञानिक 
दृष्टि से प्रतिपादन किया गया था । Authorship of some of the Hymns 
of the Riged शीर्षक उनका निवन्ध अखिल भारतीय प्राच्यविद्या परिषद 
के वैदिक विभाग के विवरण संग्रह (Proceeding 1 to 18 Session) में 
छपा है । डा० गुप्त के अन्य महत्त्वपूर्ण शोध निबन्धो में 4 लाट्या study of 
the commentary on the Rigveda by Swami Dayanand. A 
New Inter prectation of Atharva Veda, Coconut (त्र्यम्बक) 


in the Rig४९५१, तथा मेघदूत की वैदिक पृष्ठभुमि श्र स्कति 
सन्देश आदि उल्लेखनीय3 हैँ । Ok! तीर उसका स 


हि  , त. उत नट रहका रलम” ०. Seers ofthe Rigveda-thcir पाट ३ 
{the Rigy ssage and philosophy. 
2. All India Oricntial Conference, Summary Book, XIV. 


३५ अ० भा० प्राच्यविद्या परिषद्‌ के (अक्ट्बर-नवम्बर 
बादु अधिवेशन पर आयोजित क्लासिकल संस्कृत विभाग में र ) अहमदा 
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टक ड० गुप्तः ने वेदिक शोध के क्षेत्र में स्वयं तो कार्य किया ही; : उनके 
निर्देशन में अनन्य महत्त्वपूर्ण अनुसन्धान कार्य भी हुए हैं । डा०. बद्रीप्रसाद 
पंचोनी ने उनके निर्देशन में 'कूरवेद्‌ में गो-तत्त्व' तथा डा? नाथूलाल पाठक 
ने 'ऐतरेय ब्राह्मण-एक अध्ययन' जैसे शोधकार्य सम्पन्न.कर उपाधि प्राप्त की । 


० पं० ब्रह्मदत्त जिजञासु के अन्तेवासी डा० देवप्रकाश पातञ्जल ने १६६३ 
में बड़ौदा विश्वविद्यालय से ऋग्वेद के एक अंश का पाणिनीय व्याकरण की 
दृष्टि से विशिष्ट अनुशीलन--% critical Study of Rigveda (Mandal 1 
Suktas 137-163) Particularly from the point of view of 
Panini Grammar. विषय लेकर शोधकार्य सम्पन्न किया । अष्टाध्यायी 
प्रकाशिका के नाम से डा० पातञ्जल ने अष्टाध्यायी के अत्यावश्यक लगभग 
१२०० सूत्रों की संस्कृत तथा हिन्दी में व्याख्या लिखी है। ये दोनों ग्रन्थ 
प्रकाशित हो चुके हैं। गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी के संस्कृत विभाग के 
अध्यक्ष डा० रामनाथ चेदालंकार को “वेदों की वर्णन शैलियां' शीर्षक शोध- 
प्रबन्ध पर आगरा विश्वविद्यालय से १६६६ में पी० एच० डी० की उपाधि 
प्राप्त हुई । डा० परमानन्द एम० ए० ने स्वामी दयानन्द सरस्वती कृत 
ऋ्वेदादि-भाष्य भूमिका ग्रन्थ के ग्रंग्रेजी अनुवाद तथा मौलिक टिप्पणियों पर 
पञ्जाब विश्वविद्यालय से पी० एच० डी० की उपाधि प्राप्तं की । - ` 


| 


संस्कृत शोध विषयक आयंसमाजी विद्वानों के वैयक्तिक प्रयासों की चर्चा 
करने के पश्चात्‌ उन संस्थाओं के शोधकार्य का विवरण देना आवश्यक है 
जिनके द्वारा ग्रनुसंघान कार्य को बल मिला है । ' 2 


संस्कृत शोध संस्थापन- 


डी० ए० वी० कालेज लाहौर का शोध विभाग- स्वामी दयानन्द 

के निधन के पइचात्‌ उनके स्मारकं के रूप में लाहौर में डी० ए० वी० कालेज 
को स्थापना १८८६ में हुई । इसी कालेज के तत्वावधान में १६१७ में शोध 
विभाग स्थापित किया गया । सुप्रसिद्ध संस्कृतज्ञ विद्वान्‌ पं० भगवहत्त इसके 
अध्यक्ष नियत. किये गए | उन्होंने १६३४ तक इस पर कार्य किया । पुन: 
पं० विश्वबन्धु शास्त्री इस विभाग के निदेशक पद पर कार्ये करते रहे । डी० 
ए० वी० कालेज लाहौर का लालचन्द पुस्तकालय, संस्कृत साहित्य के प्राचीन 
ग्रन्थों की दृष्टि से अत्यन्त समृद्ध था । . शोध. विभाग का पृथक्‌ पुस्तक संग्रह 
भी था, जिसमें संस्कृत ग्रन्थों की सहुखरों दुलंभ पाण्डुलिपियां संग्रहीत की गई 
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दी । शोध विभाग के तत्त्वावधान में झनेक प्राचीन दुलंभ ग्रन्थों का उद्धार 
और प्रकाशन हुआ, जिनमें निम्नलिखित महत्त्वपूर्ण हँ— Re 
१. अयवंवेदीय पञ्चपटलिका--डी० ए० वी० कालेज संस्कृत 


ग्रन्थमाला १ 

२. ऋग्वेद पर व्याख्यान (पं० भगवदृत्त लिखित) SR 
३. जैमिनीयोपनिषद्‌ ब्राह्मण 29 3101 
४. दन्त्योष्ठ्य विधि टे 

` ५, अथवंवेदीया माण्डूकी शिक्षा i 
६. अथवंवेदीय वृहत्सर्वानुक्रमणिका २6१ 
७. वाल्मीकीय रामायण के बाल, भ्रयोध्या और अरण्य काण्ड) , ७ 
८. वैदिक कोष (हंसराज प्रणीत) pr 

` ९ काठक गृद्य सूत्रम्‌ SRR 


१०. ऋग्वेदभाष्य (उद्गीथाचायं प्रणीत मण्डल १०-५ से ८३ सूक्त 
पर्यन्त )' 

११. वैदिक वाळू मय का इतिहास (द्वितीय और तृतीय भाग)' पं० 
भगवद्दत्त कृत । | 

१२. चारायणीय शाखा मन्त्रार्षाव्याय सम्पादक पं० भगवददत्त । 

१३. श्चङ्क-काव्यम्‌ । 

१४. संस्कृत साहित्य का इतिहास वेदव्यास लिखित ।* । 


विदवेइवरानन्द वेदिक शोध संस्थान--श्रायंसमाज के सुप्रसिद्ध 
संन्यासी द्वय स्वामी नित्यानन्द और स्वामी विद्वेदवरानन्द ने वेदिक कोश के 
निर्माण का कार्य आरम्भ किया | १९०३ ई० में इन स्वामियों ने गुलमगं 
।(काइमीर) में बैठकर वेदिक कोश विषयक अपनी योजना को अन्तिम रूप 
प्रदान किया । इस योजना को क्रियान्वित करने के लिए बड़ौदा के संस्कृत 
प्रेमी नरेश सर सयाजीराव गायकवाड़ ने १७५०० २० का अनुदान दिया । 
१९०८ से १९१० तक शिमला स्थित शान्तकुटी में बैठकर दोनों स्वामियों ने 
चारों वेदों की वर्णानुक्रम से शब्दानुक्रमणिका तैयार की और उसे चार भागों 

१, पश्चिमोत्तर (कारमीरी) संस्करण | 

2. The D. A. ४. College Sanskrit Series, 
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में प्रकाशित किया । १६१४ में स्वामी नित्यानन्द.का स्वर्गवास हो गया, 
परन्तु स्वामी विझ्वेशवरानन्द ने वैदिक कोश के कार्य को जारी रखा। १९२३ 


में वंदिक कोश निर्माण तथा वैदिक अनुसंधान विषयक अपनी 
पनी झाकांक्षा को 
स्वामी विश्वेश्व॒रानन्द ने लाहौर के रायबहादुर मूलराज, महात्मा हंसराज 


आदि आयंसमाजी नेताओं के समक्ष रखा तथा उनकी सम्मति से कोशनिर्माण 
का यह कार्य दयानन्द ब्रह्म महाविद्यालय के तत्कालीन आचार्य पं० विइव- 
बन्धु शास्त्री को सौंप दियां गया । १ जनवरी १९२४ से विश्वेदवरानन्द वैदिक 
शोध संस्थान की विधिवत्‌ स्थापना हुई और विश्ववन्धु शास्त्री उसके अवैतनिक 
निदेशक नियुक्त हुये । १६३४ तक शास्त्रीजी ब्राह्ममहाविद्यालय तथा शोष 
संस्थान दोनों के अध्यक्ष पद पर कार्य करते रहे, परन्तु १ जून १६३४ से इन्होंने - 
महाविद्यालय की सेवा से मुक्त होकर शोध संस्थान तथा डी० ए० वी० 
कालेज के शोध विभाग एवं लालचन्द पुस्तकालय का कार्य संभाला । 


३ नवम्बर को संस्थान के संस्थापक स्वामी विश्वेश्वरानन्द की मृत्यु 
हो गई । उन्होंने अपनी लगभग अढाई लाख की सम्पत्ति का एक न्यास बना 
दिया भ्रौर उसे वैदिक कोश को पूरा किये जाने का काम सौंपा । इस न्यास 
में रायवहादुर लाला रलाराम, स्वामी सवंदानन्द, -महात्मा नारायण स्वामी 
आदि प्रमुख आयंसमाजियो के अतिरिक्त महामना मदनमोहंन मालवीय भी थे । 
कालानन्तर में विद्वेश्वरानन्द शोध संस्थान सोसाइटी की स्थापना हुई और 
उसे १९३६ में पंजीकृत कराया गया । तब से शोध संस्थान का संचालन उक्त 
सोसाइटी ही कर रही है। राय-बहादुर लाला दुर्गादास, राय बहादुर मूलराज, 
महात्मा नारायण स्वामी ग्रादि आर्यसमाजी नेता इसके संस्थापक सदस्य थें। 


इस संस्थान के अन्तर्गत प्रति तीसरे वर्ष वेदिक कोश का एक नया भाग 
प्रकाशित होता है । १९४०-४१ से इस संस्था को भारत सरकार द्वारा मान्यता 
प्राप्त हो गई | तब से उसे केन्द्रीय तथा प्रान्तीय सरकारों, भू० पू० देशी 
रियासतो तथा विश्वविद्यालयों से ग्राथिक सहायता मिलने लंगी । देश-विभा- 
जन के पश्चात्‌ संस्थान का मुख्य कार्यालय होशियारपुर स्थित साधु आश्रम 
में झा गया । न 

संस्थान का मुख्य उद्देश्य वैज्ञानिक और ऐतिहासिक प्रणाली से भार” 
तीय भाषा, साहित्य, संस्कृति, दर्शन, इतिहास तथा कला विषयक अनुसंधान 
कार्य को प्रगति देना, प्राचीन हस्तलिखित ग्रन्थों की खोज, रक्षा, सम्मादन, 
मुद्रण तथा दुलंभ ग्रन्यों की पाण्डुलिपियों को सुरक्षित रखना शादि है। 
संस्थान की एक बहुत विशाल योजना है जिसके अन्तगेत वेदिक साहित्य के 
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भाषा वैज्ञानिक अध्ययन सम्बन्धी १०१ भाग छपेगे: । इसके' न्तर्गत १५ 
भागों में वैदिक पदानुक्रेम कोष (^ Vedic word Concordance) छप 
चका है। इसके अतिरिक्त ऋग्वेद, अथर्वेवेद, तैत्तिरीय संहिता तथा उपनिषद्‌ 
विषयक वैयाकरण पद सूचियां (Graminatical word Index) भी प्रकाशित 
. हो चुकी हैं। . | 

र्य प्रकाशत के अतिरिक्त पुराने संस्कृत ग्रन्थों की पाण्डुलिपियों के 
आधार पर पाठ-शोधन, पाठ-निर्णय, सम्पादन, अनुवाद भ्रादि काय भी सस्थान 
के द्वारा होता है । पंजाव विश्वविद्यालय ने संस्थान को एम० ए० परीक्षा 
तथा पी० एच० डी० की शोध उपाधि के लिए छात्रों को तैयार करने की 
सुविधा भी प्रदान. कर दी है । संस्थान का विशाल पुस्तकालय वैदिक और 
संस्कृत साहित्य के संदर्भ ग्रन्थों की दृष्टि से उत्तर पश्चिम भारत का. सव- 
श्रेष्ठ वृहत्त म पुस्तकालय है । यहां ३०००० पुस्तकों का संग्रह है जिसमें अनेक 
हस्तलिखित भी हैं । संयुक्त राष्ट्रसंघ के शिक्षा, विज्ञान और संस्कृति विषयक 
संगठनं (9६500) ने इस पुस्तकालय को मान्यता प्रदान कर रखी 
है शास्त्रीय और साहित्यिक दोनों क्षेत्रों में संस्थान द्वारा सस्कृत शोध कार्थ 
' संचालित होता है। संस्थान के झादरीनिंदेशक संस्कृत के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ 

ग्राचार्य विश्वबन्धु भारत के राष्ट्रपति द्वारा सम्मानित हो चुके हैं । 
` गुरुकुल कांगड़ी का शोध विभाग--आ्रायेसमाज के सुप्रसिद्ध संस्कृत 
शिक्षा संस्थान गुरुकुल कांगड़ी में १९२० ई० में अनुसंघान-विभाग की स्थापना 
हुई | यहां भ्रनुसंधान कायं के लिए विद्वानों को गुरुकुल का वृहत्‌ पुस्तकालय, 
उपलब्ध है, जिसमें अनेक प्राचीन हस्तलेख और कुछ दुलभ ग्रन्थ विद्यमान 
हैं । शोध कार्य .की दृष्टि से इस पुस्तकालय का महत्त्व निविवाद है । आर्य 
'समाजः के शीर्षस्थ वेदिक विद्वानों यथा, पं० बुद्धदेव विद्यालंकार, पं० विश्व- 
'नाथ विद्यालंकार, पं० घमंदेव विद्यामातंण्ड तथा स्वामी ब्रह्ममुनि. परिब्राजक 

झ्रादि ने अपने! शोष कार्यो में इस पुस्तकालय से सहायता ली है । 


2 इस शोध विभाग कें तत्त्वावधान में गुरुकुल से स्वाध्याय-मञ्जरी नामक 
एक ग्रन्थमाला प्रकाशित होती है जिसमें वैदिक अन्वेषण विषयकः ग्रन्थ छपते 
है । अनुसंघान विभाग के वर्तमान अध्यक्ष पं) भगवहत्त वेदालंकार हैं ॥ ग्रापने 
२०११ वि० में ग्र्‍यास्य ऋषि पर एक खोज पूर्ण निवन्ध'लिखा । उपनिषदों 
"एवं श्राह्मण ग्रन्थों की परिभाषाो भ्रौर कथानकों का स्पष्टीकरण तथा वेद 
के रुद्र, बृहस्पति, भ्रश्विनौ तथा कण्व पर सामग्री एकत्रित की । वैदिक ऋषि- 
तत्त्व पर भी लेख लिखे । २०१२.वि० “मैं. वैदिक आधार पर सामान्य ऋषि 
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का स्वरूप, उसकी शक्ति, ऋषित्व की प्राप्ति ग्रादि विषयों पर लिखा गया । 
अग्नि, इन्द्र, सोम, ` भ्रश्विनौ आदि देवताओं से ऋषि के सम्बन्ध में प्रकाश 
डाला गया । २०१३ वि० में वेद विषयक विभिन्न अनुसंधान पूर्ण .त्रिवन्ध 
लिखे गये । विगत वर्षों में पं० 'भगवदृत्त वेदालंकार ने वैदिक देवता विष्णु पर 
विशिष्ट अन्वेषण कार्य किया । उनका यह अन्वेषण कार्य विष्णुदेवता . (१६६४ 
में प्रकाशित) 'तथा ऋषि रहस्यं (१९६५ में: प्रकाशित ) “शीर्षक ग्रन्थों के रूप 
में प्रकाश में ग्रा'चुका है. । “विष्णु देवता में वेद ग्रौंर ब्राह्मण ग्रन्थों के ग्राघार 
पर वेद के विष्णु देवता परक मन्त्रों और शख्यानों का विवेचन किया गया 
है । इस ग्रन्थ पर लेखक कों उत्तर प्रदेश सरकार द्वारा ५०० &० का पुर- 
स्कार प्रदान किया गया. । . | । 
` ऋषिं रहस्य में ्रयासँय, दंघीचि, कण्व, मेवातिथि, प्रगाथ तथा 
त्रिशोक आदि ऋषियों के स्वरूप का विचार करते हुए वेद मन्त्रान्तगत 
उल्लिखित इन ऋषि नामों तथा इनमें निहित आध्यात्मिक तथ्यों का विवेचन 
किया गया है । वेद में प्रयुक्त 'दाइवान्‌” शब्द, का अग्नि, इन्द्र, सोम, अ्रदिवन्‌ 
आर सविता देवताओं से सम्बन्ध-विवेचन करते हुए पं० भगवद्दत्त वेदालंकार 
ने श्रात्मसमर्पेण नामक ग्रन्थ लिखा । उनके श्रन्य शोध ग्रन्थों में ऋभुदेवता 
(वैदिक ऋभु देवता परक मन्त्रों का विवेचन), वैदिक अध्यात्म विद्या 
(वलासुखघ की वेदिक ग्रालंकारिक गाया का सोपपत्तिकः विवेचन) 
'तथा वैदिक स्वप्न विज्ञान (गथवंवेद के स्वप्न सूक्तों कां मनोवज्ञानिक 
अध्ययन) झादि मुख्य हैं । न 
आर्य प्रतिनिधि सभा पंजाब का शोध कार्य--विमाजन पूर्व. काल 
में लाहौर स्थित गुरुदत्त भवन में प्रशसित सभा का विशाल पुस्तकालय था जो 
'सस्कृत शोध कार्य के लिए नितान्त उपयुक्त समझा जाता था । स्वामी वेदा- 
नन्द तीर्थ और पं० चमूपति ने इस सभा के आदेशानुसार शोध कार्यं किया । 
पं० चमूपति के वेदार्ष कोश (तीन भाग), यास्कयुग की वेदार्थं शौलियां ` 
तथा सोमसरोवर.आदि महत्त्वपूर्ण प्रन्य इस संभा के ब्रनुसन्घानविभाग द्वारा 
-- ही प्रकाशित हुए । 
श्री रामलाल कपुर दूस्ट भ्रमृतसर--श्री रामलाल कपूर की स्मृति 
में स्थापित इस ट्रस्ट ने वेदिक प्रनुसंधान को अपना प्रमुख लक्ष्य बनाया है । 


यह उपार्मान ऋग्वेद के १० चे मणडलान्तगत ६७ चा:६्‌न वं सुक्त 
तथा ताणड य महात्रह्मण के अन्तरत आता है. : bs 


१. स्वाध्यायमन्जरो का २२ वाँ-पुष्प+.२०१० वि० । ड 
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इस ध्येय की पूर्ति के लिए ट्रस्ट ने पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु, पं० भगवदृत्त तथा 
पं० युधिष्ठिर मीमांसक जैसे प्रतिष्ठित विद्वानों की सेवायें प्राप्त कीं । ट्रस्ट के 
तत्त्वावधांन में स्वामी दयानन्द सरस्वती के पत्र आर विज्ञापन एक महत्त्वपूर्ण 
ग्रन्थ प्रकाशित हुआ । स्वामी दयानन्द के यजवंद भाष्य पर पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु लिखित विवरण (प्रारम्भ के १० अध्यायों प्र) प्रकाशित हुआ । 
इसके अतिरिक्त पं० युधिष्ठिर मीमांसक रचित संस्कृत व्याकरण विषयक 
ग्रन्थ तथा वैदिक छन्द और वैदिक स्वर विषयक ग्रन्थ भी छप चुके हैं । पं० 
भगवद्दत्त का वैदिक वाङमय का इतिहास (प्रथम भाग का द्वितीय संस्करण) 
तथा निरक्‍्त भाषा भाष्य भी ट्रस्ट ने प्रकाशित किये हैं । भतृ हरि कृत वाक्य- 
पदीय के ब्रह्म-काण्ड पर हरि की स्वोपज्ञ टीका एवं वुषभदेव की व्याख्या का 
का सर्वप्रथम प्रकाशन ट्रस्ट की झर ने हुआ । इसका संपादन चारुदेव 
शास्त्री ने किया । वैदिक ग्रनुसंघान विषयक खोजपूर्ण सामग्री प्रकाशित करने के 
लिए ट्रस्ट वेदवाणी नामक एक उत्कृष्ट मासिक पत्रिका प्रकाशित करता है । 
वाल्मीकीय रामायण का एक सुसम्पादित संस्करण ट्रस्ट के प्रकाशनाधीन है । - 
ट्रस्ट. का अपना बृहत्‌ पुस्तकालय भी है जिसमें ग्रनेक दुलँभ संस्कृत ग्रन्थ हैं । 


विरजानन्द वेदिक संस्थान, गाजियाबाद--श्रायंसमाज के प्रसिद्ध 
विद्वान्‌ स्वामी वेदानन्द तीथं ने इस संस्थान की स्थापना की । इस संस्थान 
कै द्वारा स्वामी वेदानन्दजी के वेद व्याख्या विषयक ग्रन्थ छपे । स्वामीजी 
ने अष्टादश पुराणों का आलोचनात्मक अध्ययन विभिन्न विद्वानों से . तैयार 
कराकर प्रकाशित कराने की योजना वनाई थी । तदनुसार श्रीमद्भागवत, देवी 
भागवत, ब्रह्म पुराण, मार्कण्डेय पुराण, ब्रह्माण्ड पुराण, शिव पुराण," कर्म 
पुराण, लिग पुराण,” गरुड पुराण, वराह पुराण“ तथा भविष्य पुराण* की 
विस्तृत आलोचनात्मक समीक्षायें प्रकाशित हुईं । संस्थान के ग्रन्तगंत विद्या- 
भास्कर पं० उदयवीर.शास्त्री ने सांख्य दर्शन पर अद्भत कार्य किया । उसका 
सांख्य दर्शन का इतिहास अपने विषय का अद्वितीय ग्रन्थ है जिसमें भ्रद्यतन 
उपलब्ध शोध-सामग्री का लाभ लेते हुए सम्पूर्ण सांख्य वाङमय की. समीक्षा 


१. लेखक प° सनसाराम शास्त्री । 
२. » प° मनसाराम शास्त्री । 
३. » प° भीमसेन विद्यालंकार । 
४. ४ पं० ब्रतपाल स्नातक। 

५. ७ पं० श्र तिक्रान्त शास्त्री । 
६. » पं० सनसाराम्‌ शास्त्री । 
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हिन्दी साहित्य सम्मेलन का मंगलाप्रसाद पारितोषिक, बिहार राष्ट्र भाषा 
परिषद्‌ तथा उत्तरप्रदेश सरकार से विभिन्‍न पुरस्कार प्राप्त हुए हैं। सांख्य 
दशन के इतिहास के अतिरिक्त शास्त्रीजी ने सांख्य-सिद्धान्त (सांख्य दर्शन 
का सैद्धान्तिक विवेचन) तथा सांख्य दर्शन विद्योदय भाष्य (कपिल प्रोक्त 
सांख्य सूत्रों पर विशद, विन्नेचनात्मक व्याख्या) भी लिखे हैं । हाल ही में 
शास्त्रीजी का वेदान्त दर्शन विद्योदय भाष्य प्रकाशित हुआ है । इसमें भाष्य- 
कार ने किसी नव्य अथवा पुरातन भाष्य का अनुकरण न करते हुए मुल सूत्रों के 
अभिप्राय को समभाने का प्रयास करते हुए सूत्रों की संगति लगाई है ।. 
इस दृष्टि से यह भाष्य मध्यकालीन दार्शनिक सम्प्रदायो के खण्डन-मण्डन की 
परम्परा से दुर रहकर सूत्र के मूल प्रतिपाद्य की ओर संकेत करता प्रतीत 
होता है । दूसरे शाब्दों में यों भी कहा जा सकता है कि ब्रह्मसूत्र-विद्योदय 
भाष्य शंकराचार्य से प्राक्तन वेदान्ताचायों की विचारधारा से अधिक 
समीप है । सम्प्रति उदयवीर शास्त्री वेदान्त दर्शन का इतिहास लिख रहे हैं । 


शास्त्रीजी के कई शोध निबन्ध महत्त्वपूर्ण शोध पत्रिकाओं में प्रकाशित हौ 

चुके हैं । उदाहरणाथं 'सांख्य सूत्रों का प्राचीन नाम भौर इतिहास' शीर्षक शोध 
निबन्ध Journal of the U. P. Historical Society’ में प्रकाशित हुआ । 
इसमें विद्वान्‌ लेखक ने कपिल रचित षडध्यायी सांख्य दर्शन को सांख्य विचार- 
धारा का प्राचीनतम ग्रन्थ सिद्ध करते हुए कपिल के व्यक्तित्व को ऐतिहासिक 
ठहराया है। सांख्य दर्शन के विषय में ही उनका एक अन्य शोध निबन्ध 'तिल- 
कोपज्ञा आर्या? डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा को प्रस्तुत किये गए ग्रभिनन्दन ग्रन्थ 
“सिद्ध भारती" में प्रकाशित हुआ । इसमें लेखके ने लोकमान्य तिलक द्वारा 
कल्पित एक आर्या की समीक्षा की है जिसे उन्होंने ईश्वरकृष्ण रचित सांख्य 
कारिकाओं में ७० वीं बताया है । शास्त्रीजी के ग्रन्य शोध निबन्धों में 'केन 
प्रणीतानि सांख्यसूत्राणि* 'पतञ्जलिप्रणीतमध्यात्मञ्चास्त्रम्‌'* तथा मेघातिथि 
का न्याय शास्त्र उल्लेखनीय है । 'सारस्वती सुषमा” में प्रकाशित “सांख्य 
सम्बन्धिशाङ्करालोचनालोचनम्‌' ब्रह्मसूत्र शङ्कर भाष्य में उल्लिखित सांख्य 
दर्शन की आलोचना की प्रत्यालोचना है । शंकराचाय ने कपिल सांख्य को 


क्क कलक NESS DE नि नया न 
1. Vol. xi 1948 


२. विरवेश्वरानन्दृ शोध संस्थान द्वारा प्रकाशित । 
३. गुरुकुल पत्रिका भादपद २०१६ वि० | 
४. » आपाढ़ २०११ वि० । 


५. विश्वज्योति अप्रैल १६२६ । 
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३२८ ऋषि दयानन्द और आायंसमाज की संस्कृत साहित्य क 


निरीदवरवादी माना है । शास्त्रीजी .की सम्मति में. कपिल प्रोक्त सांख्य 


ईदइवर की सत्ता प्रत्याख्यान नहीं. करता । 

१९३८ में लाहौर में स्वामी वेदानन्दतीर्थ ने स्वामी स्वतंत्रानन्द ग्रोर 
स्वामी श्रनुभवानन्द के सहयोग से शास्त्रीय शोध को लक्ष्य में. रखकर जिस 
विरजानन्द शोध संस्थान को स्थापित किया,. वह देश विभाजन के पश्चात्‌ 
ज्वालापुर, खेड़ाखुदे (दिल्ली) भौर अन्त, में गाजियाबाद में स्थापित किया 
गया । संस्थान का बृहत' पुस्तकालय और शोध सम्बन्धी अन्य सामग्री लाहौर 
में ही रह गई। 

स्वाध्याय मण्डल (पारडी )--भारत के राष्ट्रपति द्वारा सेम्मानित 

और पुरस्कृत वेदों के महान्‌ आयं विद्वान्‌ पं० श्रीपांद दामोदर सातवलेकर 
ने वैदिक और संस्कृत साहित्य के शोध को लक्ष्य में रखकर स्वाध्याय मण्डल 
की स्थापना की । वैदिक संहिताओं और शाखाद्रो के विषय में मण्डल का 
कार्य विशेष उल्लेखनीय है । स्वाध्याय मण्डल द्वारा प्रकाशित वेद संहिताओं 
के सम्बन्ध में विद्वानों की घारणा है कि प्रो० मैक्समुलर द्वारा सम्पादित वेद _ 
संस्करण की अपेक्षा यह संस्करण: अधिक शुद्ध और त्रुटिरहित है । वेदों 
को दैवत सहिता तथा श्राषं संहिता (देवता तथा मन्त्र द्रष्टा ऋषियों के कम 
से) के रूप में प्रकाशित किया गया तथा चारों वेदों के हिन्दी, मराठी और 
गुजराती इनः तीन भाषाश्रों में सुवोघ भाष्य तैयार किये गए । इसी प्रकार 
यजुर्वेद सर्वानुक्रम सूची, यजुर्वेद वाजसनेयी संहिता पाद सूची, ऋग्वेद मन्त्र 
सूची, यजुर्वेद मैत्रायणीय आरण्यक, मरुदेवता मन्त्र संग्रह की समन्वय-चरण 
सूची, सामवेद के गायन विषयक ग्रन्थ मण्डल के प्रमुख प्रकाशन हैं । वेदा- 
तिरिक्त ब्राह्मण, उपनिषद्‌ “रामायण, महाभारत तथा गीता विषयक भाष्य 
टीकादि ग्रन्थ भी स्वाध्याय मण्डल ने प्रकाशित किये हैं । 


स्वाध्याय मण्डल के अन्तगंत वैदिक र: संस्कृत ग्रन्थों का वृहत्‌ शोध 
पुस्तकालय है । जहां नियमित रूप से शोघ-विद्वान्‌ ग्रनुसंघान कार्य करते हैं । 
मण्डल का अपना प्रकाशन तथा मुद्रणालय भी है। स्वाध्यायमण्डल द्वारा 
प्रकाशित वेद संहिताग्रों का संहितापाठ तैयार कराने में उन दाक्षिणात्य संस्वर 
वेदपाठी पण्डितों की सहायता ली जाती है जिनका वेद-मन्त्रों का उच्चारण 
स्वर की दृष्टि से उत्कृष्टम होता है । ऐसे वेदपाठो के टेप-रेकाडं तैयार कराने 
की प्रवृत्ति भी मण्डल की उल्लेखनीय विशेषता है । 

भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान, ग्रजमेर--प० युधिष्ठिर मीमांसक 
ने भारत के प्राचीन संस्कृत वाड मय के भ्रनुसधानःतथा उसके. फलस्वरूप प्राप्त 
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४२ ः प्रध्याय ७... सपर 
सामश्री के प्रकाशन के लिए इस प्रतिष्ठान की स्थापना की । इस संस्थान कां 
मुख्य उद्देश्य भारतीय वाङमय के विविध विभागों के इतिहास का लेखन तथा 
पुरातन संस्कृत साहित्य के ग्रन्थों का शुद्ध सम्पादन तथा अलम्य झौर दुलंभ 
ग्रन्थों का संरक्षण करना है । प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान ने वेद के व्याकरण, छन्द, 
निरक्त तथा शिक्षा जैसे. अरगो से सम्बद्ध उच्च कोटि के ग्रन्थों का. प्रकाशन 
क्रिया है । संस्कृत व्याकरणशास्त्र का क्रमबद्ध इतिहास उपस्थित करना इस 
प्रतिष्ठान की प्रमुख उपलब्धि है। इसी क्रम में शिक्षाशास्त्र का इतिहास भी 
तैयार किया जा रहा है। प्रतिष्ठान ने संस्कृत के उन शोध ग्रन्थों के प्रकाशन 
का कार्य भी अपने ऊपर लिया है जो विश्वविद्यालयों द्वारा स्नातकोत्तर उपा- 
घियों तथा पी० एच० डी० श्रादि के लिए स्वीकृत किए जाते हैं। ऐसे ग्रन्थों 
में कुरुक्षेत्र विश्वविद्यालय के संस्कृत प्राध्यापक डा० कपिलदेव साहित्याचार्य 
लिखित संस्कृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और प्राचार्य पाणिनि' 
शौषेक शोध ग्रन्थ का उल्लेख किया जा संकता है । इस शोध प्रबन्ध में विद्वान्‌ 
लेखक ने व्याकरण में गणपाठ के प्रवचन की अनिवायंता, उसकी उत्पत्ति तथा 
विकास पर ऐतिहासिक दृष्टि से प्रकाश डालते हुए उपलब्ध समस्त गणपाठों 
पर तुलनात्मक अध्ययन प्रस्तुत किया है। गणपाठों से सम्बद्ध अन्य झनेक 
विषयों पर विद्वत्तापूर्ण विवेचन किया गया है । 

प्रतिष्ठान का निजी पुस्तकालय तथा शास्त्र विक्रय विभाग है, जिसमें 
प्राचीन, भ्रर्वाचीन और दुलंभ संस्कृत ग्रन्थ विक्रयार्थ, उपलब्ध हो सकते हैं । 

,: हरयाणा साहित्य संस्थान-गुरुकुल . कज्जर--हरयाणा प्रान्त के 
गुरुकुल झज्जर के अन्तर्गत इस साहित्य संस्थान की स्थापना फाल्गुन शुक्ला २, 
२०१६ वि० (२८ फरवरी १९६०) को हुई । संस्थान कः घ्येय वैदिक और 
संस्कृत साहित्य, प्राचीन इतिहास और पुरातत्त्व विषयक शोधकाये को प्रगति 
प्रदान करना है। संस्थान ने ग्रायेंसमांज के सुप्रसिद्ध कवि झौर साहित्यकार 


' मेधाब्रताचायं के गुरुकुल-शतकम्‌, ब्रह्वाचयं-शतकम्‌, ब्रह्मचर्य-महत्त्वम्‌, विरजानन्द- 


चरितम्‌, नारायणस्वामि-चरितम्‌ आदि काव्यों को प्रकाशित किया । संस्थान 
का सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण कार्य सम्पूर्ण पातञ्जल महाभाष्य का कैयढ और नागेश 
की. प्रदीप और उद्योत टीकाग्रों तथा विम टिप्पणी सहित पांच भागों में 
प्रकाशन है । व्याकरण शास्त्र का सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ होने पर भी महा- . 
भाष्य सुलभ नहीं था। इस दृष्टि से इस ग्रन्थ को उपलब्ध कर देना संस्थान 
का एक महत्त्वपूर्ण कार्य समझा जायगा । संस्कृत शोष की दृष्टि से गुरुकुल 
झज्जर का विश्वम्भर बैदिक पुस्तकालय भी अत्यन्त उपयोगी है, जिसमें 


` लगभग १५००० ग्रन्थ हैं। कई ग्रन्थ बहुमूल्य शर दुष्य भी.हैं। 
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३३० ऋषि दयानन्द और आर्यसमाज की सस्त साहित्य को देन 
`` महृषि दयानन्द स्मारक अनुसंघान विभाग टंकारा (सौराष्ट्र) न 
आयंसमाज के प्रवतंक स्वामी दयानन्द की जन्मभूमि टंकारा (गुजरात)' में 
महधि दयानन्द स्मारक ट्रस्ट के अन्तगंत झनुसंघान विभाग की स्थापना की 
गई है। इसके प्रथम अध्यक्ष ख्याति-प्राप्त प्राच्यविद्या विज्ञारद पं० युधिष्ठिर 
मीमांसक रहे । अपने कार्यकाल ने मीमांसकजी ने निम्न अन्य तैयार किए-- 
(१) महषि दयानन्द की पद प्रयोग शँली--इस ग्रन्थ में स्वामी दयानन्द 
द्वारा प्रयुक्त उन पदों का. तुलनात्मक अध्ययन के झाधार पर युक्तिपुर्ण ढंग से 
साधुत्व दिखाया गया है जिनके विषय में शंकायें उपस्थित की जाती हैं । इससे 
यह भस दूर हो जाता है कि स्वामीजी ने भ्रपने वेद-माष्यादि ग्रन्थों में अपाणि- 
नीय पदों का प्रयोग किया था । ४ ; कक 
(२) यजुर्वेद भाष्य संग्रह- पञ्जाब विश्वविद्यालय की संस्कृत की : 
सर्वोच्च परीक्षा शास्त्री में स्वामी दयानन्द के यजुवेद-भाष्य का जो अश 
पाठ्यक्रम के रूप में रखा गया है, उसका सुसम्पादित संस्करण प्रस्तुत किया 
गया है। 
' (३) सामवेद-भाष्य--संस्कृत में सामवेद का भाष्य ट्रस्ट की मुख 
पत्रिका टंकारा-पत्रिका में प्रकाशित होना आरम्भ हुआ था । 
सुप्रसिद्ध वेदिक विद्वान्‌ पं० भ्रयोध्याप्रसादजी ने अपना वृहत्‌ पुस्तकालय 
ट्रस्ट को प्रदान किया है जो भ्रनुसंघान कां के लिए नितान्त उपयोगी है । 
अनुसन्धान विभाग के अन्तरगत पं० घ रंदेव निरक्‍ताचायं भी कार्ये करते रहे हैं। 
दयानन्द कालेज कानपुर-वेदिक शोध संस्थान- जुलाई. १९६२ 
से यह कार्य प्रारम्भ हुग्ना । डी० ए० वी० कालेज कानपुर के कार्यनिवृत्त 
हिन्दी विभागाध्यक्ष डा० मुत्शीराम शर्मा सोम” इस शोध संस्थान के अध्यक्ष 
नियुक्त किए गए । विश्वविद्यालय अनुदान ग्ायोग ने इस शोधकार्य को 
मान्यता प्रदान की है। डा० मुन्शीराम शर्मा के तत्त्वावधान में चारों वेद 
संहिताशों में मन्त्रों की पुनरावृत्ति, यजुर्वेद के याज्ञिक प्रकरणों तथा सम्पूर्ण 
वेद मन्त्रों की संख्या निर्धारण विषयक कार्य हुआ है | कई वैदिक शोध से 
सम्बद्ध निबन्ध भी लिखे जा चुके हैं जिनका प्रकाशन चौखम्भा संस्कृत ग्रन्य- 
माला" तथा साहित्य भवन लिमिटेड प्रयाग कर रहे हैं। वैदिक अनुसन्धान 
विभाग का प्रथम प्रकाशन 'वेदसंज्ञा-विमह शीर्षक से प्रकाशित हो चुका है 
जिसमें वेद संज्ञा मन्त्र-संहिता की है भ्रथवा ब्राह्मण ग्रन्थ भी उसमें सम्मिलित है, 
पनन NR Ne हल मी 


१. वेदाथे-चन्द्रिका तथा वैदिक-निबन्धावली । 
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इस विवादास्पद विषय पर कानपुर में हुए सवंवेदशाखा सम्मेलन के श्रवसर 
पर आर्यसमाज और सनातनधर्म के बीच लिखित शास्त्रार्थ का विवरण 
प्रकाशित किया गया है । शोघ संस्थान के श्रध्यक्ष डा० मुन्शी राम शर्मा के 
पुरुष सुक्त विवेचन तथा 4 Comparative Study of Vaidik hymns 
शीर्षक दो अन्य शोध कृतियां प्रकाशित हो चुकी हैं। 


गुरुकुल वृन्दावन और सावंदेशिक आ्रायंप्रतिनिधि सभा के द्वारा भी वैदिक 


“अनुसन्धान का कार्य होता है । प्रशंसित सभा ने कुछ वर्ष पूर्व 'बैदिक 


अनुसन्धान' नामक एक त्रैमासिक शोध पत्रिका प्रकाशित की थी। 

इनके अतिरिक्त: कुछ और भी शोध-संस्थान हैं जिनकी.भोर से यदा-कदा 
शोघ-क़ायं होता है । यथा उत्तरप्रदेश आर्य प्रतिनिधि सभा का घासीराम 
प्रकाशन विभाग । इस विभाग की ओर से वेदिक निघण्टु का यास्कीय-पाठ 
और भास्करराय दीक्षित कृत पद्यात्मक पाठ तथा यजुर्वेद का दो भागों में 
हिन्दी अनुवाद प्रकाशित हुआ है । भु जि 

हमने यहां प्रधान-प्रधान शोध-संस्थानो का ही वर्णन किया है । 
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अध्याय ८ 
[संस्कृत भाषा के शिक्षण और प्रचार कार्य में भ्रायंसमाज का योगदान] 


भाषा का ज्ञान शिक्षण की भपेक्षा रखता है । आर्यसमाज का शिक्षा- 
बिषयक अपना कार्यक्रम है जिसके आधार पर वह गत अस्सी वंषों से कार्य 
कर रहा है । आर्यसमाज की यह मान्यता रही है कि देश की प्रचलित शिक्षा- 
प्रणाली, जिसका बीजारोपण अग्रेजी शासनकाल में-हुआ, दूषित है । वर्तमान 
शिक्षा-प्रणालीं में स्वदेश की गौरव-गरिमा भौर पुरातन भारतीय संस्कृति की 
उत्कृष्टता की ओर न तो छात्रों का ध्यान ही ग्राकृष्ट किया जाताः है और नः 
उन्हें स्वघर्म, स्वराष्ट्र और स्वभाषा के प्रति निष्ठा भाव धारण करने के लिए 
ही प्रोत्साहित किया जाता है। साथ ही वतमान शिक्षा-पद्धति छात्र तथा 
अध्यापक के पारस्परिक सम्वन्यो के प्रति भी उदासीन है । ऐसी स्थिति में 
आर्यसमाज ने शिक्षा-समस्या पर समग्रतः पुनविचार की भ्रावद्यकता को 
अनुभव किया । आर्यसमाज के प्रवर्तक स्वामी दयानन्द ने बालको की शिक्षा 
के विषय में कुछ मौलिक बातें प्रस्तुत कीं ।* संस्कृत शिक्षा को प्रगति देने हेतु 
उन्होंने अपने जीवनकाल में अनेक संस्कृत पाठझालायें भी स्थापित कीं । उनकी 
शिक्षा विषयक दृष्टि को क्रियान्वित करने के लिए ही श्रा्येसमाज में गुरुकुल 
शिक्षा-प्रणाली की नींव रखी गई । गुरुकुल-शिक्षा पद्धति की अन्य विशेषताओं 
में से एक है संस्कृत भाषा के शिक्षण की ग्रनिवायंता तथा संस्कृत शिक्षा का 
विस्तार । 


प्राचीन पद्धति पर गुरुकुल स्थापना का विचार ग्रार्यसमाज के शिरोमणि 
मेता लाला मुन्शीराम (बाद में स्वामी श्रद्धानन्द) के मन में उत्पन्न हुआ । 
उन्होनें गुरुकुल स्थापना हेतु प्रार्य प्रतिनिधि सभा पज्जाब द्वारा विधिवत्‌ 
प्रस्ताव पारित कराया । यह प्रस्ताव आर्यप्रतिनिधि सभा पञ्जाब की साघारण | 
संभा में नवम्बर १८९५८ में स्वीकृत हुआ । गुरुकुल स्थापना हेतु घन एकत्रित 


र १. स्वामी दयानन्द के शिक्षा विषयक विचारों का संकक्षन सस्याथभ्रकाश 
के द्वितीय और तृतीय समुदलास में हुआ है । संस्कारविधि का वेदारम्भ संस्कार 
प्रकरण भी इस.सम्बन्ध में द्रष्टव्य दै । 
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अध्याय ८ 9 ३३३ - 


करने के लिए महात्मा मुन्शीराम ने पञ्जाब प्रान्त तथा अन्यत्र अमण कर ३० 
हजार रुपया एकत्रित कर लिया । सर्वप्रथम १६ मई १६०० ई० में पञ्जाव 
के गुजरांवाला नगर में गुरुकुल की स्थापना हुई । कालान्तर में नजीबावाद 
जिला विजनौर निवासी मुन्शी ग्रमनसिहजी द्वारा अपना कांगड़ी ग्राम गुरुकुल 
हेतु अपित कर दिए जाने पर ४ मांचे. : १६०२ (१९५९ वि०) को गुरुकुल 
गंगापार कांगड़ी ग्राम में लाया गया। थोड़े समय पञ्चात्‌ ही गुरुकुल कांगड़ी 
के अनुकरण पर देश में संवंत्र गुरुकुल खोले गए । इने गुरुकुलों में समन्वित 
शिक्षा-प्रणाली प्रारम्भ की गई । एक गोर छात्र के लिए संस्कृत-भाषा, वेद, 
उपनिषद्‌, दर्शन आदि शास्त्रों का प्रष्ययन अनिव/य रखा गया तो उसके साथ 
ही भ्र'ग्रेजी भाषा, विज्ञान तथा भ्र्थशास्त्र+ इतिहास, राजनीतिशास्त्र प्रादि 
सामाजिक विद्याओं के अध्ययन की भी व्यवस्था की गई । अध्ययन कां माध्यम 
था राष्ट्रभाषा हिन्दी और इस वात का विशेष ध्यान रखा जाता था कि गुरुकुल 
काः स्नातक संस्कृत भाषा और प्राचीन वाङ मय का निष्णात विद्वान्‌ एवं 
संवे-शास्त्र व्युत्पन्न हो । 

आर्यसमाज द्वारा संस्कृत शिक्षण हेतु जो गुरुकुल कार्य करं रहे हैं उनका 
संक्षिप्त विवरण इस प्रकार है-- र che 

गुरुकुल विश्व विद्यालय कांगंड़ो-यह आयंसमाज का सबसे वडा 
और सर्वाधिक ख्यातिप्राप्त गुरुकुल है। इसमें स्नातक होने के पश्चात्‌ विद्या- 
लंकार, वेदालंकार, सिद्धान्तालंकार, विद्यावाचस्पति और वेदवाचस्पति की 
उपाधियां प्रदान की जाती हैं । अब तो विश्वविद्यालय अनुदान आयोग द्वारा 
Chartered University के रूप में स्वीकार कर लिए जाने के पइ्चात्‌ इसमें 
स्नातक और स्नातकोत्तर स्तर पर संस्कृत शिक्षा देने की भी व्यावस्था है 
बैदिक साहित्य में: एम० ए० की श्रेणी केवल इसी विश्वविद्यालय में है 1 अव 
शोध उपाधि (डाक्टर ग्राफ फिलासफी) के लिए अनुसन्धान काय नी होने 
लगा है । इधर गुरुकुल ने संस्कृत और शास्त्रों के प्रकाण्ड विद्वानों को 'विद्या- 
मातेण्ड' की उपाधि से विभूषित करने की प्रणाली जारी की है । अब तक यह 
उपाधि स्व०पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर, स्व० आचाय विश्वेश्वर सिद्धान्त- 
शिरोमणि, ० बुद्धदेव विद्यालंकार, पं ० घमंदेव विद्यावाचस्पति, डा० मंगलदेव 
शास्त्री, पं० विश्वनाथ विद्यालंकार तथा स्वामी ब्रह्ममुनि परिब्राजक को प्रदान 


की. जा चुकी है । न ज 
गुरुकुल कांगड़ी ने झपने सुदीर्घे जीवनकाल में संस्कृत के सरहल (वहान 
उत्पन्न किए । गुरुकुल द्वारा तैयार हुए संस्कृत के दिगग्ज विद्वानों में पं० विश्व- 
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.३३४ ऋषि दयानन्द ग्रौर प्रायंसमाज 'की संस्कृत साहित्य को देन 


नाथ विद्यालंकार, पं? चन्द्रमणि विद्यालंकार; पालिरत्न (निरुक्त, भाष्यकार) 
च॒तुर्वेद भाष्यकार पं० जयदेव शर्मा विद्यालंकार, पं बुद्धदेव विद्यालंकार, 
सामवेद के अग्रेजी भाष्यकार पं० घमंदेव विद्यावाचस्पति, आचार्य प्रियब्रत 
बेदबाचस्पति, पं० सुखदेव विद्यावाचस्पति थादि के नामः उल्लेखनीय हैं ९ 
गुरुकुल में संस्कृत के माध्यम से आयुवेद की सर्वोच्च शिक्षा भी प्रदान की 
जाती है । * * , 
गुरुकुल महा विद्यालय, ज्वालापुर- स्वामी द्शनानन्द ने संवत्‌ १९६४ 
वि० की अक्षय तृतीया को हरिद्वार के निकट नहर, के किनारे गुरुकुल महाविद्या- 
लय, ज्वालापुर की स्थापना की । इस गुरुकुल की स्थापना का प्रमुख लक्ष्य था 
संस्कृत की निःशुल्क-शिक्षा की व्यवस्था करना; ताकि निघंन विद्यार्थी भी संस्कृत 
ज्ञान से वंचित न रहें ॥ इस गुरुकुल में साहित्य, व्याकरण, दर्शन, प्रायुवेंद आदि 
की उच्चकोटि की शिक्षा की व्यवस्था है। संस्कृत-साहित्य और शास्त्रों के पारंगत. 
विद्वान्‌ भ्राचायं गंगादत्त शास्त्री (पूर्वाचार्य गुरुकुल कांगड़ी), व्याकरण-घुरीण 
पं० काशीनाथ शास्त्री, भाष्याचायं पं० हरनामदत्त, पं ° भीमसेन शर्मा, (आगरा, 
निवासी) तथा प्राचार्य नरदेव शास्त्री, वेदतीर्थं जैसे युग प्रसिद्ध संस्कृत विद्वान्‌ 
इस गुरुकुल में शिक्षादान करते रहे । डा० मंगलदेव शास्त्री, पं० देवदत्त. 
शर्मोपाध्याय (दर्शन शास्त्राध्यापक, संस्कृत विश्वविद्यालय, वाराणसी), पं० 
उदयवीर शास्त्री, डा० सूर्यकान्त, डा० हरिदत्त शास्त्री, स्व० पं० व्यासदेव 
शास्त्री, स्व० पं देवेन्द्रनाथ शास्त्री, सांख्याचायं, स्व० पं० भीमसेन शास्त्री 
(कोटा निवासी)' आदि संस्कृत के मर्मज्ञ विद्वान्‌ इसी गुरुकुल की देन है । 
झायंसमाज के सुप्रसिद्ध संस्कृत कवि पं० दिलीपदत्त शर्मा भी इसी गुरुकुल के 
स्नातक थे । HITE 2 किमका १३३ 
गुरुकुल वुन्दावन--उत्तरप्रदेश झाय॑ प्रतिनिधि सभा द्वारा संचालित 
गुरुकुल वृन्दावन संस्कृत शिक्षा का एक महत्त्वपूर्ण केन्द्र हैं । संयुक्त प्रान्त (अव 
उत्तरप्रदेश) में सर्वप्रथम सिकन्दराबाद में गुरुकुल खोला गया । कालान्तर 
में इसे फरू खावाद लाया गया और पुनः संचालिका सभा के आदेशानुसार 
राजा महेन्द्रप्रताप द्वारा प्रदत्त भूमि पर वृन्दावन में स्थानान्तरित कर दिया 
गया। यहां महात्मा नारायण स्वामी, पं० तुलसीराम स्वामी ' तथा स्वामीं 
हरिप्रसाद वैदिक मुनि जैसे शास्त्र-मर्मज्ञ विद्वान्‌ अध्यापक पद पर रहे । इस गुरु- 
कुल से झाचायं द्विजेन्द्रनाथ शास्त्री, सिद्धान्तशिरोमणि, झाचार्य घमेन्द्नाथ शास्त्री, 
आचार्य वृहस्पति शास्त्री, चायं विश्वेश्वर सिद्धान्तशिरोमणि जैसे घुरन्धर, 
संस्कृत पण्डित स्नातक होकर गीर्वाणवाणी की सेवा में संलग्न हुए । गुरुकुल 
वृन्दावन में स्थापित श्रीधर अनुसन्धान पीठ के अन्तर्गत भ्नाचार्य विश्वेश्वर ने 
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संस्कृत के साहित्य-शास्त्र तथा दशंन-शास्त्र के विभिन्न भकार ग्रन्थों की 
व्याख्या लिखने का जो महत्‌ समारम्भ किया, वह अपने आप में एक विशिष्ट 
उपसब्बि है । श्रायंसमाज के अन्यतम संस्कृत महाकवि और साहित्यकार 
आचार्य मेवाव्रत भी इसी गुरुकुल के छात्र थे | 


उपयु क्त गुरुकुलों के अतिरिक्‍त गुरुकुल झज्जर, गुरुकुल चित्तौड़गढ़, भ्रापं 
गुस्कुल एटा तथा गुरुकुल देवरिया आदि ऐसे गुरुकुल हैं जहां स्वामी दयानन्द 
निदिष्ट आपं पाठ्य प्रणाली के आधार पर शिक्षा दी जाती है। अन्य उल्लेखः 
नीय गुरुकुलों में गुरुकुल अयोध्या, गुरुकुल घरौण्डा, गुरुकुल रायकोट, गुरुकुल 
३ अभ्रस्य, गुरुकुल कुरुक्षेत्र, गुरुकुल घटकेश्वर (आन्ध्र), गुरुकुल सुपा (गुजरात) 
आदि हैं। श्रविभाजित पंजाब में गुरुकुल पोठोहार (रावलपिण्डी) अत्यन्त 
प्रतिष्ठित गुरुकुल था, जहां पं० मुक्तिराम उपाध्याय (स्वामी झात्मानन्द 
सरस्वती) जैसे दर्शन के ख्यातिप्राप्त विद्वान्‌ आचार्य पद पर कार्य करते थे । 


_ कन्या गुरुकुल-कन्याग्रों के शिक्षण हेतु भी ग्रार्यसमाज द्वारा गुरुकुलों 
की स्थापना की गई । नारी वग में संस्कृत शिक्षा को प्रोत्साहन प्रदान करना 
इन संस्थाग्रों की एक उल्लेखनीय उपलब्धि है । कन्या महाविद्यालय जालन्बर, 
कन्या . गुरुकुल देहरादून, झार्य कन्या महाविद्यालय बड़ौदा, कन्या गुरुकुल 
सासनी (हाथरस), आयं कन्या गुरुकुल लोवाकलां (रोहतक) तथा ग्रापं कन्या 
गुरुकुल नरेला (दिल्ली) जैसी संस्थाओं ने स्त्री-जाति में संस्कृत शिक्षा प्रचार 
का महत्त्वपूर्ण कायं किया हे । इन कन्या विद्यालयों में सहल्नों की संख्या में 
कच्याग्रों ने संस्कृत-भाषा, साहित्य और शास्त्रों की शिक्षा पाकर भारत में एक 
बार पुनः गार्गी, मंत्रेयी और भारती का झादर्श उपस्थित किया है । 


संस्कृत पाठशालायें-गुरुकुलों के अतिरिक्त आयंसमाज ने संस्कृत 
पाठशालाओं के संस्थापन और संचालन की ओर भी ध्यान दिया। स्वामी 
दयानन्द के शिष्य पं० भीमसेन ने प्रयाग में दयानन्द विश्वविद्यालय पाठशाला 
की स्थापना फरवरी १८८८ ई० में की । इस पाठशाला में पृथक्‌ र्ष पाठ- 
विचि के ग्रनुसार संस्कृत के शिक्षण की व्यवस्था थी । संस्कृत पाठशालाओं 
द्वारा संस्कृत शिक्षा का प्रसार करना ग्रायंसमाज की एक उल्लेखनीय प्रवृत्ति 
रही है । साघन-सम्पन्त ्रायंसमाजों ने स्थानीय स्तर पर ऐसी पाठशालायें 
स्थापित कीं । इन पाठशालों को कभी-कभी रात्रि पाठशाला का भी रूप दे. 
दिया जाता है, जहां प्रौढ, वृद्ध एवं छात्रे तर नागरिकों के लिए भी संस्कृत 
पठन-पाठन की व्यवस्था रहती है । [ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri, 


३३६. ऋषि दयानन्द और आयंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
संस्कृत व्याकरण का आर्ष प्रणाली से अध्ययन-- 
आर्यसमाज ने संस्कृत व्याकरण की भ्राषं पठन-पाठन प्रणाली पर विशेष 
रुप से ध्यान दिया है । स्वामी दयानन्द की यह मान्यता थी कि पाणिनीय ग्रष्टा-' 
ध्यायी ग्रौर पातञ्जल महाभाष्य हो संस्कृत व्याकरण के मान्य ग्रौर प्रामाणिक 
ग्रन्थ हैं । अपने प्रचार काल में स्वामीजी इन्ही ग्रन्थों के अ्रध्ययन-ग्रध्यापन 
पर जोर देते थे । ग्रपने द्वारा स्थापित संस्कृत पाठशालाझों में भी उन्होंने 
व्याकरण के पाठ्य ग्रन्थों में अष्टाध्यायी तथा महाभाष्य को स्थान दिया था । 
स्वामी दयानन्द से ही प्रेरणा पाकर ग्रार्यसमाज के प्रारम्भिक युग के लोगों 
ने अरष्टाध्यायी क्रम से संस्कृत सीखने में असाधारण उत्साहं प्रदर्शित किया । 
आयंसमाज के इतिहास में इस बात का उल्लेख आता है कि पंजाव के लाला 
सांईदास तथा रायवहादुर सूलराज जैसे, वयोवृद्ध आयंसमाजी नेता, अपने 
जीवन के संध्याकाल में जब कि कुछ नया सीखने की झायु भी व्यतीत हो 
जाती है, पं० गुरुदत्त विद्यार्थी से अ्रष्टाध्यायी का नियमित भ्रभ्यास करते थे । 
जिनका सम्पूर्ण जीवन ही उद और फारसी के. वातावरण में व्यतीत हुआ, 
ऐसे पंजाब की पुरानी पीढ़ी के लोगों का. श्राषं,क्रम से संस्कृत व्याकरण पढ्ना 
चमत्कार जैसा लगता है। ।:. ` ! 
अष्टाध्यायी पद्धति द्वारा संस्कृत भाषा के शिक्षण के लिए स्व० पं० 
ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने सराहनीय कायं किया. है। स्वयं इस पद्धति में दीक्षित 
होकर. वे संस्कृत व्याकरण के तल-स्पर्शी विद्वान्‌ बने । ततूपश्चात्‌ उन्होंने 
अष्टाध्यायी पद्धति से संस्कृत शिक्षा का प्रचार करना ही अपने जीवन का 
एक मात्र लक्ष्य वना लिया । लाहौर, अमृतसर, काशी ग्रादि अनेक नगरों 
में संस्कृत विद्यालयों का संचालन करते हुए वे अपने छात्रों को व्युत्पन्न बनाते 
रहे । प० युबिष्ठिर मीमांसक, पं० भद्रसेन झाचाय॑, पं० घमंदेव निरुक्ताचाय 
आदि शतशः शिष्यो को संस्कृत व्याकरण में व्युत्पन्न वनाना जिज्ञासुजी का ही 
ही कायें था ।* अपने जीवन के अन्तिम दिनों में वे वाराणसी में पाणिनीय 
संस्कृत महाविद्यालय का संचालन कर निःशुल्क सस्कृत शिक्षण का कार्य करते 
रहे । वाराणसी और दिल्ली में उन्होनें समथ-समय पर संस्कृत शिक्षण शिविरों 
का भी भायोजन किया, जिनमें प्रौढ वयं के सामान्य पठित व्यक्तियों को भी 
भी अल्पकाल में ही पाणिनीय पद्धति से संस्कृत भाषा का ज्ञान करा 
का हे री कयी अध्यायन प्रणाली इतनी लोक- 
तभेद रखने वाले ¬~. ने मतभेद रखने वाले महामहोपाध्याय पं० पं० 


१, इस कार्य में श्री पं० शहरदेवजी का भी प्रारम्भ में सहयोग रद्द | , 
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रे ग्रध्याय ८ ३३७ 


गिरिधर शर्मा चतुर्वेद जैसे सनातनघमीं विद्वानों ने भी उनकी शिक्षण प्रणाली 
को सराहा ।' काशीस्थ पण्डित मण्डली भी जिज्ञासुजी की इस संस्कृत पाठन- 
प्रणाली की प्रशंसक रही । ग्रष्टाध्यायी के सूत्रों के माध्यम से संस्कृत व्याकरण 
का सुगम ज्ञान प्राप्त करने की दृष्टि से जिज्ञासुजी ने. “संस्कृतः पठन-पाठन. की 
अनुभूत सरलतम. विधि” नामक. पुस्तंक लिखी, जिसमें. संस्कृत .व्याकरण को 
सुगम रीत्या. प्रस्तुत किया गया है । अपने महान्‌ संस्कृत शिक्षण कार्य के उप- 
लक्ष्य में जिज्ञासुजी वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय की सिण्डीकेट के सदस्य 


चुने गये. तथा भारत के राष्ट्रपति ने उनको संस्कृत के महान्‌ विद्वान्‌ के रूप में 
सम्मानित किया । 


संस्कृत परीक्षायं- संस्कृत को भ्रधिकाधिक लोकप्रिय बनाने तथा जन- 
साधारण में सस्कृत के शिक्षण के प्रति रुचि उत्पन्न करने के लिए आग्रेसमाज 
की विभिन्न संस्थाग्रों ने संस्कृत भाषा भ्रौर साहित्य की परीक्षाओ्ों का आयो- 
जन किया है । विरजानन्द संस्कृत परिषद्‌ द्वारा इसी प्रकार की परीक्षाों का 
संचालन होता है, जिनमें प्रतिवर्ष विभिन्न केन्द्रों से परीक्षार्थी सम्मिलित होकर 
लाभ उठाते हैं । स्व० पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर द्वारा स्थापित स्वा- 
_घ्याय मण्डलं (पारडी) से भी संस्कृत भाषा और साहित्य की विभिन्न परी 
क्षायें संचालित होती हैं । संस्कृत भाषा परीक्षाओं में प्रारम्मिणी, प्रवेशिका, 
, परिचय तथा विशारद परीक्षायें संस्कृत भाषा का क्रमशः ज्ञानाजंन करने की 
दृष्टि से आयोजित की गई हैं । इनके पाठ्यक्रम में. पं) सातवलेकर रचित 
संस्कृत पाठमाला के १८ भाग क्रमशः निर्धारित किये गए हैं । इन परीक्षाम्रों 
को उत्तीण कर संस्कृत से भ्रनभिज्ञ एक सामान्य व्यक्ति भी संस्कृत का काम 
चलाऊ ज्ञानः प्राप्त कर सकता है । संस्कृत के उत्कृष्ट साहित्य .के भ्रध्ययन. को 
दृष्टि पथ में रख कर साहित्य ` कोविद, साहित्य-प्रवीण,: साहित्यऽरत्न भ्रौर 
आचार्य चार परीक्षायें रखी गई हैं । इन परीक्षाओं में उच्चस्तरीय संस्कृत 
काव्य, गद्य, नाटक, व्याकरण, दशन, धर्मशास्त्र और वेदिक वाङ मय के ग्रन्थ 
पाठयक्रम में निर्धारित किये गए हैं। इसी प्रकार गीता, उपनिषद्‌ तथा वेद 
विषयक विभिन्न शास्त्रीय परीक्षाम्नों का संचालन भी स्वाध्याय मण्डल करता 
, है । इस परीक्षाओं में सर्वोच्च 'भ्राचाय' परीक्षा है जिसमें उत्तीण होने के लिए 
छात्र को कोई मौलिक शोब विषय लेकर उस पर उच्चस्तरीय विवेचनात्मक 
शोध प्रबन्ध लिखना पड़ता है । 


Nl gts प म स 
र १. अ० आए संस्कृत साहित्य सम्मेलन के चित्तौड़गढ़ अधिवेशन (जनवरी 
` १६५६) में मद्दामहोपाध्याय जी का भाषण । 
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३ ३८ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


.. - : इन परीक्षाम्नों के अतिरिक्त भारतवर्षीय झार्यकुमार परिषद्‌ तथा सार्व- 
देशिक विद्याय्य समा के द्वारा भी कतिपय घामिक परीक्षाझ्रों का संचालन 
होता है। इन परीक्षाओों में वेद, उपनिषद्‌, दर्शन तथा अन्य शास्त्रों के कतिपय 
उपयोगी र महत्त्वपूर्ण अंश पाठ्यक्रम में रखे जाते हैं । गुरुकुलों द्वारा 
संचालित परीक्षाओं में भी संस्कृत ग्रत्यो को पाठ्यक्रम में स्थान मिलता है। 


संस्कृत पुस्तकालय--भाषा शिक्षण में पुस्तकालयों का महत्त्वपूर्ण योग: 
दान रहता है । आर्य समाज ने संस्कृत भाषा के बृहत्‌ पुस्तकालय स्थापित किये । 
पुस्तकालय झार्य समाज की देनन्दिन प्रवृत्ति का एक महत्त्वपूर्ण अंग रहा है । 
ग्ायेसमांज के पदाधिकारियों में पुस्तकाध्यक्ष',का पद भी रखा जाता है । 
प्रत्येक आर्यसमाज में घामिक भौर शास्त्रीय ग्रन्थों का पुस्तक संग्रह अनिवार्य 
येणे रहता है। इस पुस्तकालय में हिन्दी के घामिक आयंसामाजिक साहित्य 
के अतिरिक्त वेद, उपनिषद्‌, दर्शन, स्मृति; रामायण, महाभारत, गीता झोदि 
शास्त्रीय ग्रत्थो का भी संग्रह रहता है । अनेक आर्यसमाजो के पुस्तकालय 
अत्यन्त विशाल हैं तथा उनमें संग्रहीत ग्रन्थराशि उन्हें उत्कृष्ट कोटि का 
'पुस्तकालय ठहराती है । इन पुस्तकालयों में संस्कृत के अलम्य तथा दुलेभ 
प्राचीन हस्तलेख एकत्रित किये गए हैं । डी० ए० वी० कालेज लाहौर का 
'लालंचन्द पुस्तकालय तथा भ्रां प्रतिनिधि सभा पंजाब का लाहौर गुरुदत्त 
भवन. स्थित पुस्तकालय इस दृष्टि से अत्यन्त मंहत्त्वपूर्ण थे । संस्कृत ग्रन्थों की 
दृष्टि से श्री रामलाल कपूर ट्स्ट का वाराणसी स्थित पुस्तकालय, सावंदेशिक 
_आर्यप्रतिनिधि सभा का पुस्तकालय तथा स्वामी दयानन्द की उत्तराधिकारिणी 
परोपकारिणी सभा का अजमेर स्थित बृहत्‌ पुस्तकालय उल्लेखनीय हैं। गुरु- 
कुलों के पुस्तकालयो में भी संस्कृत की विशाल ग्रन्थ सम्पत्ति संग्रहीत की गई 
है । गुरुकुल कांगडी का पुस्तकालय इस दृष्टि से सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण है । उसंमें 
कतिपय हस्तलिखित संस्कृत ग्रन्थों को सुरक्षित रखा गया है जो अन्यत्र दुलेभ 
हैं। अन्य गुरुकुलों में महाविद्यालय ज्वालापुर, वृन्दावन, झज्जर तथा चितौड़- 
गढ़ के पुस्तकालय भी संस्कृत शोध कार्य की दृष्टि से'नितान्त उपयोगी हैं । 
इनमें वेद, वेदांग, दर्शन, घर्मेशास्त्र, प्रायुवद, साहित्य तुलनात्मक घर्म तथा 
संस्कृत की अ्रन्यान्य विघाओं से सम्बन्धित सहस्रो ग्रन्थ संग्रहीत हैं । विदवेदवरा- 
_नन्द वैदिक शोध संस्थान होश्यारपुर, स्वाध्याय मण्डल (पारडी) तथा महि ` 
दयानन्द स्मारक ट्रस्ट टंकारा के विशाल पुस्तकालय संस्कृत शिक्षणाथियो तथा 
शोध छात्रों को ग्रध्ययन शौर अनुसंघान के लिए सव प्रकार की सुविधायें 
प्रदान करते हैं । । व्वा व्य 
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४४५1) 7 | . पघ्याय द ज्म ३३९ 
सुत पाद्य अन्य निमोण कार्य, ˆ ˆ ` ° 


सस्त शिक्षण को ग्रधिकाधिक सरल रौर सुगम बनाने के लिए झायं- 
समाज ने एक और महत्त्वपूर्ण .कार्म किया-- संस्कत. पाठ्यपुस्तकों का 
निर्माण 1१ उपयुक्त पुस्तकों के अभाव. में किसी भी भाषा का प्रशिक्षण असम्भव 
ही है । आर्यसमाज ने अपनी शिक्षणसंस्थाओ के तत्त्वावधान में भ्रनुभवी संस्कृत 
शिक्षा झास्त्रियो से भाषा शौर साहित्य विषयक पाठ्यग्रन्य तैयार कराये । 
इन पाठ्यपुस्तको को हम दो भागों में विभाजित कर सकते हैं--भाषा शिक्षणं 
विषयक पुस्तकं तथा साहित्य विषयक पाठ्य ग्रन्थ । यह लिख देना भी यहां 
अनुपयुक्त न होगा कि भ्रायंसमाज द्वारा निर्मित इन पाठ्य पुस्तकों से गुरुकूलों 
झौर विद्यालयों के छात्रों ने तो लाभ उठाया ही साथ ही संस्कृत सीखने के 
इच्छुक अनेक ऐसे प्रौढ़ श्रौर वयस्क लोगों ने भी लाभ उठाया, जो संस्कृत 
शिक्षा प्राप्त करना चाहते थे, परन्तु जिनके लिए किसी विद्यालय या गुरुकुलों 
में जाकर नियमित शिक्षण लेना सम्भव नहीं था. मक - 

इन पाठ्य पुस्तकों को निम्न वर्गों में विभाजित किया जा सकता है-- 

. २ संस्कृत भाषा शिक्षण--सुगम . भौर सरल रीत्या संस्कृत भाषां का 
ज्ञान आप्त करने की दृष्टि से अनेक पाठ्य पुस्तकें लिखी गई । साथ ही संस्कृत 
व्याकरण विषयक नवीन ग्रन्थ भी लिखे गये तथा प्राचीन व्याकरण ग्रन्यों का 
सम्पादन, व्याख्या, निर्माण आदि का कार्य हुआ। | 

२. संस्कृत साहित्य शिक्षण--साहित्य के गद्य और पद्म के द्विविध पाठ्यो- 
पयोगी ग्रन्थ बताये.गए तथा प्राचीन साहित्यक कृतियों का छात्रोपयोंगी दृष्टि 


से सम्पादन किया गया। .. टक SR 

यहां हम विस्तारपूर्वक इन पाठ्य पुस्तकों पर विचार करते हैं । संस्कृत 
भाषा के सुगम अध्ययन के लिए श्रायंसमाज के प्रवतंक स्वामी दयानन्द ने ही 
सर्वप्रथम पाठ्य ग्रन्थों के निर्माण का उल्लेखनीय प्रयास किया. था । उन्होंने 
संस्कृत, वाक्यप्रवोघ की रचना की तथा पठन-पाठन , व्यवस्था -के.. भ्रन्तगंत 
'वेदांग,प्रकाश के १४ भाग लिखकर प्रकाशित किये जिनसे संस्कृत व्याकरण 
का सुगम रीति से ज्ञान प्राप्त किया जां सके । . - 


१. भाषा शिक्षण विषयक ग्रन्थ संस्कृत भाषा को सीखने की 
१. विद्यासभानिदेशेन  ज्वालापुरीयगुरुकुलमहाविद्यालयस्थपरिडतेः 
संकलितम्‌ । . 
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ऋषि दयानन्द भौर झायसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
उनमें निम्न लिखित 


३४० 
दृष्टि से अन्य आर्यंसमाजी विद्वानों ने जो पुस्तके लिखीं 
महत्वपूर्ण हँ ` ` `. 

1218 तुलसीराम स्वामी लिखित संस्कृत भाषा (४ भाग ) विना गुरु की 
सहायता लिये संस्कृत व्याकरण का साधारण बोध कराने, संस्कृत बोलने, 
लिखने तथा अनुवाद शिक्षा की दृष्टि से ये पुस्तकें लिखी गई । स्वामी प्रेस 


मेरठ से उक्त पुस्तक के चारों भाग क्रमशः १ ९०४, १९०६, १६०६ तथा 


१९१० में छपें । चारों भागों के सव संस्करण मिलाकर लगभग १० लाख से 
अधिक पुस्तके प्रकाशित हुई । ` 
२. गुरुकुल कांगड़ी के तत्त्वावधान में संस्कृत प्रवेशिका भाग १ (सम्पा- 

दक पं० हरिशचन्द्र विद्यालंकार) तथा भाग २ (सम्पादक पं० प्रियन्नत वेद- 
वाचस्पति) का प्रकाशन हुआ । प्रथम भाग के अब तक १६ संस्करण छप 
चुके हैं गुर्कुल कांगड़ी से ही 'संस्कृतस्थ ्रथमपुस्तकम्‌' तथा 'संस्कृताङ्कुर 
ये दो अन्य भाषा शिक्षा विषयक पुस्तकें. छप्रीं । द्वितीय पुस्तक के. लेखक पं० 
भीमसेन शर्मा थे । टं ० ट 

3; गुरुकुल महाविद्यालय उवालापुर की विद्यासभा के आदेश से महा- 
बिद्यालय के पण्डितों ने 'संस्कृतसोपानम्‌' के तीन भाग तैयार किये । यह ग्रन्थ 
१९४३ ई० में प्रकाशित हुआ । महाविद्यालय के ही एक अन्य उपाध्याय पं० 
दलीपदत्त शर्मा ने ४ भागों में 'संस्कृतालोक' लिखा । 


४. पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर ने संस्कृत शिक्षण की दृष्टि से 
संस्कृत स्वयं शिक्षक्त' (३ भाग) तथा संस्कृत पाठमाला (२४ भाग) लिखे । 
विना किसी ग्रध्यापक की सहायता लिये संस्कृत भाषा का अधिकृत ज्ञान 
प्राप्त करने की दृष्टि से ये पुस्तकें अत्यन्त उपयोगी सिद्ध हुई हैं । इन्हें स्वा- 
घ्याय मण्डल (पारडी) द्वारा संचालित संस्कृत भाषा परीक्षाश्नों के पाठ्यक्रम 
में भी स्थान दिया है तथा अब तक इनके कई संस्करण प्रकाशित हो चुके हैं । 

४. वेद संस्थान अ्रजमेर के संस्थापक आचाय विद्यानन्द विदेह ने संस्कृत 
दिक्षण के लिए संस्कृत स्वयं शिक्षण (२ भाग) तथा संस्कृत शिक्षा (२ भाग)' 
लिखे हैं। सस्कृत शिक्षा के प्रथम भाग में वर्णाचारण तथा द्वितीय भाग में 
संघि विषय का विवेचन हुआ है । 


` इनके अ्रतिरिक्त प° जे० पी० चौधरी काब्यतीर्थ रचित सरल संस्कृत 
प्रबेशिका (२ भाग), आचार्य राजेन्द्रनाथ शास्त्री रचित संस्कृत 'प्रदीपिका, 
जीवराम उपाध्याय लिखित सस्कृत शिक्षा (६भाग) तथा बाल स स्कृत पाठ 
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अध्याय ८ ३४१ 


A)" 


प्रो० किशोरीलाल गुप्त लिखित सस्कृत प्रवो (२ भाग) तथा पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु लिखित स'स्कत पठन पाठन की अनुभूत सरलतम विधि उल्लेखनीय 
है । अन्तिम पुस्तक में प्रष्टाच्यायी पद्धति से सस्कृत शिक्षण के सरल उपायों 
पर प्रकाश डाला गया है । गुरुकुल वृन्दावन के प्रवान स स्कृत अध्यापक प॑ ० 
श्यामलाल शर्मा ने संस्कृत भाषा (द्वितीय श्रेणी) लिखी । स्वामी प्रेस मेरठ 
से इसका प्रकाश न १९७१ वि० (१९१४ ई०) में हुआ । 
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(२) संस्कृत व्याकरण के पाठ्य ग्रन्थ-- 

संस्कृत ज्ञान के लिए व्याकरण का अ्रध्ययन अनिवार्य और अपरिहार्य 
है। व्याकरण को सदा ही संस्कृत पाठ्यक्रम में महत्त्वपूर्ण स्थान मिला है । 
संस्कृत व्याकरण के प्रमुख ग्रन्थों के पाठ्योपयोगी संस्करण तैयार करने में 
आर्यसमाज के प्रवर्तक स्वामी दयानन्द और आर्यसमाजी विद्वानों एवं संस्थाग्रों 
का जो योगदान रहा है, उसका यतूकिङ्चित्‌ विवरण इस प्रकार है— - 


आर्यसमाज के प्रवर्तक स्वामी दयानन्द ने संस्कृत व्याकरण के प्रचार के 
लिए भ्रष्टाध्यायी-भाष्य एवं भाषा के माध्यम से वेदाङ्ग प्रकाशों की रचना 
एवं प्रकाशन किया, यह पूर्वे (पृष्ठ ६२-६७ ) लिखा जा चुका है । वर्तमान युग 
में आर वाङ मय के पुनरुद्धारक एवं स्त्रामी दयानन्द के गुरु स्वामी विरजानन्द 
सरस्वती ने भी शब्दवोध, वाक्य-मीमांसा तथा पाणिनीय-विवरण आदि 
ग्रन्थों की रचना की ।' के 

(१) गुरुकुल विश्वविद्यालय कांगड़ी ने छात्रोपयोगी दृष्टि से महषि 
। पाणिनि कृत घातुपाठ (मूलमात्र सटिप्पण, संद्धभ प्रचारक यन्त्रालय, जालन्धर 
से १६६३ वि० में मुद्रित) भ्रष्टाच्यायी मूल तथा पं० गंगादत्त शास्त्री से दो 
भागों में अष्टाध्यायी की सरल संस्कृत में टीका लिखवा कर प्रकाशित की । 
इसके अतिरिक्त वेदांगप्रकाश के नासिक (गंगादत्त शास्त्री रचित), सन्धि 
विषय, भाल्यातिक भौर स्व॑णतादित के सख 1 पय या आख्यातिक और स्त्रैणताद्धित के संस्कृत टीका और टिप्पणी सहित 


| 

( 

1 [ टिप्पणी सहित 
|. १. शब्दबोध एवं वाक्य-मीमासा अन्य आषंयुग के आरम्म होने से पूव 
ig पु लिखे ये। शब्दबोध अलवर के राजकीय पुस्तकालय में सुरक्षित दै । वाक्य” 
I मीमाँसा आदि ग्रन्यो को अष्टाध्यायी प्रक्रिया के आरम्भ करने पर अनापता के 
ह कारण यमुना में प्रवाहाथ अपने किसी शिष्य को दिए थे. जिसने उन्हे यमुना में 
(1. प्रवाहित न करके अपने पास रख लिया । [पाणिनीय-विवरण अथवा अष्टाध्यायी 
क वृत्ति (जो. स्वामी विरजानन्द के नाम से प्रसिद्ध की गई दै) वस्तुतः स्वामी 
॥ विरज्ञानन्द-कृत नहीं दै । रा० ला० कपूर इस्ट के पुस्तकालय में वतमान उसकी 
प्रतिलिपि को हमने भले प्रकार देखा हे । यु०मी०] | 


र 
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३४२ ऋषि दयानन्द और ग्रार्यंसमाज की संस्कृत सा 


संस्करण . प्रकाशित किये ।. महाभाष्य के पस्पशाह्विक तथा अ गाधिकार१ 
मादि अनेक प्रकरणों.को भी गुरुकुल से पृथक्‌ पुस्तक रूपेण ' प्रकाशित किया 
गया 1.पं£ धर्मदेव वेदवाचस्पति.ने सरल घातुरूपावली ग्रौर सरल शाब्दरूपा 
बली.लिखी जो गुरुकुल से ही प्रकाशित हुई । 

(२); गुरुकुल महाविद्यालय ज्वालापुर द्वारा चार भागों में ग्रष्टाध्यायी 
भाष्य तथा शब्द*्ातु=पद्यावलि का प्रकाशन हुआ. । 

(३) पं० जीवाराम उपाध्याय ने लघुकोमुदी सिद्धान्तकौमुदी 
तथा ग्रष्टाष्यायी पर संस्कृत तथा हिन्दी वृत्ति लिखी तथा स्वयं ही इन ग्रन्थों 
का मूल अन्यों हित प्रकाशन कियाः। भ्रुष्टाध्यायी. भाष्य में मूल सूत्र, पदच्छेद, 
विभक्ति, वातिक, . संस्कृत वृत्ति: तथा- भाषा वृत्ति का.क्रम झपनाया गया है । 

(४) पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासुः ने: :ग्रष्टाध्यायी का मूल पाठ शुद्ध कर श्री 
रामलाल कपुर ट्रस्ट से-प्रकाशित/किया।: उन्होंने अ्रष्टाध्यायी की संस्कृत तथा 
हिन्दी वृत्तिमी लिखी जो उक - ट्रस्ट-से प्रकाशित हुई। प्रौढ व्यक्तियों को 
संस्कृत काःज्ञान क्ररात्ते के:लिए अष्टाध्यायी के आधार से “संस्कृत पठनपाठन की 
अनुभूत सरलतम.विधि' प्रकाशित की । जिज्ञासुजी के ही शिष्य पं० देवप्रकाश 
'पातळ्जल ने अअ्रष्टाष्यायो का “सुगम :रील्या ज्ञान” प्राप्त करने. की दृष्टि से 
अष्टाध्यायी-प्रकाशिका लिखी । झभी-झभी शब्दों के .रूपों का बिना रटे सरलता 
से ज्ञान कराने. के लिए पं० युधिष्ठिर मीमांसक ने 'शब्दरूपावली' छपवाई 
है । व्याकरण के इन' पाठ्य ग्रन्थों से व्याकरण के अध्ययन में पर्याप्त सहायता 
मिली है । ME 
(३) साहित्य पाठ संकलन- य 

संस्कृत साहित्य के अध्ययन की दृष्टि से जो पाठ्य संकलन प्रस्तुत किये 
गए उनमें गुरुकुलं कांगड़ी के तत्त्वावघान में तैयार :किये गए ग्रन्थों का विवरण 
इस प्रकार है ¦ a 
-.- 21) साहित्य चुबा संग्रह भवानीप्रसाद और वागीस्वर विद्या- १) “साहित्य सुधा-संग्रह --पं ० भवानीप्रसाद और वागीश्वर विद्या- 
१ महाभाष्यम्‌-- 
३5 जिगा bd र 
बेल्ट पक शर्मा बलदेव आय संस्कृत पाउला, सुरादांबाढ मे 


७ हु वि० मे स्क कांगढी, विश्वविद्याज्ञय की गीर्वाणवाणी 
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अध्याय ८ कक मे बट व 
लंकार ने तीन भागों में यह संग्रह तैयार किया । प्रथम भाग में अथर्ववेद, 
ऐतरेय, शतपथ और गोपथ, ब्राह्मण, कठ भौर बृहदारण्यक उपनिषद्‌, 
रामायण, गीता, महाभाष्य, चरक, रघुवंश, कुंमारंसम्भव तथा ग्रश्‍वघोष रचित 
बुद्धचरित के अंश संकलित किये गए हैं। द्वितीय भाग में यजञुवंद, भासकृत 
दुतवाक्य नाटक, गीता शुद्रक रचित मृच्छकटिक नाटक, सुबन्ध कृत वासव- 
दत्ता, बाण रचित हषंचरित' तथा कादम्वरी के कतिपय ग्रश लिये गए हैं । 
अन्तिम भाग में प्रसन्तराघव, अनर्धराधव, भवभूति रचित उत्तररामचरित, 
भतृ हरिशतक, विशाखदत् के मुंद्राराक्षस, कृष्णमित्र के 'प्रबोधचन्द्रोदय' तथा 
कालिदासं के '्रभिज्ञानशाकुन्तेलम्‌' नाटक के पाठ्योपयोगी अ संग्रहीत किये 
गए हैं । र्‌ 


(२)' बाल नीतिकथामाला*--इसमें हितोपदेश, पञ्चतन्त्र आदि की 
नीति-विषयक कथाओं को सरल भाषा में संग्रहीत किया गया है । 


(3) काव्य-लतिका--इसमें रघुवंश किराताजु नीय, शिशुपालवध भट्टि- 
काव्य आदि के उत्तमोत्तम भागों को संग्रहीत किया गया है । इसके सम्पादक 
पं० भीमसेन शर्मा थे । ' इनके अतिरिक्त संस्कृत साहित्य पाठावली भी तयार 
की गई। .. 


आयंसमाज के सुप्रसिद्ध सन्यासी स्वामी वेदानन्द तीर्थ ने “संस्कृत कथा- 

मञ्जरी' और 'संस्कृतांड.कुर' शीषंक पाठ्य पुस्तके लिखीं । विरजानन्द्र संस्कृत 
परिषद्‌ की परीक्षाओं के पाठ्यक्रम में इन्हें पाठ्य पुस्तकों के रूप में स्वीकार 
किया गया । आचायं मेघान्नत ने 'संस्कृत-सुधा' शीर्षक संग्रह तैयार किया । 
इसका प्रथम संस्करण साहित्य-भवन, बड़ौदा से तथा द्वितीय संस्करण स्वाध्याय 
मण्डल (पारडी) से प्रकाशित हुआ । पं० भवानीप्रसाद ने विद्यार्थियों के 
- पठनार्थं 'चारुचरितावली शीर्षक जीवनी ग्रन्थ लिखी, जिसमें बुद्ध, शंकर, यीशु 
ख्रीष्ट, मुहम्मद, कबीर, नानक और दयानन्द इन सात महापुरुषों का जीवन- 
बत्त संकलित किया गया है । 


` 'शन्य सम्पादन कार्य -संस्कृत के प्राचीन साहित्य ग्रन्थ पांद्यक्रम में 

रखे जाते हैं। भ्रार्यसमाजी शिक्षण-धंस्याग्रो तथा शिक्षाविदों ने इनके अनेक 

“उपयोगी संस्करण छात्रों के लाभ की दृष्टि से तैयार किये हैं । यहां ऐसे ग्रन्थों 
“का संक्षिप्त विवरण दिया जांता है- ' ` 


१० "ण पुर्धुलसुल्पाधिष्ाटमदोदयनिवेशेनगुरकुलस्थपणिडलेः संकलिता संकलिता 
१९८२ वि० । 
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३४४. ऋषि दयानन्द भौर आर्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 
. ३. त कांगही से जो रची साहित्यिक पर्यासित हुए उत" 
` ` ` तिम्न उल्लेखनीय हैं-- Es 

. (१) हितोपदेश का संशोधित गुण्य संस्करण । 

(२) पञ्चतन्त्र का संशोधित संस्करण--पं० विष्णुमित्र द्वारा 
सम्पादित और १६८१ वि० में दो भागों में प्रकाशित । 

(३) भतृ हरि-कृत नीतिशतक का संशोधित पाठ्योपयोगी 

संस्करण । हब यी 

२. डी० ए० वी० कालिज, लाहौर से रामायण संग्रह छपा । इसमें 
वाल्मीकीय रामायण के पाठ्योपयोगी :स्थलों का संग्रह किया गया थो। यहीं 
से मनु-स्मृति-संग्रह्‌ शीर्षेक एक भ्रन्य ग्रन्थ भी प्रकाशित हुआ जिसमें मनुस्मृति 
के कुछ प्रों को पाठ्यक्रम की दृष्टि से संकलित किया गया । 

३. पं० जीवाराम उपाध्याय ने निम्न संस्कृत ग्रन्थों के पाठ्योपयोगी 
संस्करण तैयार किये-- (१) रामायण और महाभारत के संक्षिप्त संस्करण 
(२) विद्यापति,कृत पुरुष-परीक्षा (१९८१ वि० में प्रकाशित) (३) भतृ हरि 
कृत नीतिञ्चतकम्‌ (१६८३ वि० में प्रकाशित) (४) हितोपदेश-छात्रवोधिनी 
टीका (१९८२ वि० में प्रकाशित) (५) पञ्चतन्त्र (६) रघुवंश-सर्ग चंतुष्टयम्‌- 
छात्रबोधिनी टीका (७) मेघदूत (८) किराताजुनीयम्‌-द्य सगे त्रयम्‌ 
(९) शिशुपालबधम्‌-सगंद्रयम्‌ (१०) श्रुतबोधः सतिलकम्‌ (११) चाणक्य- 
नीति (१२) तकं संग्रह (भाषा टीका) (१३) न्यायवोधिनी (१४) हलायुध 
प्रणीत कविरहस्यम्‌ (१५) विदुरनीति (सरस्वती प्रेस, मुरादाबाद से १९३५ 
ई० में प्रकाशित) । इन ग्रन्थों के अपिरिक्त जीवाराम उपाध्याय ने अमरकोष 
और सरस्वती कोष के सम्पादित संस्करण तैयार किये तथा “संस्कृत पत्र प्रवोध' 
की रचना की । । 

संस्कृत की उच्चस्तरीय शिक्षा के पाठ्यक्रम में रखे जाने वाले संस्कृत के 
कालजयी (0185510०41) ग्रन्थों का सम्पादन, व्याख्या लेखन भ्रादि का कार्य भी 
उन आरयंसमाजी विद्वानों ने किया है जो उच्च शिक्षण संस्थाश्नो में अध्यापन 
का कार्य करते रहे हैं । डी० ए० वी० कालेज, कानपुर के संस्कृत विभाग के 
भूतपु्व॑ अ्रध्यक्ष डा० हरिदत्त शास्त्री ने महाकवि ग्रश्‍वघोष और उनका काव्य, 

वरदम्बिका-परिणय चम्पु टीका. विक्रमांकदेव-चरित की टीका, प्रचण्ड-पाण्डव 
की टीका आदि ग्रन्थ लिखे । उन्होंने ऋक्सूक्त संग्रह शीर्षक से ऋग्वेद के कृति- 
पय पाद्योपयोगी सूक्‍तों का भ्रालोचनात्मक अ्रध्ययन प्रस्तुत करते हुये एक 
* उपयोगी मन्त्र-संग्रह प्रस्तुत किया । राजस्थान विश्वविद्यालय के संस्कृत विभाग _ 
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के रीडर डा० सुघीरकुमार गुप्त के मेघदूत टीका, विश्र्‌तचरित टीका (दण्डी 
के दशकुमारचरित के ग्राठवे उच्छवास की व्याख्या), संक्षिप्त दशकुमार 
चरित, भासकृत स्वप्नवासवदत्ता नाटक तथा श्रीहषं रचित 'नागानन्द नाटक 
के सरल अध्ययन इसी कोटि के ग्रन्थ हैं । 


संस्कृत भाषा के प्रचाराथ कार्य का विवरण--झव तक हमने संस्कृत 
भाषा के शिक्षण ग्रौर अध्ययन के लिये किए गए झायंसमाज के प्रयत्नो का विचार 
किया । अब भ्रायंसमाज द्वारा संचालित उन प्रवृत्तियों का उल्लेख किया जायगा 
जिनसे संस्कृत भाषा के प्रचार में सहायता मिली है । संस्कृत भाषा को जनव्यापी 
चनाने के लिए आर्यसमाज ने आधुनिक युग के मुख्य प्रचार साधनों--प्रेस और 
मञ्च का उपयोग किया है । सर्वप्रथम हम आर्यसमाज के तत्त्वावधान में प्रका- 
शित संस्कृत पत्र-पत्निकाशों का विवरण प्रस्तुत करते हैं-- 
संस्कृत पत्र पत्रिकार्ये- 


(१) ऊषा--गुरुक्रुल कांगड़ी के प्रथम स्नातक श्री हरिशचन्द्र विद्यालंकार 
के सम्पादकत्व में इस संस्कृत मासिक पत्रिका का प्रकाशन १९१३ ई० में प्रारम्भ 
हुआ । १९१६ में पत्रिका बन्द हो गई, पुनः १९१८ में चालू हुई और १९२० 
तक निकलती रही । इस काल में इसके सम्पादक' पं० शशिभूषण विद्यालंकार 
रहें। ४८ पृष्ठों के कलेवर की इस पत्रिका में काव्य, गीत, समीक्षा, शास्त्र 
चर्चा, निवन्धादि छपते थे । गुरुकुल के अध्यापकों तथा छात्रों की संस्कृत 
रचनायें इस पत्रिका में प्रमुख स्थान प्राप्त करती थीं । प्रयाग से प्रकाशित होने 
चाली संस्कृत मासिक पत्रिका शारदा ने 'ऊषा' की प्रशस्ति में लिखा था-- 
“«इमामुषामवलोक्य सञ्जातः कोऽपि मधुरो हृदि मनोरथाङ्कुरः ।' ` 

(२) देववाणी -गुरुकुल कांगड़ी के संस्कृत विभाग के तत्वावधान में 
“संस्कृतोत्साहिनी' नाम की सभा १६१८ ६० में स्थापित हुई । इस सभा को 
मासिक मुख पत्रिका के रूप में एक हस्तलिखित पत्रिका देववाणी १९१८ ई० 
में संस्कृत में प्रकाशित होने लगी । संस्कृत की सरस रचनायें इस पत्रिका में 
स्थान प्राप्त करती थीं । द्रव्याभाव के कारण यह पत्रिका: मुद्रित होने का 
सौभाग्य प्राप्त नहीं कर सकी । देवभिक्षु उपाधिघारण करने वाले श्री भोमसेन 
इसके सम्पादक थे । नर 

ज्य (३) गुरुकुल-पत्रिका-गुरुकुल विश्वविद्यालय, कांगड़ी की मासिक 
मुख पत्रिका 'गुरुकुल पत्रिका' का प्रकाशन १९४८ “ई० में प्रारम्भ हुआ । अपने 
जीवन के आरम्मिक काल में यह हिन्दी की ही पत्रिका. थी, परन्तु १९६० ई० 
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में इसे संस्कृत पत्रिका में परिवर्तित कर दिया गया । उस समय इसके सम्पादक 
आर्यसमाज के मूर्धन्य संस्कृत विद्वान्‌ पं० धर्मेदेव विद्यामातंण्ड थे । १६६३ में 
इसमें संस्कृत के साथ-साथ हिन्दी रचनायें भी स्थान प्राप्त करने लगीं । सम्प्रति 
इसके सम्पादक गुरुकुल कांगड़ी के शोच विभाग के अध्यक्ष पं० भगवद्दत्त वेदाः 
लंकार हैं । पत्रिका में वेद, दर्शन, धर्म, अध्यात्म ग्रादि विविध विषयों पर 
रोचक एवं ज्ञानवर्धक सामग्री संस्कृत के माध्यम से प्रस्तुत की जाती है। 
गुंरकुल के छात्रों को भी अपनी विकांसमान लेखनःप्रतिभा को प्रकाश में लाने 
क॑] उपयुक्त ग्रवसर.इस पत्रिका ने प्रदान किया है । निबन्व, कविता, कहानी, 
एकांकी, समालोचना आदि संस्कृत साहित्य की विविध विधाओं से सम्बद्ध 
रचनायें भी गुरुकुल पत्रिका में स्थान प्राप्त करती हैं । इनके अतिरिक्त 
नवप्रकाशित ग्रन्थों की. समीक्षा (8००७ १९८५८७४) तथा सामयिक 
समस्याओं पर विचारोत्तेजक सम्पादकीय लेख भी पञिका के आकर्षण की वृद्धि 
करते हैं । गुरुकुल पत्रिका ने समय-समय पर विशिष्ट विषयों पर विशेषांक भी 
प्रकाशित किये हैं. जिनमें विष्णु अंक (भाद्रपद २०२१ वि०), शिक्षा झक 
{फाल्गुन चैत्र २०२० वि०), वेदांक (भाद्रपद २०२२ वि०) तथा वेदा- 
विमर्शाङ्क (भाद्रपद २०२३ वि०), वेदाडू, (भाद्रपद २०२४ वि०)' तथा वेद- 
दर्शन झक (भाद्रपद २०२५ वि०) उल्लेखनीय हैं। इस पत्रिका में इन्द्र 
विद्यावाचस्पति रचित भारतैतिह्मम्‌, डा० मंगलदेव शास्त्री रचित ररिममाला, 
हिजेन्द्रनाथ शास्त्री रचित स्वराज्यविजय महाकाव्य तथा पं० जयदत्त शास्त्री 
रचित सिद्धान्तशतकम्‌ एवं श्री चैतन्य लिखित श्रीचैतन्यनीति-शतकम्‌ जैसे 
उत्कृष्ट ग्रन्थ घारावाही रूप से छपे हैं । 

(४) भारतोदय--गुरुकुल महाविद्यालय, ज्वालापुर का यह मायिक 
प्रमुख पत्र है । इसको प्रथम प्रकाशन ज्येष्ठ शुक्ला पूर्णिमा १६६३ वि० 
(१६०६ ०) को हुआ । इसके प्रथम सम्पादक हिन्दी के सुप्रसिद्ध समालोचक 
और संस्कृत के विद्वान्‌ पं० पद्मसिह शर्मा थे । तब से श्रव तक यह पत्र वीच- 
बीच में कई वार बन्द हुआ भौर कई वार पुनः प्रकाशित होना प्रारम्भ हुआ । 
अब आठ वर्षों से यह पुनः डा० हरिदत्त शास्त्री के सम्पादन में प्रकाशित 
होने लगा है । पं० भीमसेन शर्मा (आगरा निवासी) रचित निम्न पद्य इस 
पत्र का सिद्धान्त वाक्य (१००) है-- 

निशम्यतां लेखललामसञ्चयभ्रकाशने येन कृतोऽतिनिषचयः । 

१६ ० में पं० ने « १ 

मासिक oD घेन क झापाले लिही वाश च 
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कविरत्न ग्रखिलानन्द शर्मा ने इस पत्र की प्रशस्ति में कई पना पद्य 


लिखेथे । सम्पादकाचायं पं० रुद्रदत्त शर्मा तथा पं० हरिशंकर शर्मा भी इस 
पत्र के सम्पादक रहे थे। ग : 


भारतोदय में महाविद्यालय के छात्रों की रचनाग्रों के अतिरिक्त संस्कृत 
के अन्य ग्रायेसमाजी तथा श्रार्यंसमाजेतर विद्वानों की रचनायें भी प्रकाशित * 
होती हैं । उदाहरणार्थ ब्रह्मचारी सुरेशचन्द्र लिखित रक्षाबन्धनम्‌ तथा 
ब्रह्मचारी आत्मानन्द रचित कृष्णोत्सवः* जैसे लघु निबन्धो के अतिरिक्त 
स्वामी ब्रह्ममुनि परित्राजक लिखित 'अथवेवेदे$तिथये मांसभोजनसमपं णसंदेह- 

' स्य विवेचनम्‌3, पं० विद्यानिधि शास्त्री रचित 'वैदिकशब्दानामनेकार्थकत्वम्‌' ४ 
तथा पं० दीनानाथ शर्मा शास्त्री सारस्वत लिखित “कि महिदासः शूद्र ग्रासीत'* 
जैसे गम्भीर शास्त्रीय लेखों का उल्लेख किया जा सकता है । भारतोदय में 
संस्कृत की लघु-कवितायें भी प्रकाशित होती हैं । 


(५) बिद्वतृकला-ज्वालापुर महाविद्यालय के उच्चश्रेणी के छात्रों 
की विद्वतूकला परिषद्‌ की यह हस्तलिखित मासिक प्रमुख पत्रिका थी । ब्रह्म- 
चारी शिवदत्त शर्मा और ब्रह्मचारी सच्चिदानन्द शर्मा इसके सम्पादक थे । 
छात्रों की रचनायें इसमें प्रमुख स्थान पाती थीं । 


(६) श्रमृतलता-स्वाध्याय मण्डल (पारडी) से पं० श्रीपाद दामो- 
दर सातवलेकर के सम्पादन में संस्कृत की यह त्रैमासिक पत्रिका गत ४ वर्षों 
से प्रकाशित हो रही है। इसके परामशंदातृ-मण्डल में महामहोपाध्याय 
पं० दत्तोवामन पोतदार, डा० मंगलदेव शास्त्री, स्वामी भगवदाचार्य_ तथा 
डा० सुघीरकुमार गुप्त जैसे ख्यातिप्राप्त संस्कृत विद्वान्‌ हैं। अमृतलता मे 
गम्भीर विवेचनात्मक लेखों के अतिरिक्त हलके-फुलके ललित निबन्ध, एकांकी 
नाटक तथा कवितायें भी प्रकाशित होती हैं । विश्ववृत्तम्‌, नीरक्षी र-विवेक 
(नव प्रकाशित ग्रन्थों की समालोचना) जैसे स्थायी स्तम्भ इस पत्रिका की 
विशेषतायें हैं । पत्रिका के परिशिष्ट में संस्कृत-भाषा का सुगम रीति से ज्ञान 
प्राप्त करने हेतु भाषा शिक्षण के पाठ भी रहते हैं । 


१. भारतोदय--आरिवन कार्तिक २०२३ वि०। 
२. „ आश्विन कार्तिक २०२२ वि०। 
३. „» पौष २०२३ वि०। 
४. „» सागशीषं २०२३ वि०। 

- ५, „» पौष २०२३ वि०। 
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संस्कृत ग्रन्थ प्रकाशन संस्थात- संस्कृत-माषा झौर उसके साहित्य 


के प्रचार में आयसमाज के पुस्तक-प्रकाशन संस्थानों का योगदान भी महत्त्वपूण 
है । आर्यसमाज के प्रवत्तंक स्वामी दयानन्द ने अपने निजी वेदिक यन्ञालय 
की स्थापना भी इसी ध्येय की पूर्ति हेतु की थी । स्वामीजी के पत्रों से यह 
* विदित होता है कि इस यन्त्रालय को स्थापित करने में उनका मुख्य प्रयोजन 
बैदिक-शास्त्रों को सर्वजन सुलभ बनाता था ।* वे इसे संस्कृत-शास्तर ग्रन्थों के 
प्रकाशन का प्रमुख केन्द्र बनाना चाहते थे । : अविभाजित पंजाब की राजधानी 
लाहौर भी एक समय संस्कृत-विद्या का केन्द्र थी आर्यसमाज का भुन 
साहित्यिक गति-विधियों का संचालन भी लाहौर से ही होता या । विरजानन्द 
प्रेस, लाहौर से चारों वेदों की मुल संहितायें दुरंगी छपाई में प्रकाशित हुई ।* 
मास्टर दुर्गाप्रसाद कृत ऋग्वेद के पर्याप्त प्रश का अग्रेजी भाषान्तर भी यहीं 
से छपा । इसी प्रेस से वैशेषिक दर्शन पर प्रशस्तपाद का पदार्थघमं-संग्रह* भी 


प्रकाशित हुआ । 


आर्यसमाज के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ संन्यासी स्वामी दशंनानन्द ने अपने 

' संन्यासपूर्वं जीवन में, जव वे पं० कृपाराम शर्मा के नाम से जाने जाते थे, 

काशी में तिमिरनाशक प्रेस की स्थापना की । यहां से उन्होंने संस्कृत-व्याकरण 

. के काशिका और महाभाष्य जैसे ग्रन्थ प्रकाशित कर छात्रों को अल्प मूल्य में 

दिये जो अन्यत्र छपे प्रकाशन संस्थानों से अधिक मुल्य पर उपलब्ध होते थे.। 

पं० कुपाराम ने ग्रपने इसी प्रस से वैशेषिक उपस्कार, न्याय (वात्स्यायन- 

भाष्य), योगदर्शन (व्यास-भाष्य), सांख्यदशंन (विज्ञानभिक्षु कृत प्रवचन-भाष्य 
झर अनिरुद्ध वृत्ति सहित) कात्यायन श्रोत-सूत्र (मूल मात्र)' पारस्कर गृह्म-सूत्र 


१० इसका उल्लेख इसी मन्थ के चतुर्थ अध्याय (पृष्ठ ८३) में हो चुका दै । 

२. ऋग्वेदसंहिता ऋषिदेवताहन्द्स्व॒रपूर्विका बहुसंहिताबुसारेण संशो- 
धिता लवपुरे विरजानन्दयन्त्रालये १९६६ विक्रमाद सुद्रिता च। साम संहिता 
के मुखपृष्ठ पर मुद्रण काल वि० सं० १९४६ अङ्कित हैं । 

३३ इस ग्रन्थ के कई भाग श्रीमद्दयानन्द पुस्तकालय, गुरुकुल चित्तौड़गढ़ 
में विद्यमान हें । यह ग्रन्थ अब दुलभ ग्रन्थों की श्र री में ळा जाता हे ८ 

४: 'वेशेषिकदरशनस्य प्रशस्तपादभाष्यम्‌--महासुनिगोतमाचार्येण 

रिडतलेखरासेण तमाचायण विर- 

चितस्‌। श्रीयुतप' महत्परिश्रमेणान्वेष्य. श्रीमत्पण्डितगणेशदुत्त 
शास्त्रिण: सकाशादानीतस्‌ | लवपुरे विरजानन्दयन्त्रालये सुद्रितस ।” स्वामी 
दयानन्द के ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका के निर्देशानुसार इस अन्थ को गोतमसुनि 
प्रणीत कहा गया है | द्र०्पूवेपृष्ठ ११६ टि०१। . : . ` 
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(मूल मात्र) तथा सामवेद संहिता श्रादि-भ्रादि श्रनेक ग्रन्थः भी प्रकाशित . 
किये । 


अथववेद का एक संशोधित संस्करण स्वामी दयानन्द के भक्त वम्बई 
निवासी श्री सेवकलाल कृष्णदास ने लीथो में छपवाया था ।२ 


रार्यसमाज के वर्तमान प्रकाशन संस्थानों में विइवेऽवरानन्द वैदिकशोध 
सस्थान, साघु श्राश्रम होशियारपुर", स्वाध्याय मण्डल (पारडी) ४, गुरुकुल 
विश्वविद्यालय, कांगड़ी, सावंदेशिक ग्रां प्रतिनिधि सभा, दिल्ली, श्री रामलाल 
कपुर ट्रस्ट भ्रमृतसर, गोविन्दराम हासानन्द, दिल्ली तथा आर्य साहित्य मण्डलं, 
अजमेर श्रादि प्रमुख हैं । आयं साहित्य मण्डल ने मूल वेद संहिताओ के अति- 
रिक्त चारों वेदों का सरल हिन्दी-भाष्य प्रकाशित किया । प्रान्तीय आय 
प्रतिनिधि सभाश्रों के अन्तर्गत भी पृथक्‌-पृथक्‌ साहित्य विभाग है जहां से वेदिक 
और संस्कृत-साहित्य के महत्त्वपूर्ण ग्रन्थों का प्रकाशन होता है। ऐसे साहित्य 
विभागों में आये प्रतिनिधि सभा पञ्जाव का चमूपति साहित्य विभाग, श्राय 
प्रादेशिक प्रतिनिधि सभा का महात्मा हंसराज साहित्य विभाग तथा उत्तर- 
प्रदेशीय आये प्रतिनिधि सभा का घासीराम प्रकाशन विभाग उल्लेखनीय है । 


जहां तक संस्कृत-भाषा के प्रचारार्थ ग्रान्दोलनात्मक प्रणाली को क्रिया- 
न्वित करने का प्रश्‍न है, ्रार्यंसमाज ने इस क्षेत्र में भी पर्याप्त कार्य किया है । 
संस्कृत के पक्ष में जन-मानस को आकृष्ट करने तथा उसके प्रत लोगों में 
अधिकाधिक रुचि उत्पन्न करने के लिए आर्यसमाज सदा से क्रियाशील रहा 
है। आयंसमाजो के वापिकोत्सवों, प्रतिनिधि समाश्रों के वाषिक सम्मेलनों, 
गुरुकुलों के वाषिक महोत्सवों तथा अखिल भारतीय एवं अन्ताराष्ट्रिय स्तर पर 
आयोजित होने वाले आर्य महासम्मेलनों के अवसरों पर संस्कृत सम्मेलनों का 
आयोजन किया जाता रहा है । इन सम्मेलनों में आय समाजेतर विद्वानों को 


१, इस अन्थ की एक दुलभ प्रति इस भ्रन्थ के लेखक के पुस्तकालय में है। 
२. अथववेद संहिता भानुशालिवंशोदूभव कृष्णदास सुत सेवकलालेन 
परिशोधितम्‌। 


(Edited by Sevaklal Karsandas Bombay. Printed at Satyanarayan 
Press 1834.) 


३. इस संस्थान के प्राण आचाय विश्वबन्धु का आयसमाज से घनिष्ठ 


सम्बन्ध रहा दे 
४. स्वाध्याय मणडल के संस्थापक श्रीपाद दामोदर सातवलेकर के कृतित्व 
के पीछे स्वामी दयानन्द की प्र रणा काय करती थी । 
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३५० ऋषि दयानन्द और ग्रायेसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


भी आमन्त्रित किया जाता है तथा संस्कृत-भाषा के व्यापक प्रचार हेतु अपनाये 
` ज्ञाने वाले साधनों पर गम्भीरता पूर्वक विचार होता है। 


गुरुकुलों के उत्सवों पर छात्रों में संस्कृत के प्रति रुचि उत्पन्न करने के 
लिए वाद-विवाद प्रतियोगिता, भाषण प्रतियोगिता, अन्त्याक्षरी प्रतियोगिता 
तथा सरस्वती सम्मेलन ग्रायोजित किये जाते हैं । इत सरस्वती सम्मेलनों में 
भाग लेने वाले छात्र वेदों के सस्वर पाठ का भी प्रदशन करते है । गुसकुलों 
के ये सरस्वती सम्मेलन जहां छात्रों में संस्कृत के प्रति रुचि उत्पन्न करते हैं, 
वहां सामान्य लोगों में भी संस्कृत के प्रति उत्साह जाग्रत करने में सहायक 
होते हैं । गुरुकुल कांगड़ी में संस्कृत की उन्नति हेतु संस्कृत साहित्य परिषद्‌ 
का संगठन किया गया था, जिसमें प्रतिवर्ष प्रतिष्ठित संस्कृत विद्वानों को 
महत्त्वपूर्ण विषयों पर संस्कृत निबन्ध पाठ के लिए ग्रामन्त्रित किया जाता था । 
छात्रों में संस्कृत-भाषण के ग्रभ्यास हेतु संस्कृतोत्साहिनी तथा देव-गोष्ठी जेसी 
सभाओं का आयोजन किया जाता रहा है, जिनके तत्त्वावधान में संस्कृत साहि- 
त्य सम्मेलन, संस्कृत कवि सम्मेलन झादि आयोजित होते रहे हैं । 


निश्‍चय ही भारत के जनमानस में संस्कृत को सुप्रतिष्ठित करने के 
लिए झायंसमाज का प्रयास सवंथा स्तुत्य और श्‍लाघनीय रहा है । 


उपसंहार 


झार्यसमाज की संस्कृत सेवा-प्रभाव और प्रतिक्रिया--पुनर्जागरण 
के सर्वाधिक सशक्त और प्रभावशाली श्रान्दोलन आयंसमाज के द्वारा संस्कृत- 
भाषा और साहित्य की उन्नति और प्रगति में जो महत्त्वपूर्णं योगदान मिला 
` है, उसका सम्यक्‌ आकलन उपयुक्त प्रध्यायों में किया जा चुका है । वस्तुतः 
आयंसमाज के प्रवत्तेक स्वामी दयानन्द का उद्देश्य वेद-प्रतिपादित आयं- 
सम्यता और ग्रायंसंस्कृति को उसके ग्रविकृत रूप में पुनः स्थापित करना था । 
इसी ध्येय की पुति के लिए स्वामीजी ने अपने देशवासियों का ध्यान.वेदों पर 
केन्द्रित किया । उनका सुदृढ़ विशवास था कि भारतीय ग्राये-संस्कृति में जो 
कुछ सत्य, शिव और सुन्दर है उसका मूल उत्स वेद ही हैं। इसीलिए स्वामी 
दयानन्द ने वेदों को समस्त सत्य विधाओं का आकार ग्रन्थ घौषित किया । 
वेद के साथ-साथ वेद-प्रतिपादित जीवन-दशेन का ग्राख्यांन करने वाले संस्कृत 
साहित्य के भ्रभ्युत्थान की ओर ग्रार्थसमाज का ध्यान अनिवार्यतः य्राकृष्ट 
हुग्रा | ७ Sa 
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वेद-प्रतिपादित सिद्धान्तों के अनुसार अपने जीवन के प्रत्येक क्षेत्र में 
कान्ति और परिवतंन लाना उस युग के आयंसमाजियों के लिए एक आवश्यक 
और पुनीत कत्तंव्य था । वर्णाश्रम-व्यवस्था का स्वीकार वैदिक जीवन-दर्शन 
की एक भ्रनिवाये फलश्र्‌ति थी । एक विशिष्ट जीवन-पद्धति के विकास हेतु 
वर्णाश्रम व्यवस्था को ग्रायॅसमाज ने अपने सामाजिक-दर्शन के रूप में स्वीकार 
किया । यद्यपि विद्यमान परिस्थितियों में वणे-व्यवस्था को अपने भ्राद्श और 
अविक्ृत रूप में पुनः स्थापित करना कोई सहज कायं नहीं था, परन्तु इसकी 
पुरक आश्रम जीवन-प्रणाली को पुनरुज्जीवित करने की द्रूत गति से चेष्टा की 
गई । पुरातन संस्कृत शिक्षण-प्रणाली को क्रियान्वित करने के लिए गुरुकुलों 
की स्थापना की गई तथा गुरुकुलो में छात्रों और उपाध्यायों के पारस्परिक 
सम्पकं और सहयोग पर बल देते हुए उन्हें आदर्श शिक्षण संस्थानों के रूप में 
विकसित करने का प्रयत्न किया गया । गुरुकुल-जीवन को ब्रह्मचयं आश्रम की 
आधार शिला बनाया गया और यह आशा प्रकट की गई कि जो छात्र स्नातक 
बनकर इन गुरुकुलों से निकलेंगे वे देश, जाति भौर धर्म के झआदशं सेवक वन 
सकेंगे । 


कहना नहीं होगा कि आयंसमाज के कार्यों और प्रवृत्तियों, उसकी 
मान्यताओं और सिद्धान्तों का देशव्यापी प्रभाव पड़ा है । प्रस्तुत विवेचन में 
आर्यसमाज के. संस्कृत-विषयक कार्य के प्रभावों का आकलन करने के साथ- 
साथ हम उन प्रतिक्रियाओं का अध्ययन करेंगे जो आयंसमाज के कतिपय 
क्रान्तिकारी मन्तव्यों ने धर्म और समाज के क्षेत्र में उत्पन्न कीं । निश्‍चय ही 
हमारा यह प्रभाव और प्रतिक्रिया विषयक अध्ययन संस्कृत से ही सम्बद्ध 
होगा । भ्रायंसमाज की वेद-विषयक दृष्टि की चर्चा प्रसंगवशात्‌ शोध प्रबन्ध के 
पञ्चम अध्याय में की जा चुकी है । भ्रपने धर्मान्दोलन के सुनिश्चित आधार 
कें रूप में स्वीकार कर लिये जाने के पश्चात्‌ स्वामी दयानन्द के लिए यह 
आवश्‍यक था कि वे वेद के उन रहस्यों का उद्घाटन करते जो शताब्दियों से 
-अज्ञान, अनध्याय और ग्रनास्था की तमिस्रा से आच्छन्न रहने के कारण तथा 
कथित वैदिक धर्मियों के लिये भी सर्वथा अपरिचित या अल्प परिचित रह गए 
ये । वेद-विषयक स्वामी दयानन्द के मन्तव्यों का परवर्ती ग्रार्यसमाजेतर वेदिक 
विद्वानों पर जो प्रभाव पड़ा, उसका विचार करना भी आवश्यक है । 


इसी प्रकार आर्यसमाज की कतिपय घामिक और सामाजिक क्रान्ति- 
` कारिणी मान्यताओं की प्रतिक्रिया के रूप में पुरातन और पराम्परा प्राप्त 
आस्थाओं, विदवासों र रूढ़ियों को याथातथ्य रूप में सुरक्षित रखने का जो 
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आन्दोलन सनातनधर्म आन्दोलन के नाम सें संचालित किया गया उसमें भी 
आर्यसमाज के प्रगतिशील और युगानुवर्ती स्वर को दबाने का ही प्रयत्न अधिक 
था । सनातनधर्म भ्रान्दोलन के पुरस्कर्ताओं ने पदे-पदे झ्रार्यंसमाज के मन्तव्यों 
और सिद्धान्तो का खण्डन करते हुए जो विपुल खण्डनात्मक साहित्य लिखा, 
उसका भी संस्कृत से सम्बन्ध रहा है । यह खण्डनात्मक साहित्य हिन्दी के 
साथ-साथ संस्कृत-भाषा में भी लिखा जाताथा । प्रकारान्तर से आर्यसमाज 
के विरोध ने भी संस्कृत-भाषा की खण्डनात्मक शैली को ही पुष्ट किया । 
सनातनधर्मी नेताझों ने ग्रार्यसमाज के मन्तव्यों के खण्डन का ध्वंसात्मक 
विसंवादी स्वर तो पनाया ही, परन्तु उनकी यह प्रतिक्रिया संस्कृत-शिक्षण के 
क्रियात्मक और रचनात्मक पक्ष में भी फलवती हुई । भ्रायंसमाज के अनुकरण 
पर ही सनातनधर्मी क्षेत्रों में भी गुरुकुल स्थापना पुर्वक संस्कृत शिक्षण के 
पुनरुत्थान का इलाघनीय प्रयास हुआ । प्रभाव और प्रतिक्रिया का यही प्रगति- 
झोल स्वर सनातन-धर्मियों के अतिरिक्त जैन मतावलम्बियों में भी दिखाई 
पड़ा और उसका कारण भी भ्रायंसमाज, का एतद्‌ विषयक कार्य माना जा 
संकता है । 
फलतः हमारा यह उपसंहारात्मक विवेचन निम्न - बिन्दुओं के अन्तर्गत 
समाविष्ट होगा-- | 
(१) स्वामी दयानन्द की वेद-विषयक.मान्यताश्नों का परवर्ती वैदिक 
विद्वानों पर प्रभाव । . Ee 
(२) श्रायंसमाज की प्रतिक्रिया स्वरूप सनातनधर्मी विद्वानों द्वारा 
रचित संस्क्ृत-सा हित्य । 
` (भ्र) शास्त्रीय साहित्य । | 
. (मा) ग्रायंसमाज की झालोचना और खण्डन में लिखा गया संस्कृत 
साहित्य । | RN | 
(३) संस्कृत शिक्षा के क्षेत्र में आर्यसमाज के गुरकुलों के अनुकरण पर 
खोले गए ऋषिकुल विद्यालय । __ . § | 
,. : (४), जैन गुरुकुलो की स्थापना | . 
हम इन: बातों पर.कमशः विचार करेंगे । 


„ वेदिक रमे की पुन; अभिवृद्धि स्वामी दयानन्द का लक्ष्य था । इस लक्ष्य 
की. पूर्ति हेतु वेदिक , विचारधारा .को जनसाधारण के समक्ष सुस्पष्टरूप से 
प्रस्तुत करना आवश्यक था । यह तब तक असम्भव था जव तक कि वेदों का 
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४ ग्रध्याय ८ ३५३ 


तात्पर्ये जनसमाज के सम्मुख न ग्रा जाय । फलतः वेदों पर भाष्य-रचना का 
कार्यक्रम स्वामीजी ने अपनाया । वेद-भाष्य लेखन एक निश्चित पद्धति. के 
अनुसार प्रारम्भ हुआ । यह पद्धति थी यास्क द्वारा प्रतिपादित वेदार्थ की 
नैसक्त प्रक्रिया । वेदार्थ-चिन्तन तथा वेदार्थ-विश्लेषण के शताब्दियों तक विस्तृत 
युग में नैरुक्त, याज्ञिक, ऐतिहासिक आदि अनेक झैलियां विकसित हुई ।१ 
स्वामी दयानन्द ने अपनी भाष्य-प्रक्तिया को मुख्यतः - ब्राह्मण ग्रन्थों में दिये गए 
व्युत्पत्ति मूलक अर्थ तथा निरुक्त में प्रदर्शित निरुक्ति-मुलक व्याख्या तक ही 
सीमित रखा। यद्यपि सायण भ्रादि वेद के मध्यकालीन भाष्यकारों ने भी 
वेदार्थे में यत्र-तत्र नैसक्त प्रक्रिया का आश्रय लिया है तथापि वे वेदों का 
मुख्य प्रयोजन यज्ञों की सिद्धि में ही .मानते हैं । उनके लिए प्रत्येक मन्त्र का 
- याज्ञिक विनियोग प्रदर्शित करना आवश्यक हो गया है । इसके विपरीत स्वामी 
दयानन्द वेदों को यज्ञ-मीमांसा तक ही सीमित न रखकर उन्हें समस्त परा 
और भ्रपरा विद्या का ग्राकर एवं ज्ञान-राशि का मूल कोश मानते हैं । भ्रत: वे 
वेदमन्त्रों का अर्थ: करते समय याज्ञिक प्रक्रियाओं तक ही उसके तत्त्व को परि- 
सीमित न कर मन्त्र का ग्रधिदैव, भ्रधिभूत तथा अध्यात्म-गत अर्थ करने पर 
जोर देते हैं । वेदार्थ की त्रिविध प्रक्रिया यद्यपि स्वामीजी के समकालीन वेदज्ञों 
के गले पुर्णरूप से नहीं उतरीं, तथापि कालान्तर में बैदिको की यह घारणा 
बन गई कि स्वामी दयानन्द ने वेदार्थ प्रक्रिया के जिन मुलभूत सूत्रों का 
निर्धारण किया है उनकी किसी भी प्रकार उपेक्षा नहीं की जा संकती । वे इस 
वात से भी सहमत हुए कि स्वामीजी द्वारा संकेतित प्रणाली को ही अपनाकर 
अथवा उसका उपवृ हण कर वेद के वास्तविक तात्पर्यं तक पहुंचा जा सकता है । 


यहां हम स्वामी दयानन्द के वेद-भाष्य के प्रभाव का विचार करते हुए 
देखें कि किन-किन वैदिक विद्वानों ने स्वामीजी के वेदभाष्य के प्रति अपनी 
अनुकूल प्रतिक्रिया प्रदर्शित की है । सवंप्रथम हम पाण्डिचेरी के साधक योगी 
अरविन्द के मत का उल्लेख करेंगे, जिन्होंने स्वामीजी की वेद भाष्य-प्रणाली- 
पर ग्रपनी स्पष्ट सम्मति प्रदान करते हुए उनके वेद-भाष्य को सायण की 
तुलना में श्रेष्ठ और वरिष्ठ ठहराया है । वेदिक-मेगजीन में प्रकाशित अपने 
एक विस्तृत लेख में उन्होंने सायण-भाष्य की त्रुटियों श्रौर सीमितताग्रों का ही 
उल्लेख नहीं किया, विशद्‌ विवेचन के पश्चात्‌ वे इस निष्कर्ष पर भी पहुंचे कि 


.१. निरुक्त में वेदाथ की अधिदेव, अधियज्ञ, अध्यात्म, आए्यानसमय, 
ऐतिहासिक, नेदान, नेरुक्त, परिव्राजक, पूर्वयाशिक इन ३ एयक-एथक्‌ शैलियों 
का उल्लेख मिलता है । 
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३५४ + ऋषि दयानन्द और ग्रायेसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


जहां तक वेद की पूर्ण भौर अन्तिम व्याख्या का सम्बन्ध हैं, वह चाहे कुछ भी 
हो परन्तु यह तो स्वीकार करना ही होगा कि दयानन्द ही वेदार्थ-विषयक 
वास्तविक दृष्टि का प्रथम अन्वेषक था ।' उन्होंने स्वामी दयानन्द की ही 
भांति वेद में एकेश्वरवाद के सिंद्धान्त की पुष्टि की और स्वामीजी द्वारा व्यक्त 
इस मान्यता का भी समर्थन किया कि वेदों में अ्रधुनातन विज्ञान के सिद्धान्त 
झपने मूल रूप में विद्यमान हैं । यहीं तक नहीं, वे तो स्वामी दयानन्द. से एक 
प्रग आगे जाकर यहां तक कह देते हैं कि वेदों में. विज्ञान. के कुछ ऐसे भी तथ्य 
पाये जाते हैं, जिन्हें आधुनिक वैज्ञानिक श्रमी तक जान भी नहीं सके हैं 1१ 


श्री अरविन्द ने स्वामी दयानन्द की वेद भाष्य-प्रणाली का प्रशस्ति पाठ 
ही नहीं किया, उन्होंने स्वयं भी आध्यात्मिक दृष्टि को प्रधानता देते हुए वेद 
के कुछ अंशों का भाष्य किया । उनका 'वेद-रहस्य' ऐसी ही वेद-व्याख्या है 
जिसकी वेदार्थं शैली स्वामी दयानन्द की वेद-भाष्य पद्धति से बहुत कुछ मिलती 
है । वेद-रहस्य की विस्तृत भूमिका में श्री अरविन्द ने भी दयानन्द की ही 
भांति सायण की वेदार्थं की यज्ञ प्रक्रियानुसारिणी एकान्तिक शैली की. कटु 
आलोचना की है । वेद के विषय में श्री अरविन्द की विचारधारा का ही 
अनुकरण करने वाले श्री टी० वी० कपाली शास्त्री ने भी ऋग्वेद के कुछ अंश 
का भाष्य किया है, जिस पर स्वामी दयानन्द की वेद भाष्य-प्रणाली. का 
निश्चित प्रभाव है । 


निरुक्तालोचन, ऐतरेयालोचन, त्रयी-परिचय आदि प्रसिद्ध वैदिक ग्रन्थों 

के लेखक तथा स्वामी दयानन्द के ही समकालीन बंगाली विद्वान्‌ पं० सत्यव्रत 
सामश्रमी (१८४६ ई०-१९११ ई०) भी स्वामीजी की वेद भाष्य-प्रणाली से 
पर्याप्त प्रभावित हुए थे । उन्होंने ग्रपने ग्रन्थ 'ऐतरेयालोचन' में शूद्रों के वेदा- 
धिकार की घोषणा करते हुए स्वामी दयानन्द द्वारा निदिष्ट यजुवद के उसी 
मन्त्र को उद्धृत किया है, जिसमें परमात्मा की कल्याणी वेदवाणी को मनुष्य 
EN RE ती 


1, {In the matter of Vedic interpretation. Iam convinced that 
whatever may be the final and complete interpretation. Dayanand will 
be honoured as the first discoverer of the right clucs,” ३ 

2, “There is nothing fantastic in Dayanand’s idea ther Veda contains 
truth of science as well as truth of religion, I will even add my own convic- 
tion that the Veda contains the other truths of Science the modern world 
does not at all possess and in that case Dayanand has rather understated 


eso stated the depth and range of the Vedic wisdom.” 


१. सिद्धाजनमाष्य--शी अरविन्द आश्रम पारिडचेरी से दो खणड मे 
प्रकाशित । शे क र 


Dayanand 
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अध्याय ८ ३५५ 


मात्र के हितार्थ प्रचारणीय वताया गया है ।१ सामश्रमीजी द्वारा लिखित अन्य 
वैदिक ग्रन्थ भी स्वामीजी की विचारधारा से प्रभावित हैं। स्वामी दयानन्द 
की ही भांति सामश्रमीजी ने वेदों में विज्ञान की सत्ता को स्वीकार किया है ।* 


वेद मन्त्रों में निहित रहस्य पर नूतन वैज्ञानिक दृष्टि से चिन्तन करने 
चाले जयपुरीय पं० मधुसूदन झोका की वेदार्थ शैली भी ग्रध्यात्म प्रधान 
मन्त्रार्थं शैली है । यह शैली भी स्वामी दयानन्द की वेदार्थ शैली से प्रत्यक्षतया 
प्रभावित है। यद्यपि महामहोपाध्याय पं० मधुसूदन ग्रोझा” तथा उनके शिष्य 
द्वय महामहोपाध्याय स्व० पं० गिरिधर शर्मा चतुर्वद तथा स्व० पं० मोती- 
लाल शास्त्री* का वेदार्थ चिन्तन ऊहा तथा कल्पना पर ही अधिक आाश्रित 
प्रतीत होता है, तथापि यह निश्‍चित है कि मधुसूदन शेली के विद्वानों ने वेद- 
भाष्य की परम्परागत मध्यकालीन याज्ञिक शैली को छोड़कर वेदों की जो 
अ्रध्यात्म-मुलक व्याख्या की है, निश्चय ही उसके मूल में स्वामी दयानन्द की 
वेदार्थ-प्रणाली का प्रभाव दुष्टिगोचर हो रहा है । पं० मधुसुदन ओझा द्वारा 
आविष्क्कत वेदार्थ-प्रणाली को ही स्व० डा० वासुदेवशरण अग्रवाल ने पल्लवित 
किया 1६ उन्होंने यह स्पष्ट रूप से स्वीकार किया.है कि वेदार्थं की परम्परा 
में सुदीधंकाल के पश्चात्‌ स्वामी दयानन्द ने पुनः ब्रह्मवाद-पक्ष की स्थापना 
की । पड्चिमी विद्वान्‌ हठपुर्वक इस प्रणाली से पराङ्मुख रहे झर समस्त 
ब्राह्मण ग्रन्थों की स्पष्ट साक्ष्य के होते हुए भी उन्होंने ग्रध्यात्म किवा ब्रह्मवाद 


१. “शुद्वस्य वेदाधिकारे साक्षात्‌ वेदवचनमपि प्रदर्शित स्वामिद्यानन्देन 
यथेमां वाचं कल्याणीमावदानि जनेभ्यः । ब्रद्वराजन्याभ्याँ शुद्वाय चार्याय च 
स्वाय चारणाय-इति” (वाजसनेयी संहिता २६1८) ऐवरेयालोचनस्‌, ए० १७ 
(१९०६ में प्रकाशित कलकत्ता संस्करण) 
२. 'त्रयीचतुष्टय' अन्थ में सामश्रमीजी ने वेदों में विज्ञान की सत्ता स्वी- 
कार की है । - 

३. १९३० ई० में प्रकाशित इन्द्र-विजय तथा यरप्र अन्थ | 

४. चतुर्वेदुजी ने अपने अन्थ “वेदिक-विज्ञान और भारतीय संस्कृति? में 
यद्यपि वेद॒ के विषय में स्वकल्पित वेज्ञानिक दृष्टि को स्वीकार किया है तथापि 
इस इष्टि के जनक स्वामी दयानन्द के कतिपय विचारों की उन्होंने उम्र आलो- 
चना की है। वे वेदों से सुतक श्राद्ध तया पुराणवर्णित राधाकृष्ण की रासलोला 
तो सिद्ध करते हैं, परन्तु वेदों में स्वामी दयानन्ड के अनुसार वेज्ञानिक आवि- 
ष्कारो के मूलभूत सिद्धान्तों की सत्ता उन्हें अमान्य है! 

५. सांस्कृतिक व्याख्यान पॅन्चक तथा शतपथ विज्ञान-भाष्य आदि प्रस्थ । 

६. उरुज्योति और वेद-विद्या में संग्रहीत निवन्ध । 
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१०९ ऋषि दयानन्द ग्रोर प्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को दै नि 
भी पूज्य दृष्टि से नहीं देखा ।' वेदो के मर्मज्ञ विद्वान्‌ डा० 
CR ; "he Vedic Etymo]08y के लिए 


फतहसिह भी अपने वैदिक-दशन तथा 
स्पष्टतः स्वामी दयानन्द के वेदार्थ-विषयक विचारों के ऋणी हैं । 
` रामानन्द सम्प्रदाय के भ्राचायं स्वामी भागवदाचायं ने अपने साम-संस्कार 
भाष्य की भूमिका तथा ब्रह्मसूत्र वैदिक-भाष्य में वेदाधिकार का विवेचन करते 
हुए मनुष्य मात्र के लिए जो वेद के पठन-पाठन का अधिकार स्वीकार किया 
है वह प्रत्यक्षतया स्वामी दयानन्द के .एतदू-विषयक विचारों का ही प्रभाव है । 
इस प्रकार हम देखते हैं कि स्वामी दयानन्द की वेद भाष्य-प्रणाली ने प्रत्यक्ष 
अथवा परोक्ष रूप में सभी आधुनिक वेद-व्याख्याकारों को प्रभावित किया है । 
न केवल एतद्देशीय प्रपितु पाइचात्य वैदिक विद्वान्‌ भी स्वामी. दयानन्द की 
वेदाथे-विषयक देन को स्त्रीकार करते हुए वेद-विषयक उनके बृहत्‌ साधनापूर्ण 
अनुष्ठान को इलाघा की दृष्टि से देखते हँ । डा० सुधीरकुमार गुप्त ने अपने 
शोध प्रबन्ध “वेद भाष्य-प्रणाली को दयानन्द सरस्वती की देन' में स्वामीजी 
की वेद माष्य-पद्धति की महत्ता और उसके प्रभावों का सम्यक्‌ आकलन किया 
है । वेदार्थ-चिन्तन के क्षेत्र में याज्ञिक प्रभाव को न्यून कर वेद मन्त्रो में 
निहित सत्य की व्यापक स्तर पर प्रतिष्ठा, तथा उसके शाइवत महत्त्व की 
घोषणा निश्चय ही स्वामी दयानन्द की बैदिक-साहित्य को एक महती देन है । 
- वेदार्थं के नये आयामो को ढूढ कर स्वामी दयानन्द ने वेदिक अध्ययन को 
एक सवंथा नूतन दिशा प्रदान की है । ३ _. 


इसी प्रसंग में विश्वेश्वरानन्द वैदिक शोध संस्थान के निदेशक चायं 
विश्वबन्धु, स्वाध्याय मण्डल (पारड़ी) के संस्थापक स्व० पं० श्रीपाद दामोदर 
सातवलेकर तथा वेद संस्थान के अध्यक्ष स्वामी विद्यानन्द विदेह, के वेद- 
विषयक दृष्टिकोण को स्वामो दयानन्द ने किस प्रकार प्रभावित किया है, यह 
देख लेना भी उपयुक्त होगा । आचायं विश्ववन्धु अपने कार्यकाल के प्रारम्भिक 
भाग में भ्रायंसमाज से सम्बद्ध रहे हैं। ' सातवलेकरजी के 'वेद-भाष्य तथा 
विद्यानन्द विदेह के वेद-व्याख्या ग्रन्थ भी स्वामी दयानन्द की वेद भाष्य-प्रणाली 
का ही ग्रनुसरण करते हैं । उपयु'क्त तीनों विंद्वानों का आ्रायंसमाज से घनिष्ठ 
सम्बन्ध रहा है । अतः उनका स्वामीजी के वेद-विषयक मन्तब्यो से प्रभावित 


होना स्वाभाविक ही है । 


१. साप्ताहिक दिवाकर (आगरा) का वेदाङ्क प्र० १३० (२६-१०-३४ को 
प्रकाशित) । (53227 RS थ्य 
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यह तो हुआ प्रभाव का विचार । अब हमें यह देखना है कि आर्यसमाज 
के क्रान्तिकारी कार्यक्रम के कारण घमं ग्रौर समाज के अपेक्षाकृत पिछड़े क्षेत्रों 
में जो उसकी व्यापक प्रतिक्रिया हुई झौर इसी प्रतिक्रिया स्वरूप सनातनधर्म 
आन्दोलन का संगठन हुआ उसके द्वारा संस्कृत-भाषा और साहित्य की क्या 
सेवा हुई ? निश्चय ही सन।तनधर्म का यह आन्दोलन प्रतिक्रियामूलक और 
प्रतिगामी था, तथापि भ्रायंसमाज के शैक्षणिक, सांस्कृतिक और साहित्यिक 
कार्यक्रमों को स्पर्धा में उसके द्वारा जो समानान्तर' कार्यक्रम गठित किये गए, 
उनके द्वारा भी संस्कृत-भाषा और साहित्य को जो गति और बल मिला, 
यहां उसी का विवेचन हमें अपेक्षित है । 


सनातनधर्म ्रान्दोलन के जन्म की भूसिका-धमं और समाज के 
क्षेत्र में उदार और प्रगतिशील तथा कई अर्थो में क्रान्तिकारी दृष्टि लेकर 
चलने वाले ग्रायसमांज का पुराणपन्थी, गतानुगतिकता के प्रेमी, रूढिवादी 
वर्ग के लोगों द्वारा विरोध होना स्वाभाविक ही था । ज्यों-ज्यों श्रायंसमाज द्वारा 
समाज के क्षेत्र में सुधार के कार्य बल पकड़ने लगे और घम के क्षेत्र में लोगों 
की दृष्टि अधिकाधिक उदार, तकंमुलक और वैज्ञानिक होने लगी, त्यों-त्यों 
परम्परा प्रेमी लोग उसका विरोध भी करने लगे । झायंसमाज का यह विरोध 
` सनातनधर्म आन्दोलन के रूप में व्यक्‍त हुआ । व्याख्यानवाचस्पति पं० दीन- 
(दयालु शर्मा ने १८८७ ई० में हरिद्वार में गंगा तट पर भारतघमं महामण्डल 
की स्थापना की । ततृपएचात्‌ पं मदनमोहन मालवीय के सहयोग से सनातन- 
धमे सभाओं की विभिन्न प्रान्तों में स्थापना की गई । इस सनातनधर्मे आन्दो- 
"लन में मालवीयजी जैसे उदार-दृष्टि सम्पन्न पुरुष तो थोड़े ही थे, अधिकांश 
लोग कट्टर परम्परा पोषक तथा नवयुग की नवीन विचारधारा के विरोधी 
थे । पंजाव, उत्तरप्रदेश तथा उत्तर भारत के अन्य प्रान्तों में जहां-जहां भ्रार्ये- 
समाज का कार्य बढ़ा, सनातनधर्म क्षेत्रों से उसका संगठित रूप में विरोध 
किया जाता रहा । इटावा निवासी प'० भीमसेन शर्मा, मुरादाबाद निवासी 
` पं० ज्वालाप्रसाद मिश्र, पं० अखिलानन्द शर्मा, पं० कालूराम शास्त्री, पं० 
माघवाचायं आदि सनातनधर्म विद्वानों ने भ्रायंसमाज के खण्डन में विपुल 
' साहित्य संस्कृत भौर हिन्दी में लिखा है ।' 
ग्रायंसमाज के विरुद्ध खड़े किये गए इस सनातनधमं आन्दोलन ने भी 
| संस्कृत-भाषा तथा. उसके साहित्य केः उन्नयन में प्रत्यक्ष अथवा परोक्षरूप में 
“महत्त्वपूर्ण योगदान दिया है, श्रतः इसे भरका रान्तर से आयंसमाज को संस्कृत- 
विषयक देत के विवेचन में ही सन्निविष्ट कर लेना उचित होगा। वस्तुत 
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सनातनधर्म की वैचारिक आघारमुमि एक ही है। श्रार्यसमाज 
सर्वोपरि प्रमाण मानता है । 


३५८ 


झायंसमाज और 
की भांति सनातनघर्म भी धर्ममीमांसा में वेदों को सर्वार्पा लि 
बेदातिरिक्त स्मृति, पुराण, तन्त्र, धर्मशास्त्र आदि अन्य भी सनातन 
दृष्टि में प्रामाणिक है, यद्यपि तुलनात्मक दृष्टि सेवेभीवेद प्रमाण को ही 
सर्वोपरि महत्त्व देते हुँ । श्रायंसमाज से उनका मतभेद मूतिपूजा, अवतारवाद, 
वणंव्यवस्था को. जन्मना स्वीकार करने, विधवा-विवाह को त्याज्य समभने 
तथा वेदाध्ययन में द्विजमात्र का ही अधिकार मानने जैसे विषयों को लेकर 
है । भूतकाल में आायंसमाज और सनातनधमे के वीच यदा-कदा शास्त्रीय 
विषयों को लेकर शास्त्राथो का आयोजन हो रहता था । यद्यपि अधिकांश 
शास्त्रार्थ हिन्दी में ही होते थे, परन्तु कभी-कभी विद्धत्ताप्रदर्शन हेतु संस्कृत के 
माध्यम से भी शास्त्रार्थं किये जाते थे। आर्यसमाज की भांति सनातनधर्म में 
भी शास्त्रालोचन, संस्कृत-ग्रन्थ रचना तथा संस्कृत-शिक्षा हेतु विद्यालयों भौर 
पाठालाश्रों की स्थापना का कार्य प्रारम्भ हुझा । इन सभी योजनाओं के 
क्रियान्वयन में प्रायंसमाज के द्वारा किये गए एतद्‌ विषयक कार्ये की प्रतिक्रिया 
ही स्पष्ट परिलक्षित होती है, भतः यहां इस पर विचार कर लेना असमीचीन' 
न होगा । | 
स्वामी दयानन्द के प्रमुख शिष्य झौर आर्यसमाज के आद्य पण्डित 
भीमसेन शर्मा कालान्तर में किसी कारणवश ग्रायंसमाज से पृथक्‌ होकर 
सनातनधर्म आन्दोलन में सम्मिलित हो गए ।१ भीमसेन शर्मा ने आर्यसमाज 
में रहकर शास्त्रालोचन और संस्कृत ग्रन्थ निर्माण का जैसा महत्त्वपूर्ण कार्य 
किया था वैसा ही कार्य उन्होंने सनातनघर्मी वन जाने के पश्चात्‌ भी किया । 
अब वे इटावा से 'ब्राह्मणसवंस्व' नामक मासिक पंत्र निकालने लगे और इस 
पत्र के माध्यम से उन्होंने आयसमाज के धांमिक और सैद्धान्तिक मन्तव्यो की 
समालोचना आरम्भ की । ग्रपने जीवन के. पिछले भांग में वे कलकत्ता विश्व- 
विद्यालय में वेद-व्याख्याता के पद पर भी नियुक्त हुए थे । ` 1 
'सनातनघर्मी वन जाने के पश्चात्‌ भीमसेन शर्मा ने उन सब शास्त्र 
ग्रत्यो का सनातनधम के मन्तव्यो के ग्रनुकूल भाष्य किया, जिन पर वे आयं- 
समाजी दृष्टि से लिख चुके थे । अव उन्होंने उपनिषदों पर शाङ्कर वेदान्त की 
अदरेतवादी विचारधारा के अनुसार पुनः भाष्य लिखा जब कि वे पहले 


२. दृष्टब्य--'पं० भीमसेन शसो का सत-परिवर्तन -वेदुवाणी जनवरी 
फरवरी, ६८ में डा० भवानीलाल भारतीय का लेख । १ 
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को एकत्रित कर उनकी हिन्दी टीका लिखी तथा कतिपय कल्प-सूत्रों का हिन्दी 
भाष्य किया । कर्मकाण्ड विषयक उनके भ्रन्य ग्रन्थों में स्मातंकर्म-पद्धति 
उल्लेखनीय है । इसमे स्वस्ति पुण्याह-वाचन प्रयोग, आवसथ्य गृह्याग्नि के 
स्थापन का विधान, औपासन (नित्य सायं-प्रातः गृह्याग्नि में होने वाला होम), 
पक्षादि कर्म (स्मार्तं रीति से होने वाले दरशपौणंमास होम) पञ्चमहायज्ञ- 
विधान आदि सम्मिलित हँ । यह एक विडम्बना ही थी कि जिन पं? भीमसेन 
शर्मा ने स्वामी दयानन्द के सान्निध्य में रहकर ग्ार्यंसमाज .के सिद्धान्तं की 
सत्यता स्वीकार की, श्रव वे ही विरोधी-पक्ष में जाकर उन्हीं सिद्धान्तों का 
खण्डन करने लगे । परन्तु जहां तक संस्कृत-भाषा का सम्बन्ध है, पं० भीमसेन 
शर्मा का इस भाषा के प्रति लगाव एक निविवाद तथ्य है । चाहे वे आयं- 
समाजी रहे या सनातनवर्मी, उन्होंने संस्क्ृत-प्रन्थ निर्माण करने तथा संस्कृत- 
भाषा! के शिक्षण और प्रचार के कायं में ही अपने को सर्वात्मना तल्लीन 
रखा । श्री भीमसेन शर्मा अपने जीवन के मध्याह्मोत्तर काल में कलकत्ता 
विश्वविद्यालय में वेद के व्याख्याता पद पर नियुक्त हुए । इटावा से वे ब्राह्मण- 
सवंस्व नामक पत्र प्रकाशित करते थे। इसमें उनकी वेद-दीपिका व्याख्या तथा 
आइवमेधिक मन्त्र मीमांसा शीर्षक पुस्तकं घारावाही रूप से प्रकाशित हुई । 
झारवमेधिक मन्त्र मीमांसा में यजुर्वेद के ग्रश्‍वमेघाध्याय.पर महीधर भाष्य की 
स्वामी दयानन्द कृत आलोचना का खण्डन करते हुए कात्यायन श्रौत सूत्र के 
आधार पर महीधर के भ्रथो को निर्दोष सिद्ध किया है । 


पं० भीमसेन की ही भांति कविरत्न पं० अखिलानन्द शर्मा भी सिद्धान्त- 
भेद के कारण आयंसमाज से पृथक्‌ हुए । आर्यसमाज में रहकर ग्रखिलानन्द 
दयानन्द-दिग्विजय जैसा उत्कृष्ट महाकाव्य लिख चुके थे । अव सनातनधमं में 
दीक्षित होकर उन्होंने २५ सर्गो में समाप्त होने वाला २२७५ पद्यो का 
सनातनधर्म-विजय महाकाव्य लिखा, जो उन्हीं के द्वारा रचित बिजय-वेजयन्ती 
टीका सहित १६७७ वि० में प्रकाशित हुआ । उनके श्रथर्वालोचन तथा वेद- 
त्रयी समालोचन आदि ग्रन्थ भी उल्लेखनीय हैं । 


`, सनातनधर्म में भी आर्यसमाज की ही भांति वेद तथा अन्यान्य शास्त्रों 
कें स्वमत पुष्टि हेतु भाष्यादि लिखने का कार्ये परम्परागत दृष्टि से हुआ, 
जिससे-संस्कृत का शास्त्रीय वाझ मय पर्याप्त समृद्ध हुआ । स्वामी दयानन्द के 
सतीर्थ्थं प० उदयप्रकाश ने दथानन्द-भाष्य के खण्डन केलिए यजुर्वेद का भाष्य" 


* १, यह दुलभ ग्रन्थ रामलाल कपूर दूस्ट के पुस्तकालय सें बा कात स्की ता है । 
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“३६०: “ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की सस्कृत साहित्य को देन 


` लिखा, मुरादाबाद निवासी पं० ज्वालाप्रसाद मिश्र विद्यावारिधी ने भी यजुवद 


पर भाष्य लिखा, ऋषिकुमार रामस्वरूप शर्मा ने मनुस्मृति तया प० रामचन्द्र 
शर्मा ने पाराशर स्मृति की हिन्दी टीकायें लिखीं । ग्रायंसमाज ने अष्टादश 
पुराणों का खण्डन किया था । अब सनातनधर्मी विद्वानों ने पुराणों nh j 
तथा पुराण-प्रतिपादित मन्तव्यो की पुष्टि में ग्रन्थ लिखे । ऐसे ग्रन्थों में पं० 
ज्वालाप्रसाद मिश्र का अष्टादशपुराण-दर्पण, पं० कालूराम शास्त्री का पुराण- 
बमं तथा पं० माघवाचाये शास्त्री का पुराण-दिग्दशंन उल्लेखनीय है । ` 


आर्यसमाज के सिंद्धान्तों के खण्डन में भी सनातनधर्मी विद्वानों द्वारा 
संस्कृत में अनेक ग्रन्थ लिखे गए । विदवेश्वरनाथ गोस्वामी ने स्वामी दयानन्द 
के आद्यग्रन्य 'भागवत-खण्डन' के खण्डन में 'पाषण्डिमुखमदेन' नामक पुस्तक 
संस्कृत-भाषा में लिखा । इसमें भागवतखण्डन का प्रतिपद खण्डन किया गयां 
है । राममोहन. शर्मा तथा गोस्वामी घनश्याम ने दयानन्द कृत ऋग्वेदादि-. 
भाष्यभूमिका के खण्डन में महामोह-विद्रावण तथा भूमिकाभास ग्रन्थ लिखे । 
इनका उल्लेख इसी ग्रन्थ के चतुर्थ ग्रध्याय में किया जा चुका है । अन्य 
खण्डनत्माक ग्रन्थों में, जिनमें सिद्धान्तों के तात्त्विक खण्डन की अपेक्षा व्यंग्य, 
आक्रोश, आक्षेप और विरोध का ही स्वर प्रबल है, लाहौर निवासी पं० 
गोविन्दराम शास्त्री कृत दयातन्दमत-मदंन, कन्नौज निवासी पं० हरिशंकर- 
लाल शास्त्री कृत सद्धमंदूषणोद्धार तथां प० छज्जूराम कृत दयानन्दाष्टक 
उल्लेखनीय हैं । पं० श्रीगोपाल ने सत्यार्थप्रकाश के खण्डन में संस्कृत में वेदार्थ- 
प्रकाश नामक ग्रन्थ लिखा । इसका हिन्दी और उदू श्रनुवाद भी छपां,.. ऐसा 
ज्ञात होता है। सनातनधर्मे के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ पं० अम्बिकादत्त व्यास ने 
प्रवतारवाद की सिद्धि में अवतारमीमाँसा कारिका? नामक २६१ इलोकों का 


' पद्य-वद्ध ग्रन्थ लिखा । यह १९५५ वि० में प्रकाशित हुआ । भ्रायेसमाज के 


कतिपय समाज-सुघार सम्बन्धी मन्तव्यो का विरोध उन दाक्षिणात्य पण्डितों 


& गारा भी संस्कृत-भाषा के माध्यम से ही हुआ था, जो उत्तर भारत के सनातन- 


धर्म आन्दोलन से सवंथा असम्पृक्त थे, तथापि जिन्हे बालविवाह विरोध, 


'विघवा-विवाह समर्थेन तथा समुद्र-यात्ा स्वीकार जैसे सुघारवावी स्तर श्रस्वी- 


कार्य ये। निश्‍चय ही यह सारा खण्डन-मण्डन संस्कृत-भाषा में वाद-विवांद 
की ज्ञेमता उत्पन्न करने में सहायक सिद्ध हुआ, फलतः ऐसे साहित्य को भी 
भाषा की प्राञ्जलता का वर्धक होने से उपादेय ही समझना चाहिए। | 
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इसी प्रसंग में आर्यसमाज की विचारधारा से प्रभावित उदासीन सम्प्रदा- 
यानुयायी स्वामी हरिप्रसाद वेदिकमुनि की संस्कृत साहित्य सेवा का भी उल्लेख 
किया जाना ग्रावशयक है । स्वामी हरिप्रसाद के गुरु महात्मा जवाहिरदास 
काशी निवासी थे । उन्होंने स्वामी दयानन्द की काशी निवासकाल में पर्याप्त 
सहायता की थी । वे स्वामीजी के संस्कृत पाठशाला सस्थापन के कार्ये में भी 
सहयोगी थे । इन्हीं के शिष्य सयामी हरिप्रसाद वैदिकमुनि ने वेद भ्रौर दर्शन 
पर पर्याप्त कार्य किया । वैदिकमुनि कुछ समय तक गुरुकुल वृन्दावन में 
अध्यापक भी रहे थे । वेदों पर लिखा गया उनका वेदसवंस्व ग्रन्थ महत्त्वपूर्ण 
है, जिसमें वेदों की मन्त्र-संख्या, वैदिक-शाखा प्रवचन आदि कतिपय उपयोगी 
विषयों पर विवेचन किया गया है । वैदिकमुनि ने मीमांसा को छोड़कर. पांचों 
दर्शनों पर वैदिक वृत्ति लिखी है । उनकी सांख्यसूत्र वृत्ति १९६२ वि०. में 
प्रकाशित हुई ।१ गीता उपनिषदों पर भी उन्होंने संस्कृत में भाष्य लिखे। 
स्वामी दयानन्द द्वारा संकलित वैदिक संध्या-पद्धति पर भी स्वामी हरिप्रसाद 
ने 'वैदिक संध्या-भाष्यम्‌ * शीर्षक संस्कृत-भाष्य लिखा । 


ऋषिकुल-संस्थापन--सनातनधर्म के क्षेत्र में भ्रायंसमाज की प्रतिक्रिया 
स्वरूप शास्त्रालोचन तथा स्वतन्त्र ग्रन्थ निर्माण का कायं तो हुझ्मा ही, आयं- 
समाज के ही ग्नुकरण पर सनातनधमियों ने संस्कृत विद्या के प्रचारार्थ 
ऋषिकुलों की भी स्थापना की । हरिद्वार स्थित ऋपिकुल-ब्रह्मचर्याश्नम आार्ये- 
समाज के गुरुकुल कांगड़ी की प्रतिद्वन्द्रिनी संस्था के रूप में ही स्थापित हुय्रा 
था, जिसके द्वारा संस्कृत अध्ययन को बल मिला । महामहोपाध्याय पं० गिरि 
घर शर्मा चतुवद पर्याप्त समय तक इसके झ्राचार्य पद पर रहे थे । न केवल 
सनातनधामियों ने ही, अपितु जैन मतावलम्वियों ने भी आयंसमाज के अनु” 
करण पर गुरुकुलों की स्थापना की । इन गुरुकुलो में संस्कृत-भाषा, व्याकरण" 
तत SSE की 


१. “सांख्यसूत्रवेदिकदृत्तिः अर्थात श्रीमन्मददर्षिकपिलपरणीतसूत्राणां वेदा- 
चुसारिणी वृत्तिः--श्रीमत्परमहसपरिध्राजकाचायो दासी नवर्य स्मारास भगवस्पा- 
दशिष्येण श्रीसत्परमह॑सपरिब्राजकाचायोंदासीनवय्यंपरिडतस्वामिउ्वादिरदास- 
भगवत्पादाधिगतवेदांगविद्येन श्रीम न्निखिलशास्त्रनिष्णातपणिङतस्वामि हरि- 
प्रसादेननिर्मिता।” 

. २. निर्णयसागर सुद्रणालये प्रकाशितस्‌ १६७४ वि० । 
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si a ७ 


कव्ये आदि के ग्रध्ययन के साथ-साथ जेनघमं, दशन, न्याय आदि का अध्ययन 
भी कराया जाता था तथा आर्यसमाज की ही भांति घामिक और शास्त्रीय 
वादःविवादों में भाग लेने वाले शास्त्रार्थी पण्डित तैयार किये जाते थे । ये जैन 
विद्वान्‌ भी संस्कृत के माध्यम से घामिक वाद-विवाद झर दशंन-विषयक सूक्ष्म 


आलोचना-प्रत्यालोचना में सतत्‌ तत्पर रहते थे । 


उपयुक्त विवेचन से यह स्पष्ट है कि भ्रायंसमाज की प्रतिक्रिया स्वरूप 
देश में जो सनातनम आन्दोलन चला तथा जैन विद्वानों में घामिक वाद- 
विवाद की चेतना स्फूत हुई, उससे भी संस्कृत-भाषा की महती सेवा हुई है 
तथा इसका श्रेय भी प्रकारान्तर से देश में घामिक चेतना को उत्पन्न करने 
वाले भ्रायंसमाज को ही दिया जा सकता है। 


Gr 


9 है 
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परिशिष्ट-१ 
परिवर्धन 


स्वामी ब्रह्ममुनि परिव्राजक ने यजुवद के प्रथम १० प्रध्यायों का 
अन्वयाथ लिखा है । 


सामवेद के.कुछ अ' का भाष्य पं० हरिशरण सिद्धान्तालंकार ने 


किया । 


अथवंवेदः के. -किञ्चित्‌ अंश का भाष्य स्व० ब्रुद्धदेवः विद्यालंकार 
ने संस्कृत, तथा हिन्दी में किया जो आर्य प्रतिनिधि सभा, पंजाब 
के मुखपत्र आर्य: (लाहौर) से घारावाही प्रकाशित हुआ । 

यजुर्वेद के रुद्राध्याय का संस्कृत भाष्य पं० क्षेमकरणदास त्रिवेदी 
ने. किया जो अंग्रेजी अनुवाद सहित प्रकाशित हुआ । 'रुद्राष्टा- 
ध्यायी' शीर्षक से यजुवद के रुद्र-देवता सम्बन्धी मन्त्रों का एक 
संग्रह शाहपुरा के स्व० नरेश सर नाहरसिंहजी ने १९७९ वि० में 
प्रकाशित किया था । 

ग्राथवेण पेपलाद संहिता के कतिपय मन्त्रों का अंग्रेजी भ्रनुवाद 
पं० रामदत्त शुक्ल और वासुदेवशरण अग्रवाल ने किया जो 
१९३७ ई० में लखनऊ से छपा । 

ऋग्वेद के भाष्यकार वेङ्कुटमाधव के भाष्य के ग्रन्तगंत विद्यमान 
भ्रनुक्रमणियों का सम्पादन एवं भाषानुवादं पं० जयदेव शर्मा, 
विद्यालंकार ने किया । 'ग्रथवंवेदभाष्ये संहितायाः पदानां वर्णानु- 
क्रम सूचीपत्रम्‌’ शीर्षक से क्षेमकरणदास त्रिवेदी ने झथवंवेद के 
पदों की सूची तैयार की, जो १९७८ वि० में नारायण यंत्रालय, 
प्रयांग से छपी । 

वेद और विज्ञान विषयक ग्रन्थों में वेद्य रामगोपाल शास्त्री का 
वेदों में झ्रायुवेंद' शीर्षक ग्रन्थ महत्त्वपूर्ण है। पं० भगवद्दत्त ने 
अंग्रेजी में वैदिक विज्ञान विषयक ग्रन्थ 116 8009 of 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


je 

SAE i 
SNA '< 
वि 


IT ized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


2 न दयानन्द रौर ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


01 


Rd में च्यः 
Rt 0:04000 लिखा जो अभी हाल ही में प्रकाशित हुआ । प्राच्य- 


विद्या विश्व-सम्मेलन के दिल्ली अधिवेशन (१९६३ ई० ) के 

अवसर पर उन्होंने इसी विषय का एक शोष निबन्ध £५६7३ 

ordinary Scientific Knowledge in Vedid ४०६ प्रस्तुत 

किया । 

पृष्ठ ९८ वेद में नित्य इतिहास के रहस्य का उद्घाटन करने हेतु पं० धर्म- 
देव निरुक्ताचायं का "त्वाष्ट्री सरण्यू के वैदिक उपाख्यान का 
वास्तविक स्वरूप' तथा पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु का 'देवापि शन्तनु 
के वैदिक आख्यान का वास्तविक स्वरूप' भी द्रष्टव्य है । 

पृष्ठ १०३ उपनिषद्‌ प्रकरण ,में-रामदत्त शुक्ल ने एक गौण उपनिषद्‌ 

` ` झारीरकोपनिषद्‌ का भ्रनुवाद १९९४ विऽ में प्रकाशित किया । 

इसी प्रकार स्वामी मंगलानन्द पुरी ने वज्रसुची उपनिषद्‌ का 
अनुवाद “ब्राह्मण कौन है ?' नाम से किया । 

पृष्ठ १०४ श्री मनोमोहन घोप के उपयु क्त श्राक्षेपों का समाधान पं० युधि- 

ष्ठिर मीमांसक ने “मुल पाणिनीय झिक्षा' शीर्षक एक निबन्ध में 

किया जो साहित्य (पटना) ग्रंक १, १६५९ में प्रकाशित हुआ । 


पृष्ठ ११५ क्षत्रियकुमार उदयनारायणसिंह ने गोमिल) वाराह, खादिर तथा 


द्राह्मायण गृह्यपूत्रों की व्याख्या लिखी । ये ग्रन्थ शास्त्र-प्रकाश 
कार्यालय (बिहार) से प्रकाशित हुए । 
पृष्ठ ११६ उदयनारायणसिंह ने ज्योतिष के सूर्यसिद्धान्त तथा सिद्धान्त- 
* शिरोमणि जैसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थों का अनुवाद किया । 


पृष्ठ ३२२ डी० ए० वी० कालेज, लाहौर संस्कृत ग्रन्थमाला के निम्न ग्रन्थों 


के सम्पादकों के नाम-- 

दन्त्योष्ठय विधि पं० रामगोपाल शास्त्री 
गथवंवेदीय बृहतसर्वाकुक्रमाणिका पं० रामगोपाल शास्त्री 
ग्रथवंवेदीय पञ्चपटलिका पं भगवद्दत्त 


Nd 
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उद्धृत, उन्लिखित एवं सहायक ग्रन्थों की सूची 


य्च्थ-नास 


अङ्गाधिकार 
ग्रथवेप्रातिशाख्य 


ग्रथवंवेद ग्रौर गोपथ ब्राह्मण 


श्रथर्ववेद भाष्य 
श्रथवंवेद भाष्य पदसूची 
ग्रथवंवेद संहिता 


ग्रथवेवेदीया पञ्चपटलिका 


अपूव शास्त्राथं 

अवो धनिवारण 

अभिधावृ त्तिमातृका 
अभिनवम हिम्न स्तो त्र 
अमरकोश 

अमृतमन्थन 

अर्थशास्त्र (कौटिल्य) 
अवत।/रमीमांसा कारिका 
अव्ययार्थं 
अव्ययार्थ-निबन्धन 
अष्टोत्त रशतनाममालिका 
अष्टाष्यायी-भाष्य 


लेखक, सम्पा०, प्रकाशक पृष्ठ 
प्र गुरुकुल कांगडी ३४२ 
सं० डा० सूयेकान्त ३१४ 
(ले० मारिस ब्लूमफील्ड) 
अनु० डा० सूर्यकान्त ३१६ 
क्षेमकरणदास त्रिवेदी २० 
शक * ६० 
सं० सेवकलाल कृष्णदास बम्बई ३४९ 
सं० भगवद्दत्त ३११, ३२२ 
हरिदत्त शास्त्री २७१ 
अस्बिकादत्त व्यास ६३ 
टी० विश्वेश्वर ः ३०१ 
देवीचन्द्र शास्त्री २०९ 
सं० जीवराम उपाघ्याय ३४४ 
मंगलदेव शास्त्री २०३ 
अनु० उदयवीर शास्त्री ११६ 
झस्बिकादत्त व्यास ३६० 
दयानन्द सरस्वती ६५, १०७ 
ब्रह्ममुनि परित्राजक “१११ 
विद्यासागर शास्त्री २१३ 
दयानन्द सरस्वती ६६ 
भीमसेन शर्मा १०७ 
ज्वालादत्त शर्मा १०७ 
गङ्गादत्त शास्त्री १०७ 
अमृतानन्द सरस्वती १०७ 
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३६६ 
ग्रन्थ-तास 


ग्रष्टाघ्यादी-भाष्य 
39 


3? 
आख्यातिक 
23 ( संस्कृत) 
आज का भारतीय साहित्य 
आत्मपुजा (शंकराचार्य ) 
आत्मोपनिषद्‌ 
झाथवंण ज्योतिष 
आ्राथवेण पेप्पलाद सं० 
आपस्तम्ब गृह्यसुत्र अ 
आपस्तम्बीय यज्ञपरिभाषासूत्र- 
आयुर्वेद शब्दाणँव 
आरावृत्तान्त 
आयं-नियमोदयकाव्य 
भ्रायंवृत्तन्दु-चन्द्रिका 
आर्यशिरोभुपण काव्य 
रायंसंस्कृतगीतयः 
भ्रायंसमाज का इतिहास 
आर्यसमाज के नियमोपनियम 
आर्यसुत-शि्षासागर 
आयंसूक्तिसुघा 
आयंस्मृति (प्रकाशित) 
र 
_आर्योदय काव्य 
ग्राषं संहिता 
आइवमेधिक मन्त्र-मी मांसा 
आश्वलायन श्रोतसूत्र 
इन्द्रविजय 
ईशोपनिषत्‌ काव्य 
ईस्वरस्तुति काव्य 


ऋषि दयानन्द और आयंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


लेखक, सम्पा०, प्रकाशक पुष्ठ 

ब्रह्मदत्त जिज्ञासु १०७, ३१३ 
जीवराम उपाध्याय ३४२ 
प्र० महाविद्यालय ज्वालापुर ३४२ 
दयानन्द सरस्वती ६५ 
गङ्गादत्त शास्त्री १११ 

साहित्य अकादमी दिल्ली १०, १७ 

दशंनान्द सरस्वती १३४ 

ग्नु० रामदत्त शुक्ल १०३ 
सं० भगवहत्त ११६ 
रामदत्त शुक्ल, वासदेवशरण अग्रवाल ९५ 
अनु० भीमसेन शर्मा ११५ 
अनु० भीमसेन शर्मा ११५ 
भीमसेन शर्मा ११६ 
तुलसीराम स्त्रामी २७१ 
अखिलानन्द शर्मा २२३ 
०२ २२८ 

21 : २२८ 

| २ २ प्ण 

इन्द्र विद्यावाचस्पति ३६ 
सावंदेशिक ग्रा० प्र सभा » ३० 
अ्रखिलानन्द शर्मा २२८ 
भीमसेन शर्मा २९६ 
मायाशंकर शर्मा १२८ 
गंगाप्रसाद उपाध्याय १८६ 
गंगाप्रसाद उपाध्याय १८२ 
श्रीपाद दामोदर सातवलेकर ३५५ 
भीमसेन शर्मा ३५९ 
सं० मङ्गेलदेव शास्त्री ३१३ 
म० म० मधुसूदन ग्रोझा ३५५ 
मेघाव्रताचार्य २१९ 
अखिलानन्द. शर्मा २२० 
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| RR 
उणादि-कोश (व्या०) दयानन्द सरस्वती RT 
उपदेशमञ्जरी® रट ३०४ 
उपनयन-वणंन काव्य अखिलानन्द शर्मा ` २२८ 
उपनिदानसूत्र (सामवेदीय) सं० मंगलदेव शास्त्री ३१२३ 
उपनिषद्‌ (वेदिकभाष्य) हरिप्रसाद बंदिकमुनि ३६१ 
उपनिषत्समुच्चय भीमसेन शर्मा १०२ 
उपेन्द्रविज्ञान सूत्र - सं० मंगलदेव शास्त्री ३१४ 
उरुज्योति वासुदेवशरण अग्रवाल 0 1 ३९७ 
ऋक्तन्त्र (सामप्र।तिशाख्य) सं० डा० सूर्येकान्त ¦ ३१४ 
ऋगादिभाष्यभूमिकेन्दु महन्त ब्रह्मकुशलोदास ५१ 
ऋगादिभाष्यभूमिकेन्दूपराग देवीदत्त शास्त्री तुलसीराम स्वामी ५१ 
ऋणग्वेदपदानां वर्णानुक्रमणिका नित्यानन्द विश्वेशवरानन्द ३५ 
ऋग्वेद पर व्याख्यान भगवह्त्त ९७, ३११, ३२२ 
ऋग्वेद प्रातिशाख्य सं० मंगलदेव शास्त्री ३१३ 
ऋग्वेदभाष्य दयानन्द सरस्वती शड 
he: म० म० आयंमुनि ८७ 
र शिवशंकर शर्मा ८७ 
ऋग्वेद '(उद्गीथ) प्र० डी० ए० वी० कालेज लाहौर ३२२ 
ऋग्वेदमन्त्रसूची ` ' प्र स्वाध्याय मण्डल पारडी ३२८ 
ऋग्वेद में -गोतत्त्व डा० बद्रीप्रसाद पंचोली ३२१ 
ऋग्वेद सिद्धाञ्जन भाष्य टी० वी० कपाली शास्त्री ३५४ 
ऋग्वेद अंग्र जी अनुवाद (अपूर्ण): मास्टर दुर्गाप्रसाद ३४८ 
ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका दयानन्द सरस्वती ४८, ५४, ७१, ११९ 
ऋषि-तपंण , बालमुकन्द एडवोकेट 8० 
ऋषिः दयानन्द सरस्वती के - 
` पत्र और विज्ञापन सं० भगवहत्त ७४, ८३ 
ऐतरेय ब्राह्मण झनु० गंगाप्रसाद उपाध्याय १०० 
ऐतरेयं ब्राह्मण--एक अध्ययन नाथूलाल पाठक ३२१ 
ऐतरेयालोचन ' सत्यव्रत सामश्रमी ३५४ 
ओकङ्कारदशन अमृतानन्द सरस्वती २६३ 


ट ` ७इस का वास्तविक 'पूना-प्रवचन? नाम है। इन का सटिप्पण परिशुद्ध 
संस्करण अभो अभी रामलाल कपूर ट्रएट से छुपा द्वैत 
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३६८ ऋषि दयानन्द और झायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन ` 


झौशनस घनुवंद राजाराम शास्त्री 
कणिकनीति वेदानन्द तीर्थ 

कविरहस्य .(सतिलक) जीवाराम उपाध्याय 

काठक गृह्यसूत्र डी० ए० वी० कालेज़ लाहौर 
काठक ब्राह्मण संकलन डा० सूर्यकान्त 

काठक श्रौत संकलन डा० सूर्यकान्त 

कात्यायन श्रौत सूत्र (मूल) तिमिरनाशक प्रेस, काशी 
काठक संहिता सं० श्रीपाद दामोदर सतवलेकर 
कानपुर वृत्तान्त . सरस्वती यन्त्रालय, इटावा 
कारकीय दयानन्द सरस्वती 
काव्यप्रकाश (टीका) ` हरिदत्त शास्त्री 
काव्यलतिका सं० भीमसेन शर्मा 


काव्यालंकार सूत्र (टीका) अखिलानन्द शर्मा 
काव्यालंकार सूत्र (टीका) मेघाब्रताचायं 
काशकृत्स्नघातुव्याख्यानम्‌ सं० युधिष्ठिर मीमांसक ११०, 


काशक्कत्स्न व्याकरण १० ११०, 
काशिका प्र० तिमिरनाशक प्रेस, काशी 
काशी-शास्त्राथं दयानन्द सरस्वती _ ६०, 
किराताजु नीय (तीन सर्ग) जीवाराम उपाध्याय 
कुमुदिनी चन्द्र मेधाब्रताचायं २५३, 
कुसुमलक्ष्मी ग्रानन्दवधंन विद्यालंकार 
कोत्सव्य निघण्टु स० राजाराम शास्त्री 
कोथुम ग्रृह्मसूत्र सं० डा० सूर्यकान्त ` 
कौपीनपञ्चक (शंकराचाय) प्र० दशंनानन्द सरस्वती 
कौषीतकि ग्रह्मसुत्र संग्रह डा० सूर्यकान्त 
क्षीरत रङ्गिणी सं० युधिष्ठिरमीमांसक १०९, 
चतुवद विषयसूची (ग्रप्रकाशित) दयानन्द सरस्वती 
चरकसंहिता अनु ० जयदेव शर्मा विद्यालंकार 

श्र अनु० अत्रिदेव विद्यालंकार 
चाणक्यनीति टी० तुलसी राम स्वामी 

टी० बिहारीलाल शास्त्री 

३ टी० शेरसिंह शास्त्री 

२२ टी० जीवाराम उपाध्याय 
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परिशिष्ट-२ ३२२ .. | 
चाणक्य-सुत्राणि च्या० 
चाराणीय मन्त्रार्षाच्याय द र bo पळ | 
पल यी % भवानीप्रसाद व 
न्दः्शास्त्र < ॥ 
दछ दी ° मेधाब्रत(चायं - ` ११२ | 
° हरिदत्त शास्त्री ११२ | 
छान्दोग्योपनिषद्‌ भाष्य शिवशंकर शर्मा १०३ | 
जैमिनीयोपनिषद्‌ ब्राह्मण डी० ए० वी० कालेज, लाहोर १० १, ३२२ 
तकसग्रह (अन्नंभट्ट) टी० जीवाराम उपाध्याय .३४४ 
ता किकोन्सूलिनी वालचन्द्र शास्त्री १२३ 
तुलनात्मक भाषाशास्त्र मंगलदेव शास्त्री ३०५ 
तैत्तिरीय संहिता श्रीपाद दामोदर सातवलेकर ९४ 
्रयी-परिचय सत्यव्रत सामश्रमी २५४ 
दन्त्योष्ठ्यविधि डी० ए० वी० कालेज, लाहौर ३२२ 
दयानन्द ग्रन्थमाला सं० जगत्कुमार शास्त्री २६८ । 
दयानन्दचरित (भ्रपुर्ण) रमाकान्त शास्त्री १७० 
दयानन्ददिग्विजय अखिलानन्द शर्मा १३७-१४७ 
त मेघाब्रताचायं १५२-१६९ 
दयानन्ददिगिविजयाकं गोपाल शास्त्री शर्मा _ ५०-२३२३ 
दयानन्दमत दपंण गोविन्दराम शास्त्री ३६० ` 
दयानन्दलहरी ग्रखिलानन्द शर्मा २१४ 
ठ ' मेघाब्रताचार्य २१५ 
दयानन्दाष्टक पं० छज्जूराम ३६० 
दयानन्दोदय द्विजेन्द्रनाथ शास्त्री १६९ 
दर्शनमीमांसा (अप्रकाशित) विश्वेश्वर १२८ 
दशनियमशिखरणी ज्वालादत्त शर्मा २२२ 
दशपादी उणादिवृत्ति सं० युधिष्ठिर मीमांसक १०६, ३१७ 
दशावतारखण्डन काव्य ग्रखिलानन्द शर्मा २२० 
दिव्यानन्दलहरी मेघाब्रताचार्य २१७ 
दैवतसंहिता सं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर ३२८ 
दैव पुरुषकार वातिक _ सं० युधिष्ठिर मीमांसक १०९, ३१७ 
दैवोपालम्भ अखिलानन्द शर्मा ` RR 
द्रौपदीसत्यभामा संवाद * १२२ 
द्विजराजविजय चम्पू खिलानन्द शर्मा २७७ 
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३७० _ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


हविजराजविजयपताका काव्य 
घनुर्वद का इतिहास 
घर्मंलक्षणवर्णन काव्य 
घातुपाठ . 


नयचन्द्रिका (माधवयज्वा ) 
नाडीतत्वदशंन 
.नामिक _ 

„ {संस्कृत ) 
निघण्टु 
निघण्टु (भास्करराय कृत) 


निरञ्जनाष्टक (शंकराचायं) 
निरुक्त भाषाभाष्य 
निरुक्त भाष्य 
निरुक्त भाष्य .(वेदार्थंदी पक ) 
निरुक्त भाष्य (निरुक्‍तदीपिका ) 
निरुक्त वैदिकभाष्य 
निरुक्तसम्मशँ 
` निरुक्तसमुच्चय 
निरुक्तालोचन (सत्यव्रत साम- 
श्रमी)' 
नीतिशतक (भतृंहरि)' 


श्र 


त्यायकुसुमाञ्जलि 


रा 
न्‍्यायदर्शन (वैदिकवृत्ति) 
न्याय वात्स्यायनभाष्य 


अखिलानन्द शर्मा २२८ 
भगवद्दत्त ११६ 
अखिलानन्द शर्मा २२८ 
सं० दयानन्द सरखैंती ६५ 
प्रका० गुरुकुल कांगडी ३४१ 
'सम्पा० उदयवोर शास्त्री ११६ 
सत्यदेव वासिष्ठ ११६ 
दयानन्द सरस्वती ६४ 
प्रका० गुरुकुल कांगड़ी ३४१ 
सं० दयानन्द सरस्वती ६६ 
प्रका० स्वामी प्रेस, मेरठ ११३ 
सं० रामदत्त शुक्ल ११३ 
प्र० दर्शनानन्द सरस्वती १३४ 
'भगवद्दत्त ११३ 
राजाराम शास्त्री ११३ 
चन्द्रमणि विद्यालंकार ११३ 
आचाय विश्वेश्वर ११३ 
अखिलानन्द शर्मा . ११३ 
ब्रह्ममुनि परित्राजक ११३, ३१९ 
सं० युधिष्ठिर मीमांसक ११४, ३१७ 
झनु० नरदेव शास्त्री ११४, ३५४ 
टी० जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
टी० छुट्टनलाल स्वामी १३३ 
टी० विष्णुशरण दुबलिश १३३ 
टी० मेघारथी स्वामी १३३ 
री० शिवकुमार शास्त्री १३३ 
टी० विइवेइवर १२३ 
टी० जगदीशचन्द्र शास्त्री १२३ 
हरिप्रसाद वैदिकमुनि १२२ 
अनु० राजाराम शास्त्री १२२ 
अनु० ब्रह्ममुनि परिव्राजक _ १२२ 
प्रका० तिमिरनाशक प्रेस, काशी ३४८ 
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न्यायबो घिनी. 
त्यायसिद्धान्तमाला 
पञ्चतन्त्र 
पञचमहायज्ञविधि 
पद्मिनी चम्पू 
पराशरस्मृति 
परोपकारककल्पद्र्‌म काव्य 
पस्पशाह्विक (महाभाष्य) 
पाणिनीय प्रवेशिका 
पाणिनीय सूत्रार्थप्रकाश 
पारस्कर गृह्यसूत्र 


पारिभाषिक 

पिङ्गल छन्दःसूत्र 
पुरुषपरीक्षा (विद्यापति) 
पौरस्त्य घनुर्वेद 
प्रकृतिसोन्दयं 

प्रताप चम्पू काव्य 
प्रवन्धप्रकाश 
प्रवन्धमञ्जरी 

प्रश्नोत्तरी (शंकराचार्य) 
वालनीति कथामाला 
वाल संस्कृत पाठ 

वू दी झास्त्राथं 
वृहत्सर्वानुक्रमणिका 
बृहदाराण्यकोपनिषद्‌ 
वृहद्विमानशास्त्र 
ब्रह्मचयमह॒त्त्व 
ब्रह्मचयंशतक 

ब्रह्म षिविरजानन्द चरित 
ब्रह्मसूत्र .(दांकरभाष्य ) 
ब्रह्मसूत्र वैदिकभाष्य _ 


परिशिष्ट-२ , ३७१ 
जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
सं० मंगलदेव शास्त्री ३१४ 
टी० जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
दयानन्द सरस्वती {७ 
रामदास छबीलदास २७७ 
टी० रामचन्द्र शर्मा ३६० 
अखिलानन्द शर्मा २२८ 
गुरुकुल कांगड़ी ३४१ 
बुद्धदेव विद्यालंकार - .. १०७ 
अखिलानन्द शर्मा १०७ 
प्रका० स्वामी प्रेस, मेरठ ११५ 
प्रका० तिमिरनाशक प्रेस, काशी ३४८ 
अनु० राजाराम शास्त्री ११५ 
दयानन्द सरस्वती ६५ 
टी० ग्रखिलानन्द शर्मा ११२ 
जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
महेन्द्रनाथ सिद्धान्त-शिरोमणि ११६ 
मेधाब्रताचायं २८२३-२८९ 
दिलीपदत्त शर्मा २७२-२७७ 
डा० मंगलदेव शास्त्री २६३ 
ऋषीकेश भट्टाचायं २६४ 
दशंनानन्द सरस्वती १३४ 
प्र० गुरुकुल कांगड़ी ३४३ 
जीवाराम उपाध्याय ३४० 
सं० ब्रह्मानन्द त्रिपाठी २६९ 
सं० रामगोपाल शास्त्री ३२२ 
व्या० शिवशंकर शर्मा १०३ 
` सं० ब्रह्ममुनि परित्राजक ११६, ३१९ 
` मेघाब्रताचायं २२० 
[1] २०६ 

7) र १७१ 
अनु० शुक्रराज शास्त्री ` १२५ 
स्वामी भागवताचायं ३५६ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३७२ ऋषि दयानन्द और श्रार्यसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


ब्रह्मसूत्र वं दिकवृत्ति हरिप्रसाद वेदिकमुनि 
बौद्ध दर्शनमीमांसा विश्वेश्वर १२८ 
भागवतखण्डन दयानन्द सरस्वती 'श८, ३१७ 
भागवृत्तिसंकलन सं० युधिष्ठिर मीमौँसक ११०, ३१७ 
„ „ भामिनीभूषण काव्य अखिलानन्द शर्मा २२८ 
` ` आरतमहिमा काव्य FH २२८ 
भारतैतिह्मम्‌ इन्द्र विद्यावाचस्पति १८७ 
भाषा का इतिहास भगवद्दत्त ३०६ 
भूमिकाप्रकाश हिजेन्द्रनाथ शास्त्री ५० 
भूमिकाभास (भूमिकाधिकक्रार) घनश्याम ५० 
मनुस्मृति क्रषिकुमार शर्मा १३० 
मनोविज्ञान मीमांसा विइवेशवर १२८ 
मरुद्दे वतामन्त्र संग्रह स्वाध्याय मण्डल, पारडी ३२८ 
महषिचरितादशशं काव्य अखिलानन्द शर्मा . २२८ 
महषिचरितामृत सत्यन्नतःवेदविश्यारद. २८५-२६५ 
महषि दयानन्द का जीवन चरित सत्यव्रत शर्मा, ` ६१, २३४ 

महि दयानन्द की पद-प्रयोग ; * 

शैली युधिष्ठिर मीमांसक ३२० 
महषिदयानन्दचरितम्‌ बल्लभदास भगवानजी गणात्रा २८० 
महात्ममहिममणिमञ्जूषा मेधाक्र्ताचारय . १७३ 
महापुरुष कीतँन घमंदेव विद्यामातंण्ड १७५ 
महाभारत अनु० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर १३२ 
महाभारत (संक्षिप्त) जीवाराम उपाध्याय ` ३४४ 
महाभाष्य (पतञ्जलि कृत) प्रका० गुरुकुल झज्जर १०८ 
महामोहविद्रावण राममोहन शर्मा yo 
महिलामणिकीत॑ न घमंदेव विद्यामातंण्ड १७६ 
माण्डूकी शिक्षा (भ्रथवंवेदीय) भगवहत १०४, ३२२ 
मानव गृह्यसूत्र भीमसेन शर्मा ११५ 
मानवधमं मीमांसा कन १३० 
मानवघमंशास्त्रस्य उपोद्धातः व १३० 
मानवसंग्रह डी० ए० वी० कालेज, लाहौर: ३४४ 
मानवाय भाष्य १ म० म० श्रायंमुनि १३० 
मीमांसाददांन टी७ स० म० आयंमुनि १२६ 
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१ ३७३ ० 
मींमांसादर्शन्न टी० देवदत्त शर्मोपाध्याय १२६ 
मीमांसादशंन (शावरभाष्य) अनु० गंगाप्रसाद उपाध्याय १२६ 
मीमांसापरिभाषा १ अनु ० हरिदत्त शास्त्री १२७ 
मीमांसाप्रदीप गंगाप्रसाद उपाध्याय १२७ 
मुनिचरितामृत दिलीपदत्त शर्मा १४७--१५२ .. 
मेघदूत (कालिदास) जीवाराम उपाध्याय - ३४४ 
मैत्रायणीय संहिता सं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर रे 
मेहमुद्गर (शंकराचार्य ) दर्शनानन्द सरस्वती १३४ 
यजुर्वेदपदानां वर्णानुक्रमणिका नित्यानन्द विश्वेश्वरानन्द ९५ 
यजुर्वेदभाष्य दयानन्द सरस्वती ५६ 
यजुर्वेदभाष्य-विवरण ब्रह्मदत्त जिज्ञासु १६, ९९, ३१३, ३२६ 
यजुवंदभाप्य संग्रह युधिष्ठिर मीमांसक ९४, ३१७ 
यजुर्वेदभाष्य *ज्वालाप्रसाद मिश्र ३६० 
यजुर्वेदभाष्य उदयप्रकाश ३५६ ङ्ु 
यजुर्वेदवाजसनेयी सं० पादसूची स्वाध्यायमण्डल पारडी ३२८ भज 
यजुर्वेद सर्वानुक्रमणी सूची 5 n ३२५ 
यजुवेदीय मैत्रायणी ग्रारण्यक 07 ह ३२८ 
यज्ञे पशुबधो वेदविरुद्धः नरदेव शास्त्री २६३ 
यतिपञ्चक (शंकराचाय) दशनानन्द सरस्वती १३४ 
याज्ञवल्क्य शिक्षा व्याख्या - ब्रह्ममुनि परित्राजक १०४ 
यमपितृपरिचय ` प्रियरत्न ग्रापं ९२, ३१८ 
-यमयमी सूक्तालोचन भीमसेन शर्मा ९१ 
योगदर्शन (वैदिक वृत्ति) हरिप्रसाद वेदिकमुनि १२२ 
9 (व्याख्या ) म० म० आयंमुनि १२२ 
हो (FES) राजाराम १२२ 
7) 5) तुलसीराम स्वामी १२२ 
छि (ose) ब्रह्ममुनि परिव्राजक १२२ 
क नारायण स्वामी १२२ 
१, (व्यासभाष्य) प्र० विरजानन्द प्रेस, लाहौर १२२ 
SC प्रर तिमिरनाशक प्रोम्न, काशी १२२ 
„» (व्यासमाष्य-भोजवृत्ति) रुद्रदत्त शर्मा .. „ १२२ 
». („» ४ ) स्वामी विज्ञानाश्रम /# १२२ 
»  (भोजवृत्त)) ' भीमसेन शर्मा TR 
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३७४ ऋषि दयानन्द और ग्रायंसमाज की संस्कृत साहित्य को देन 


. रमामहपिसंवाद काव्य अखिलानन्द शर्मा तन २९८७ 
` रक्मिमाला मंगलदेव शास्त्री २०० 
रघुवंश (टीका) { जीवाराम उपाध्यूद = ३४४ 
१रामायण संग्रह प्र डी० ए० वी० कालेज, लाहौर 
लघु क्रक्तन्त्र डा० सू्येकान्त ३१४ 
लघुसिद्धान्त कामुदी (टीका) जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
लाजपततरजङ्गिणी - हरिश्चन्द्र रेणापुरकर १७८ 
वर्णोच्चारण शिक्षा दयानन्द सरस्वती ६४ 
वाक्यपदीय (भतृंहरि) चारुदेव शास्त्री १०८, ३२६ 
वाम्भटालंकार उदयवीर शास्त्री २९९ 
वामनीयलिद्धानुशासन सं० वेदवती व्याकरणोपाव्याया ` १०९ 
वार्षिकोत्सव चम्पू . अखिलानन्द शर्मा २७७ 
वाल्मीकीयरामायण अनु" म०म० ्रार्यमुनि १६३१ 
“पा न्‌ ब्र० अखिलानन्द १३१ 
| =» (काण्ड १,२,३) सं० भगहत्त. १३१, ३२२ 
५, » (संक्षिप्त) जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
विज्ञानोदय चम्पू अ्रखिलानन्द शर्मा २७७ 
विरजानन्द चरित , देवेन्द्रनथ मुखोपाध्याय १०६ 
विदुरनीति (टीका) तुलसीराम स्वामी र १३३ 
002 ` वेदानन्द तीर्थ - १३३ 
» र ` गोकुलचन्द दीक्षित . १३३ 
३ १7 युधिष्ठिर मी मांसक १३३ 
र जीवाराम उपाध्याय ३४४ 
विदुलोपाख्यान > १३३ 
विद्योविनोद काव्य अखिलानन्द शर्मा २२८ 
विंवोहोत्सव काव्य क २२८ 
बीस्तरङ्गरङ्ग यमुनादत्त षट्शास्त्री १७८ 
वेदत्रयी समालोचना अखिलानन्द शर्मा ३५९ 
वेदनिणंय (वेदसंज्ञात्रिचार) यमुनादत्त षट्शास्त्री `. २७१ 
वेदभाष्यपद्धति को दयानन्द सरस्वती की देन सुधीरकुमार गुप्त ३१६, ३५६ 
वेदभाष्यभूमिका संग्रह (सायण) बलदेव उपाध्याय . ५२ 
अनाशक ॐ धर शास्त्री ` ` ४ 


१- रामायण के विषय में वारमीकिरामायण भी देख | 
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वेदविद्या 
वेदविद्यानिदशेन 
वेदविरुद्धमतखण्डन 
बेद-रहस्य (अरविन्द) 
चेदलावण्य 
वेदसवंस्व 
वेदाङ्गप्रकाश 
वेदान्तदर्शन (संस्कृुतभाष्य) 
११ (वैदिकवृत्ति) 
9, (वैदिकभाष्य) 
» (विद्योदयमाष्य) 


, . (अपूर्ण) 
वेदार्थप्रकाश 
वेदार्थंकोप 
वेदों की वर्णन शेलियां 
“बैदिक कोष 
वे दिकछन्दोमीमांसा 
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